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Book  of  the  Bee. 


PREFACE. 


Of  the  author  of  c  the  Book  of  the  Bee,’  the  bishop  Shelemon  or 
Solomon,  butvery  little  is  known.  He  was  a  native  of  Khilat  or  Akhlat 
,  in  Armenia, at  the  western  end  of  lakeVan),  and  by  religious 
profession  a  Nestorian.  He  became  metropolitan  bishop  of  •.x.i.'Sz} 
or  (i.  e.  al-Basra,  tfjbaxj),  in  al-'Irak,  on  the  right  bank  of  the 

united  streams  of  the  Tigris  and  Euphrates)  about  A.  D.  1222,  in  which 
year  he  was  present  at  the  consecration  of  the  catholicus  or  Nestorian 
patriarch  Sabr-ish6'  (Hope-in-Jesus)1  (see  Assemani,  Bibl.  Orient .,  t.  ii, 
p.  453,  no.  75  ;  Bar-hebraeus,  Chron.  Eccl .,  t.  ii,  p.  371).  In  the  Catalogue 
of  Ecclesiastical  Works  compiled  by  'Ebed-yeshu'  or  'Abd-isho'  (the- 
Servant-of-Jesus)  he  is  stated  to  have  written,  besides  ‘the  Bee,’  a 
treatise  on  the  figure  of  the  heavens  and  the  earth,  and  sundry  short 
discourses  and  prayers  (see  Assemani,  Bibl.  Orient .,  t.  iii,  pt.  i,  p.  3°9j 
where  there  is  a  lengthy  analysis  of  the  contents  of  ‘the  Bee’).  The 
text  of  this  passage  as  given  in  the  MS.  of  the  Royal  Asiatic  Society, 
fol.  25  ^5  differs  slightlyfrom  Assemani’s;  it  runs:  ^cvj^IjAx- 

.r^irt'o  K'.JL^ai.  GOTO  . nri-i*. 

rSliH-wrc'  ptlx-i-ia  nSliGi.'SOrdL^G.  A  Latin  translation  of  ‘  the  Bee  ’ 
by  Dr.  J.  M.  Schoenfelder  appeared  at  Bamberg  in  1866;  it  is  based 
upon  the  Munich  MS.  only,  and  is  faulty  in  many  places. 

The  text  of  ‘  the  Bee,’  as  contained  in  this  volume,  is  edited  from  four 
MSS.,  indicated  respectively  by  the  letters  A,  B,  C  and  D. 

The  MS.  A2  belongs  to  the  Library  of  the  Royal  Asiatic  Society 
of  Great  Britain  and  Ireland.  It  is  dated  A.  Gr.  i88o  =  A.D.  i559>  and 


1  The  proper  names  of  die  Nestorians  strongly  resemble  those  of  our  Puritans  : 

Jesus-is-risen  ;  i  Our-Lord-hath-converted ;  >^cuiu*jJl.X  Jesus- 

haih-ansvoered-me ;  Blessed-be-His-will ;  etc. 

2  For  a  full  account  of  the  contents  of  this  MS.  see  Wright’s  Apocryphal  Acts 
of  the  Apostles ,  vol.  i,  p.  x. 
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consists  of  1 88  paper  leaves,  measuring  about  8  in.  by  5f.  Each  page 
is  occupied  by  one  column  of  writing,  generally  containing  25  lines. 
This  MS.  is  so  stained  and  damaged  by  water  in  parts  that  some  of 
the  writing  is  illegible.  The  quires  are  twenty-one  in  number  and, 
excepting  the  last  two,  are  signed  with  letters.  Leaves  are  wanting  after 
folios  6,  31,  49,  125,  166  and  172;  and  in  several  pages  there  are  lacunae 
of  one,  two  and  more  lines.  The  volume  is  written  in  a  good  Nestorian 
hand,  with  numerous  vowel-points.  Originally  it  was  the  property  of 
the  priest  Warda,  son  of  the  deacon  Moses,  who  was  prior  of  the  convent 
of  Mar  Ezekiel,  fol.  187  a:  %=>  K'.’na  ^£.£.*..2.0:1  (sic)  rdiicn  cn.»h\^re’ 
.K'i-s.l  A..ar«t4..m..3S  .r<lx.CV..50  r<l.l.x.ta.x.'±a 

rt'acra-S  cnijsaA  craA  oca-a  r€-\ot  (sic)  A.  A.S 

.ooo^cra.icu20.i  Later  on,  it  belonged  to  one  Mar 

John  of  Enzelli  (near  Resht,  on  the  south  shore  of  the  Caspian  Sea), 
fol.  187$:  (sic)  rdss  Aur^rj  ^.lucu  r£t=j^\s*,  and 

just  above  this:  (Jy>\  ^.9  (sic)  jua^Us. 

In  the  year  A.  Gr.  1 9 1 6  =  A.  D.  1 6 05  it  was  bound  by  a  person  whose  name 
has  been  erased,  fol.  1  a:  cu^.K'  pdiop  rdL^h\^.  (sic) 

KLLse . r^-lArifla-tj)  K'.ia.i.  »H..»rcS3  rdXxJJtaA. 

The  Book  of  the  Bee  occupies  foil.  26  a  to  92  b.  and  the  colophon  runs  : 
A»iar^a  rc'Av»,ia,.rjx'i  rtllcn  rc.3 Ai.^,  q^cqAk'o  ^  — <  -t*  \  y 

.A^niflocu  rz'in&xznx  rclnx.3 >AbJSQ.i  rdhxnx.  7gCU=j  .013  .a*  .\<\znb\ 
,:i»r<i3  rdidi CVa .1  ^.■artbl.'SO^xa  K'rtbsa  KtUSn^O  ^lAk*  ^X-UL.t 

.>CT3aAocix.i  rdiAr^  (<1iA^.m  .  ‘By  the  help  of  our 

Lord  and  our  God,  this  Book  of  the  Bee  was  completed  on  the  16th 
day  of  the  month  of  Tammuz,  on  the  Saturday  that  ushers  in  the 
Sunday  which  is  called  Nusardel1,  in  the  year  1880  of  the  blessed 
Greeks,  by  the  hands  of  the  sinful  servant  the  faulty  Elias.  Amen/ 

1  Or  ?;~eoaj,  the  last  Sunday  of  the  Week  of  the  Apostles, 

i.  e.  the  first  Sunday  of  the  New  Year.  The  word  is  compounded  of  the  Persian 
nau-sard,  ‘  New  Year/  and  el,  ‘  God/  meaning  ‘  the  Church’s  New  Year/  See 
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The  MS.  B  is  on  paper,  and  is  numbered  Add.  25,875  in  the  British 
Museum.  See  Wright’s  Catal.,  p.  1064,  no.  dccccxxii,  ff.  81  b- 158  a. 
It  is  written  in  a  good  Nestorian  hand,  with  numerous  vowel-points, 
etc.,  and  is  dated  A.  Gr.  2020  =  A.  D.  1709.  The  colophon  runs  — 


r£ laii.^3  ira  rdLx.i.xn  K'i.sa.taiSkO  .Kl*cm 


1  It  was  finished  in  the  year  2020  of  the  Greeks,  on  Friday  the  22nd 


of  the  blessed  month  Tammuz,  by  the  wretched  sinner,  the  deacon  Homo 


of  Alkosh  h  I  entreat  you  to  pray  for  him  that  perchance  he  may 
obtain  mercy  with  those  upon  whom  mercy  is  freely  shewn  in  the  day  of 
judgment,  Amen.  And  to  Jah  be  the  glory,  Amen. 

‘The  illustrious  priest  and  pure  verger,  the  priest  Joseph,  the  son  of 

Rosen  and  Forshall’s  Catal.,  pp.  31  and  50;  Wright’s  Catal.,  vol.  i,  p.  185  a, 
no.  101 ;  190  a,  no.  81;  Noldeke,  Tabari ,  p.  407,  note. 3;  Hoffmann,  Atisziige 
aus  sjyr.  Akten  pers.  Martyrer ,  p.  59,  note  523  ;  Payne  Smith,  Thes.  Syr.,  col.  2326  ; 
Lagarde,  Armen.  Studien,  p.  in,  no.  1601. 

1  On  Homo  of  Alkosh  see  Hoffmann,  Opuscula  Nes/oriana,  pp.  i  and  xxiii. 
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the  late  deacon  Hormizd  of  Hdrdaphne  \  took  pains  and  was  careful  to 
have  this  book  written  :  may  Christ  make  his  portion  in  the  kingdom  of 
heaven  !  Amen.  He  had  it  written  for  the  holy  church  called  after  the 
name  of  our  Lady  Mary  the  pure  and  virgin  mother,  which  is  in  the 
blessed  and  happy  village  of  Hdrdaphne  in  the  district  of  'Amedia. 
From  now  and  henceforth  this  book  remains  the  property  of  the  (above-) 
mentioned  church,  and  no  man  shall  have  power  over  it  to  carry  it  off 
for  any  reprehensible  cause  of  theft  or  robbery,  or  to  give  it  away  with¬ 
out  the  consent  of  its  owners,  or  to  abstract  it  and  not  to  return  it  to  its 
place.  Whosoever  shall  do  this,  he  shall  be  banned  and  cursed  and 
execrated  by  the  word  of  our  Lord  ;  and  all  corporeal  and  incor¬ 
poreal  beings  shall  say  “  Yea  and  Amen.”  ’ 

From  the  manner  in  which  B  ends,  it  would  seem  either  that  the  MS. 
from  which  it  was  copied  was  imperfect,  or  that  the  scribe  Homo  omitted 
to  transcribe  the  last  leaf  of  the  MS.  before  him,  probably  because  it  con¬ 
tained  views  on  man’s  future  state  which  did  not  coincide  with  his  own. 

The  MS.  C,  belonging  to  the  Royal  Library  at  Munich,  consists  of  146 
paper  leaves,  measuring  about  12 |  in.  by  8^.  There  are  two  columns, 
of  twenty-four  lines  each,  to  a  page ;  the  right-hand  column  is 
Syriac,  the  left  Karshuni  or  Arabic  in  Syriac  characters.  The  MS.  is 
beautifully  written  in  a  fine  Nestorian  hand,  and  vowels  and  diacritical 
points  have  been  added  abundantly.  The  headings  of  the  chapters  are 
in  Estrangela.  The  last  two  or  three  leaves  have  been  torn  out,  and  on 
fol.  147  a  there  are  eighteen  lines  of  Karshuni  in  another  hand,  which 
contain  the  equivalent  in  Arabic  of  B,  fol.  157  a,  col.  2,  lines  10  to  24, 
beginning  with  and  ending  with  K'-.soflocv.rj 

On  the  fly-leaf  are  five  lines  of  Arabic,  which  run  : — 

03  £)o)j  .(sic) 

1  On  Hordephne  or  Hordephni,  called  also  Kolpein,  see  Badger’s  Nestorians 
and  their  Rituals ,  vol.  i,  p.  254;  Wright,  Catal.  Syr.  MSS.,  p.  1067  a ;  and 
Hoffmann,  Ausziige  aus  syr.  Ak/en  pers.  Martyrer,  p.  195,  note  1544. 
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‘  This  book  is  the  property  of  the  church  of  Mar  Cyriacus  the  Martyr 
at  Batnaye1.  The  deacon  Peter  bar  Saumo  has  purchased  it  for  the 
church  with  its  own  money,  and  therefore  it  has  become  the  lawful 
property  of  the  church.  Whosoever  taketh  it  away  without  the  consent 
of  the  directors  of  the  church,  committeth  sin  and  is  bound  to  restore  it. 
This  was  on  the  17th  of  the  month  of  Adhar  in  the  year  of  our  Lord 
1839,  in  the  protected  city  of  Mosul.’ 

Dr.  Schoenfelder  in  the  preface  to  his  translation,  p.  ii,  assigns  this 
MS.  to  the  fourteenth  century  (£ad  saeculum  decimum  quartum  procul 
dubio  pertinet  ’).  From  this  view,  however,  I  differ  for  the  following 
reasons.  The  MS.  B,  dated  A.  Gr.  1020— K.  D.  1707,  is  written  upon 
water-lined  paper,  having  for  water-mark  upon  each  leaf  three  crescents 
of  different  sizes,  and  a  sign  like  a  V : — 


The  paper  is  smooth  and  thick.  The  Munich  MS.  C  is  written  upon 
rather  rougher  paper,  but  with  the  same  water-mark  exactly,  only  the 
three  crescents  are  on  one  leaf,  and  the  V-shaped  mark  upon  that 
next  to  it.  Therefore  Dr.  E.  Maunde  Thompson,  keeper  of  the  MSS. 
in  the  British  Museum,  who  has  kindly  given  me  the  benefit  of  his  great 


1  I.  e.  Tytnaye,  about  one  hour’s  ride  north  of  Tel  Kef,  north  of  Mosul.  Batnaye 
contains  two  churches;  one  dedicated  to  Mar  Cyriacus,  and  the  other  to  Mart 
Maryam  El-'adhra,  i.  e.  the  blessed  virgin  Mary.  See  E.  Sachau,  Reise 

in  Syrien  und  Mesopotamien,  Leipzig,  1883,  p.  360. 
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experience  in  these  matters,  considers  that  the  paper  on  which  these 
two  MSS.  are  written  was  made  at  the  same  manufactory  and  about  the 
same  time1.  Add  to  this  that  the  writing  of  both  MSS.  is  almost 
identical,  and  that  the  signatures  of  the  quires  and  the  style  of  orna¬ 
mentation  is  the  same,  and  it  will  be  evident  that  the  Munich  MS. 
belongs  rather  to  the  end  of  the  seventeenth  or  the  beginning  of  the 
eighteenth  century  than  to  the  fourteenth 2. 

The  MS.  D,  belonging  to  the  Bodleian  Library,  Oxford 3,  con¬ 
sists  of  405  paper  leaves,  measuring  8f  in.  by  6J.  There  is  one 
column  of  twenty-one  lines,  in  Karshuni  or  Arabic  in  Syriac  characters, 
to  each  page.  The  MS.  is  written  in  a  fine  bold  hand,  the  headings 
of  the  chapters,  names,  and  diacritical  points  being  in  red.  It  is  dated 
Friday  the  28th  day  of  Ab,  A.  Gr.  i895  =  A.D.  1584,  and  was  trans¬ 
cribed  by  Peter,  the  son  of  Jacob  4. 

The  Arabic  version  of  ‘  the  Bee  ’  contained  in  this  MS.  borders  at 
times  on  a  very  loose  paraphrase  of  the  work.  The  writer  frequently 
repeats  himself,  and  occasionally  translates  the  same  sentence  twice, 


1  I  have  seen  a  MS.  the  fly-leaves  of  which  are  made  of  the  same  sort  of  paper, 
and  with  the  same  marks,  which  is  certainly  not  more  than  sixty  years  old. 

2  See  Catalogus  codd.  manuscriptorum  Bibl.  Reg.  Monacensis.  Tomi  primi  pars 
\ta  codd.  Orientates  praeter  Hebraeos  et  Arabicos  et  Persicos  complectens  (Munich, 
1875),  p.  1 14,  Cod.  Syr.  7.  Schoenfelder’s  mistake  is  not  corrected  here. 

3  See  Payne  Smith,  Catalogi  Codd.  MSS.  Bibl.  Bodl.  Pars  sexta,  coll.  452-458, 
and  ff.  81  <5-212  b  of  Poc.  79=Uri  Cod.  Syr.  lxxxi. 

4  See  fol.  21 1  a:  >©*».  o*.o)os>I  po...  9I0J  yloo 

^^ooio  ©*—  Goj Go i o  -9.A/  }  0/ 

^9}  rx.sx.bv/  ) 

i^.9  o>-4-ca l OcxO  ,o»Lu\/  ol'fco  00» 

o vooas  . omIcij cAA/  0*^9?  wicup  yxccL>  ux> l ? Ax l o  IJouddIJ/ 

<*0^xLiOOl|o  C*-9k^A>7  .OV»? 

JuAcn/  r=  LLil  deemed  us  worthy ,  from  J..A  worthy ;  iLccJJ/  is  an  incorrect  form 
for  'iL  joc^/  =  c^ILIJ1.  The  scribe  should  have  written  yso  but 

he  was  thinking  of  the  word  which  is  fern. 
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though  in  different  words,  as  if  to  make  sure  that  he  has  given  what  he 
considers  to  be  the  sense  of  the  Syriac.  He  adds  paragraphs  which 
have  no  equivalents  in  the  three  Syriac  copies  of  ‘  the  Bee  ’  to  which 
I  have  had  access,  and  he  quotes  largely  from  the  Old  and  New 
Testaments  in  support  of  the  opinions  of  Solomon  of  Basrah.  The  order 
of  the  chapters  is  different,  and  the  headings  of  the  different  sections  into 
which  the  chapters  are  divided  will  be  found  in  the  selections  from  the 
Arabic  versions  of  £  the  Bee  ’  on  pages  i  vr-i  ve.  This  MS.  is  of  the  utmost 
importance  for  the  study  of  ‘  the  Bee/  as  it  contains  the  last  chapter  in  a 
perfect  and  complete  state ;  which  is  unfortunately  not  the  case  either 
with  the  bilingual  Munich  MS.  or  the  copy  in  Paris1. 

Assemani  says  in  the  Bibl.  Orient.,  t.  iii,  pt.  i,  p.  310,  note  4,  that  there 
are  two  codices  of  ‘the  Bee’  in  the  Vatican  Library,  and  he  has  described 
them  in  his  great  work — MSS.  Codicmn  Bibliothecae  Apostel.  Vatic. 
Catalogus ,  t.  iii,  nos.  clxxvi  and  clxxvii.  The  latter  is  incomplete,  con¬ 
taining  only  forty  chapters  (see  Bibl.  Orient.,  t.  ii,  p.  488,  no.  ix);  but  the 
former  is  complete  (s eeBibl.  Orient .,  t.  i,  p.  576,  no.  xvii).  It  was  finished, 
according  to  a  note  at  the  end,  on  Wednesday,  14th  of  Shebat,  in  the 
year  of  Alexander,  the  son  of  Nectanebus2,  1187,  which  Assemani 
corrects  into  I787  =  A.  D.  1476.  The  name  of  the  scribe  was  Gabriel, 
and  he  wrote  it  for  the  ‘  priest  John,  son  of  the  priest  Jonah  ’  (Yaunan), 
living  at  the  village  of  in  the  district  of  Baz,  (see 

Hoffmann,  Ansziige  aus  syr.  Ah  ten  pers.  Mdrtyrer ,  pp.  204-5).  At  a 
subsequent  time  it  belonged  to  the  church  of  Mar  Cyriacus  in  the  village 
of  Salekh,  3,  in  the  district  of  Barwar,  (see  Hoffmann, 

op.  cit.,  pp.  193,  204). 

1  See  Zotenberg,  Catalogues  des  MSS.  Syr.  et  Sabdens  (Mandaites)  de  la  Bibl.  Nat. 
(Paris,  1874),  no.  232,  i°,  page  177.  This  Karshuni  MS.  is  imperfect  at  the 
beginning  and  end,  and  also  wants  some  chapters  in  the  middle. 

2  Assemani  is  mistaken  in  his  remarks  about  this  name  both  in  the  Bibl.  Or., 
t.  iii,  pt.  i,  p.  310,  note  4,  and  in  the  Vatican  Catalogue,  t.  iii,  p.  367. 

8  In  the  Bibl.  Orient.,  t.  iii,  pt.  i,  p.  310,  note  4,  Assemani  writes  which 

seems  to  be  more  correct. 


X 


PREFA  CE. 


My  translation  aims  at  being  literal,  and  will,  I  hope,  be  found  more 
correct  in  some  places  than  that  of  Dr.  Schoenfelder.  I  have  added 
brief  notes  only  where  it  seemed  absolutely  necessary.  A  few  Syriac 
words,  which  are  either  wanting  or  not  sufficiently  explained  in  Castell- 
Michaelis’s  Lexicon,  have  been  collected  in  a  ‘  Glossary,’  on  the  plan  of 
that  in  Wright's  Kalilah  and  Dimnah.  The  Index  will  probably  be 
useful  to  the  English  reader. 

My  thanks  are  due  to  Mr.  E.  B.  Nicholson  and  Dr.  A.  Neubauer  of 
the  Bodleian  Library,  to  the  authorities  of  the  Royal  Library  at  Munich, 
and  to  the  late  W.  S.  W.  Vaux,  Secretary  of  the  Royal  Asiatic  Society, 
for  the  loan  of  the  MSS.  of  ‘the  Bee’  preserved  in  their  respective  col¬ 
lections.  Professor  Wright  has  edited  the  extracts  from  the  Arabic 
versions  of  ‘  the  Bee,’  and  read  a  proof  of  each  sheet  of  the  whole  book 
from  first  to  last,  besides  giving  me  much  general  help  and  guidance  in 
the  course  of  my  work.  I  dedicate  this  book  to  him  as  a  mark  of 
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GLOSSARY 

OF  WORDS  NOT  GIVEN,  OR  NOT  SUFFICIENTLY  EXPLAINED,  IN  THE 

LEXICON  OF  CASTELL-MICHAELIS. 


yd-L^jo/,  pi.  tool,  implement , 

p.  ).  6;  os.  3;  9, 11. 

like  an  instrument, 

p.  c*o.  7. 

self-existent,  uncreated  being,  pi. 

UsA  p.  Ju.  i.  Root  J*-  or 
Jlcaddo/  art,  pi.  yoxsbo},  p.^.  13. 

carrot,  p.  cxo.  4. 

]  limbic  aAflo  }  executioner ,  p.  Jto.  3. 

) ♦.a.o.') /  basket,  pi.  p.  6. 

(  stater ,  a  coin,  pl.^^v^  kW,  p.  £  SO, 
note  6. 

=  <-_j ix-o,  whence  i—GLj,  the  double 
of  anything,  Hence  a.Ls.(  double, 

p.  Ol.'sD.  II. 

Jodso»o.3  /  balsam,  p.  j^.  8.  See  Lagarde, 
Gesammelte  Abhandlungen ,  p.  17,  no. 
30 ;  Low,  Aramaeische  Pflanzenna- 
men,  p.  73,  no.  53.  Hoffmann’s  BA. 
1259  has  Jsoso>d9(,  the  India  Office 
lex.  Jdaioids/''. 

Jiliiad/ :=  J»ls2^  nausea,  p.  J^ao.  6  and 
note  4.  It  is  explained  in  the  text  by 
lAfls>  indigestion. 

JdLo/  aKjJLT],  wlo my  extreme 
old  age,  p.  *2.  20 ;  pi.  Jocls/  states,  con¬ 
ditions ,  p.  oas.  1 1 ;  ^Lo.  18. 

Ja>.  p.  JJ.  15,  is  explained  in  the 

*  * 


lexx.  by^l-A-*JLh  ^JLC,  boxwood,  and 
teak.  See  Low,  Aram. 
Pflzn.,  p.  63,  no.  37. 

•JlVthe  aether,  p.  1 ;  whence  JILi/- 
aetherial,  p. 3. 

var.  mock¬ 

ingly,  derisively,  p.  1;  clo.  21. 

^JicJld’,  yJ.0a.L4  balsam,  p.  Jj.  9  and 
note  7.  See  Jhasajoa/. 

i-dd  gnat,  p.  6. 

)  i.2>. — jhca.Ldfco.0  the  being  created,  crea¬ 
tion,  p.  9.  10;  o.  8 ;  «.  6;  J.*.  1,  10; 
a*.  20 ;  JL<» .  3,  10. 

p.  )J.  13.  On  this  word  see 
Hoffmann’s  BA.  2731,  where  it  is 
explained  to  mean  ‘  the  parts  that 
project  from  a  building  or  structure,’ 
J^do«.s  0/  4.4?  Jldi.^ 

The  India  Office  lex.  has  merely 
pjlil  cornice ,  battlements. 

In  BA.  the  Greek  equivalent  is  said 
to  be  rapaos. 

Jlssoa^/ff/,  ditch ,  pi.  JIsL'sdq^,  p.  u»>.  I. 

)ii-s^carrot,  p.  5.  See  Low,  Ara?n. 
Pflzn.,  p.  86,  no.  64. 

J"*  J  lA  P' 

note  17. 

a  2 


Xll 


GLOSSARY. 


— Ethpa"al  uA.?L/  be  turned  into  dust, 

p.  *AO.  22. 

Jia»>  ink.  Hence  JdJt'cuj  belonging  to 
ink ,  inky,  p.  ?.  6. 

— Jjooo?  likeness,  figure,  form,  kind, 

pi.  ^2*30?,  p.  v**J .S3.  19. 

Jj?  branch ,  p.  <w.  x  1. 

^o).  —  ]l:'a_i.2L*)ll^.^  motion,  pi. 

p.  +*.  3. 

jo  J. —  ]L'q.i*o?JL'so  the  being  vanquished, 
defeat,  p.  t^.  20. 

1oC\1.  —  scantily,  sparingly , 

p.  >.3.  13. 

ss»J. — JtCosij  seed,  posterity,  pi. 
p.  19;  ^0.14. 

staff,  as  fem.,  p.  ^2*>, 
note  16  ;  2. 

— Jadhwl  in  the  sense  of  LLAfi 
vicar,  deputy,  p.  u»,  note  11. 

&1-  — Jls^j  o.*»  mixture  for  embalming, 

p.  q*c.  17. 

♦a— —  ja/  ;3cim  the  making  one  blush, 
puttmg  one  to  shame,  p.  oxa.  9. 

'Xj-.. — isf UA  mentally,  spiritually, 

p.  o*o.  4. 

[ico...  is  fem.  in  Cod.  B,  p.  o^.  9, 11,17. 
isii  as  genit.  governed  by  a  subst., 
o*fcd>  loiX-oi.^  his  own  making  or 
framing,  p4o.  15. 

02*3 humours,  p.  cu_o.  8,  =  02*3023  yypoi. 

e—J*  jcoo  seems  to  mean  the  hollow 
of  the  hand,  p.  13;  o-so.  20. 

]  bi-doo  02)  coriander-seed,  p.  uao.  7;  c*o.  3. 


See  Lagarde,  Gesamm.  Abhandl., 
p.  57,  no.  145;  Low,  Aram.  Pflzn., 
p.  209,  no.  155. 
gloves,  p.  uJ5.  9. 

the  guardian 

angel,  p.  10. 

— JiAoddoc  exhorter,  encourager, 

p.  C*OS.  21. 

—  JkiJdjxd.  with  assimilation, 
P-  4,  ii- 

— Jiddoo  material ,  p.  ot.  3,  5; 

pi.  Jj  dd.:>d  =  p.  ?.  1 6,  17. 

JdLjiOo  water -spout  or  shoot,  water-pipe, 

p.  mC.  17,  Ar.  1 

<■<>2. —  [j  L.sp  to  be  beaten  or  chas¬ 

tised,  p.  Js.ca.0.  1. 

is— >. — Jb-dj  descent,  coming  on,  p.  *j.  22. 
—  jiSlj  (so  read),  what  will 

just  preserve  life,  p.  JJ.  21,  eL— *->  L> 
yfijW  BA,  India  Office  lex. 

J.dj. — Pa"61  — dj  intens.,  p.  note  15, 
line  7. 

?o*£o. — «-»o^oo  to  whom  testimony  is  borne, 
noted  or  famous  for,  p.  *3.  8. 

^.clcd. — ))  so  as  to  be  unbounded 
or  unlimited,  p.  om.  ii. 
w.AiflO . - va*aj*£D  subtile,  pellucid,  transpa¬ 

rent,  p.  ?.  14. 

*1*  iy  that  can  swim,  living  in  the 
water,  p.  19  ;  2  ;  )^>.  7. 

Jdoadco,  for  ]♦.../  yadco,  laying  on  of  hands, 
consecration,  p.  Jl*.  14,  i5>  i7>  etc. 
JPo/dAd-ao  left-handedness,  p.  19,  note  1. 
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S^sb>.,i5.ac .  —  (in  the  MS. 

jBa^£*imoo)  voluntary  poverty,  aus¬ 
terity,  asceticism,  p.  3. 

J*£.ooaoo  rattles,  p.  29,  note  5. 

Ethp  a"al  to  cover  or  clothe 

oneself  with,  p.  2. 


?o^. — )  leu  ? lop  memorial,  record, 

pl.  p.  bca£>.  15  ;  ^caa.16. 

jjlojjjd.  swaddling-cloth,  p.  ?j,  note  15, 

11.  3>  4,  5  5  pl-  P-  10; 

&3-  2;  Jj.12.1s;  ?j-  12. 

•a. clothed  in,  with  acc., 
p.  as.  14;  *0.  5  5  ©>*•  I3- 
;  .  s.. — ^00  ?  i*_v.  half  asleep  and  half 
awake,  p.  os.  9,  10.  India  Office  lex., 

So.S_^L^*J  Ij  <^OC?  pN-X.  ',  BA, 

^j\  W.q 9 
'^’5^. — when  opportunity 
offered,  p.  ou.  4. 

Jhiidd.  storm,  whirlwind,  p.  «.».  2. 

—  Ethpa"al  <a..2Ld  l  /  be  doubled, 
p.  3. 

i®L.^w. — Ethpa"al  ffkAA}  be  turned  into 
dust,  p.  «.!£>.  22. 

Jji*. — ji^s.  constraint,  compulsion,  p.  os. 

20. 

oirs.  be  security  or  surety  for,  with  the 
accus.  of  the  person,  p.  Jj.  3. 
ud^.'Sw. — Af'el  make  to  flee,  put  to 

flight,  p.  *ao.  15;  tfj.  1. 

loo*.  boxwood  or  teak,  p.  JJ.  15.  India 
Office  lex.  and  Brit.  Mus.  Add.  7203, 

«.«  joo*. 

j\.  ...  ^\mj  .  Ot  .  yCU  / . 


oaX. — Ethpe'el  0/0.1./  be  charged  with 
(*»),  P-  *3-  9- 

crush,  batter,  p.  v*o.  19;  Jao.  2 
Ar.  ^li.  India  Office  lex.,  Brit.  Mus. 
Or.  2441,  fol.  283  a,  col.  2,  and 
Brit.  Mus.  Add.  7203,  fol.  134  b,  col.  2, 
ip  J.<As. 

— J^A.i.A  <^d.9  middle-aged,  in  the 
prime  of  life,  p.  o*3.  7. 

—  Jffi  d.JA.3  God-fearing,  pious, 

p.  kcao.  15. 

J.dm.^.i.3  imagination,  fancy,  vain  show, 

p.  uoas.  6,  10. 

«pj3. — Ethpe'el  w.j.3  i  /  be  gladdened, 
p.  <»£>.  17.  The’  India  Office  lex. 
and  Brit.  Mus.  Add.  7203,  fol.  20  b, 
margin,  give  w»j2>l/. 

j-ja.3 .  —  Elhpa"al  ’  *a£>l/  be  maddened, 

p.  Jesus.  4. 

.  — )  lo^aeso  or  JI’a^iSLio  bright¬ 
ness,  splendour,  p.  wxo.  2. 

Jiaoa^?.i3  gardener,  p.  ot.  8.  Formed 
with  the  Persian  termination  ,jl> 
keeping,  guarding. 

Ji®i. — Ethpe'ffi  “J-sL/  in  the  sense  of  be 
cleft,  burst,  p.  note  3.  Compare 
Ar.  fffl. 

Jd;3o  )  9  J.3  fruit  and  offspring,  p.  ^  i- 
India  Office  lex.  and  Brit.  Mus.  Add. 
7203,  fol.  142  a,  col.  1,  JuxS?  JLt.3 
JJL5  J-lbXll. 

eswsoj.3,  pl.  Jlcuiois,  Acts,  p.^c.  2. 

uauj.3. — isf  J.imj  ^3.00  by  God's  provi¬ 
dence,  p.  ?.  1. 
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JdLi'i?  J?k*ao6*s>  door-posts ,  p.  Oy  8.  Not 
TrpocrraSef,  but  TrapaoraSes.  Brit.  TvIuS. 
Add.  7203,  fol.  141  b ,  col.  2,  J?1Sj2oo3 
;  Brit.  Mus.  Or.  2441, 
fol.  307  b,  col.  2,  J?k,£D0*.3 

Jl^aolJ  ^a9.a.qJ?  JosO-aS  o)  o;bo 

IS-aIaa^?  01  A 

J-.ii.lj  |^o  l_AJl  ^»y3^00 

i  ^ jwS  .rt\.  j  r^-  ^ — i>- 

^.aIjOooo  ooto?ls«fioo*3 ;  Brit.  Mas. 
Or.  2441,  fol.  307  a,  col.  1,  JjLcooiS 
VU1  oi-co  fcsuoo/. 

Pharisee ,  p.  Ja.o.  9;  *ac.  9. 

It3. — Ethpe'el  lisi?  be  cleft ,  burst, 

p*  4* 

jb'oi^s  crumb,  pi.  )loi*3,  p.  ?.  8. 


JOj— It  qjUjL^oo  the  being  fashioned  or 
made,  p.  «.  13. 

—  ]  laXX j  jo  the  being  strained, 
purity,  p.  Uj».  8;  ^ao.  2. 

)J^. — Ethpe'el  incline  to  (iaX), 

p.  J^o.  12. 

cymbals,  Ar.  p.  29,  note  5. 

This  word  occurs  in  Cod.  B,  fol.  12  c, 
col.  2,  as  a  gloss  on  JJj^. 

y'9^  venture,  dare,  p.  ot.  20. 

&9y — Ethpe'el  S  be  purified,  tried, 
afflicted,  p.  17;  ^£.9.  See  Hoff¬ 
mann’s  BA,  no.  1364. 


'^i.o. — •'^s.q^d  at  a  distance,  pnntD, 

p.  «.V3.  15. 

Jclo. — ]'ioa»  beak,  p.  3. 
cat,  pi.  Jld^d,  p.  cuaa.  19. 


— )  L'oj  constraint,  compulsion, 

p.  js.  20. 

^<xsaij  or,  according  to  MS.  B, 

the  name  of  a  root  like  a  carrot, 

p.  c^s.  5. 

£2sq..o. —  contracted  with  pain, 

p.  u*°>.  4.  Compare  BA, 

^HUl. 

£-lo. — £.a1.j?  afraid  of,  p.  o9.  21. 
|vSbo^.xsajD,  p.  4 ;  12;  according 

to  BA,  ihe  bench  in  front  of  the  altar, 


J  1  ^  I  ^  ^  (..d  1  cL-ff?... 


€ 

J^Ao  rear  itself  up,  rise  up,  p.  Jo.  19. 
i.9.0. — Pa"ei  i&£>  cover  with  pitch ,  p.  )J. 

16.  From  Ji9Qj5,^JuL)l. 

*.0. — cold,  p.  Jo.  22;  v=^.  2. 

J  ba*»  1  fi  working  in  iron ,  trade  of  a 
smith,  p.  j.  6;  9,  12.  Brit.  Mus. 


Or.  2441,  fol.  346  b,  col.  1,  Jlo 


cu*?^o 

JJ)i2?  J*A.X  Ot  O  JJ30  i.z> 

Jojji. 

Oj-aXo »cuO,  for  **ojtd-o,  crocodile, 

p.  ua2>w.  5.  Brit.  Mus.  Or.  2441,  fol. 
332  b,  col.  2,  J.:oKa*=>  o«-k2xx)>cu3 

\  J.aA.0  9  CL.©  ,  (Jjj  j^.il  J^  ?  ot  Joco  9  ? 

Jjoo?  Jo  9  f  aa  •  OJ  «  O  ^£0  >  r>  • 

Jjuik-o  aqueduct,  water-spout,  pi.  Jif  ?ls©, 
p.  17.  India  Office  lex.  and  Brit. 
Mus.  Or.  2441,  fol.  351  b,  col.  1, 

L__a .  10 J  1^-9  •  Jci*»  J  *2SO  Jjo  9  E-© . 

o»jfc>»©. —  Pass,  kco*]^©!’/  be  deposed, 
p.  o»^©.  10. 

quadrupeds,  p.  ©>©.  6  ; 

)o.  14. 


GLOSSARY. 


xv 


—  JJjL^cb  provoking ,  inciting  to 
anger ,  p.  ^ao.  12. 

*5^. — fcoo  by  the  senses  or  per¬ 
ceptions,  p.  00.  5. 

«3?>. — JjLsojj,  pi.  Ju^o?>,  persecutions, 
P-^®f-  *• 

^cnj. — JJot*  /«.r,  matter,  p.  j^.  19.  BA, 
i^lil  jojJoJI. 

u*o*. — ]L'o.i*,o»  spirituality,  p.  «-L.o.  4,  7. 

sweet-scented. ’  p.  12. 

yai.*. — Ethpa"al  ytA»l/  murmur  against, 
he  angry  with  p%^),  p.  y*o.  18. 

IsSj  breed  worms,  be  eaten  by 
wo  Jins,  p.  Jj.  19. 

'^joc*. — Afel  '^50*^  to  lose  one's  wife, 

p.  *9.  7. 

o*. — J^Lo*  and,  according  to  C,  JiiAfi* 
shalloivs,  shoal,  p.  14.  BA,  J.Aoj 

-W\  J^o?. 

«.oj. — mourner,  p.  *+y  1. 

sto*. —  Jis^ojo/,  pi.  JtsJLoj'o^,  rags, 
p.  w*9.  10. 

Ja.*. —  one  who  finds  fault  or 

rebukes ,  p.  vs.  16. 

•3la,9. — Jv9d*.»  creeping,  reptile,  p.  co.  5. 

^U. — Is-U^Ia-so  questioningly ,  interro¬ 
gatively,  p.  QO.  I. 

— Pa“el  aA*.  flatter,  wheedle ,  p.  ?j, 
note  2,  in  Cod.  C. 


wander,  swerve,  p.  2  ;  qj_o.  2. 

— JLssi^a:s  in  vain,  to  no  purpose, 
p.  J-.  15;  J^.’bcx.^A.?  <p9  vain, 

bootless  work,  p.  y.  23. 
a^,. — Pa"el  flatter,  wheedle,  p.  9^. 

1,  in  Cod.  A. 

JIcua  complexion,  p.  uwio.  19  ;  ^.17. 

lip?  |K«cuia?  p.  u^SO.  11. 

U-sga  roof  ceiling,  p.  ©*.  7,  like  sUA,  in 
Arabic. 

rattles ,  p.  29,  note  5.  This 
word  occurs  in  Cod.  B,  fol.  12  a,  col.  2, 
as  a  gloss  upon  J^aoaro. 

'W..— Afel  to  make  to  march, 

p.  oj.  17. 

o;a. —  JJ  do;*.  trifling  matter,  trifle, 
p.  k**,  note  10 ;  ^.0.  4. 

J^.— Afel  ?  to  make  to  halt,  p.  o^.  17. 

o»d3©|l  deotfiopoi,  inspired,  p.  o.  2.  Brit. 
Mus.  Add.  7203,  fol.  192  a,  col.  1, 

I  j Q>\  D  •  Ot  .  O  *  ©9  \ l 

sJJi 

J£c>l  dung,  p.  JJ.  21. 

Jj.^1  sordid,  filthy,  p.  0x0.  13. 

col. — J.L.A.?  Jloziol  urgency,  compul- 
sioji,  p.  02*1.0.  11. 

aJSvI. — JI'oaOkI  weariness ,  fatigtie,  p.  y. 
15;  ^.1. 

)l’<x.iUm^»l  the  number  twelve,  p.  **0.  10. 
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33 
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99 

33 
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99 
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99 

3? 

4- 

5,  4J.OO). 

99 

33 
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„  )ii)o. 

99 

99 

7- 
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99 
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99 

16. 
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99 
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99 
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99 
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99 

fc®. 

99 

10. 

Read  •Ro,o?»). 

99 

33 

16. 

,,  '''^iS..cv  3. 

99 

was,  last  line. 

yy  ^IaMJ&W^sSO?. 

99 

CUiD, 

line  7. 

„  rnh-*?. 

99 

33 

12. 

„  yOOt^S-*?. 

99 

k-a, 

33 

14. 

1) 

99 

oxa.js, 

33 

3- 

Delete  the  point  after 

99 

33 

12. 

Insert  a  point  after  and  delete 
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)>  1  •  })  OM  ? . 

„  ).xais,  11. 15,  16.  Put  a  point  after  )<*W,  and  delete  that  after  ^?»]^ooo. 
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„  „  2.  Put  a  point  after  ^.sci^cu*.. 
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„  11.  „  U^j»a3?. 

„  12.  „ 

„  6.  Read  ? 

„  17.  Read  and  put  a  point  after 


THE  BOOK  OF  THE  BEE. 


Trusting  in  the  power  of  our  Lord  Jesus  Christ,  we  begin  to  write 
this  book  of  gleanings  called  ‘  The  Bee,’  which  was  composed  by  the 
saint  of  God,  Mar  Solomon,  metropolitan  of  Perath-Maishan1,  that  is 
Bassorah  (al-Basrah),  one  of  His  companions.  O  Lord,  in  Thy  mercy 
help  me.  Amen. 

First,  the  Apology. 

*  The  children  ought  not  to  lay  up  treasures  for  the  parents,  but  the 
parents  for  the  spiritual  children,’  saith  the  blessed  Paul2;  therefore  we 
are  bound  to  repay  thee  the  debt  of  love,  O  beloved  brother  and  staff 
of  our  old  age,  saint  of  God,  Mar  Narses3,  bishop  of  Khoni-Shabdr 
Beth-Wazik4.  We  remember  thy  solicitude  for  us,  and  thy  zeal  for  our 
service,  which  thou  didst  fulfil  with  fervent  love  and  Christ-like  humility. 
And  when  we  had  loving  meetings  with  each  other  from  time  to  time, 
thou  wert  wont  to  ask  questions  and  to  make  enquiries  about  the  various 
things  which  God  hath  wrought  in  His  dispensation  in  this  material 
world,  and  also  as  to  the  things  that  He  is  about  to  do  in  the  world 
of  light.  But  since  we  were  afflicted  with  the  Mosaic  defect  of  hesitancy 
of  speech  [n],  we  were  unable  to  inform  thee  fully  concerning  the  profit- 


1  See  Le  Quien,  Oriens  Christiatius,  vol.  ii.  1212.  2  2  Cor.  xii.  14. 

8  See  Le  Quien,  Or.  Christ .,  vol.  ii.  1188. 

4  Khoni-Shabor,  or  Beth-Wazik,  was  a  town  on  the  little  Zab,  close  to  its 
junction  with  the  Tigris,  in  the  diocese  of  Tirhan.  Beth-Wazik  is  also  written 
Beth-Wazig,  and  has  been  altered  by  the  Arabs  into  al-Bawazig  or  al-Bawazij, 
See  Hoffmann,  Ausziige  aas  syrischen  Akten persischer  Mdrtyrer,  pp.  189 
and  296.  It  has,  of  course,  nothing  whatever  to  do  with  Gunde-Shabdr,  or 
Jundai-Shdbur ,  with  which  it  has  sometimes  been  confounded. 

[II.  2.]  b 


2 


THE  BOOK  OF  THE  BEE. 


able  matters  about  which,  as  was  right,  thou  didst  enquire  ;  and  for  this 
reason  we  were  prevented  from  profitable  discourse  upon  the  holy  Books. 
Since,  then,  God  has  willed  and  ruled  our  separation  from  each  other,  and 
the  sign  of  old  age,  which  is  the  messenger  of  death,  hath  appeared  in 
us,  and  we  have  grown  old  and  come  into  years,  it  has  seemed  good 
to  us,  with  the  reed  for  a  tongue  and  with  ink  for  lips,  to  inform  thee 
briefly  concerning  God’s  dispensation  in  the  two  worlds.  And,  behold, 
we  have  gleaned  and  collected  and  gathered  together  chapters  and 
sections  relating  to  this  whole  universe  from  the  garden  of  the  divine 
Books  and  from  the  crumbs  of  the  Fathers  and  the  Doctors,  having  laid 
down  as  the  foundation  of  our  building  the  beginning  of  the  creation  of 
this  world,  and  concluding  with  the  consummation  of  the  world  to  come. 
We  have  called  this  book  the  4  Book  of  the  Bee,’  because  we  have 
gathered  of  the  blossoms  of  the  two  Testaments  and  of  the  flowers  of 
the  holy  Books,  and  have  placed  them  therein  for  thy  benefit.  As  the 
common  bee  with  gauzy  wings  flies  about,  and  flutters  over  and  lights 
upon  flowers  of  various  colours,  and  upon  blossoms  of  divers  odours, 
selecting  and  gathering  from  all  of  them  the  materials  which  are  useful 
for  the  construction  of  her  handiwork ;  and  having  first  of  all  collected 
the  materials  from  the  flowers,  carries  them  upon  her  thighs,  and  bringing 
them  to  her  dwelling,  lays  a  foundation  for  her  building  with  a  base  of 
wax ;  then  gathering  in  her  mouth  some  of  the  heavenly  dew  which  is 
upon  the  blossoms  of  spring,  brings  it  and  blows  it  into  these  cells ; 
and  weaves  the  comb  and  honey  for  the  use  of  men  and  her  own 
nourishment :  [co]  in  like  manner  have  we,  the  infirm,  hewn  the  stones 
of  corporeal  words  from  the  rocks  of  the  Scriptures  which  are  in  the 
Old  Testament,  and  have  laid  them  down  as  a  foundation  for  the  edifice 
of  the  spiritual  law.  And  as  the  bee  carries  the  waxen  substance  upon 
her  thighs  because  of  its  insipidity  and  tastelessness,  and  brings  the 
honey  in  her  mouth  because  of  its  sweetness  and  value ;  so  also  have 
we  laid  down  the  corporeal  law  by  way  of  substratum  and  foundation, 
and  the  spiritual  law  for  a  roof  and  ceiling  to  the  edifice  of  the  spiritual 
tower.  And  as  the  expert  gardener  and  orchard-keeper  goes  round 
among  the  gardens,  and  seeking  out  the  finest  sorts  of  fruits  takes  from 
them  slips  and  shoots,  and  plants  them  in  his  own  field  ;  so  also  have 
we  gone  into  the  garden  of  the  divine  Books,  and  have  culled  therefrom 
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branches  and  shoots,  and  have  planted  them  in  the  ground  of  this  book 
for  thy  consolation  and  benefit.  When  thou,  O  brother,  art  recreating 
thyself  among  these  plants,  those  which  appear  and  which  thou  dost 
consider  to  be  insipid  and  tasteless,  leave  for  thy  companions,  for  they 
may  be  more  suitable  to  others  (than  to  thee) ;  but,  upon  those  which 
are  sweet,  and  which  sweeten  the  palate  of  thy  understanding,  do  thou 
feed  and  satisfy  thy  hunger.  If,  however,  owing  to  their  fewness,  they 
do  not  fill  thee,  seek  in  succession  for  their  roots,  and  from  thence  shall 
thy  want  be  satisfied.  Know  also,  O  brother,  that  where  there  is  true 
love,  there  is  no  fear1;  and  where  there  is  freedom  of  speech,  there  is 
no  dread ;  and  we  should  not  dare  to  be  so  rash  as  to  [o]  enter  upon 
these  subjects,  which  are  beyond  the  capacity  of  our  simple  under¬ 
standing,  unless  we  relied  upon  thy  immaculate  love ;  because,  in  the 
words  of  one  of  the  inspired2,  ‘When  thou  findest  honey,  eat  (only)  so 
much  as  is  sufficient  for  thee,  lest,  when  thou  art  sated,  thou  vomit  it3’; 
that  is  to  say,  do  not  enquire  (too  closely)  into  the  divine  words. 

List  of  the  Chapters  in  this  Book. 

I.  Of  God’s  eternal  intention  in  respect  of  the  creation  of  the 
universe. 

II.  Of  the  creation  of  the  seven  natures  (substances)  in  silence. 

III.  Of  earth,  water,  air,  and  fire. 

IV.  Of  heaven. 

V.  Of  the  angels. 

VI.  Of  darkness. 

VII.  Of  effused  (circumambient)  light. 

VIII.  Of  the  firmament. 

IX.  Of  the  creation  of  trees  and  plants,  and  the  making  of  seas  and 
rivers. 

X.  Of  the  making  of  the  luminaries. 

XI.  Of  the  creation  of  sea-monsters,  fish,  winged  fowl,  and  the 
reptiles  that  are  in  the  seas. 


1  i  John  iv.  1 8. 

2  o» q-3 oil  Oeutfiopoi ;  see  Prov.  xxv.  16.  Schoenfelder,  quippea  Theodoro  dictum  est. 

3  Schoenfelder,  sa/iaberis  forlasse  de  co  et  prophetabis. 
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LIX.  Of  the  happiness  of  the  righteous,  and  the  torture  of  sinners  ; 
and  of  the  manner  in  which  they  will  exist  yonder. 

LX.  Of  the-  demons  and  sinners  in  Gehenna,  whether  after  they 
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if  mercy  be  shewn  to  them,  when  it  will  be. 

CHAPTER  I1. 

OF  god’s  eternal  intention  in  respect  of  the 

CREATION  OF  THE  UNIVERSE.  [,] 

It  is  well  for  us  to  take  the  materials  for  our  discourse  from  the 
divine  Scriptures,  that  we  may  not  stray  from  the  straight  paths  of  the 
way  of  truth.  The  blessed  David  saith,  ‘  Lord,  thou  hast  been  our 
dwelling-place  in  all  generations,  before  the  mountains  were  conceived2.’ 
David,  the  harpist  of  the  Spirit,  makes  known  thereby,  that  although 
there  was  a  beginning  of  the  framing  of  Adam  and  the  other  creatures 
when  they  were  made,  yet  in  the  mind  of  God  it  had  no  beginning ; 
that  it  might  not  be  thought  that  God  has  a  new  thought  in  respect 
of  anything  that  is  renewed  day  by  day,  or  that  the  construction  of 
Creation  was  newly  planned  in  the  mind  of  God :  but  everything  that 
He  has  created  and  is  about  to  create,  even  the  marvellous  construction 
of  the  world  to  come,  has  been  planned  from  everlasting  in  the 
immutable  mind  of  God.  As  the  natural  child  in  the  womb  of  his 
mother  knows  not  her  who  bears  him,  nor  is  conscious  of  his  father, 
who,  after  God,  is  the  cause  of  his  formation ;  so  also  Adam,  being 
in  the  mind  of  the  Creator,  knew  Him  not.  And  when  he  was  created, 
and  recognised  himself  as  being  created,  he  remained  with  this  knowledge 
six  hours  only3,  and  there  came  over  him  a  change,  from  knowledge  to 

1  Chap,  ii  in  the  Oxford  MS.  2  Ps.  xc.  i,  2. 

3  See  Bezold,  Die  Schatzhohle,  p.  7 ;  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  7  a,  col.  2 : 

<p  oooi  LAlo  RiAo  . hoa,. * iSA.  ooot  clN.V. 

ypotLna. loot  ‘At  the  third  hour  they 

entered  Paradise,  for  three  hours  they  enjoyed  the  good  things,  for  three  hours 
they  were  ashamed,  and  at  the  ninth  hour  their  expulsion  from  Paradise  took 
place.’ 
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ignorance  and  from  good  to  evil.  Hence,  when  Divine  Providence 
wished  to  create  the  world,  the  framing  of  Adam  was  first  designed  and 
conceived  in  the  mind  of  God,  and  then  that  of  the  (other)  creatures  ; 
as  David  saith,  ‘  Before  the  mountains  were  conceived.’  Consequently, 
Adam  is  older  than  the  (other)  creatures  in  respect  of  his  conception, 
and  the  (other)  creatures  are  older  than  Adam  in  respect  of  their  birth 
[kU]  and  their  being  made.  And  whereas  God  created  all  creatures 
in  silence  and  by  a  word,  He  brought  forth  Adam  out  of  His  thoughts, 
and  formed  him  with  His  holy  hands,  and  breathed  the  breath  of  life 
into  him  from  His  Spirit,  and  Adam  became  a  living  soul1,  and  God 
gave  him  the  knowledge  of  the  difference  between  good  and  evil.  When 
he  perceived  his  Creator,  then  was  God  formed  and  conceived  within  the 
mind  of  man  ;  and  man  became  a  temple  to  God  his  maker,  as  it  is 
written,  ‘  Know  ye  not  that  ye  are  the  temple  of  God,  and  that  the  Spirit 
of  God  dwelleth  in  you2?’  And  again,  ‘  I  will  dwell  in  them,  and  walk 
in  them3.’ 

CHAPTER  II4. 

OF  THE  CREATION  OF  THE  SEVEN  NATURES  (SUBSTANCES) 

IN  SILENCE. 

WHEN  God  in  His  mercy  wished  to  make  known  all  His  power  and 
His  wisdom,  in  the  beginning,  on  the  evening  of  the  first  day,  which  is 
Sunday,  He  created  seven  natures  (substances)  in  silence,  without  voice. 
And  because  there  was  as  yet  none  to  hear  a  sound,  He  did  well  to 
create  them  in  silence,  that  He  might  not  make  anything  uselessly;  but 
He  willed,  and  heaven,  earth,  water,  air,  fire,  and  the  angels  and 
darkness,  came  into  being  from  nothing. 

CHAPTER  III5. 

OF  EARTH,  WATER,  AIR,  AND  FIRE. 

The  earth  was  toh  we-boh °,  that  is  to  say,  it  was  unarranged  and 
unadorned,  but  plunged  in  the  midst  of  the  waters.  The  waters  were 

1  Gen.  ii.  7.  2  1  Cor.  iii.  16.  3  2  Cor.  vi.  16;  Ex.  xxix.  45  ;  Lev.  xxvi.  12. 

4  Chap,  iii  in  the  Oxford  MS.  B  Chap,  iv  in  the  Oxford  MS. 

6  In  Hebrew  VO}  Gen.  i.  2,  a  chaotic  waste. 
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above  it,  and  above  the  waters  was  air,  and  above  the  air  was  fire.  The 
earth  is  by  nature  cold  and  dry.  Dry  land  appeared  on  the  third  day, 
[.n*]  when  the  trees  and  plants  were  created ;  and  the  waters  were 
separated  therefrom  on  the  second  day,  when  the  firmament  was  made 
from  them.  Water  is  by  nature  cold  and  moist.  As  touching  the 
‘  Spirit  which  was  brooding  upon  the  face  of  the  waters1,’  some  men 
have  ignorantly  imagined  it  to  have  been  the  Holy  Spirit 2,  while  others 
have  more  correctly  thought  it  to  have  been  this  air  (of  ours).  Air 
is  by  nature  hot  and  moist.  Fire  was  operating  in  the  upper  ether, 
above  the  atmosphere ;  it  possessed  heat  only,  and  was  without 
luminosity  until  the  fourth  day,  when  the  luminaries  were  created  :  we 
shall  mention  it  in  the  chapter  on  the  luminaries  (chap.  x).  Fire  is  by 
nature  hot  and  dry3. 

CHAPTER  IV4. 

OF  HEAVEN. 

Heaven  is  like  a  roof  to  the  material  world,  and  will  serve  as  the 
floor  of  the  new  world.  It  is  by  nature  shining  and  glorious,  and  is 
the  dwelling-place  of  the  invisible  hosts.  When  God  spread  out  this 
firmament,  He  brought  up  above  it  a  third  part  of  the  waters,  and  above 
these  is  the  heaven  of  light  and  of  the  luminaries.  Hence  people  say 
‘the  heaven,  and  the  heaven  of  heavens5’;  for  we  call  both  the 
firmament  and  the  waters  which  are  above  it  ‘  heaven.’  Some  consider 
that  the  verse  ‘Let  the  waters6  which  are  above  the  heavens  praise  the 

1  Gen.  i.  2. 

2  This  view  is  maintained  in  the  ‘Cave  of  Treasures,’  Brit.  Mus.  Add.  25,875, 

fol.  3  b ,  col.  1 :  JLcuk-^L?  jcttoXO  00 o 

yoowj?  ooioi/  **3/  ‘And  on  the  first  day 

of  the  week  the  Holy  Spirit,  one  of  the  Persons  of  the  Trinity,  brooded  upon  the 
waters :  and  through  His  brooding  upon  the  face  of  the  waters  they  were  blessed 
that  they  might  be  bringers  forth.’  See  Bezold's  translation,  Die  Schalzhohle,  p.  1  ; 
and  Schoenfelder’s  note  26,  on  p.  9  of  his  translation  of  The  Bee. 

3  :  mpi  nt5Q'  pam  D'nh  nnp  D'cm  ,  ni?i  Dn  nnm ....  wy)  on  bwi  jdd, 
Maimonides,  ,S*  .1  ,p*iE)  .min 

4  Chap,  v  in  the  Oxford  MS. 

6  Read  in  the  Syr.  text  -ao? 


6  1  Kings  viii.  27. 
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name  of  the  Lord1’  refers  to  the  holy  angels  and  to  our  Lord’s 
humanity ;  but  neither  the  Church  nor  the  orthodox  teachers  accept 
this. 


CHAPTER  V2. 

OF  THE  ANGELS3. 

The  Angels  consist  of  nine  classes  and  three  orders,  upper, 

middle  and  lower.  The  upper  order  is  composed  of  Cherubim,  Seraphim, 
and  Thrones  :  these  are  called  ‘  priests  ’  ( kumre ),  and  ‘  chief  priests/ 
and  £  bearers  of  God’s  throne.’  The  middle  order  is  composed  of  Lords, 
Powers  and  Rulers4:  these  are  called  ‘priests’  ( kahne ),  because  they 
receive  revelations  from  those  above  them.  The  lower  order  consists 
of  Principalities,  Archangels  and  Angels :  and  these  are  the  ministers 
who  wait  upon  created  things.  The  Cherubim  are  an  intellectual 
motion5  which  bears  the  throne  of  the  holy  Trinity,  and  is  the  chief 
of  all  motions  ;  they  are  ever  watchful  of  the  classes  of  themselves  and 
those  beneath  them.  As  concerning  the  epithet  ‘full  of  eyes6,’  which 
is  applied  to  them,  the  eyes  indicate  the  mystery  of  the  revelations  of 
the  Trinity.  Their  head,  and  the  foremost  and  highest  among  them, 
is  Gabriel,  who  is  the  mediator  between  God  and  His  creation.  The 
Seraphim  are  a  fiery  motion,  which  warms  those  below  it  with  the  fire 
of  the  divine  love.  The  six  wings  which  each  of  them  is  said  to  possess7 
indicate  the  revelations  which  they  receive  from  the  Creator  and 
transmit  to  mankind.  The  Thrones  are  a  fixed  motion,  which  is  not 
shaken  by  the  trials  which  come  upon  it.  The  Lords  are  a  motion 
which  is  entrusted  with  the  government  of  the  motions  beneath  it  ;  and 
it  is  that  which  prevents  the  demons  from  injuring  created  things.  The 
Powers  are  a  mighty  motion,  the  minister  of  the  will  of  the  Lord ;  and 


1  Ps.  cxlviii.  4.  2  Chap,  vi  in  the  Oxford  MS. 

3  ‘  Dionysium  Areopagitam  sequitur  Bassorensis  in  hac  materia.  Sufficit 

nomen  tantum  Hierarchiae  coelestis  dixisse.’  Schoenfelder,  note  28,  p.  10. 

4  Colossians  i.  16,  ‘thrones,  or  dominions,  or  principalities,  or  powers.’ 

6  ‘Motion’  or  ‘  movement,’  Zaua.  ‘Angelus  est  substantia  intellectuals  semper 
mobilis.’  Schoenfelder,  note  29,  p.  10. 

6  Rev.  iv.  6,  8;  Ezek.  i.  18.  7  Isaiah  vi.  2. 
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it  is  that  which  gives  victory  to  some  rulers  in  battle  and  defeat  to 
others.  The  Rulers  are  a  motion  which  has  power  over  the  spiritual 
treasures,  to  distribute  them  to  its  companions  according  to  the  will  of 
the  Creator.  This  class  of  angels  governs  the  luminaries,  the  sun,  moon, 
and  stars.  [**]  The  Principalities  are  a  defined  motion  which  possesses 
the  direction  of  the  upper  ether,  of  rain,  clouds,  lightning,  thunder, 
whirlwinds,  tempests,  winds,  and  other  ethereal  disturbances.  The 
Archangels  are  a  swift  operative  motion,  into  whose  hands  is  entrusted 
the  government  of  the  wild  beasts,  cattle,  winged  fowl,  reptiles,  and 
everything  that  hath  life,  from  the  gnat  to  the  elephant,  except  man. 
The  Angels  are  a  motion  which  has  spiritual  knowledge  of  everything 
that  is  on  earth  and  in  heaven.  With  each  and  every  one  of  us  is  an 
angel  of  this  group — called  the  guardian  angel — who  directs  man  from 
his  conception  until  the  general  resurrection.  The  number  of  each  one 
of  these  classes  of  angels  is  equal  to  the  number  of  all  mankind  from 
Adam  to  the  resurrection.  Hence  it  is  handed  down  that  the  number 
of  people  who  are  going  to  enter  the  world  is  equal  to  the  number  of 
all  the  heavenly  hosts  ;  but  some  say  that  the  number  is  equal  to  that 
of  one  of  the  classes  only,  that  they  may  fill  the  place  of  those  of  them 
who  have  fallen  through  transgressing  the  law ;  because  the  demons 
fell  from  three  classes  (of  angels),  from  each  class  a  third  part.  If  then 
it  is  an  acknowledged  fact  that  there  are  three  orders  of  angels,  and 
in  each  order  there  are  three  classes,  and  in  every  class  a  number 
equivalent  to  that  of  all  mankind,  what  is  the  total  number  of  the  angels  ? 
Some  say  that  when  the  angels  were  created,  and  were  arranged  in  six 
divisions — Cherubim,  Seraphim,  Thrones,  Principalities,  [cti*]  Archangels, 
and  Angels — the  three  lower  divisions  reflected  (saying),  ‘  What  is  the 
reason  that  these  are  set  above,  and  we  below?  for  they  have  not 
previously  done  anything  more  than  we,  neither  do  we  fall  short  of 
them.’  On  account  of  this  reflection  as  a  cause,  according  to  the  custom 
of  the  (divine)  government,  Justice  took  from  both  sides,  and  established 
three  other  middle  classes  of  angels — Lords,  Powers,  and  Rulers— that 
the  upper  might  not  be  (unduly)  exalted,  nor  the  lower  think  themselves 
wronged.  As  for  the  dwelling-place  of  the  angels,  some  say  that  above 
the  firmament  there  are  waters,  and  above  them  another  heaven  in 
the  form  of  infinite  light,  and  that  this  is  the  home  of  the  angels.  Here 
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too  is  God  without  limit,  and  the  angels,  invisible  to  bodily  eyes, 
surround  the  throne  of  His  majesty,  where  they  minister  to  ‘the  taber¬ 
nacle  not  made  with  hands1.’  Others  say  that,  from  the  beginning, 
when  God  created  the  angels,  until  the  second  day,  in  which  the 
firmament  was  made,  all  the  classes  of  angels  dwelt  in  the  upper 
heavens ;  but  when  the  firmament  was  made,  they  all  came  down  below 
it,  with  the  exception  of  three  classes — the  Cherubim,  Seraphim,  and 
Thrones2 — who  remained  above  it.  These  surrounded  and  supported 
the  Shechinah  of  God  from  the  beginning  of  the  world  until  our  Lord 
ascended  unto  heaven ;  and  after  the  Ascension,  behold,  they  surround 
and  support  the  throne  of  the  Christ  God,  who  is  over  all,  until  the 
end  of  the  world.  The  Expositor3  and  his  companions  say:  ‘The 
tabernacle  which  Moses  made  is  a  type  of  [a*]  the  whole  world.’  The 
outer  tabernacle  is  the  likeness  of  this  world,  but  the  inner  tabernacle 
is  the  similitude  of  the  place  that  is4  above  the  firmament.  And  as 
the  priests  ministered  in  the  outer  tabernacle  daily,  while  the  high  priest 
alone  entered  into  the  inner  tabernacle  once  a  year ;  so  of  all  rational 
beings,  angels  and  men,  no  one  has  entered  (the  place)  above  the 
firmament,  save  the  High  Priest  of  our  confession,  Jesus  Christ5.  The 
fathers,  when  they  have  been  deemed  worthy  at  any  time  to  see  our 
Lord  in  a  revelation,  have  seen  Him  in  heaven,  surrounded  by  the 
Cherubim  and  Seraphim.  Hence  some  say  that  there  are  angels  above 
the  heavens.  All  these  celestial  hosts  have  revelations  both  of  sight 
and  of  hearing ;  but  the  Cherubim  have  revelations  by  sight  only, 
because  there  is  no  mediator  between  them  and  God.  The  angels  have 
an  intellect  superior  to  that  of  the  rest  of  rational  beings ;  man  has 
stronger  desire,  and  the  demons  a  greater  degree  of  anger. 


1  Heb.  ix.  ii. 

2  According  to  the  ‘  Cave  of  Treasures,’  these  were  created  on  the  first  day.  See 
Bezold’s  translation,  p.  i,  and  Brit.  Mus.  Add.  25,175,  fol.  1  b,  col.  1. 

3  Or  Commentator,  that  is  Theodore  of  Mopsuestia.  See  Assemani,  Bibl. 
Orient .,  iii.  1.  30. 

4  Schoenfelder,  similitudinem  aetheris,  qui  etc. 

6  Heb.  ix.  7. 
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CHAPTER  VI1. 

OF  DARKNESS. 

DARKNESS  is  a  self-existent  nature ;  and  if  it  had  not  had  a  nature, 
it  would  not  have  been  reckoned  among  the  seven  natures  which  were 
created  in  the  beginning  in  silence.  Others  say  that  darkness  is  not 
a  self-existent  nature,  but  that  it  is  the  shadow  of  bodies. 

CHAPTER  VII2. 

OF  EFFUSED  (CIRCUMAMBIENT)  LIGHT. 

When  the  holy  angels  were  created  on  the  evening  of  the  first  day, 
without  voice,  they  understood  not  their  creation,  but  thought  within 
themselves  [v-»]  that  they  were  self-existent  beings  and  not  made.  On 
the  morning  of  the  first  day  God  said  in  an  audible  and  commanding 
voice,  ‘  Let  there  be  light3,’  and  immediately  the  effused  light  was 
created.  When  the  angels  saw  the  creation  of  light,  they  knew  of  a 
certainty  that  He  who  had  made  light  had  created  them.  And  they 
shouted  with  a  loud  voice,  and  praised  Him,  and  marvelled  at  His 
creation  of  light,  as  the  blessed  teacher  4  saith,  ‘  When  the  Creator  made 
that  light,  the  angels  marvelled  thereat,’  etc.;  and  as  it  is  said  in  Job, 
‘  When  I  created  the  morning  star,  all  my  angels  praised  me5.’  Now  by 
nature  light  has  no  warmth. 

CHAPTER  VIII6. 

OF  THE  FIRMAMENT. 

On  the  evening  of  the  second  day  of  the  week,  God  willed  to  divide 
the  heavens  from  the  earth,  that  there  might  be  luminaries  and  stars 
beneath  the  heavens  to  give  light  to  this  world,  and  that  the  heavens 
might  be  a  dwelling-place  for  the  righteous  and  the  angels  after  the 


1  Chap,  vii  in  the  Oxford  MS.  2  Chap,  viii  in  the  Oxford  MS. 

3  Gen.  i.  3.  4  Meaning,  probably,  Theodore  of  Mopsuestia. 

5  Solomon  seems  to  refer  to  Job,  chap,  xxxviii.  7. 

6  Chap,  ix  in  the  Oxford  MS. 
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resurrection.  God  said,  £  Let  there  be  a  firmament  which  shall  divide 
the  waters  from  the  waters1’;  and  straightway  the  waters  were  divided 
into  three  parts.  One  part  remained  upon  the  earth  for  the  use  of  men, 
cattle,  winged  fowl— the  rivers  and  the  seas ;  of  another  part  God  made 
the  firmament ;  and  the  third  part  He  took  up  above  the  firmament. 
But  on  the  day  of  resurrection  the  waters  will  return  to  their  former 
nature. 

CHAPTER  IX2. 

OF  THE  CREATION  OF  TREES  AND  PLANTS,  AND  THE  MAKING 

OF  SEAS  AND  RIVERS. 

On  the  third  day  God  commanded  that  the  waters  should  be  gathered 
together  [&*,*]  into  the  pits  and  depths  of  the  earth,  and  that  the  dry 
land  should  appear3.  When  the  waters  were  gathered  together  into 
the  depths  of  the  earth,  and  the  mountains  and  hills  had  appeared,  God 
placed  the  sand  as  a  limit  for  the  waters  of  the  seas4,  that  they  might 
not  pass  over  and  cover  the  earth.  And  God  commanded  the  earth, 
to  put  forth  herbage  and  grass  and  every  green  thing5;  and  the  earth 
brought  forth  trees  and  herbs  and  plants  of  all  kinds,  complete  and 
perfect  in  respect  of  flowers  and  fruit  and  seed,  each  according  to  its 
kind.  Some  say  that  before  the  transgression  of  the  command,  the  earth 
brought  forth  neither  thorns  nor  briars,  and  that  even  the  rose  had  no 
thorns  as  it  has  now ;  but  that  after  the  transgression  of  the  command, 
the  earth  put  forth  thorns  and  briars  by  reason  of  the  curse  which  it 
had  received.  The  reason  why  God  created  the  trees  and  plants  before 
the  creation  of  the  luminaries  was  that  the  philosophers,  who  discourse 
on  natural  phenomena,  might  not  imagine  that  the  earth  brought  forth 
herbs  and  trees  through  the  power  of  the  heat  of  the  sun.  Concerning 
the  making  of  Paradise,  it  is  not  mentioned  in  the  Pentateuch  on  what 
day  it  was  created  ;  but  according  to  the  opinion  of  those  who  may 
be  relied  upon,  it  was  made  on  the  same  day  in  which  the  trees  were 
made0:  and  if  the  Lord  will,  we  will  speak  about  it  in  its  proper  place. 

1  Gen.  i.  6.  2  Chap,  x  in  the  Oxford  MS.  3  Gen.  i.  9. 

*  Comp.  Jer.  v.  22.  6  Gen.  i.  12. 

0  According  to  Rabbi  Eliezer,  chap,  iii  (Plorowitz,  ITHLS  rnjN,  part  i,  Leipzig, 
1881),  Paradise  was  one  of  the  seven  things  created  before  the  world. 
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CHAPTER  X1. 

OF  TIIE  MAKING  OF  THE  LUMINARIES2. 

On  the  fourth  day  God  made  the  luminaries — sun,  moon,  and  stars — 
of  three  substances,  air,  light,  and  fire.  He  took  aerial  material  and 
prepared  vessels  like  lamps,  and  mixed  fire  with  light,  and  filled  them. 
And  because  in  the  nature  of  fire  there  was  no  light,  nor  heat  in  that 
of  light,  [•VI  the  fire  imparted  heat  to  the  light,  and  the  light  gave  lu¬ 
minosity  to  the  fire  ;  and  from  these  two  were  the  luminaries — sun,  moon, 
and  stars — fabricated.  Some  say  that  the  luminaries  were  made  in  the 
morning,  that  the  sun  was  placed  in  the  east,  and  the  moon  in  the  west ; 
while  others  say  that  they  were  made  in  the  evening,  and  that  the  sun 
was  placed  in  the  west,  and  the  moon  in  the  east ;  and  therefore  the 
Jews  celebrate  the  fourteenth 3  in  the  evening.  Others  say  that  all  the 
luminaries  when  they  were  created  were  placed  in  the  east ;  the  sun 
completed  his  course  by  day,  while  the  moon  waited  until  eventide, 
and  then  began  her  course.  The  path  of  the  luminaries  is  beneath  the 
firmament,  and  they  are  not  fixed  as  men  have  foolishly  stated,  but 
the  angels  guide  them.  Mar  Isaac  says,  ‘  The  sun  performs  his  course 
from  the  east  to  the  west,  and  goes  behind  the  lofty  northern  mountains 
the  whole  night  until  he  rises  in  the  east.’  And  the  philosophers  say 
that  during  the  night  the  luminaries  perform  their  course  under  the 
earth. 

CHAPTER  XI4. 

OF  THE  CREATION  OF  SEA-MONSTERS,  FISH,  WINGED  FOWL, 

AND  THE  REPTILES  THAT  ARE  IN  THE  SEAS. 

On  the  fifth  day  of  the  week  God  made  from  the  waters  mighty 
sea-monsters5,  fish,  winged  fowl,  swimming  beasts,  and  the  reptiles  that 
are  in  the  seas.  He  created  the  winged  fowl  that  are  in  the  waters  from 
the  waters;  for,  like  fish,  they  lay  eggs  and  swim.  Now,  fish  swim 
[vy*]  in  the  waters,  and  winged  fowl  in  the  air ;  but  some  of  the  latter 


1  Chap,  xi  in  the  Oxford  MS.  2  Gen.  i.  14. 

3  See  Exod.  xii.  18.  4  Chap,  xii  in  the  Oxford  MS. 


5  Gen.  i.  21. 
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in  the  waters  also.  Although  they  say  that  swimming  creatures  were 
made  from  the  waters,  or  that  the  other  wild  beasts  and  cattle  were 
made  from  the  earth ;  still  they  consist  of  parts  of  all  the  other 
elements.  Those,  however,  that  are  of  the  waters,  have  the  greater  part 
of  their  composition  made  of  water ;  while  the  greater  part  of  those 
whose  origin  is  earth,  consists  of  earth :  but  none  of  them  lack  the 
four  elements. 

CHAPTER  XII1. 

OF  THE  CREATION  OF  BEASTS  AND  ANIMALS. 

On  Friday  eve  God  created  them2,  and  therefore  animals  can  see  at 
night  as  well  as  in  the  day  time.  Others  say  that  they  were  all  created 
in  the  morning,  and  that  God  created  Adam  after  them  on  the  sixth 
day,  which  is  Friday. 

CHAPTER  XIII3. 

OF  THE  FORMATION  OF  ADAM. 

On  the  Friday,  after  the  making  of  all  created  things,  God  said, 
‘  Come,  let  us  make  man  in  our  image  and  in  our  likeness4.’  The  Jews 
have  interpreted  the  expression  ‘  Come,  let  us  make,’  as  referring  to 
the  angels ;  though  God  (adored  be  His  glory !)  needs  not  help  from 
His  creatures :  but  the  expositors  of  the  Church  indicate  the  Persons 
of  the  adorable  Trinity.  Some  say  that  when  God  said  ‘Come,  let 
us  make  man  in  our  image  and  in  our  likeness,’  the  angels  by  the  eye 
of  the  Spirit  saw  the  right  hand  (of  God)  spread  out  over  the  whole 
world,  and  there  were  in  it  parts  of  all  the  creatures  both  spiritual  and 
corporeal.  And  God  took  from  all  these  parts5,  and  fashioned  Adam 
with  His  holy  hands,  [rc!.2k]  and  breathed  into  him  the  breath  of  life, 


1  Chap,  xiii  in  the  Oxford  MS.  2  Gen.  i.  25. 

3  Chap,  xiv  in  the  Oxford  MS.  4  Gen.  i.  26. 

5  Compare  Sanhedrim,  fol.  38,  col.  1 :  c6iyn  D'lK  "1D1K  "PND  'ni 

nay  “QXin  1^13.  Among  other  things,  Jewish  tradition  says  that  the  first  Adam 
had  two  faces,  p&ima  ‘Ot?  (Berachoth,  fol.  61,  col.  1);  that  he  was  formed  in  two 
parts,  on  the  one  side  male,  and  on  the  other  female ;  that  in  height  he  reached 
from  earth  to  heaven  (Chagigah,  p.  12,  col.  1);  and  that  he  could  stretch  from 
one  end  of  the  world  to  the  other  ( Seplier  Ilasidim ,  No.  500). 
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and  man  became  a  living  soul1.  Others  say  that  God  took  earth  from 
the  four  quarters  of  the  world2,  and  formed  Adam  outside  Paradise; 


1  Gen.  ii.  7. 

2  See  Bezold,  Hie  Schatzhohle ,  pp.  3  and  4  ;  and  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  4  b, 
col.  1,  line  23  to  fol.  5  b,  col.  1,  line  14:  {.©©a*©  .Joo*  Joocm  i*^  c*.j~ooi 

i-Axa,  Joo*  «A©ao©  >.©  jJA©©*-o  ] ts©..A.©  .  jA-©0i.©.  wotois-d?  J_.  ls~*  A-*. 

.  yfaa©?  y©&,Aj.©  |w4J  i.©  »..©.©;©  oi  Jcm-A,/  i©©/  . ]  1  *  jAL^i  yOCM-A© 

ooot  )>o»  JI©  ii©  Jo  Jiao  a^»©aj»,  «©o  .JAA©.®,  Jo©a.i_©  s^sa-ea©  y,..?  ]?oi© 
yA.  0 )A-©»  Jijaaosi?  .t.Aa  o o cm  y..»i_io/  «-o  .)A~*i;-©o  J  AA_^*.© 
lA^si/  J  cm.A(?  o  A>o  .  y?  a.©..V  Jcm-AI*  cm  la©©?  .Jc_uo©a_. 

,oO.*©a.^  israS)  cs^©  )i>-.i©  *s*i>oa..«f  lo  .JaaN.©-  oAo  yO©  i©A  KcoisUo 

^co  .|A©  JsSa^  jAo?  Jj.aO  &A©  ^so  i?i£>  Jc©j/  ojAo  ojL«o 

JiaaxA.j^*?  ^A©  i«fj  Jjcj?  Jvi_o  ^ioo  .}.«©»?  JlsA.Su  i\/  cm  A© 

,oO.A©a-t  A-~ca£>  a.^^©  JiAo©  J.oao a^oa /  ha.©*/  yAaot  aaa.A^oil/  ♦»©  JJjJJes©  ©Ju»o 
Am.v^d  .y»J)  |cmA/  .Jiao^jo  .JIciaa^o  .Jia.  ■&AmSC1ai  O  •  j  O  f  CU  ©4 

fc©^.Kaj  yOo*©?  JJ/  .y?D  joA?  cmj.©^.  JjAo a^Go (  )-©.©>/  ^Ao  yo©  IkA  J*-./ 

ooo)?  lio  yOoAs?  :  P's.?/  yo©  )i?i.3  A>-a.*.  ,OiA©  cm-©  A~*l?  p<©©  As©  cmA 
Jioj'cM-J©  A.a.© »  yCcA.©?  :  JA©  yO©  JA-Sa^o  . yO «_.©©. A--®-1  y?JJ  Ji.a_a.  y©o 
. ya© om Aa  cm-A  sjj.©  yj^»a2>?  kca.1^  yOCM-Ao ?  :  »(/  yio  J..©a©oo  .  yOOop  cA~» ? 

y?JJ  JoA./  oA©^o  .yOootJ  cmJ  >?a©»©  JiaAAo  jj»aJ  yO  cm  A© »  :  J»oj  y5©  k-ijo 

lv— ^  cm i JLmA.  JJSjla©  oJLm  «.©o  .o»iaoo«.©o  .JAA...**-©  uoiOm  k©> 

yA i a^Js©©  *,©  :  i>ota.2)?»  Jia©5?  i*^  oocm  oJA  .©sit-*.?  t G  »o_a,  y.s©  a©..»jff/ 
Jiao©?o  .JubOOag  j.*/  uCMaJLcs.?  Jjoaoo  .J.ja.aa.s*,?  o>+*S±xa(  ) ;_3 a^.© 

jp©o  oiiO>. .©a©  p©o  cm -A.S.J  «.oo  . 4©o a^»^.©D o i© )  ]>o*aj  cMi^S? 

yiAv jci©?  s^s^©o  .y©©i^?  cm2la© )  cm-©  yiA^iil?  jkoo?  uop  uoiA^ji  ^ot^Vih 
.  ]  0©.JIC  L?  )1aA©  o^i.©  |iA©oii|o  jia©A©o»  jua.c.©A.  a©.\  y©oio  I  -^©i/ 
y©oi©  .Oti©ui»  0©O?a©S^-^.  )cmA/  CM©io/  y©oio  .|u©JO  )©CM©0  J.©A©©  «.©JS.f/  y."©!© 

|  y_.jA  i.0  O  ]i„-«©.©©  jiaiLu  yjCM©^©  uw&A©L(o  .jlA».©  yAD>A©  JcmAk/  OC^Aa/ 

yOoA©  oA.  Of^OBO  .y^CMAiH.Si  OjA  oa©ji{o  .)«,©©.»,  yA  oA  jp,©3  O  y*©  u©AO 

y»/  .oA  i©o/  ►©  jcM^i?  cm  A©  JLcAa^o  }  3  Jiao  a.©©a  m.  o  .A  o*©©.lA-!o  JUl*© 
)A©©m.  yOcM^©?  Ji©«a©o  i^so  .Ji©oo  .0©jo  .JjcmOO  .JaA©©  ^.i*©©*  Jo» 
,©0  y*©o  A>©  U^Aaiv.  ^©Ao  .yOOcMJ  -^*?o  yOaa©. Au  ^Ao 

cmA  0*^5^000  yOcx-A©  a©i_©  ,JL©  ii.©  Jjot  I3JL©  aaa*.  ‘The  creation  of 
Adam  was  on  this  wise.  On  the  sixth  day,  which  is  Friday,  at  the  first  hour, 

*  For  GA©a**i|o.  +  Bezold  corrects  this  into  ji^a*.. 
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while  others  say  that  God  fashioned  him  in  the  middle  of  the  earth, 
on  the  spot  where  our  Lord  was  crucified,  and  that  there  also  was 

when  silence  reigned  over  all  the  ranks  of  the  (heavenly)  hosts,  God  said,  “  Come, 
let  us  make  man  in  our  image  after  our  likeness  ” — hereby  making  known 
concerning  the  glorious  Persons  (of  the  Trinity).  When  the  angels  heard  these 
words  they  were  in  fear  and  trembling,  saying  one  to  another,  “  We  shall  see 
a  great  miracle  to-day,  the  likeness  of  God  our  Maker.”  And  they  saw  the  right 
hand  of  God  stretched  out  and  extended  over  the  whole  world;  and  all  created 
things  were  collected  in  the  palm  of  His  right  hand.  And  they  saw  that  He  took  a 
grain  of  dust  from  all  the  earth,  a  drop  of  water  from  the  whole  nature  of  water, 
a  breath  of  wind  from  all  the  atmosphere  above,  and  a  little  warmth  from  all  the 
nature  of  fire.  And  the  angels  saw  when  these  four  feeble  elements — that  is,  cold 
and  heat  and  dryness  and  moisture — were  laid  in  the  palm  of  His  right  hand, 
and  God  formed  Adam.  For  what  reason  did  God  make  Adam  out  of  these  four 
elements,  unless  it  were  that  through  them  everything  in  the  world  should  be 
subject  unto  him  ?  He  took  a  grain  of  dust,  that  all  natures  which  are  of  dust  might 
be  subject  unto  Adam ;  and  a  drop  of  water,  that  all  those  in  the  seas  and  rivers 
might  be  his ;  and  a  breath  of  air,  that  all  kinds  of  birds  of  the  air  might  be  given 
unto  him ;  and  the  heat  of  fire,  that  all  the  fiery  beings  and  (heavenly)  hosts  might 
come  to  his  aid.  And  God  formed  man  with  His  holy  hands,  in  His  image  and 
likeness.  When  the  angels  saw  his  glorious  appearance,  they  trembled  at  the 
beauty  of  his  appearance  ;  for  they  saw  the  form  of  his  face  blazing  with 
glorious  beauty  like  the  sphere  of  the  sun,  and  the  light  of  his  eyes  was  like  the 
sun,  and  the  form  of  his  body  like  the  light  of  crystal.  And  when  he  stretched 
himself,  and  stood  in  the  centre  of  the  earth,  he  set  his  two  feet  on  the  spot 
where  the  cross  of  our  Redeemer  was  placed :  for  Adam  was  created  in 
Jerusalem,  and  there  it  was  that  he  put  on  royal  apparel,  and  the  crown  of  glory 
was  set  upon  his  head ;  and  there  was  he  made  king  and  priest  and  prophet,  there  did 
God  set  him  upon  the  throne  of  His  glory,  and  there  He  made  him  master  over 
all  creatures.  And  all  beasts  and  cattle  and  fowl  were  gathered  together,  and 
they  passed  before  Adam  and  he  gave  them  names ;  and  they  bowed  their  heads 
to  him,  and  all  natures  did  homage  to  him  and  were  subject  unto  him.  And  the 
angels  and  (heavenly)  hosts  heard  the  voice  of  God  saying  to  him,  “  Adam,  behold 
I  have  made  thee  king  and  priest  and  prophet  and  lord  and  chief  and  governor  of 
all  things  made  and  created ;  to  thee  shall  they  be  subject,  and  thine  shall  they 
be :  and  I  have  given  thee  power  over  everything  that  I  have  created.”  And 
when  the  angels  heard  these  words,  they  all  blessed  and  worshipped  him.’ 

[II.  2.]  d 
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Adam’s  skull  laid.  After  God  had  formed  Adam  outside  Paradise,  He 
brought  him  in  as  a  king,  and  made  him  king  over  all  the  creatures, 
and  commanded  him  to  give  a  name  to  each  of  them.  God  did  not 
gather  together  unto  Adam  all  cattle,  nor  (all)  that  swim  in  the  sea,  nor 
(all)  the  birds  of  the  air,  that  he  might  give  them  names1;  but  he 
received  dominion  and  power  over  them  to  make  use  of  them  as  he 
pleased,  and  to  give  them  names,  as  a  master  to  his  slaves.  And  when 
God  had  brought  him  into  Paradise,  He  commanded  him  to  till  it  and 
to  guard  it.  Why  did  God  say  ‘to  till  it  and  to  guard  it  ’? — for  Paradise 
needed  no  guarding,  and  was  adorned  with  fruit  of  all  kinds,  and  there 
was  none  to  injure  it  —  unless  it  were  to  exhort  him  to  keep  His 
commandments,  and  to  till  it  that  he  might  not  become  a  lover  of 
idleness.  Because  Adam  had  not  seen  his  own  formation,  and  was  not 
acquainted  with  the  power  of  his  Maker,  it  was  necessary  that,  when 
Eve  was  taken  from  him  in  his  own  likeness,  he  should  perceive  his 
Maker,  and  should  acknowledge  that  He  who  made  Eve  also  made  him, 
and  that  they  two  were  bound  to  be  obedient  to  Him. 

CHAPTER  XIV2. 

OF  THE  MAKING  OF  EVE. 

God  said,  ‘Let  us  make  a  helper  for  Adam3.’  And  He  threw  upon 
Adam  a  sleep  and  stupor,  and  took  one  of  his  ribs  from  his  left  side, 
[.s^]  and  put  flesh  in  its  place,  and  of  it  He  formed  Eve.  He  did 
not  make  her  of  earth,  that  she  might  not  be  considered  something  alien 
to  him  in  nature ;  and  He  did  not  take  her  from  Adam’s  fore-parts,  that 
she  might  not  uplift  herself  against  him  ;  nor  from  his  hind-parts,  that 
she  might  not  be  accounted  despicable ;  nor  from  his  right  side,  that  she 
might  not  have  pre-eminence  over  him ;  nor  from  his  head,  that  she 
might  not  seek  authority  over  him  ;  nor  from  his  feet,  that  she  might 


1  So  also  Bar  Hebraeus  in  the  Ausar  Raze  or  Horreum  Mysteriorum,  Brit. 
Mus.  Add.  21,580,  fol.  32  a,  col.  1 :  .^00^.  J ^6  Ju-ss  ]w>*  y?/ 

]l^Cuao.z>  .ot  LcdX  yCu/  wL/  L- cdXO  yCL)  /  ,o» 

Lao  ^  JJ 

2  Chap,  xv  in  the  Oxford  MS.  3  Gen.  ii.  18. 
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not  be  trodden  down  and  scorned  in  the  eyes  of  her  husband:  but  (He 
took  her)  from  his  left  side1,  for  the  side  is  the  place  which  unites  and 
joins  both  front  and  back2. — Concerning  the  sleep  which  God  cast  upon 
Adam,  He  made  him  to  be  half  asleep  and  half  awake,  that  he  might 
not  feel  pain  when  the  rib  was  taken  from  him,  and  look  upon  the 
woman  as  a  hateful  thing ;  and  yet  not  without  pain,  that  he  might  not 
think  that  she  was  not  meet  for  him  in  matters  of  nature.  When  Adam 
came  to  himself,  he  prophesied  and  said,  ‘  This  is  bone  of  my  bones, 
and  flesh  of  my  flesh ;  this  shall  be  called  woman 3  ’ :  and  they  were 
both  clothed  in  light4,  and  saw  not  each  other’s  nakedness. 

CHAPTER  XV5. 

OF  PARADISE. 

In  the  eastern  part  of  the  earth,  on  the  mountain  of  Eden,  beyond 
the  ocean,  God  planted  Paradise,  and  adorned  it  with  fruit-bearing  trees 
of  all  kinds,  that  it  might  be  a  dwelling-place  for  Adam  and  his  progeny, 
if  they  should  keep  His  commandments.  Pie  made  to  spring  forth 
from  it  a  great  river,  which  was  parted  into  four  heads6,  to  water  Paradise 
and  the  whole  earth.  The  first  river  is  Pishon,  which  compasseth  the 
land  of  Havila,  where  there  is  gold  and  beryls  and  fair  and  precious 

1  So  also  Bar  Hebraeus  in  the  Ausar  Raze',  Brit.  Mus.  Add.  21,580,  fol.  32  a, 

col.  1:  0/  Juloq-.?  ^5©  J*-oo/  JJ  ^..3/  .0*  .wWQ.'bX/  ^0  ]«—**  ci-nruio 

Ot  i  JJ/  .JJ^?. 

2  According  to  Rabbi  Joshua  of  Sichnin  (JD^'D),  God  did  not  form  Eve  from 
Adam’s  head,  that  she  might  not  carry  her  head  proudly;  nor  from  his  eye, 
that  she  might  not  be  curious;  nor  from  his  ear,  that  she  might  not  be  an 
eavesdropper ;  nor  from  his  mouth,  that  she  might  not  be  gossiping ;  nor  from 
his  heart,  that  she  might  not  be  quarrelsome ;  nor  from  his  hand,  that  she  might 
not  touch  everything  with  her  hand ;  nor  from  his  feet,  that  she  might  not  rove 
about.  BeresMth  Rabbah  on  Gen.  ii.  22.  Wunsche,  Der  Midrash  Ber.  Rab., 
Leipzig,  1881,  p.  78.  On  Sichnin,  see  Neubauer,  La  Ge'ographie  dn  Talmud, 
p.  204. 

3  Gen.  ii.  23. 

4  Jkoocuxs  0/  .000*  1 » i-..o»  U^oxo  JcuLs  .ot 

Uoc*:>  ooo),  Ausar  Raze,  loc.  cit. 

5  Chap,  xvi  in  the  Oxford  MS. 

d  2 
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stones.  The  second  river  is  Gihon,  that  is,  the  Nile  [•V'l  of  Egypt. 
The  third  river  is  Deklath  (the  Tigris),  which  travels  through  the  land 
of  Assyria  and  Beth-Zabdai 1.  The  fourth  river  is  Perath  (the 
Euphrates),  which  flows  through  the  middle  of  the  earth.  Some 
teachers  say  that  Paradise  surrounds  the  whole  earth  like  a  wall  and 
a  hedge  beyond  the  ocean.  Others  say  that  it  was  placed  upon  the 
mount  of  Eden,  higher  than  every  other  mountain  in  the  world  by 
fifteen  cubits 2.  Others  say  that  it  was  placed  between  heaven  and 
earth,  below  the  firmament  and  above  this  earth,  and  that  God  placed 
it  there  as  a  boundary  for  Adam  between  heaven  and  earth,  so  that, 
if  he  kept  His  commands,  He  might  lift  him  up  to  heaven,  but  if  he 
transgressed  them,  He  might  cast  him  down  to  this  earth.  And  as  the 
land  of  heaven  is  better  and  more  excellent  than  the  land  of  Paradise, 
so  was  the  land  of  Paradise  better  and  more  glorious  and  more  excellent 
(than  our  earth) ;  its  trees  were  more  beautiful,  its  flowers  more 
odoriferous,  and  its  atmosphere  more  pure  than  ours,  through  superiority 
of  species  and  not  by  nature.  God  made  Paradise  large  enough  to  be 
the  dwelling-place  of  Adam  and  of  his  posterity,  provided  that  they 
kept  the  divine  commandments.  Now  it  is  the  dwelling-place  of  the 
souls  of  the  righteous,  and  its  keepers  are  Enoch  and  Elijah ;  Elijah 
the  unwedded,  and  Enoch  the  married  man :  that  the  unwedded  may 
not  exalt  themselves  above  the  married,  as  if,  forsooth,  Paradise  were 
suitable  for  the  unwedded  only.  The  souls  of  sinners  are  without 
Paradise,  in  a  deep  place  called  Eden.  After  the  resurrection,  the  souls 
of  the  righteous  and  the  sinners  will  put  on  their  bodies.  The  righteous 
will  enter  into  heaven,  which  will  become  the  land  of  the  righteous ; 
while  the  sinners  will  remain  upon  earth.  The  tree  of  good  and  evil 
that  was  in  Paradise  did  not  by  nature  possess  these  properties  of  good 
and  evil  like  rational  beings,  but  only  [.%a]  through  the  deed  which 
was  wrought  by  its  means  ;  like  the  ‘well  of  contention3,’  and  the  ‘heap 


1  Or  Ba-Zabda,  a  district  on  the  western  or  right  bank  of  the  Tigris,  adjacent 
to  Jazirat  Ibn  'Omar. 

2  I— o»?  ^ tsA.L  .Gc>»  )»o^  ^so  Brit.  Mus. 

Add.  25,875,  fol.  6  (7,  col.  i,  and  see  Bezold,  Die  Schaizhohle,  p.  5. 

3  Gen.  xxvi.  20. 
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of  witness1,’  which  did  not  possess  these  properties  naturally,  but  only 
through  the  deeds  which  were  wrought  by  their  means.  Adam  and 
Eve  were  not  stripped  of  the  glory  with  which  they  were  clothed,  nor 
did  they  die  the  death  of  sin,  because  they  desired  and  ate  of  the  fruit 
of  the  fig-tree — for  the  fruit  of  the  fig-tree  was  not  better  than  the  fruit 
of  any  other  tree — but  because  of  the  transgression  of  the  law,  in  that 
they  were  presumptuous  and  wished  to  become  gods.  On  account  of 
this  foolish  and  wicked  and  blasphemous  intention,  chastisement  and 
penalty  overtook  them. — Concerning  the  tree  of  life  which  was  planted 
in  the  middle  of  Paradise,  some  have  said  that  Paradise  is  the  mind, 
that  the  tree  of  good  and  evil  is  the  knowledge  of  material  things,  and 
that  the  tree  of  life  is  the  knowledge  of  divine  things,  which  were  not 
profitable  to  the  simple  understanding  of  Adam 2.  Others  have  said 
that  the  tree  of  life  is  the  kingdom  of  heaven  and  the  joy  of  the  world 
to  come ;  and  others  that  the  tree  of  life  was  a  tree  in  very  truth,  which 
was  set  in  the  middle  of  Paradise,  but  no  man  has  ever  found  out  what 
its  fruit  or  its  flowers  or  its  nature  was  like3. 


CHAPTER  XVI4. 

OF  THE  SIN  OF  ADAM5. 

When  God  in  His  goodness  had  made  Adam,  He  laid  down  a  law 
for  him,  and  commanded  him  not  to  eat  of  the  tree  of  good  and  evil, 
which  is  the  fig-tree.  After  Eve  was  created,  Adam  told  her  the  story 
of  the  tree  ;  and  Satan  heard  it,  and  by  his  envy  it  became  the  occasion 
and  cause  of  their  being  made  to  sin,  [coa]  and  being  expelled  from 
Paradise,  for  it  was  by  reason  of  him  that  Adam  fell  from  the  height 


1  Gen.  xxxi.  47. 

2  oot  JUoto  .Joot  ilj  fH1-'50  k*-**?  Roo^.9 

*  The  tree  of  Life  pre-figured  the  Cross  of  the  Saviour,  and  it  was  this 
that  was  fixed  in  the  middle  of  the  earth.’  Bezold,  Die  Schaizhohle,  p.  5;  Brit.  Mus. 
Add.  25,875,  fol.  6  b,  col.  1. 

3  The  Rabbis  thought  that  it  was  either  the  date-palm,  the  vine,  the  ethrog 
ayiriN  (Pers.  gp,  Arab.  £ jjl  ‘  citron-tree  ’),  or  the  fig-tree.  Midrash  Rabbah  on 
Gen.  ii.  9,  10;  Wunsche,  p.  69. 

4  Chap,  xvii  in  the  Oxford  MS. 


5  Gen.  iii.  6-24. 
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of  his  glory.  Some  say  that  Satan  heard  when  God  commanded  Adam 
not  to  eat  of  that  tree.  Others  say  that  God  commanded  Adam  in  his 
mind,  mentally  (and  not  by  sense) ;  others  again  say,  by  sense  and  openly. 
And  Satan  saw  that  the  serpent  was  more  subtle  than  all  four-footed 
beasts1;  and  he  played  in  him,  as  it  were  with  pipes,  in  the  hearing  of 
Eve,  like  an  instrument,  and  said  to  her,  ‘Ye  shall  not  die,  as  God  hath 
said  to  you,  but  ye  shall  be  gods  like  God,  knowers  of  good  and  evil.’ 
Then  Eve  saw  that  the  appearance  of  the  fig-tree  was  beautiful,  and 
that  its  smell  was  delightful ;  and  she  desired  to  eat  of  it  and  to  become 
a  goddess.  So  she  stretched  out  her  hand,  and  plucked,  and  ate, 
and  gave  also  to  her  husband,  and  he  likewise  did  eat.  And  they 
were  stripped  of  the  fair  glory  and  glorious  light  of  purity  wherewith 
they  were  clothed,  when  they  saw  not  each  other’s  nakedness.  And 


1  .Go-»?*S  Ax IoA.  om*«.9|o  c*J-^o  G cl** 

Gf—  vj°  . loot  jfcsfloo  G^-^>  )♦-/ 

cot?  Gk^io  .«o»a^5*_D  loot  Ga*  .©tlsxsoAv.  Jcl*»  ©>A  toot 

.  otAo  chA  chA  yG»©  ]G.k~©o  JlG-'*’  Jlk—  AlA.  Jtcuao  oi_A 

Gxstoo  .©A.C  G^a..^?  u$t  . opa.Sw  »  |^eo  ^.*_oo 

. J i o Goot  J**ooo  wot  otloao?  Gt*»o  .ot»lk-ooa^ 

JlS-.^o  otJ?/  Guao  )ia*»AXo>  Gaoto  .<Acl.V  1LAj*xso  o»G..=^?  o>-A 

Goot  .GmO-*  '^Aooi?  G-A.0  G-.2_«toOO  S!!AA!Q..'S5?  OOt?  h.OtQ.N.Na.N. 

Ga«o  ioa.vo'^iO^  G^»-  ‘And  he  went  and  dwelt  in  the  serpent,  and  carried 
him  and  made  him  fly  through  the  air  to  the  skirts  of  Paradise.  Why  did 
he  enter  into  the  serpent  and  hide  himself  (there)  ?  Because  he  knew  that  his 
appearance  was  hideous,  and  that  if  Eve  saw  his  form  she  would  straightway  flee 
from  him.  As  one  who  teaches  a  bird*  the  Greek  tongue,  brings  a  large  mirror  and 
places  it  between  himself  and  the  bird,  and  then  begins  to  speak  to  her ;  and  the 
bird  as  soon  as  it  hears  his  voice  turns  round,  and  seeing  its  own  form  in  the  mirror 
straightway  rejoices,  thinking  that  it  is  a  companion  speaking  with  her,  and  thus 
willingly  inclines  her  ear  and  listens  to  the  words  of  him  that  talks  with  her,  and 
pays  attention  (to  them)  and  learns  to  talk  Greek ;  so  also  did  Satan  enter  in  and 
dwell  in  the  serpent/  Bezold,  Die  Schalzhohle,  p.  6;  Brit.  Mus.  Add.  25,875, 
fol.  6  b,  col.  1. 

*  The  bird  that  learns  to  talk  is  called  ‘parrot’:  ]?o-oe  GA- ♦ 

Gi-c^oo,  Gloss  on  the  word  jG-i-S  in  Add.  25,875,  fol.  6  b,  col.  1.  Ar.  ULG. 
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their  eyes  were  opened,  and  they  saw  their  nakedness  ;  and  they  took 
leaves  of  the  fig-tree,  and  covered  their  nakedness  for  shame,  and  hid 
themselves  beneath  thick  trees.  Then  God  called  Adam  and  said  to 
him,  ‘Where  art  thou,  Adam?’— not  that  He  did  not  know  where  he 
was,  but  [He  asked]  in  a  chiding  manner — and  Adam  said,  ‘  Lord,  I 
heard  Thy  voice,  and  I  hid  myself  because  I  am  naked.’  God  said, 
‘  Whence  knowest  thou  that  thou  art  naked  ?  peradventure  hast  thou 
transgressed  the  law  and  command  which  I  laid  down  for  thee,  and  hast 
eaten  of  the  tree  of  which  I  commanded  thee  not  to  eat  ?  ’  Adam  said, 
‘  The  woman  whom  thou  gavest  to  be  with  me,  she  gave  to  me,  and  I 
did  eat.’  And  God  questioned  Eve  [cva]  in  like  manner ;  and  Eve  said, 
‘  The  serpent  beguiled  me,  and  I  did  eat.’  And  God  cursed  the 
serpent,  saying,  ‘  Cursed  art  thou  above  all  beasts  upon  the  earth.’ 
With  the  cursing  of  the  serpent,  who  was  the  tool  of  Satan,  Satan, 
who  had  instigated  the  serpent,  was  himself  cursed  ;  and  immediately 
his  legs  were  destroyed,  and  he  crawled  upon  his  belly,  and  instead  of 
being  an  animal  became  a  hissing  reptile.  And  God  set  enmity  between 
the  serpent  and  man,  saying,  ‘  He  shall  smite  the  heel  of  man,  but  man 
shall  crush  his  head,  and  the  food  of  the  serpent  shall  be  dust.’  God 
said  to  Eve,  ‘In  pain  shalt  thou  bring  forth  children;’  and  to  Adam 
He  said,  ‘  Cursed  is  the  ground  for  thy  sake,  and  in  toil  and  the  sweat 
of  thy  face  shalt  thou  eat  thy  bread  ;  for  dust  thou  art,  and  unto  dust 
shalt  thou  return.’  And  the  earth,  by  reason  of  the  curse  which  it  had 
received,  straightway  brought  forth  thorns  and  thistles.  And  God 
drove  them  out  from  Paradise  at  the  ninth  hour  of  the  same  day  in 
which  they  were  created. 


CHAPTER  XVII1. 

OF  THE  EXPULSION  OF  ADAM  AND  EVE  FROM  PARADISE. 

After  God  had  expelled  them  from  Paradise,  like  wicked  servants 
driven  forth  from  the  inheritance  of  their  master,  and  had  cast  them  into 
exile,  over  the  gate  at  the  eastern  side  of  Paradise  He  set  a  cherub  with 
a  sword  and  spear  to  frighten  Adam  from  approaching  Paradise.  Some 
say  that  the  cherub  was  one  of  the  heavenly  hosts,  of  the  class  of  the 


1  Chap,  xviii  in  the  Oxford  MS. 
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Cherubim ;  and  others  say  that  he  did  not  belong  to  the  spiritual  powers, 
but  was  a  terrible  form  endowed  with  a  body.  So  also  the  spear  point 
and  the  sword  were  made  of  fire  extended  [va>]  like  a  sharp  sword,  which 
went  and  came  round  about  Paradise  to  terrify  Adam  and  his  wife. 
And  God  made  for  them  garments  of  skin  to  cover  their  shame.  Some 
say  that  they  clothed  themselves  with  the  skins  of  animals,  which  they 
stripped  off ;  but  this  is  not  credible,  for  all  the  beasts  were  created 
in  couples,  and  Adam  and  Eve  had  as  yet  no  knives  to  kill  and  flay 
them  ;  hence  it  is  clear  that  he  means  the  bark  of  trees  h  Only  the 
blessed  Moses  called  the  bark  of  trees  ‘  skins,’  because  it  fills  the  place 
of  skins  to  trees.  In  the  land  of  India  there  are  trees  whose  bark  is  used 
for  the  clothing  of  kings  and  nobles  and  the  wealthy,  on  account  of 
its  beauty.  After  God  had  expelled  Adam  and  his  wife  from  Paradise, 
He  withheld  from  them  the  fruits  of  trees,  and  the  use  of  bread  and  flesh 
and  wine,  and  the  anointing  with  oil ;  but  they  cooked  grain  and 
vegetables  and  the  herbs  of  the  earth,  and  did  eat  sparingly.  Moreover, 
the  four-footed  beasts  and  fowl  and  reptiles  rebelled  against  them,  and 
some  of  them  became  enemies  and  adversaries  unto  them.  They 
remained  thus  until  Noah  went  forth  from  the  ark,  and  then  God 
allowed  them  to  eat  bread  and  to  drink  wine  and  to  eat  flesh,  after  they 
had  slain  the  animal  and  poured  out  its  blood.  They  say  that  when 
Adam  and  Eve  were  driven  out  of  Paradise,  Adam  cut  off  a  branch 
for  a  staff  from  the  tree  of  good  and  evil ;  and  it  remained  with  him, 
and  was  handed  down  from  generation  to  generation  unto  Moses  and 
even  to  the  Crucifixion  of  our  Lord  ;  and  if  the  Lord  will,  we  will  relate 
its  history  in  its  proper  place 1  2. 

CHAPTER  XVIII3. 

OF  ADAM’S  KNOWING  EVE. 

When  Adam  and  Eve  went  forth  from  Paradise,  they  were  both 
virgins.  After  thirty  years  Adam  knew  Eve  his  wife,  and  she  conceived 

1  These  garments  were  softer  than  the  linen  and  silk  worn  by  kings : 

yicDip]  .Si  .5*  ;  Bezold,  Die  Schatzhohle ,  p.  7; 

Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  7  a ,  col.  2. 

2  See  chap.  xxx.  3  Chap,  xix  in  the  Oxford  MS. 
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and  brought  forth  Cain  together  with  his  sister  Kelemath  at  one  birth1. 
And  after  thirty  years  Eve  conceived  and  brought  forth  Abel  and 
Leboda  his  sister  at  one  birth.  And  when  they  arrived  at  the  age  for 
marriage,  Adam  wished  and  intended  to  give  Abel’s  sister  to  Cain  and 


1  The  'Cave  of  Treasures’  relates  the  story  of  Cain’s  birth  and  the  dispute  of 
the  brothers  thus:  uAcl&j*,  jcu-A  ypp-p?  y?/  Jc*p>  «-oo 

.c*a,«po  oP;so  .JIapo  [ycu/]  JP-00®  .]K)Ci^o  .Jiapoo 

J»a^  ^so  )cu*o  y?/  A«oo  *1^1^00  otAO  ,wo»cu.:s?o  o*A»?  )IclA^ 

^50  cuaaj?  ^1*.  ^»LAl  »1sp  ^..psd/  . IS.** Is  A  wc»aAci<a..wA  b*-..-c>  o'ot 

^»lnA  i«A«c  Kjl^p>o  .©tllo/  JcuA  y?/  ya.**  ^polo  ,]o_«A  y?/  ya*» 

.ch.^Oi.v.  o*A«  l^sttAia^o  A-*poA  l«A»o  !S±^.=>  ooio  .opx^.  otlS~  |?ax^\o 
yP.  l*A>U*  wco  !Spo.A,.oA  ovA  cimj  .]  aAA  y  »/  jp©/  . C qj>»  PO 

.©pc/  Jci«A  ^..Jp  ixo|o  y.S.  l?A.l|?  wO*  J?cpAA  Cimj  '^POtO  .Aoot 
PO  .loot  ] ) > aa^. 9  .©*Is**A  aau  Avooto  .w  A«A  C/  A-a.*.  C/ 

opoI?  .jpot  oot  |jpa3  ;jA  joolo  .o_^  otA  .^A.ot  Dp©  y?/ 

o_q_ooo  .JLiA»  JjA.  y©o  ILlAI j  w>Jl9  ^©  yCipA  ooo  D/  ..yaA.  i*A*li? 

®V  yoa-asjcuo  ^.sol  clspoo  Ia-AA  Aai,o  C»_r-0  U  ]>a^  *A 

hoops  CoP>  y  */  ^*aAc»  ♦.©?  Jooto  >vA&j  y-S.  ya.9lols.^l  ^*.*oto  .)oA/  y*© 
AaOoA  ^ [oo  li^oo  c*o  AAvi/  .]»o^  A  wotaao  Awooto  ^.Uo 

.]oA/  y«P5  Aouoi/  l)o  c*.ip>ja-0  <*A!Sooj»  A-^ooo  .J»a.oA  A-^o©  «oto-A*/ 
po  .wotcu*/  Aa©>o»  A.S.  .^io  opa.m,»  *2000/  ooio  .Ao©l/  AaPch?  opsiaco 
Jl2)p>»  )  Aa.Ao^p>  0tA^.J50  uc»cu</  A-aOoi  A.b*  ^_»h©  y..o  ,]!SAa.9.A  o  Aj 
1-*.  ‘  When  Adam  wished  to  know  Eve  his  wife,  he  took  from  the  skirts  of 
Paradise  gold,  myrrh,  and  frankincense,  and  put  them  in  a  cave :  and  he 
blessed  it  and  sanctified  it  that  it  might  be  the  house  of  prayer  of  himself 
and  of  his  sons,  and  he  called  it  the  “  Cave  of  Treasures.”  And  Adam  and 
Eve  came  down  from  that  holy  mountain  to  its  skirts  below;  and  there  Adam 
knew  Eve  his  wife.  Some  say  that  Adam  knew  Eve  thirty  years  after  they 
had  gone  forth  from  Paradise.  And  she  conceived  and  bare  Cain  and  Leboda 
his  sister  with  him ;  and  again  she  conceived  and  bare  Abel  and  Kelemath 
his  sister  with  him.  When  the  youths  had  grown  up,  Adam  said  to  Eve,  “  Let 
Cain  take  to  wife  Kelemath  who  was  born  with  Abel,  and  let  Abel  take  Leboda 
who  was  born  with  Cain.”  But  Cain  said  to  Eve  his  mother,  “  I  will  take  to  wife 
my  own  sister,  and  let  Abel  take  his;”  for  Leboda  was  beautiful.  When  Adam 
heard  these  words,  he  was  very  grieved,  and  said,  “  It  is  a  transgression  of  the 
[II.  2.] 


e 
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Cain’s  sister  to  Abel;  but  Cain  desired  his  own  sister  more  than  Abel’s1. 
Both  (i.  e.  Kelemath  and  Leboda)  were  his  sisters,  but  because  of  their 
birth  at  one  time  I  have  called  them  thus.  Now  Cain’s  sister  was 
exceedingly  beautiful.  The  two  brothers  made  an  offering  to  God 
because  of  this  matter.  Abel,  because  he  was  a  shepherd,  offered  up 
of  the  fat  firstlings  of  his  flock  in  great  love,  with  a  pure  heart  and  a 
sincere  mind.  Cain,  because  he  was  a  husbandman,  made  an  offering 
of  some  of  the  refuse  of  the  fruits  of  his  husbandry  with  reluctance. 
He  made  an  offering  of  ears  of  wheat  that  were  smitten  by  blight ;  but 
some  say  of  straw  only.  And  the  divine  fire  came  down  from  heaven 
and  consumed  the  offering  of  Abel,  and  it  was  accepted ;  while  the 
offering  of  Cain  was  rejected.  And  Cain  was  angry  with  God,  and 
envied  his  brother ;  and  he  persuaded  his  brother  to  come  out  into  the 
plain,  and  slew  him.  Some  say  that  he  smashed 2  his  head  with  stones, 
and  killed  him  ;  and  others  say  that  Satan  appeared  to  him  in  the  form 
of  wild  beasts  that  fight  with  one  another  and  slay  each  other.  [VI 
At  any  rate,  he  killed  him,  whether  this  way  or  that  way.  Then  God 
said  to  Cain,  ‘  Where  is  Abel  thy  brother?’  Cain  said,  ‘Am  I  forsooth 
my  brother’s  keeper?’  God  said,  ‘  Behold,  the  sound  of  the  cry  of  thy 
brother  Abel’s  blood  has  come  unto  me ;  ’  and  God  cursed  Cain,  and 
made  him  a  wanderer  and  a  fugitive  all  the  days  of  his  life.  From  the 
day  in  which  the  blood  of  Abel  was  shed  upon  the  ground,  it  did  not 

law  that  thou  shouldst  take  to  wife  thy  sister  who  was  born  with  thee.  But  take 
ye  of  the  fruit  of  the  trees  and  the  young  of  the  flocks,  and  go  ye  up  to  the  top  of  this 
holy  mountain,  and  enter  into  the  Cave  of  Treasures,  and  offer  up  your  offerings 
there,  and  pray  before  God,  and  then  be  united  unto  your  wives.”  And  it 
came  to  pass  that  when  Adam  the  first  priest,  and  Cain  and  Abel  his  sons,  were 
going  up  to  the  top  of  the  mountain,  Satan  suggested  to  Cain  to  slay  Abel  his 
brother  for  the  sake  of  Leboda,  and  because  his  offering  was  rejected  and  not 
accepted  before  God,  while  that  of  Abel  was  accepted.  And  Cain  increased  his 
envy  against  Abel  his  brother;  and  when  they  came  down  to  the  plain,  Cain  stood 
up  against  Abel  his  brother  and  slew  him  by  a  wound  from  a  flint  stone.’  See 
Bezold,  Die  Scha/zhohle,  p.  8;  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  7 col.  2  to  fol.  8  a,  col.  2. 

1  According  to  R.  Huna,  Cain  wished  to  marry  his  sister  because  she  was  born 
with  him,  Bereshith  Rabbah  on  Gen.  iv.  8. 

2  cli  is  not  given  in  Castell  Michaelis.  It  occurs  again  at  p.  J^us,  1.  2. 
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again  receive  the  blood  of  any  animal  until  Noah  came  forth  from  the 
ark.  Adam  and  Eve  mourned  for  Abel  one  hundred  years.  In  the 
two  hundred  and  thirtieth  year *,  Seth,  the  beautiful,  was  born  in  the 
likeness  of  Adam  ;  and  Adam  and  Eve  were  consoled  by  him.  Cain 
and  his  descendants  went  down  and  dwelt  in  the  plain,  while  Adam  and 
his  children,  that  is  the  sons  of  Seth,  dwelt  upon  the  top  of  the  Mount 
of  Eden.  And  the  sons  of  Seth  went  down  and  saw  the  beauty  of  the 
daughters  of  Cain,  and  lay  with  them 2 ;  and  the  earth  was  corrupted  and 
polluted  with  lasciviousness 3 ;  and  Adam  and  Eve  heard  of  it  and 


1  According  to  Gen.  v.  3,  in  the  one  hundredth  and  thirtieth  year.  The  Oxford 
MS.  gives  the  233rd  year. 

2  Gen.  vi.  2. 

3  c  And  the  sons  of  Seth  had  intercourse  with  the  daughters  of  Cain  ;  and  they 

conceived  by  them  and  brought  forth  mighty  men,  the  sons  of  heroes,  like  towers. 
Hence  early  writers  have  erred  and  written,  “  The  angels  came  down  from  heaven, 
and  had  intercourse  with  mankind,  and  from  them  were  born  mighty  men  of 
renown.”  But  this  is  not  true ;  they  have  said  this  because  they  did  not  under¬ 
stand.  Now  see,  my  brother  readers,  and  know  that  this  is  neither  in  the  nature 
of  spiritual  beings,  nor  in  the  nature  of  the  impure  and  evil-doing  demons  who 
love  adultery;  for  there  are  no  males  nor  females  among  them,  nor  has  there 
been  even  one  added  to  their  number  since  they  fell.  If  the  devils  were  able  to 
have  intercourse  with  women,  they  would  not  leave  one  single  virgin  undefiled  in 
the  whole  human  race.’  p.i*.  1^.^  w..L=>  asdol^lo 

J>o)\^joo  .JJ^^oo?  wJLs  yOc*-i-» 

p-S.  a.2>l.©k.A,lo  ©is-~J  p^k  hoJCo?  J._oo«„© 

oIaAL/  JJ>  .a,  .JIch-s&a,?  y0o*xx>o 

N'Ila,  JJ.®>|o  .]»«  Ja—  o>?  Uaiio.  oJb.?o  .C»6*.,o  0/  yolS->/  ©G*  .J-loo» 

.)?©*  ^oofiAas  IS- vaOCu»>o  .JUas  yOo yOj'01 

JJo  O  \  °>  I*  .  yO 0>J-aJOO  JJo  .JlS-OOj  O  JiUO?  yOW-S  fc»A^» 

] ISAvolS-^  )*ja  ooo*  JJ  :  )uii_»  p.s»  Jo—  9  oow 

0001  JJ*  Ju*-ilx3?  See  Bezold,  Die  Schaizhohle , 

p.  18;  and  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  14  b,  col.  2.  u. i. a\  Jo  *0*00  Joo» 
oo»>  .Jo©)  Co. A.  C.A01O  ^OCxLoaO?  '^S.^.OOO  .)f  OA-. *0.00  J1oa£>*o>  yOj/  ;o>»o  .ooa.v 
00*  3_^xa>o . -JLa  j_olSo©  yooow?  ^©0  »JS-2so 

AaaAS  ^A^S.000  0  ^.aaaOAOO  yOOO»J?  yOJO»  CLP  ^ CO  .C-^Oa.  Aaj »  J?Jjw? 
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mourned.  Now  Adam  lived  nine  hundred  and  thirty  years  \  Some 
say  that  in  the  days  of  Seth  the  knowledge  of  books  went  forth  in  the 
earth ;  but  the  Church  does  not  accept  this.  When  Seth  was  two 
hundred  and  fifty  years  old 2,  he  begat  Enos ;  and  Seth  lived  nine 
hundred  and  thirteen  years3,  and  he  died.  Enos  was  two  hundred  and 
ninety  years 4  old  when  he  begat  Cainan ;  and  Enos  first  called  upon 
the  name  of  the  Lord.  Some  say  that  he  first  composed  books  upon 
the  course  of  the  stars  and  the  signs  of  the  Zodiac5.  Enos  lived  nine 
hundred  and  five  years.  Cainan  was  a  hundred  and  forty6  years  old 
when  he  begat  Mahalaleel ;  and  he  lived  nine  hundred  and  ten  years. 
Mahalaleel  was  one  hundred  and  sixty-five7  years  old  when  he  begat 
Jared ;  and  he  lived  [A]  eight  hundred  and  ninety-five  years8.  Jared 
was  one  hundred  and  sixty-two  years  old  when  he  begat  Enoch ;  and 
he  lived  nine  hundred  and  sixty-two  years.  Enoch  was  one  hundred 
and  sixty-five9  years  old  when  he  begat  Methuselah;  and  when  he  was 
three  hundred  and  sixty-five  years  old,  God  removed  him  to  the 
generation  of  life,  that  is  to  Paradise.  Methuselah  was  one  hundred 

‘Seth  became  a  leader  to  the  children  of  his  people,  and  he  ruled  them 
in  purity  and  holiness.  And  because  of  their  purity  they  received  this  name, 
which  is  better  than  all  names,  that  they  should  be  called  the  children  of  God 

. and  they  went  up  in  place  of  that  band  of  demons  which  fell  from 

heaven,  to  praise  and  glorify  on  the  skirts  of  Paradise/  See  Bezold,  Die 
Schatzhohle,  p.  10;  and  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  9  a,  col.  2. 

1  ‘Our  father  died  at  the  9th  hour  of  Friday,  the  14th  of  the  month  of  Nlsan, 

930  years  after  the  creation  of  the  world,  and  gave  up  his  soul  to  his  Maker  at 
the  same  hour  in  which  the  Son  of  Man  on  the  Cross  gave  up  His  soul  to  His 
Father.’  too*  fcuL*=>o 

.^.Oka,  (sic)  .(sic)  )»c»joo.o>  .|joi  Go-bOs. 

Ot-»  . JLiS  wO»Q~r>ll  uOp  jSOO 

y?/  o». jfc.su  See  Bezold,  Die  Schatzhohle ,  p.  9;  Brit. 

Mus.  Add.  25,875,  fol.  9  a ,  col.  1. 

2  105  years,  Gen.  v.  6.  3  In  the  Oxford  MS.  905  years. 

4  90  years,  Gen.  v.  9.  5  The  Oxford  MS.  omits  this  passage. 

6  70  years,  Gen.  v.  12.  The  Oxford  MS.  has  920  years. 

7  65  years,  Gen.  v.  15.  8  In  the  Oxford  MS.  833  years. 

8  65  years,  Gen.  v.  21. 
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and  eighty-seven  years  old  when  he  begat  Lamech ;  and  he  lived  nine 
hundred  and  sixty-nine  years.  Lamech  was  a  hundred  and  eighty-two 
years  old  when  he  begat  Noah ;  and  he  lived  seven  hundred  and  seventy- 
seven  years1. 

CHAPTER  XIX2. 

OF  THE  INVENTION  OF  THE  INSTRUMENTS  FOR  WORKING 

IN  IRON3. 

SOME  say  that  Cainan4  and  Tubal-cain,  who  were  of  the  family  of 
Cain,  were  the  first  who  invented  the  three  tools  of  the  art  of  working 
in  iron,  the  anvil,  hammer  and  tongs.  The  art  of  working  in  iron  is 
the  mother  and  begetter  of  all  arts ;  as  the  head  is  to  the  body,  so  is 
it  to  all  other  crafts.  And  as  all  the  limbs  of  the  body  cease  to  perform 
their  functions  if  the  head  is  taken  away  from  it,  so  also  all  other  arts 
would  cease  if  the  art  of  working  in  iron  were  to  come  to  an  end.  In 
the  days  of  Jubal  and  Tubal-cain,  the  sons  of  Lamech  the  blind,  Satan 
entered  and  dwelt  in  them,  and  they  constructed  all  kinds  of  musical 
instruments,  harps  and  pipes.  Some  say  that  spirits  used  to  go  into 
the  reeds  and  disturb  them,  and  that  the  sound  from  them  was  like  the 
sound  of  singing  and  pipes5;  and  men  constructed  all  kinds  of  musical 
instruments.  Now  this  blind  Lamech  was  a  hunter,  and  could  shoot 

1  In  the  Oxford  MS.  774  years.  This  MS.  omits  to  say  how  old  the  patriarchs 
were  when  they  begat  their  sons. 

2  Chap,  xx  in  the  Oxford  MS.  3  Gen.  iv.  22. 

4  This  name  seems  to  have  crept  into  the  text  by  mistake ;  perhaps  we  should 

read^icu.  See  Gen.  iv.  22. 

5  JjRajso  [Siu/  Ab.  Vo.  .ji-acj  UJl  0*^.0  yojoi 

jjijsjk,  0001  .yOo*.s  ooot  J«***ioo  .yoota.^5  oi-sa^o  jjjuk, 

JJjj  .yooic^  JLa  000*  ^c*-»o  ^ao 

aaoo.  ‘  They  put  together  and  made  all  kinds  of  music  : 
Jubal  made  flutes  and  cithers  and  pipes,  and  the  devils  entered  into  them  and 
dwelt  in  them ;  and  when  they  blew  into  them,  the  devils  sang  inside  the  flutes,  and 
made  a  noise  from  within  them.  And  Tubal-cain  made  cymbals  and  rattles  and 
hand  drums.’  Bezold ,Die  Schatzhohle,  p.  14;  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  12  a,  col.  1. 

*  Glossed  by  in  red  ink  on  the  margin  of  the  MS, 

t  Glossed  by  in  red  ink  on  the  margin  of  the  MS. 
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straight  with  a  bow ;  his  son  used  to  take  him  by  the  hand,  h*] 
and  guide  him  to  places  where  there  was  game,  and  when  he  heard  the 
movement  of  an  animal1,  he  shot  an  arrow  at  it,  and  brought  it  down. 
One  day,  when  shooting  an  arrow  at  an  animal,  he  smote  Cain  the 
murderer,  the  son  of  Adam,  and  slew  him2. 

CHAPTER  XX3. 

OF  NOAH  AND  THE  FLOOD4. 

When  Noah  was  five  hundred  years  old,  he  took  a  wife  from  the 
daughters  of  Seth ;  and  there  were  born  to  him  three  sons,  Shem,  Ham 
and  Japhet.  And  God  saw  Noah’s  uprightness  and  integrity,  while  all 
men  were  corrupted  and  polluted  by  lasciviousness5;  and  He  determined 
to  remove  the  human  race  from  this  broad  earth,  and  made  this  known 
to  the  blessed  Noah,  and  commanded  him  to  make  an  ark  for  the 
saving  of  himself,  his  sons,  and  the  rest  of  the  animals.  Noah  con¬ 
structed  this  ark  during  the  space  of  one  hundred  years,  and  he  made 
it  in  three  stories6,  all  with  boards  and  projecting  ledges.  Each  board 

1  It  is  better  to  read  in  the  sing.  2  Bezold,  Die  Schatzhohle ,  p.  ii. 

3  Chap,  xxi  in  the  Oxford  MS,  4  See  Gen.  vi-viii. 

6  For  a  description  of  the  manners  of  the  people  at  the  time  of  Tubal-cain, 
see  Bezold,  Die  Schatzhohle ,  pp.  14,  15 ;  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  12. 

6  Gen.  vi.  16.  uooi 

G-cuaj  .C_oo»ol^.  JJo|o  . wJLso  Rj/ 

CH-  1S-.S O  ^-00/  JlSA.1  D?  ^_so 

^CLAlol^J?  .JbsOCLO  ^JlsI  RN.I  OO  JLS1J  l^-OO)0  .)oo*i  OU-» 

)m*0  .  .J.-20CL*?  j**.0  .JloiUS*  JlUSCo/ 

ycw-oiko?  ‘The  lower  one  for  the  beasts  and  cattle,  the  middle  for  the 

feathered  fowl,  and  in  the  upper  shalt  thou  and  the  children  of  thy  house  be. 
And  make  in  it  reservoirs  for  water,  and  garners  for  food.  And  make  thee  a  gong 
(nakfis)  of  teak  wood  uneaten  by  worms ;  its  height  shall  be  three  cubits,  and  its 
breadth  one  and  a  half;  and  a  hammer  of  the  same.  Thou  shaltst  strike  it  three 
times  a  day  :  once  in  the  morning  that  the  workmen  may  be  gathered  together  for 
the  work  of  the  ark,  once  in  the  middle  of  the  day  for  their  food,  and  once  at 
sunset  that  they  may  leave  off/  Bezold,  Die  Schatzhohle,  p.  1 7  ;  Brit.  Mus.  Add. 
25,875,  fol.  14  a,  col.  2. 
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was  a  cubit  long  and  a  span  broad.  The  length  of  the  ark  was  three 
hundred  cubits,  its  width  fifty  cubits,  and  its  height  thirty  cubits.  Noah 
made  it  of  box  wood,  though  some  say  of  teak  wood  ;  and  he  pitched 
it  within  and  without.  At  the  end  of  the  six  hundredth  year,  God 
commanded  Noah,  with  his  wife,  his  sons  and  his  daughters-in-law — 
eight  souls — to  go  into  the  ark x,  and  to  take  in  with  him  seven  couples 
of  every  clean  animal  and  fowl,  and  one  couple  of  every  unclean  animal, 
a  male  and  a  female.  And  he  took  bread  and  water  in  with  him 
according  to  his  need :  not  an  abundant  supply,  lest  they  might  be 
annoyed  by  the  smell  of  the  faeces,  but  they  got  food  just  sufficient 
to  preserve  their  lives.  God  forewarned  the  blessed  Noah  of  what  he 
was  about  to  do  seven  days  beforehand,  in  case  the  people  might 
remember  their  sins  and  offer  the  sacrifice  of  repentance.  But  those 
[jaA]  rebels  mocked  at  him  scoffingly,  and  thrust  out  their  unclean  lips 
at  the  sound  of  the  saw  and  the  adze.  After  seven  days  God  commanded 
Noah  to  shut  the  door  of  the  ark,  and  to  plaster  it  over  with  bitumen1 2. 
And  the  fountains  of  the  deeps  were  broken  up  from  beneath,  and  a 
torrent  of  rain  (fell)  from  above,  for  forty  days  and  forty  nights,  without 
cessation,  until  the  waters  rose  fifteen  cubits  above  the  highest  mountains 
in  the  world.  And  the  waters  bore  up  the  ark,  which  travelled  over  them 
from  east  to  west  and  from  north  to  south,  and  so  inscribed  the  figure 
of  the  cross  upon  the  world  ;  and  it  passed  over  the  ocean,  and  came  to 
this  broad  earth  3.  So  the  rain  was  stayed,  and  the  winds  blew,  and 
the  waters  remained  upon  the  earth  without  diminishing  one  hundred 
and  fifty  days,  besides  those  forty  days ;  which,  from  the  time  that 
Noah  entered  the  ark  and  the  flood  began  until  the  waters  began  to 
diminish,  make  in  all  one  hundred  and  ninety  days,  which  are  six  months 


1  ‘  Set  thou  Adam’s  body  in  the  middle  of  the  ark . Thou  and  thy  sons 

shalt  be  in  the  eastern  part  of  the  ark,  and  thy  wife  and  thy  sons’  wives  shall  be  in 
the  western  part.’  Bezold,  Die  Schatzhohle,  p.  19;  Brit.  Mus.  Add.  25,875, 
fob  15  b,  col.  1. 

2  ‘  Noah  went  into  the  ark  at  eventide  on  Friday  the  17th  of  the  blessed  month 
lyar.’  Bezold,  Die  Schatzhohle,  p.  21 ;  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  17  a,  cob  1. 

3  ‘  The  angel  of  the  Lord  stood  upon  the  outside  of  the  ark  to  act  as  pilot.’ 
Bezold,  Die  Schatzhohle ,  p.  23;  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fob  17  b,  cob  2. 
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and  ten  days — even  until  the  twentieth  day  of  the  latter  Teshri.  The 
waters  began  to  diminish  from  the  latter  Teshri  to  the  tenth  month, 
on  the  first  day  of  which  the  tops  of  the  mountains  appeared,  but  until 
the  time  when  the  earth  was  dry,  and  the  dove  found  rest  for  the  sole  of 
her  foot,  was  one  hundred  days.  The  ark  rested  upon  the  top  of  mount 
Kardo1.  In  the  tenth  month,  which  is  Shebat2,  Noah  opened  the  door 
of  the  ark,  and  sent  a  raven  to  bring  him  news  of  the  earth.  And  it 
went  and  found  dead  bodies,  and  it  alighted  upon  them  and  returned 
not.  For  this  reason  people  have  made  a  proverb  [^]  about  Noah’s 
raven.  Again  he  sent  forth  a  dove,  but  it  found  not  a  place  whereon 
to  alight,  and  returned  to  the  ark.  After  seven  days  he  sent  forth 
another  dove,  and  it  returned  to  him  in  the  evening  carrying  an  olive 
leaf  in  its  bill;  and  Noah  knew  that  the  waters  had  subsided.  Noah 
remained  in  the  ark  a  full  year,  and  he  came  forth  from  it  and  offered 
up  an  offering  of  clean  animals ;  and  God  accepted  his  offering  and 
promised  him  that  He  would  never  again  bring  a  flood  upon  the  face 
of  the  earth,  nor  again  destroy  beasts  and  men  by  a  flood  ;  and  He  gave 
him  (as)  a  token  the  bow  in  the  clouds,  and  from  that  day  the  bow  has 
appeared  in  the  clouds;  and  He  commanded  him  to  slay  and  eat  the 
flesh  of  beasts  and  birds  after  he  had  poured  out  their  blood.  The 
number  of  people  who  came  forth  from  the  ark  was  eight  souls,  and 
they  built  the  town  of  Themanon 3  after  the  name  of  the  eight  souls, 
and  it  is  to-day  the  seat  of  a  bishopric  in  the  province  of  Suba4.  Noah 
planted  a  vineyard,  and  drank  of  its  wine ;  and  one  day  when  he 
slumbered,  and  was  sunk  in  the  deep  sleep  of  drunkenness,  his  naked¬ 
ness  was  uncovered  within  his  tent.  When  Ham  his  son  saw  him,  he 
laughed  at  him  and  despised  him,  and  told  his  brethren  Shem  and 

1  nn  by  =  Vnp  'HQ  by,  Targum  Onkelos,  Gen.  viii.  4,  i.  e.  the  Jabal  al- 
Jfidi  of  the  Arabs,  on  the  left  bank  of  the  Tigris,  over  against  Jazirat  Ibn  'Omar. 

2  ‘  The  tenth  month  is  Kanun,  but  I  saw  Shebat  written  in  the  copy  which 
I  copied.’  This  is  evidently  the  gloss  of  a  careful  scribe,  which  has  crept  into 
the  text. 

3  See  Hoffmann,  Ausziige  aus  syrischen  Akten  persischer  Mdrtyrer,  p.  174. 

4  Suba  =  ^x.^j  Nisibis,  from  a  false  identification  of  the  latter  with  the 
biblical 
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Japhet.  But  Shem  and  Japhet  took  a  cloak  upon  their  shoulders,  and 
walked  backwards  with  their  faces  turned  away,  and  threw  the  cloak 
over  their  father  and  covered  him,  and  then  they  looked  upon  him. 
When  Noah  awoke  and  knew  what  had  been  done  to  him  by  the  two 
sets  of  his  sons,  he  cursed  Canaan  the  son  of  Ham  and  said,  c  Thou 
shalt  be  a  servant  to  thy  brethren;’  but  he  blessed  Shem  and  Japhet. 
The  reason  why  he  cursed  Canaan,  who  was  not  as  yet  born  nor  had 
sinned,  was  because  Ham  had  been  saved  with  him  in  the  ark  from  the 
waters  [.t\]  of  the  flood,  and  had  with  his  father  received  the  divine 
blessing ;  and  also  because  the  arts  of  sin — I  mean  music  and  dancing 
and  all  other  hateful  things — were  about  to  be  revived  by  his  posterity, 
for  the  art  of  music  proceeded  from  the  seed  of  Canaan  h  After  the 
flood  a  son  was  born  to  Noah,  and  he  called  his  name  Jonaton1 2;  and 
he  provided  him  with  gifts  and  sent  him  to  the  fire  of  the  sun,  to  the 
east.  Noah  lived  after  the  flood  three  hundred  and  fifty  years  ;  the 
sum  of  his  years  was  nine  hundred  and  fifty  years  ;  and  he  saw  eighteen 
generations  and  families  before  and  after  it.  He  died  on  the  fourth 
day  of  the  week,  on  the  second  of  Nisan,  at  the  second  hour  of  the  day; 
his  son  Shem  embalmed  him,  and  his  sons  buried  him,  and  mourned 
over  him  forty  days. 

CHAPTER  XXI3. 

OF  MELCHIZEDEK4 *. 

Neither  the  father  nor  mother  of  this  Melchizedek  were  written 
down  in  the  genealogies ;  not  that  he  had  no  natural  parents 6,  but  that 

1  Jo»  O  11/  /  .loot  *3  wfl  )«-./  ^^500 

o oA>.  )j.a.^oo  chA  Jooto  Av  1  /  Casks 

Ua^.s  lAo>?  )a.A\a.3.  ‘Why,  since  the  whole  sin  belonged  to  Ham,  was 
Canaan  cursed  except  that,  when  the  boy  grew  up  and  came  to  years  of 
discretion,  Satan  entered  into  him  and  became  a  teacher  of  sin  to  him  ?  and  he 
renewed  the  work  of  the  house  of  Cain  the  murderer.’  Bezold,  Die  Schatzhohle , 
p.  25;  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  19  a,  col.  2. 

2  See  Bezold,  Die  Schatzhohle ,  p.  33,  and  note  no.  115,  p.  78. 

3  Chap,  xxii  in  the  Oxford  MS.  4  Gen.  xiv.  18-24  J  Heb.  chap.  vii. 

jot  .loot  yO©tCLi|o  .yOoAkO  03 » La  loot  li.Co-300 

[II.  2.]  f 
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they  were  not  written  down.  The  greater  number  of  the  doctors  say 
that  he  was  of  the  seed  of  Canaan,  whom  Noah  cursed.  In  the  book  of 
Chronography,  however,  (the  author)  affirms  and  says  that  he  was  of 
the  seed  of  Shem  the  son  of  Noah.  Shem  begat  Arphaxar,  Arphaxar 
begat  Cainan,  and  Cainan  begat  Shalah  and  Mdlah.  Shalah  was  written 
down  in  the  genealogies  ;  but  Malah  was  not,  because  his  affairs  were 
not  sufficiently  important  to  be  written  down  in  the  genealogies.  When 

I4-.2IS-W  . oo C’saA. a.A,  Uo  U*  CvwA.*,  iJsol* 

JoA.1?  uo*o\s.  0420/  yOotlcus^-^-so  .Jo©*  4-=>  oo*  U?  h^A.»oA> 

*_o»  As-^oo  >uoiAl  joft-Aojv  Uo  .wo*AoaA.  C ’ <>_»,  pA  U ?  .«©*©  1 

wo*oA./  hatio  4.:*?  J&AoO  U  .  wotoot.^/  w.3J  „,r>  p~>-».  ©*_».  A 

A  jo  loot  Jlaxa.^?  Uo  jxAoo  *jo  Jooj 

«*a.»  ^A©i  ^20  4.2)  Uo  .p.sA.  4.2)  .4.A2.3)/  4-2>  (sic)  *2>  Jo©>  w  ©*  O  A*  |  ?  A>»^20 

A.V1.A  t»0)0.2>{»  ]  fcv.2) 4-Jv  ^.20  JU  /  U?  .|lau.A  4.20  /  ,|oot  uWOlCl'  jLo*.^)/ 

l^m^o/  foaAo  wfcoo?  '^^20  ,)is2>42».2>  uotas!)  J20_*.  oisot/  Uo  .J.~.2>»20 
0*20  J»  J.20_A.  Uo  uoicol?  J-2Q..J*.  U  )?0»  As^.200  .?0/A.2>  OOO*  Q-2>bo/  Jlo*.2>/ 

w&oo  ^20  Q..2A0L/  U?  U/  .420/  J<*.=7  o*-A  o,A  (-*?  U^.A..a  .0^**1/ 

Jk.2>*A.2>  bAo.  ‘And  Melchizedek  was  honoured  by  them  all,  and  was  called 
“  Father  of  Kings.”  Because  of  that  which  the  Apostle  spake,  “  His  days  had  no 
beginning,  and  his  life  no  end,”  simple  folk  have  imagined  that  he  was  not  a  man 
at  all,  and  in  their  error  have  said  of  him  that  he  was  God.  Far  from  it,  that  his 
days  had  no  beginning  and  his  life  no  end.  For  when  Shem  the  son  of  Noah 
took  him  away  from  his  parents,  not  a  word  was  said  how  old  he  was  when  he 
went  up  from  the  east,  nor  in  how  many  years  his  departure  from  this  world  took 
place ;  because  he  was  the  son  of  Malakh,  the  son  of  Arphaxar,  the  son  of  Shem, 
and  not  the  son  of  one  of  the  patriarchs ;  for  the  Apostle  has  said  that  no  one  of 
his  father’s  family  ministered  at  the  altar,  and  the  name  of  his  father  is  not  written 
down  in  the  genealogies,  because  Matthew  and  Luke  the  Evangelists  wrote  down 
the  names  of  the  patriarchs  only,  and  hence  neither  the  name  of  his  father  nor  that 
of  his  mother  are  known.  The  Apostle  then  did  not  say  that  he  had  no  parents,  but 
only  that  they  were  not  written  down  by  Matthew  and  Luke  in  the  genealogies.’ 
Bezold,  Die  Schaizhohle,  p.  36;  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  2 6  b,  col.  1,  line  22 
to  fol.  27  a,  col.  1,  line  5.  In  A,  on  fol.  39  a,  a  marginal  note  says:  ‘Know, 
O  my  brother  readers,  that  in  the  manuscript  belonging  to  the  priest  Makbal 
I  have  seen  that  Melchizedek’s  father  was  called  Harkleim,  and  his  mother 
Shelatheil  (Salathiel).’ 
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Noah  died,  he  commanded  Shem  concerning  the  bones  of  Adam,  for 
they  were  with  them  in  the  ark,  and  were  removed  from  [ca\]  the  land 
of  Eden  to  this  earth.  Then  Shem  entered  the  ark,  and  sealed  it  with 
his  father’s  seal,  and  said  to  his  brethren,  ‘  My  father  commanded  me 
to  go  and  see  the  sources  of  the  rivers  and  the  seas  and  the  structure 
of  the  earth,  and  to  return.’  And  he  said  to  Malah  the  father  of 
Melchizedek,  and  to  Yozadik  his  mother,  ‘Give  me  your  son  that  he 
may  be  with  me,  and  behold,  my  wife  and  my  children  are  with  you.5 
Melchizedek’s  parents  said  to  him,  ‘  My  lord,  take  thy  servant ;  and 
may  the  angel  of  peace  be  with  thee,  and  protect  thee  from  wild  beasts 
and  desolation  of  the  earth.5  Shem  went  by  night  into  the  ark,  and 
took  Adam’s  coffin ;  and  he  sealed  up  the  ark,  saying  to  his  brethren, 

‘  My  father  commanded  me  that  no  one  should  go  into  it.5  And  he 
journeyed  by  night  with  the  angel  before  him,  and  Melchizedek  with  him, 
until  they  came  and  stood  upon  the  spot  where  our  Lord  was  crucified. 
When  they  had  laid  the  coffin  down  there,  the  earth  was  rent  in  the  form 
of  a  cross  \  and  swallowed  up  the  coffin,  and  was  again  sealed  up  and  re¬ 
turned  to  its  former  condition.  Shem  laid  his  hand  upon  Melchizedek’s 
head,  and  blessed  him  and  delivered  to  him  the  priesthood, and  commanded 
him  to  dwell  there  until  the  end  of  his  life.  And  he  said  to  him,  ‘  Thou 
shalt  not  drink  wine  nor  any  intoxicating  liquor,  neither  shall  a  razor 
pass  over  thy  head ;  thou  shalt  not  offer  up  to  God  an  offering 
of  beasts,  but  only  fine  flour  and  olive  oil  and  wine ;  thou  shalt  not 
build  a  house  for  thyself ;  and  may  the  God  of  thy  fathers  be  with 
thee.5  And  Shem  returned  to  his  brethren,  and  Melchizedek’s  parents 
said  to  him,  ‘Where  is  our  son?5  Shem  said,  ‘He  died  while  he  was 
with  me  on  the  way,  and  I  buried  him;5  and  they  mourned  for  him 
a  month  of  days ;  but  Melchizedek  dwelt  in  that  place  until  he  died. 
When  he  was  old,  the  kings  of  the  earth  heard  his  fame,  and  eleven  of 
them  gathered  together  and  came  to  see  him ;  and  they  entreated  him 
to  go  with  them,  [cv.\]  but  he  would  not  be  persuaded.  And  when 
he  did  not  conform  to  their  wishes,  they  built  a  city  for  him  there,  and 
he  called  it  Jerusalem;  and  the  kings  said  to  one  another,  ‘This  is  the 
king  of  all  the  earth,  and  the  father  of  nations.5  When  Abraham  came 


1  See  also  Bezold,  Die  Scha/zhoh/e,  p,  28. 
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back  from  the  battle  of  the  kings  and  the  nations,  he  passed  by  the 
mount  of  Jerusalem;  and  Melchizedek  came  forth  to  meet  him,  and 
Abraham  made  obeisance  to  Melchizedek,  and  gave  him  tithes  of  all 
that  he  had  with  him.  And  Melchizedek  embraced  him  and  blessed 
him,  and  gave  him  bread  and  wine  from  that  which  he  was  wont  to  offer 
up  as  an  offering. 

CHAPTER  XXII1. 

OF  THE  GENERATIONS  OF  NOAH2. 

The  children  of  Shem.  The  people  of  Shem  are  twenty  and  seven 
families.  Elam,  from  whom  sprang  the  Elamites ;  Asshur,  from  whom 
sprang  the  Assyrians  (Athoraye) ;  Arphaxar3,  from  whom  sprang  the 
Persians  ;  and  Lud  (Lod)  and  Aram,  from  whom  sprang  the  Arameans, 
the  Damascenes,  and  the  Harranites.  Now  the  father  of  all  the  children 
of  Eber  was  Arphaxar.  Shaldh  begat  Eber  (Abar),  and  to  Eber  were 
born  two  sons  ;  the  name  of  the  one  of  whom  was  Peleg  (Palag),  because 
in  his  days  the  earth  was  divided.  From  this  it  is  known  that  the 
Syriac  language  remained  with  Eber,  because,  when  the  languages  were 
confounded  and  the  earth  was  divided,  he  was  born,  and  was  called 
Peleg  by  the  Syriac  word  which  existed  in  his  time.  After  Peleg,  Joktan 
(Yaktan)  was  born,  from  whom  sprang  the  thirteen  nations  who  dwelt 
beside  one  another  and  kept  the  Syriac  language.  And  their  dwelling 
was  from  Menashshe  (or  Mansha)  of  mount  Sepharvaim 4,  by  the  side  of 
the  land  of  Canaan,  and  towards  the  east,  beginning  at  Aram  and 
Damascus,  and  coming  to  Baishan  [Maishan  ?]  and  Elam,  and  their 
border  (was)  Assyria,  and  the  east,  and  Persia  to  the  south,  and  the 
Great  Sea5.  Now  the  Hebrew  has  Maishan  instead  of  Menashshe 

(or  Mansha),  [vA]  in  the  verse, 1  The  children  of  Joktan  dwelt  from  Maishan 
to  Sepharvaim6.’ 

1  In  the  Oxford  MS.  chap,  xxiii.  2  Genesis,  chap.  x. 

3  So  always,  as  in  the  Peshitta,  for  Arphaxad. 

4  The  Peshitta  has  )»o^  ji* ^  yOootceao  Jo©*o, 

‘and  their  dwelling  was  from  Mansha,  which  is  at  the  entering  in  of  mount 
Sepharvaim  in  the  east.’ 

5  Perhaps  we  might  read,  ‘  Assyria  to  the  east,  and  Persia,  and  the  Great  Sea 
on  the  south.’ 

6  Gen.  x.  30.  In  the  Oxford  MS.  chap,  xxiv  begins  here. 
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The  children  of  Ham.  The  people  of  Ham  are  thirty  and  six  families, 
besides  the  Philistines  and  Cappadocians.  Cush,  from  whom  sprang 
the  Cushites;  Misraim,  from  whom  sprang  the  Misraye  (or  Egyptians) ; 
Phut  (or  Pot),  from  whom  sprang  the  Potaye ;  Canaan,  from  whom 
sprang  the  Canaanites ;  the  seven  kings  whom  Joshua  the  son  of  Nun 
destroyed1;  the  children  of  'Obar2,  Sheba  and  Havila,  from  whom 
sprang  the  Indians,  the  Amorites,  the  Samraye,  the  Metraye,  and  all 
the  dwellers  of  the  south.  And  of  Cush  was  born  Nimrod,  who  was 
the  first  king  after  the  flood.  The  beginning  of  his  kingdom  was 
Babel  (Babylon),  which  he  built,  and  in  which  he  reigned ;  and  then, 
after  the  division  of  tongues,  he  built  the  following  cities :  Arach 
(Erech),  which  is  Orhai  (Edessa),  Achar  (Accad),  which  is  Nisibis,  and 
Calya  (Calneh),  which  is  Ctesiphon3.  The  land  of  Babel  he  called  the 
land  of  Shinar4,  because  in  it  were  the  languages  confounded5,  for 
£  Shinar  ’  in  the  Hebrew  language  is  interpreted  ‘  division.’  From  that 
land  the  Assyrian  went  forth  and  built  Nineveh  and  the  town  of 
Rehoboth,  which  is  the  town  of  Arbel  (Irbil).  It  is  said  that  Belus,  the 
son  of  Nimrod,  was  the  first  to  depart  from  Babel  and  to  come  to 
Assyria;  and  after  Belus,  his  son  Ninus  built  Nineveh,  and  called  it 
after  his  name,  and  Arbel  and  Calah,  which  is  Hetre  (Hatra) 6 * 8,  and 
Resen,  which  is  Resh-'aina  (Ras'ain).  Misraim  begat  Ludim,  from 


1  Perhaps  Solomon  means  the  ‘  five  kings  of  the  Amorites,’  Josh.  x.  5 ;  or  else 
he  refers  to  the  ‘seven  nations,’  Deut.  vii.  x. 

2  According  to  Gen.  x.  7,  we  should  read  Cush. 

3  See  Gen.  x.  10.  Solomon’s  ideas  as  to  what  is  meant  by  Erech,  Accad,  and 
Calneh  are,  of  course,  utterly  erroneous.  Erech  is  the  ruins  of  Warka,  on  the  left 
bank  of  the  lower  Euphrates,  S.E.  of  Babylon;  Accad  is  a  name  for  Upper 
Babylonia,  as  opposed  to  Sumir  or  Lower  Babylonia;  Calneh  has  not  yet 
been  identified.  See  also  Schrader,  The  Cuneiform  Inscriptions  and  the  Old 
Testament ,  p.  78. 

4  Some  Assyriologists  consider  the  biblical  Shinar  to  be  the  same  as  Sumir  or 

Lower  Babylonia.  See  Lenormant,  Eludes  Accad.  ii.  3,  p.  70. 

6  It  is  certain  that  the  name  Babel  or  Babylon  has  no  connection  with  the 

Heb.  i&a  or  ^3;  in  the  cuneiform  inscriptions  bdb-ilu  means  ‘  Gate  of  God,’ 
and  is  the  Semitic  equivalent  of  the  Akkadian  ka-dingirra-ki. 

8  See  Hoffmann,  Ausziige  aus  syr.  Akten  pers.  Mdrtyrer ,  pp.  184-186. 
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whom  sprang  the  Lodaye ;  La'bim,  from  whom  sprang  the  Lfibay6 ; 
Lahbim,  from  whom  sprang  theTebtaye;  Yaphtuhim,  Pathrusim,  and 
Casluhim,  from  whom  went  forth  the  Philistines,  the  Gedraye  (Gadarenes), 
and  the  people  of  Sodom.  Canaan  begat  Sidon  his  firstborn,  from 
whom  sprang  the  Soraye  (Tyrians)  and  Sidonians,  ten  nations  who 
dwelt  by  the  side  of  Israel,  from  the  sea  (i.  e.  the  Mediterranean)  to 
the  Euphrates ;  the  Kishaye,  the  Kenraye  (or  Kiraye),  and  the 

Akdemonaye  (or  Kadmonaye),  who  were  between  the  children  of  Esau 
and  Amna  of  Ireth  h  The  children  of  Lot  are  children  of  Ham1  2. 

The  children  of  Japhet.  The  people  of  Japhet  are  fifteen  families. 
Gomer,  from  whom  sprang  the  Geothaye  (Gothaye,  Goths  ?) ;  Magog, 
from  whom  sprang  the  Galatians ;  Madai,  from  whom  sprang  the 
Medes ;  Javan,  from  whom  sprang  the  Yaunaye  (Greeks) ;  Tubil 
(Tubal),  from  whom  sprang  the  Baithon&ye  (Bithynians) ;  Meshech, 
from  whom  sprang  the  Musaye  (Mysians) ;  Tiras,  from  whom  sprang 
the  Tharnekaye  (or  Threkaye,  Thracians),  the  Anshklaye  (or  Asklaye), 
and  the  Achshklaye.  The  children  of  Gomer :  Ashkenaz,  from  whom 
sprang  the  Armenians  ;  Danphar,  from  whom  sprang  the  Cappadocians  ; 
Togarmah,  from  whom  sprang  the  Asaye  (Asians)  and  the  Isaur&ye 
(Isaurians).  The  sons  of  Javan  :  Elisha,  that  is  Halles  (Hellas) ;  Tarshish, 
Cilicia,  Cyprus,  Kathim  (Kittim),  Doranim  3,  and  the  Macedonians ;  and 
from  these  they  were  divided  among  the  islands  of  the  nations. 

These  are  the  families  of  the  children  of  Noah,  and  from  them  were 
the  nations  divided  on  the  earth  after  the  flood ;  they  are  seventy  and 
two  families,  and  according  to  the  families,  so  are  the  languages. 

CHAPTER  XXIII4. 

OF  THE  SUCCESSION  OF  GENERATIONS  FROM  THE  FLOOD 

UNTIL  NOW5. 

Shem  was  a  hundred  years  old,  and  begat  Arphaxar  two  years  after 
the  flood ;  the  sum  of  his  years  was  six  hundred.  Arphaxar  was  a 

1  Or  possibly,  ‘  and  the  Amne  (Emim),  whom  he  inherited.’ 

2  In  the  Oxford  MS.  chap,  xxv  begins  here. 

3  For  Dodanim  or  Rodanim.  See  Gen.  x.  4.  4  In  the  Oxford  MS.  chap.  xxvi. 

5  Genesis,  chap.  xi.  The  numbers  of  the  years  of  the  Patriarchs  agree  neither 

with  the  Hebrew  nor  the  LXX. 
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hundred  and  thirty-five  years  old,  and  begat  Kainan.  Kainan  was  a 
hundred  and  thirty-nine  years  old,  and  begat  Shalah  :  the  sum  of  his 
years  was  four  hundred  and  thirty-eight.  Shalah  was  a  hundred  and 
thirty  years  old 1,  and  begat  Eber ;  the  sum  of  his  years  was  four 
hundred  and  thirty-three.  Eber  was  a  hundred  and  thirty-four  years 
old,  [V]  and  begat  Peleg ;  the  sum  of  his  years  was  four  hundred  and 
sixty-four.  Peleg  was  a  hundred  and  thirty  years  old,  and  begat  Reu  ; 
the  sum  of  his  years  was  a  hundred  and  thirty-nine2.  In  the  days  of 
Reu  the  languages  were  divided  into  seventy  and  two ;  up  to  this  time 
there  was  only  one  language 3,  which  was  the  parent  of  them  all,  namely, 
Aramean,  that  is  Syriac.  Reu  was  a  hundred  and  thirty-two  years 
old,  and  begat  Serug ;  the  sum  of  his  years  was  a  hundred  and  thirty- 
nine4.  Serug  was  a  hundred  and  thirty  years  old,  and  begat  Nahor; 
the  sum  of  his  years  was  a  hundred  and  thirty  years 5 6.  In  the  days  of 
Serug  men  worshipped  idols  and  graven  images.  Nahor  was  seventy  and 
nine  years  old0,  and  begat  Terah;  the  sum  of  his  years  was  one  hundred 
and  forty-eight.  In  the  days  of  Nahor  magic  began  in  the  world 7. 


1  In  the  Oxford  MS.  138  years. 

2  appears  to  have  dropped  out  of  the  text,  339. 

3  .^00*^3  Joot  |j<^3  o/)  Jlso^o 

blXlO  wotok—/  ^  b>0*  .^+9  O.JO* 

(.£>040  .(.OC..O  wOtO 

yO chAd  U? 

) y. ^ en yO o,hi,-D  )1  opo  . jk.  f  clxo  .  '  F lom  Adam 

until  that  time  they  all  spoke  this  language,  that  is  to  say  Syriac,  which  is 
Aramean ;  for  this  language  is  the  king  of  all  languages.  The  early  writers  have 
erred,  in  that  they  say  that  Hebrew  was  the  primitive  language;  and  here  have 
they  mingled  ignorant  error  with  their  writings.  For  all  the  tongues  that  are  in  the 
world  are  taken  from  Syriac,  and  all  the  languages  in  books  are  mixed  with  it/ 
Bezold,  Die  Schatzhohle ,  p.  21 ;  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  22  a,  col.  1. 

4  Gen.  xi.  20,  21,  two  hundred  and  thirty-nine. 

B  Gen.  xi.  22,  23,  two  hundred  and  thirty. 

6  Gen.  xi.  24,  twenty-nine. 

7  According  to  the  ‘  Cave  of  Treasures,’  the  origin  of  magic  was  this :  ‘  In  the 
days  of  Terah,  in  his  ninetieth  year,  magic  appeared  on  the  earth  in  the  city  of 
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And  God  opened  the  storehouse  of  the  winds  and  whirlwinds *,  and 
they  uprooted  the  idols  and  graven  images,  and  they  collected  them 
together  and  buried  them  under  the  earth,  and  they  reared  over  them 
these  mounds  that  are  in  the  world.  This  was  called  ‘  the  Wind  Flood.’ 


Ur,  which  Horon  the  son  of  Eber  had  built.  Now  there  was  in  it  a  certain  man 
who  was  very  rich,  and  he  died  about  that  time.  His  son  made  for  him  an  image 
of  gold,  and  set  it  up  on  his  grave ;  and  he  put  a  youth  to  watch  it.  Then  Satan 
went  and  dwelt  in  that  image,  and  he  used  to  speak  to  the  young  man  in  the  form 
of  his  father.  But  thieves  went  in  and  stole  everything  which  the  young  man 
possessed ;  and  he  went  to  his  father’s  grave  weeping.  And  Satan  spake  with 
him,  saying,  “Weep  not  before  me,  but  go,  bring  thy  little  Son,  and  sacrifice  him 
to  me  as  a  sacrifice ;  and  everything  which  thou  hast  lost  shall  be  restored  to  thee 
immediately.”  So  he  straightway  did  as  Satan  commanded  him ;  and  he  slew 
his  son,  and  bathed  in  his  blood.  Then  Satan  went  forth  from  the  image 
immediately,  and  entered  into  the  young  man,  and  taught  him  magic,  incantation, 
divinations,  chaldeeism,  destinies,  haps,  and  fates.  And  behold,  from  that  time 
men  began  to  sacrifice  their  children  to  demons  and  to  worship  idols,  for  the 
demons  went  in  and  dwelt  in  all  the  images.  In  the  one  hundredth  year  of 
Nahor,  when  God  saw  that  men  sacrificed  their  children  to  devils,  and  bowed 
down  to  idols,  He  opened  the  storehouses  of  the  wind.’  I^-iao  iA.vicu.oo 
Jo&tO  iO  y0*0O*  }~LO*  >olo  JIoaaaaa  £naPaaL/  .  ©*^a  >  ^aP.A.1 

1po*?»  l-'SQ.ii.j  0*i0  ChA  aOPaO  .jlloj  Co*0  ISa.'sDO  loot  ^^05.0  AAA  j  i.0.;^  0*0 

OoP  aPCu^o  la.^-co  ,uc»cia;^j>  aaa  ixiA^.5.  oio(o  . cm ^.V5  yuoo  o 

cAfifcO  I-oul.^  cA-IaO  .wotaol?  Jla.v5ro  pP.  juL^co  ) o o*  ^ A-Vi-VJ o 

oo)  oooP*  '^A.vjo  .loo  a o  wotool?  );o.js  loX  .cl2.j o  Joo»  JLlo?  ypcAvo 

CaA  «0*aaaQ-0»0  J»Q.O.)  JKa/  ^5.)  JJ/  .ia.V5._0  1-a.oL  JJ  .  o*A.  *.50  lo  l-A-^-OO 

CH-A  J.Od|*  *^-a/  .-O.V.  J a_aaOO  OiO  p a_V5  "Ao  y.A  IjLSfcoO  )«_*0©0  .)Laa.O> 

'^'P.O  l-.V5.Aj  Oo*  ^50  Ix^-OD  ]  AAA.VCO  ,0*-V5a.0  IaaOOO  ©t;_oA  0*aaO?0  .l-1-^..OD 

.1-OA.aaO  .JA^So  .)^0  .)1q.aaAoO  .loo^oo  .)2.Cl*,Q.aaAo  • )  1 CLA. «>aa  0*2lA.1o  IaA^O 
"A-if-VS  .IaPI^A  ^.AAvj^QOO  J?1j*.A  ^Oo*AlO  ^aaaOaOO  IaJLaJLO  Q-.  Uj*.  ^_V>L  ^.V5  JoiO 
UIaXoAa  Jo*A/  )p-  aO  jo aaj»  )1od  I^Xaoo  .l.vi.Aj  yOod\Q.p  ojpq-Vo  |cla» 

IXo  .1-aaO>>  Jji^o/  ]c*A/  oa!^9  JaOIX&A.  ^*4^200  J?lu*A.  yOOMJ.,0  ^aaaOaOO?. 

Bezold,  Die  Schatzhohle ,  p.  32  ;  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  23  b,  col.  1,  line  19 
to  fol.  24  a,  col.  1,  line  2. 

1  Schoenfelder,  cusiodiam  spiriluum  et  superorum ! 
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Terah  was  seventy  years  old,  and  begat  Abraham  ;  the  sum  of  his  years 
was  one  hundred  and  five  years  1.  So  it  is  two  thousand  two  hundred 
and  forty-two  years  from  Adam  to  the  flood ;  and  one  thousand  and 
eighty-one  years  from  the  flood  to  the  birth  of  Abraham;  and  from 
Adam  to  Abraham  it  is  three  thousand  three  hundred  and  thirteen 
years  2.  And  know,  my  brother  readers,  that  there  is  a  great  difference 
between  the  computation  of  Ptolemy3  and  that  of  the  Hebrews  and 
the  Samaritans;  for  the  Jews  take  away  one  hundred  years  from  [po] 
the  beginning  of  the  years  of  each  (patriarch),  and  they  add  them  to 
the  end  of  the  years  of  each  of  them,  that  they  may  disturb  the 
reckoning  and  lead  men  astray  and  falsify  the  coming  of  Christ,  and 
may  say,  ‘The  Messiah  is  to  come  at  the  end  of  the  world,  and  in 
the  last  times ; 5  and  behold,  according  to  their  account,  He  came  in 
the  fourth  millenium,  for  so  it  comes  out  by  their  reckoning. 

CHAPTER  XXIV4. 

OF  THE  BUllDING  OF  THE  TOWER  AND  THE  DIVISION 

OF  TONGUES5. 

When  Reu  was  born  in  the  days  of  Peleg,  the  sons  of  Noah,  Shem, 
Ham,  and  Japhet,  together  with  Arphaxar  and  their  children,  were 
gathered  together  in  Shinar.  And  they  took  counsel  together,  saying, 
‘  Come,  let  us  build  for  ourselves  a  high  tower,  the  top  of  which  shall  be 
in  the  heavens,  lest  a  flood  come  again  upon  us,  and  destroy  us  from  off 
the  face  of  the  earth.’  And  they  began  to  make  bricks  and  to  build, 
until  (the  tower)  was  reared  a  great  height  from  the  ground.  Then  they 
determined  to  build  seventy-two  other  towers  around  it,  and  to  set  up 
a  chief  over  each  tower  to  govern  those  who  were  under  his  authority. 
God  saw  the  weariness  of  their  oppression  and  the  hardness  of  their  toil, 
and  in  His  mercy  had  compassion  upon  them  ;  for  the  higher  they  went, 
the  more  severe  became  their  labour,  and  their  pain  went  on  increasing, 
by  reason  of  the  violence  of  the  winds  and  storms  and  the  heat  of  the 


1  In  the  Oxford  MS.  205  years. 

2  Read  3323  years.  In  the  Oxford  MS.  3330  years. 

3  I.  e.  the  Septuagint.  4  In  the  Oxford  MS.  chap,  xxvii.  5  Gen.  xi. 

[II.  2.]  g 
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luminaries  and  the  necessity  of  carrying  up  everything  they  needed. 
And  God  said,  ‘  Come,  let  us  go  down  and  divide  the  tongues  there.’ 
The  expression  ‘  Come,  let  us,’  resembles  ‘  Come,  let  us  make  man  in  our 
image  and  in  our  likeness,’  and  refers  to  the  persons  of  the  adorable 
Trinity.  While  they  were  tormenting  themselves  with  that  vain  labour, 
their  language  was  suddenly  confounded  so  as  to  become  seventy-two 
languages,  [r£.5o]  and  they  understood  not  each  other’s  speech,  and  were 
scattered  throughout  the  whole  world,  and  built  cities,  every  man  with 
his  fellow  who  spoke  the  same  language.  From  Adam  to  the  building 
of  the  tower,  there  was  only  one  language,  and  that  was  Syriac.  Some 
have  said  that  it  was  Hebrew;  but  the  Hebrews  were  not  called  by  this 
name  until  after  Abraham  had  crossed  the  river  Euphrates  and  dwelt 
in  Harran ;  and  from  his  crossing  they  were  called  Hebrews.  It  was 
grievous  to  Peleg  that  the  tongues  were  confounded  (or,  that  God  had 
confounded  the  tongues  of  mankind)  in  his  days,  and  he  died ;  and  his 
sons  Serug  and  Nahor  buried  him  in  the  town  of  Palgin,  which  he  built 
after  his  name. 

CHAPTER  XXV1. 

OF  ABRAHAM2. 

Terah  the  father  of  Abraham  took  two  wives  ;  the  one  called  Yona, 
by  whom  he  begat  Abraham ;  the  other  called  Shelmath,  by  whom  he 
begat  Sarah.  Mar  Theodore  says  that  Sarah  was  the  daughter  of 
Abraham’s  uncle,  and  puts  the  uncle  in  the  place  of  the  father.  When 
Abraham  was  seventy-five  years  old,  God  commanded  him  to  cross  the 
river  Euphrates  and  to  dwell  in  Harran.  And  he  took  Sarah  his  wife 
and  Lot  his  nephew,  and  crossed  the  river  Euphrates  and  dwelt  in 
Harran.  In  his  eighty-sixth  year  his  son  Ishmael  was  born  to  him  of 
Hagar  the  Egyptian  woman,  the  handmaid  of  Sarah,  whom  Pharaoh  the 
king  gave  to  her  when  he  restored  her  to  Abraham ;  and  God  was 
revealed  to  him  under  the  oak  of  [jslso]  Mamre.  Abraham  was  a 
hundred  years  old  when  Isaac,  the  son  of  promise,  was  born  to  him  ; 
and  on  the  eighth  day  he  circumcised  himself,  his  son,  and  every  one 
born  in  his  house.  When  God  commanded  Abraham  to  offer  up  Isaac 

2  Gen.  xii  and  following. 


1  In  the  Oxford  MS.  chap,  xxviii. 
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upon  the  altar,  He  sent  him  for  sacrifice  to  the  special  place  where, 
according  to  the  tradition  of  those  worthy  of  belief,  our  Lord  was 
crucified.  After  the  death  of  Sarah,  Abraham  took  to  wife  Kentorah 
(Keturah),  the  daughter  of  Yaktan,  the  king  of  the  Turks.  When  Isaac 
was  forty  years  old,  Eliezer  the  Damascene,  the  servant  of  Abraham, 
went  down  to  the  town  of  Arach  (Erech),  and  betrothed  Raphka 
(Rebecca),  the  daughter  of  Bethuel  the  Aramean,  to  Isaac  his  lord’s  son. 
And  Abraham  died  at  the  age  of  one  hundred  and  seventy-five  years, 
and  was  laid  by  the  side  of  Sarah  his  wife  in  the  ‘double  cave1,’  which  he 
bought  from  Ephron  the  Hittite.  When  Isaac  was  sixty  years  old, 
there  were  born  unto  him  twin  sons,  Jacob  and  Esau.  At  that  time 
Arbel  was  built  ;  some  say  that  the  king  who  built  it  was  called  Arbol. 
In  Isaac’s  sixty-sixth  year  Jericho  was  built.  Esau  begat  Reuel  ;  Reuel 
begat  Zerah ;  Zerah  begat  Jobab,  that  is  Job. 


CHAPTER  XXVI2. 

OF  THE  TEMPTATION  OF  JOB3. 

There  was  a  man  in  the  land  of  Uz  whose  name  was  Job.  And  he 
was  a  perfect,  righteous  and  God-fearing  man  ;  and  there  were  born  unto 
him  seven  sons  and  three  daughters.  The  number  of  his  possessions 
was  seven  thousand  sheep,  three  thousand  camels,  five  hundred  yoke  of 
oxen,  five  hundred  she-asses,  and  a  very  large  train  of  servants, 

This  man  was  the  greatest  of  all  the  children  of  the  east.  His  children 
used  to  go  and  make  a  feast ;  and  the  day  came  that  his  sons  and  his 
daughters  were  eating  and  drinking  in  the  house  of  their  eldest  brother. 
There  came  a  messenger  to  Job  and  said  to  him,  ‘The  oxen  were 
drawing  the  ploughs,  and  the  she-asses  were  feeding  by  their  side,  when 
robbers  fell  upon  them  and  carried  them  off,  and  the  young  men  were 


1  The  Syriac,  Ethiopic,  and  Coptic  translators  have  all 

followed  the  LXX,  to  <nrr)\aiov  to  biTvkovv,  in  translating  the  Heb.  rnyo_ns\ 

They  connected  the  word  with  V  ^£3.  Ibn  Ezra  explains  it  by  *]ini  mj?D 

myD,  ‘  a  cave  within  a  cave/  comes  from  <__rJLo,  ‘  the  double.’ 

2  In  the  Oxford  MS.  chap.  xxix.  3  See  Job  i. 
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slain  by  the  sword  ;  and  I  alone  have  escaped  to  tell  thee.’  While  he 
was  yet  speaking,  there  came  another  and  said  to  him,  ‘  The  fire  of  God 
fell  from  heaven  and  consumed  the  sheep  and  the  shepherds,  and  burnt 
them  up ;  and  I  alone  have  escaped  to  tell  thee.’  While  he  was  yet 
speaking,  there  came  another  and  said  to  him,  ‘  The  Chaldeans  divided 
themselves  into  three  bands  and  fell  upon  the  camels  and  carried  them 
off,  and  slew  the  young  men ;  and  I  alone  have  escaped  to  tell  thee.’ 
While  he  was  yet  speaking,  there  came  another  and  said  to  him,  ‘  Thy 
sons  and  thy  daughters  were  eating  and  'drinking  in  the  house  of  their 
eldest  brother,  when  there  came  a  mighty  wind  and  beat  upon  the 
corners  of  the  house,  and  it  fell  upon  the  young  people  and  they  are 
dead  ;  and  I  alone  have  escaped  to  tell  thee.’  Then  Job  stood  up  and 
rent  his  garment,  and  shaved  his  head ;  .and  he  fell  upon  the  ground  and 
prostrated  himself,  saying,  ‘  Naked  came  I  out  of  my  mother’s  womb, 
and  naked  shall  I  return  :  the  Lord  gave,  and  the  Lord  hath  taken 
away;  blessed  be  the  name  of  the  Lord.’  In  all  this  did  Job  sin  not, 
neither  did  he  blaspheme  God.  And  Satan  smote  Job  with  a  grievous 
sore  from  the  sole  of  his  foot  to  his  head  (lit.  brain);  and  Job  took  a 
potsherd  to  scrape  himself  with,  and  sat  upon  ashes.  His  wife  says  to 
him,  ‘Dost  thou  still  hold  fast  by  thy  integrity?  [.ijso]  curse  God  and 
die.’  Job  says  to  her,  ‘Thou  speakest  as  one  of  the  foolish  women 
speaketh  :  we  have  received  the  good  things  of  God  ;  shall  we  not  receive 
His  evil  things?’  In  all  this  did  Job  sin  not,  neither  did  he  blaspheme 
God  with  his  lips.  Job’s  three  friends  heard  of  this  evil  which  had  come 
upon  him,  and  they  came  to  him,  every  man  from  his  own  land,  to 
comfort  him;  and  their  names  were  these:  Eliphaz  the  Temanite, 
Bildad  the  Shuhite,  and  Zophar  the  Naamathite.  When  they  were 
come,  they  lifted  up  their  eyes  from  afar  off,  and  they  did  not  know 
him.  And  they  lifted  up  their  voice  and  wept,  and  each  man  rent  his 
garment,  and  they  strewed  dust  upon  their  heads  towards  heaven ;  and 
they  sat  with  him  upon  the  ground  seven  days  and  seven  nights,  and 
none  spake  a  word,  for  they  saw  that  his  blow  was  very  sore.  And 
when  he  held  fast  by  his  God,  He  blessed  him,  and  gave  him  seven  sons 
and  three  daughters ;  and  there  were  not  found  in  the  whole  land 
women  more  beautiful  than  Job’s  daughters,  and  their  names  were 
Jemima,  Keren-happuch,  and  Kezia.  And  God  gave  him  fourteen 
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thousand  sheep,  six  thousand  camels  and  a  thousand  yoke  of  oxen  ;  and 
Job  lived  one  hundred  and  forty  years  after  his  temptation,  and  died 
in  peace. 

CHAPTER  XXVII1. 

OF  THE  BLESSINGS  OF  ISAAC2. 

Jacob  was  seventy-seven  years  old  when  his  father  Isaac  blessed  him; 
and  he  stole  the  blessings  and  birthright  from  his  brother  Esau,  and  fled 
from  before  his  brother  to  Harran.  On  the  first  night  Jacob  saw  a 
ladder  reaching  from  earth  to  heaven,  with  angels  ascending  and  de¬ 
scending,  and  the  Power  of  God  upon  the  top  thereof.  And  he  woke 
and  said,  [crx.'sa]  ‘This  is  the  house  of  the  Lord.’  He  took  the  stone 
that  was  under  his  head,  and  set  it  up  for  an  altar ;  and  he  vowed  a  vow 
to  God.  Now  the  ladder  was  a  type  of  Christ’s  crucifixion ;  the  angels 
that  were  ascending  and  descending  were  a  type  of  the  angels  who 
announced  the  glad  tidings  to  the  shepherds  on  the  day  of  our  Saviour’s 
birth.  The  Power  of  God  which  was  upon  the  top  of  the  ladder  was 
(a  type  of)  the  manifestation  of  God  the  Word  in  pure  flesh  of  the 
formation  of  Adam.  The  place  in  which  the  vision  appeared  was  a  type 
of  the  church  ;  the  stone  under  his  head,  which  he  set  up  for  an  altar, 
was  a  type  of  the  altar ;  and  the  oil  which  he  poured  out  upon  it  was 
like  the  holy  oil  wherewith  they  anoint  the  altar. 

And  Jacob  went  to  Laban  the  Aramean,  his  mother’s  brother,  and 
served  before  him  as  a  shepherd  for  fourteen  years.  And  he  took  his 
two  daughters  to  wife ;  Leah  with  her  handmaid  Zilpah,  and  Rachel 
with  her  handmaid  Bilhah.  Now  he  loved  Rachel  more  than  Leah, 
because  she  was  the  younger  and  was  fair  in  aspect,  while  Leah  had 
watery  eyes.  There  were  born  to  Jacob  by  Leah  six  sons:  Rubil 
(Reuben),  which  is  interpreted  ‘Great  is  God’  (now  Jacob  was  eighty- 
four  years  old  at  that  time) ;  Simeon,  which  is  interpreted  ‘  the 
Obedient Levi,  that  is  ‘  the  Perfect Judah,  that  is  ‘  Praise  Issachar, 
that  is  ‘  Hope  is  near;’  and  Zebulun,  that  is  ‘  Gift’  or  ‘Dwelling-place.’ 
Two  sons  were  born  to  him  by  Rachel :  Joseph,  that  is  ‘Addition  and 
Benjamin,  that  is  ‘  Consolation.’  By  Zilpah  two  sons  were  born  to  him  : 


1  In  the  Oxford  MS.  chap.  xxx. 


2  Gen.  xxvii. 
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Gad,  that  is  ‘Luck  and  Asher,  that  is  ‘  Praise.’  By  Bilhah  two  sons 
were  born  to  him:  Dan,  that  is  ‘Judgment;’  and  Naphtali,  that  is 
‘  Heartener 1;’  and  one  daughter,  whose  name  was  Dinah2.  After 
twenty  years  Jacob  returned  to  Isaac;  and  Isaac  lived  one  hundred  and 
eighty  [cuszj]  years3.  Twenty- three  years  after  Jacob  went  up  to  his 
father,  Joseph  was  sold  by  his  brethren  to  the  Midianites  for  twenty 
dinars4.  When  Isaac  died,  Jacob  was  one  hundred  and  twenty  years 
old. 


CHAPTER  XXVIII5. 

OF  JOSEPH6. 

After  Jacob’s  sons  had  been  bom  to  him  by  Leah,  then  Joseph  and 
Benjamin  were  born  to  him  (by  Rachel);  and  he  loved  Joseph  more 
than  all  his  children,  because  he  was  the  child  of  (his)  old  age,  and 
because  of  his  beauty  and  purity,  and  his  being  left  motherless.  He 
made  him  a  garment  with  long  sleeves,  and  his  brethren  envied  him. 
And  he  dreamed  dreams  twice,  and  their  hatred  increased,  and  they 
kept  anger  in  their  hearts  against  him.  They  sold  him  to  the  Midianites, 
who  carried  him  to  Egypt,  and  sold  him  to  Potiphar,  the  chief  of  the 
guards ;  and  Potiphar  delivered  his  house  and  servants  into  his  hands  ; 
but  because  of  the  wantonness  of  Potiphar’s  wife,  he  was  bound  and  kept 
in  prison  for  two  years.  When  the  chief  cup-bearer  and  the  chief  baker 
dreamed  dreams  in  one  night,  and  Joseph  interpreted  them,  his  words 
actually  came  to  pass.  After  Joseph  had  remained  in  bondage  two 
years,  Pharaoh  the  king  of  Egypt  saw  two  dreams  in  one  night ;  and  he 
was  troubled  and  disturbed,  and  the  sorcerers  and  enchanters  and  wise 
men  were  unable  to  interpret  his  dreams.  Then  one  of  those  who  had 
been  imprisoned  with  Joseph  remembered  (him),  and  they  told  Pharaoh; 

1  The  Oxford  ISIS,  omits  to  explain  the  meanings  of  the  names  of  Jacob’s  sons. 

2  Dinah  was  the  daughter  of  Leah,  Gen.  xxx.  2 1 . 

3  The  Oxford  IMS.  gives  108  years. 

4  The  Oxford  IMS.  adds  that  Jacob  and  Esau  buried  their  father  in  the  ‘  double  cave.’ 

5  In  the  Oxford  MS.  chap.  xxxi.  It  is  much  amplified  by  long  extracts  from 
the  Bible  history  of  Joseph. 

6  Gen.  xxxvii,  xxxix,  xli-1. 
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and  Joseph  interpreted  his  dreams,  and  Pharaoh  made  him  king  over 
Egypt.  And  Joseph  gathered  together  and  collected  the  corn  of  the 
seven  prosperous  years,  and  saved  it  for  the  seven  years  of  famine. 
When  the  household  of  Jacob  lacked  bread,  Jacob  sent  his  sons  to 
Egypt  to  buy  corn,  [vso]  and  they  met  Joseph,  and  he  recognised  them, 
but  they  did  not  know  him.  After  he  had  tortured  them  twice  by  his 
harsh  words,  he  at  last  revealed  himself  to  them,  and  shewed  himself 
to  his  brethren.  And  he  sent  and  brought  his  father  Jacob  and  all  his 
family — seventy-five  souls  in  number,  and  they  came  down  and  dwelt 
in  the  land  of  Egypt  two  hundred  and  thirty  years.  Concerning  that 
which  God  spake  to  Abraham,  £  Thy  seed  shall  be  a  sojourner  in  a 
strange  land  four  hundred  and  thirty  years1;’  they  were  under  subjection 
in  their  thoughts  from  the  time  that  God  spake  to  Abraham  until  they 
went  forth  from  Egypt.  Jacob  died  in  Egypt,  and  he  commanded  that 
he  should  be  buried  with  his  fathers ;  and  they  carried  him  and  buried 
him  by  the  side  of  his  fathers  in  the  land  of  Palestine.  After  Joseph 
died,  another  king  arose,  who  knew  not  Joseph,  and  he  oppressed  the 
children  of  Israel  with  heavy  labour  in  clay ;  at  that  time  Moses  was 
born  in  Egypt.  Since  many  have  written  the  history  of  the  blessed 
Joseph  at  great  length,  and  the  blessed  Mar  Ephraim  has  written  his 
history  in  twelve  discourses,  concerning  everything  which  happened  to 
him  from  his  childhood  to  his  death,  as  well  as  another  discourse  upon 
the  carrying  up  of  his  bones  (to  Palestine),  we  refrain  from  writing  a 
long  account  of  him,  that  we  may  not  depart  from  the  plan  which  we 
laid  down  in  making  this  collection. 

CHAPTER  XXIX2. 

OF  MOSES  AND  THE  CHILDREN  OF  ISRAEL3. 

After  Joseph  was  dead,  and  another  king  had  arisen  who  knew  not 
the  Israelitish  people,  the  people  increased  and  became  strong 
in  Egypt.  And  Pharaoh  was  afraid  of  them,  and  laid  a  burden  upon 
them,  and  oppressed  them  with  hard  work  in  clay,  and  demanded  a 


1  Gen.  xv.  13,  Exod.  xii.  40. 
3  Exod.  ii-iv. 


2  In  the  Oxford  MS.  chap,  xxxii. 
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tale  of  bricks  from  them  without  giving  them  straw.  At  that  time 
Moses  the  son  of  Amram,  the  son  of  Kohath,  the  son  of  Levi,  was  born. 
Levi  was  forty-six  years  old  when  he  begat  Kohath  ;  Kohath  was  sixty- 
three  years  old  when  he  begat  Amram  ;  and  Amram  was  seventy  years 
old  when  he  begat  Moses.  When  Moses  was  born,  Pharaoh  the  king 
commanded  to  throw  the  new-born  children  of  the  Israelites  into  the 
river.  Moses  was  beautiful  in  appearance,  and  he  was  called  Pantil 1  and 
Amlakya ;  and  the  Egyptians  used  to  call  him  the  Shakwitha 2  of 
the  daughter  of  Pharaoh.  The  name  of  Moses’  mother  was  Yokabar 
(Jochebed).  When  the  command  of  the  king  went  forth  for  the  drown¬ 
ing  of  the  infants,  she  made  a  little  ark  covered  with  pitch,  and  laid  the 
child  in  it ;  and  she  carried  it  and  placed  it  in  a  shallow  part  of  the 
waters  of  the  river  Nile  (that  is  Gihon) ;  and  she  sat  down  opposite  (that 
is,  at  a  distance),  to  see  what  would  be  the  end  of  the  child.  And 
Shipor  3,  the  daughter  of  Pharaoh,  came  to  bathe  in  the  river — some  say 
that  she  was  called  Tharmesis  4 — and  she  saw  the  ark  and  commanded 
it  to  be  fetched.  When  she  opened  it,  and  saw  that  the  appearance  of 

1  The  Oxford  MS.  (fol.  124  a)  has  .©*><5^7  ^iso 

»)l=».ocu»  ^.©sclSo  y/  yloo  Jlaryj^o  The  British 

Museum  MS.  Add.  7203  (Rich),  fol.  139  a,  col.  2,  explains '^sa^j.3  by 

^0  )©>S7  .©»  .wotccau  ;  and  Bar  Bahlol  (Brit.  Mus.  MS.  Or. 

2441,  fol.  300  a,  col.  2)  gives  olco  .o©t  joa*.  Jc»K/  .Lo**-/  .©»  .“=> 

aJJl  (sic)  5©l=J  .Jc*S7  lo »m>/  yo.3.  Compare  Heb.  and  see  Fabricius, 

Codex  P seudepigraphus  Vet.  Test.,  vol.  ii,  p.  212. 

2  I  do  not  know  the  meaning  of  this  word  nor  its  correct  pronunciation.  The 

Arabic  version  in  the  Munich  MS.  has  Schoenfelder  wrongly  DT’Vp. 

3  Brit.  Mus.  MS.  Or.  2441,  fol.  374  a,  col.  1 :  ioa.**, 

jK-ijao  “a  .Ljso  ^50  On  the  margin  is  written 

jK-ij-'so  iaSujk,  ©)Ko£d|o  .)»o»i=>  «_©.  ‘When  Moses 

was  born,  he  was  thrown  into  the  river,  and  Shipor  the  Egyptian,  the  daughter  of 
Pharaoh,  took  him  out.’  Bezold,  Die  Schaizhohle,  p.  41 ;  Brit.  Mus.  Add.  25,875, 
fol.  30  a,  col.  1. 

4  This  looks  like  a  corruption  of  the  Egyptian  name  Hel-Hery.-mes  or  Athor- 

vies, ‘  born  of  Athor.’  Bar  Hebraeus  (ed.  Bruns,  p.  14)  spells  her  name  kaaMcu*);^, 
and  says  that  she  was  the  daughter  of  u»cuUajo.W  or  She  was 

also  called  Makri;  see  note  1  on  next  page. 


OF  MOSES  AND  THE  CHILDREN  OF  ISRAEL. 


49 


the  child  was  beautiful  and  his  complexion  comely,  she  said,  ‘  Verily  this 
child  is  one  of  the  Hebrews3  children;’  and  she  took  him,  and  reared 
him  up  as  her  son.  She  sought  a  Hebrew  nurse,  and  the  mother  of  the 
child  Moses  came,  and  became  a  nurse  to  him  ;  and  he  was  reared 
[•V»]  in  the  house  of  Pharaoh  until  he  was  forty  years  old.  One  day 
he  saw  Pethkom  1  the  Egyptian,  one  of  the  servants  of  Pharaoh,  quarrel¬ 
ling  with  an  Israelite  and  reviling  him.  Moses  looked  this  way  and  that 
way,  and  saw  no  man  ;  and  zeal  entered  into  him,  and  he  slew  the 
Egyptian  and  buried  him  in  the  sand.  Two  days  after,  he  saw  two 
Hebrews  quarrelling  with  one  another.  And  he  said  to  them,  ‘Ye 
are  brethren ;  why  quarrel  ye  with  one  another  ?  ’  And  one  of  them 
thrust  him  away  from  him,  saying,  ‘  Dost  thou  peradventure  seek  to  kill 
me  as  thou  didst  the  Egyptian  yesterday?’  Then  Moses  feared  lest 
Pharaoh  should  perceive  (this)  and  slay  him  ;  and  he  fled  to  Midian,  and 
sat  by  the  well  there.  Now  Reuel  the  Midianite  had  seven  daughters, 
who  used  to  come  to  that  well  and  water  their  father’s  flocks  ;  and  the 
shepherds  came  and  drove  them  away ;  and  Moses  arose  and  delivered 
them,  and  watered  their  flocks.  When  they  went  to  their  father,  he  said 
to  them,  ‘Ye  have  come  quickly  to-day.’  They  said  to  him,  ‘An 
Egyptian  rescued  us  from  the  hands  of  the  shepherds,  and  watered  the 
flocks  also.’  He  said  to  them,  ‘  Why  did  ye  not  bring  him  ?  Go 
quickly  and  call  him  hither  to  eat  bread  with  us.’  When  Moses  came 
to  the  house  of  Reuel  and  dwelt  with  him,  Reuel  loved  him  and  gave 
him  his  daughter  Zipporah  the  Cushite  to  wife.  And  he  said  to  him, 

‘  Go  into  the  house,  and  take  a  shepherd’s  crook,  and  go  feed  thy  flocks.’ 
When  Moses  went  into  the  house  to  take  the  rod,  it  drew  near 
to  him  by  divine  agency ;  and  he  took  it  and  went  forth  to  feed  his 
father-in-law’s  flocks. 

1  o >  y d.o Isa. A  c»R*a.a  ) o  o» o 

IlHoc?  jRa  .  ycCS. Jjo*  *ao  . ;..3 > 

No  Nit  HclsciA  i>o»?  >0.3.^*.  Ci-oHsa?  Co*  .  yOJS.i.3  Ha.  ‘And 

he  was  in  the  house  of  Pharaoh  forty  years,  and  then  he  slew  Pethkom  the 
Egyptian,  the  chief  baker  of  Pharaoh.  When  this  was  heard  in  the  house  of 
Pharaoh,  after  Makri  the  daughter  of  Pharaoh — who  was  called  the  “Trumpet  of 
Egypt,”  and  who  reared  up  Moses — was  dead,  he  feared,’  etc.  See  Bezold,  Die 
Scha/zhohle,  p.  42  ;  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  30  a ,  col.  2. 

[II.  2.]  h 
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CHAPTER  XXX1. 

THE  HISTORY  OF  MOSES’  ROD. 

When  Adam  and  Eve  went  forth  from  Paradise,  Adam,  as  if  knowing 
that  he  was  never  to  return  to  his  place,  cut  off  a  branch  from  the  tree 
of  good  and  evil — which  is  the  fig-tree — and  took  it  with  him  and  went 
forth ;  and  it  served  him  as  a  staff  all  the  days  of  his  life.  After  the 
death  of  Adam,  his  son  Seth  took  it,  for  there  were  no  weapons  as  yet 
at  that  time.  This  rod  was  passed  on  from  hand  to  hand  unto  Noah, 
and  from  Noah  to  Shem ;  and  it  was  handed  down  from  Shem  to 
Abraham  as  a  blessed  thing  from  the  Paradise  of  God.  With  this  rod 
Abraham  broke  the  images  and  graven  idols  which  his  father  made,  and 
therefore  God  said  to  him,  £  Get  thee  out  of  thy  father’s  house,’  etc. 
It  was  in  his  hand  in  every  country  as  far  as  Egypt,  and  from  Egypt  to 
Palestine.  Afterwards  Isaac  took  it,  and  (it  was  handed  down)  from 
Isaac  to  Jacob;  with  it  he  fed  the  flocks  of  Laban  the  Aramean  in 
Paddan  Aram.  After  Jacob  Judah  his  fourth  son  took  it;  and  this  is 
the  rod  which  Judah  gave  to  Tamar  his  daughter-in-law,  with  his  signet 
ring  [rtl.a]  and  his  napkin,  as  the  hire  for  what  he  had  done.  From  him 
(it  came)  to  Pharez.  At  that  time  there  were  wars  everywhere,  and 
an  angel  took  the  rod,  and  laid  it  in  the  Cave  of  Treasures  in  the  mount 
of  Moab,  until  Midian  was  built.  There  was  in  Midian  a  man,  upright 
and  righteous  before  God,  whose  name  was  Yathro  (Jethro).  When 
he  was  feeding  his  flock  on  the  mountain,  he  found  the  cave  and  took 
the  rod  by  divine  agency ;  and  with  it  he  fed  his  sheep  until  his  old  age. 
When  he  gave  his  daughter  to  Moses,  he  said  to  him,  ‘  Go  in,  my  son, 
take  the  rod,  and  go  forth  to  thy  flock.’  When  Moses  had  set  his  foot 
upon  the  threshold  of  the  door,  an  angel  moved  the  rod,  and  it  came 
out  of  its  own  free  will  towards  Moses.  And  Moses  took  the  rod,  and 
it  was  with  him  until  God  spake  with  him  on  mount  Sinai.  When  God 
said  to  him,  ‘  Cast  the  rod  upon  the  ground,’  he  did  so,  and  it  became 
a  great  serpent;  and  the  Lord  said, ‘Take  it,’  and  he  did  so,  and  it 
became  a  rod  as  at  first.  This  is  the  rod  which  God  gave  him  for  a 
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help  and  a  deliverance,  that  it  might  be  a  wonder,  and  that  with  it 
he  might  deliver  Israel  from  the  oppression  of  the  Egyptians.  By  the 
will  of  the  living  God  this  rod  became  a  serpent  in  Egypt.  By  it  God 
spake  to  Moses ;  and  it  swallowed  up  the  rod  of  Pdsdi  the  sorceress 
of  the  Egyptians.  With  it  Moses  smote  the  sea  of  Soph  in  its  length 
and  breadth,  and  the  depths  congealed  in  the  heart  of  the  sea.  It  was 
in  Moses’  hands  in  the  wilderness  of  Ashimon,  and  with  it  he  smote 
the  stony  rock,  and  the  waters  flowed  forth.  Then  God  gave  serpents 
power  over  the  children  of  Israel  to  destroy  them,  [jai]  because  they 
had  angered  Him  at  the  waters  of  strife.  And  Moses  prayed  before 
the  Lord,  and  God  said  to  him,  c  Make  thee  a  brazen  serpent,  and  lift 
it  up  with  the  rod,  and  let  the  children  of  Israel  look  upon  it  and  be 
healed.’  Moses  did  as  the  Lord  had  commanded  him,  and  he  placed 
the  brazen  serpent  in  the  sight  of  all  the  children  of  Israel  in  the 
wilderness;  and  they  looked  upon  it  and  were  healed.  After  all  the 
children  of  Israel  were  dead,  save  Joshua  the  son  of  Nun  and  Caleb  the 
son  of  Yophanna  (Jephunneh),  they  went  into  the  promised  land,  and 
took  the  rod  with  them,  on  account  of  the  wars  with  the  Philistines  and 
Amalekites.  And  Phineas  hid  the  rod  in  the  desert,  in  the  dust  at 
the  gate  of  Jerusalem,  where  it  remained  until  our  Lord  Christ  was 
born.  And  He,  by  the  will  of  His  divinity,  shewed  the  rod  to  Joseph 
the  husband  of  Mary,  and  it  was  in  his  hand  when  he  fled  to  Egypt 
with  our  Lord  and  Mary,  until  he  returned  to  Nazareth.  From  Joseph 
his  son  Jacob,  who  was  surnamed  the  brother  of  our  Lord,  took  it ; 
and  from  Jacob  Judas  Iscariot,  who  was  a  thief,  stole  it.  When  the 
Jews  crucified  our  Lord,  they  lacked  wood  for  the  arms  of  our  Lord; 
and  Judas  in  his  wickedness  gave  them  the  rod,  which  became  a 
judgment  and  a  fall  unto  them,  but  an  uprising  unto  many.  1  There 
were  born  to  Moses  two  sons ;  the  one  called  Gershom,  which  is 
interpreted  ‘sojourner;’  and  the  other  Eliezer,  which  is  interpreted 
‘  God  hath  helped  me.’  Fifty-two  years  after  the  birth  of  Moses,  Joshua 
the  son  of  Nun  was  born  in  Egypt2.  When  Moses  was  eighty  years 
old,  God  spake  with  him  upon  mount  Sinai,  [-^j]  And  the  cry  of 


1  In  the  Oxford  MS.  chap,  xxxiv  begins  here. 

2  The  Oxford  MS.  omits  this  sentence. 
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the  children  of  Israel  went  up  to  God  by  reason  of  the  severity  of  the 
oppression  of  the  Egyptians ;  and  God  heard  their  groaning,  and 
remembered  His  covenants  with  the  fathers,  Abraham,  Isaac  and  Jacob, 
to  whom  He  promised  that  in  their  seed  should  all  nations  be  blessed. 
One  day  when  Moses  was  feeding  the  flock  of  Jethro  his  father-in-law, 
the  priest  of  Midian,  he  and  the  sheep  went  from  the  wilderness  to 
mount  Horeb,  the  mount  of  God  ;  and  the  angel  of  the  Lord  appeared 
to  him  in  a  flame  of  fire  in  a  bush,  but  the  bush  was  not  burnt.  Moses 
said,  ‘  I  will  turn  aside  and  see  this  wonderful  thing,  how  it  is  that  the 
fire  blazes  in  the  bush,  but  the  bush  is  not  burnt.’  God  saw  that  he 
turned  aside  to  look,  and  He  called  to  him  from  within  the  bush,  and 
said,  ‘Moses,  Moses.’  Moses  said,  ‘Here  am  I,  Lord.’  God  said  to 
him,  ‘  Approach  not  hither,  for  the  place  upon  which  thou  standest  is 
holy.’  And  God  said  to  him,  ‘  I  am  the  God  of  Abraham,  the  God 
of  Isaac,  the  God  of  Jacob;’  and  Moses  covered  his  face,  for  he  was 
afraid  to  look  at  Him.  Some  say  that  when  God  spake  with  Moses, 
Moses  stammered  through  fear.  And  the  Lord  said  to  him,  ‘  I  have 
seen  the  oppression  of  My  people  in  Egypt,  and  have  heard  the  voice 
of  their  cry,  and  I  am  come  down  to  deliver  them  from  the  Egyptians, 
and  to  carry  them  up  from  that  land  to  the  land  flowing  with  milk  and 
honey ;  come,  I  will  send  thee  to  Egypt.’  Moses  said,  ‘  Who  am  I, 
Lord,  that  I  should  go  to  Pharaoh,  and  bring  out  those  of  the  house 
of  Israel  from  Egypt?’  God  said  to  him,  ‘  I  will  be  with  thee.’  Moses 
said  to  the  Lord,  ‘  If  they  shall  say  unto  me,  What  is  the  Lord’s 
name?  what  shall  I  say  unto  them?’  God  said,  ‘HTTN  TL'St  PlVlN, 
that  is,  [.t-i]  the  Being  who  is  the  God  of  your  fathers  hath  sent  me 
to  you.  This  is  My  name  for  ever,  and  this  is  My  memorial  to  all 
generations.’  God  said  to  Moses,  ‘  Go,  tell  Pharaoh  everything  I  say 
to  thee.’  Moses  said  to  the  Lord,  ‘  My  tongue  is  heavy  and  stammers  ; 
how  will  Pharaoh  accept  my  word?’  God  said  to  Moses,  ‘Behold,  I 
have  made  thee  a  god  to  Pharaoh,  and  thy  brother  Aaron  a  prophet 
before  thee ;  speak  thou  with  Aaron,  and  Aaron  shall  speak  with 
Pharaoh,  and  he  shall  send  away  the  children  of  Israel  that  they  may 
serve  Me.  And  I  will  harden  the  heart  of  Pharaoh,  and  I  will  work 
My  wonders  in  the  land  of  Egypt,  and  will  bring  up  My  people  the 
children  of  Israel  from  thence,  and  the  Egyptians  shall  know  that  I 
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am  God.’  And  Moses  and  Aaron  did  everything  that  God  had  com¬ 
manded  them.  Moses  was  eighty-three  years  old  when  God  sent  him 
to  Egypt.  And  God  said  to  him,  ‘  If  Pharaoh  shall  seek  a  sign  from 
thee,  cast  thy  rod  upon  the  ground,  and  it  shall  become  a  serpent.’ 
Moses  and  Aaron  came  to  Pharaoh,  and  threw  down  Moses’  rod,  and 
it  became  a  serpent.  The  sorcerers  of  Egypt  did  the  same1,  but  Moses’ 
rod  swallowed  up  those  of  the  sorcerers ;  and  the  heart  of  Pharaoh  was 
hardened,  and  he  did  not  send  away  the  people.  And  God  wrought 
ten  signs  by  the  hands  of  Moses :  first,  turning  the  waters  into  blood  ; 
second,  bringing  up  frogs  upon  them  ;  third,  domination  of  the  gnats  ; 
fourth,  noisome  creatures  of  all  kinds ;  fifth,  the  pestilence  among  the 
cattle  ;  sixth,  the  plague  of  boils ;  seventh,  the  coming  of  hail-stones  ; 
eighth,  the  creation  of  locusts ;  ninth,  the  descent  of  darkness ;  tenth, 
the  death  [00.3]  of  the  firstborn.  When  God  wished  to  slay  the  first¬ 
born  of  Egypt,  He  said  to  Moses,  ‘This  day  shall  be  to  you  the  first  of 
months,  that  is  to  say,  Nisan  and  the  new  year.  On  the  tenth  of  this 
month,  let  every  man  take  a  lamb  for  his  house,  and  a  lamb  for  the 
house  of  his  father;  and  if  they  be  too  few  in  number  (for  a  whole 
lamb),  let  him  and  his  neighbour  who  is  near  him  share  it.  Let  the 
lamb  be  kept  until  the  fourteenth  day  of  this  month,  and  let  all  the 
children  of  Israel  slay  it  at  sunset,  and  let  them  sprinkle  its  blood  upon 
the  thresholds  of  their  houses  with  the  sign  of  the  cross.  This  blood 
shall  be  to  you  a  sign  of  deliverance,  and  I  will  see  (it)  and  rejoice  in 
you,  and  Death  the  destroyer  shall  no  more  have  dominion  over  you 
and  Moses  and  Aaron  told  the  children  of  Israel  all  these  things.  And 
the  Lord  commanded  them  not  to  go  out  from  their  houses  until 
morning ;  for  ‘  the  Lord  will  pass  over  the  Egyptians  to  smite  their 
firstborn,  and  will  see  the  blood  upon  the  thresholds,  and  will  not  allow 
the  destroyer  to  enter  their  houses.’  When  it  was  midnight,  the  Lord 
slew  the  firstborn  of  the  Egyptians,  from  the  firstborn  of  Pharaoh 
sitting  upon  his  throne  down  to  the  last.  And  Pharaoh  sent  to  Moses 
and  Aaron,  saying,  ‘  Depart  from  among  my  people,  and  go,  serve  the 


1  The  Oxford  MS.  adds  the  names  of  the  sorcerers,  Jannes  and  Jambres.  For 
accounts  of  them  see  2  Timothy  iii.  8 ;  Abulpharagius,  Hisioria  Dynast .,  ed. 
Pococke,  p.  17;  and  Fabricius,  Cod.  Pseud.  Vet.  Test.,  vol.  i,  p.  819. 
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Lord,  as  ye  have  said ;  and  take  your  goods  and  chattels  with  you.' 
The  Egyptians  also  urged  the  children  of  Israel  to  go  forth  from  among 
them,  through  fear  of  death  ;  and  the  children  of  Israel  asked  chains 
of  gold  and  silver  and  costly  clothing  of  the  Egyptians,  and  spoiled 
them ;  and  the  Lord  gave  them  favour  in  the  sight  of  the  Egyptians. 
The  children  of  Israel  set  out  from  Raamses  to  Succoth,  [c\-i  |  six 
hundred  thousand  men ;  and  when  they  entered  Egypt  in  the  days  of 
Joseph,  they  were  seventy-five  souls  in  number.  They  remained  in 
bodily  and  spiritual  subjection  four  hundred  and  thirty  years  ;  from  the 
day  that  God  said  to  Abraham,  ‘Thy  seed  shall  be  a  sojourner  in  the 
land  of  Egypt,’  from  that  hour  they  were  oppressed  in  their  minds. 
When  the  people  had  gone  out  of  Egypt  on  the  condition  that  they 
should  return,  and  did  not  return,  Pharaoh  pursued  after  them  to  bring 
them  back  to  his  slavery.  And  they  said  to  Moses,  ‘  Why  hast  thou 
brought  us  out  from  Egypt  ?  It  was  better  for  us  to  serve  the  Egyptians 
as  slaves,  and  not  to  die  here.’  Moses  said,  ‘  Fear  not,  but  see  the 
deliverance  which  God  will  work  for  you  to-day.’  And  the  Lord  said 
to  Moses,  ‘  Lift  up  thy  rod  and  smite  the  sea,  that  the  children  of  Israel 
may  pass  over  as  upon  dry  land.’  And  Moses  smote  the  sea,  and  it  was 
divided  on  this  side  and  on  that ;  and  the  children  of  Israel  passed 
through  the  depth  of  the  sea  as  upon  dry  land.  When  Pharaoh  and 
his  hosts  came  in  after  them,  Moses  brought  his  rod  back  over  the  sea, 
and  the  waters  returned  to  their  place  ;  and  all  the  Egyptians  were 
drowned.  And  Moses  bade  the  children  of  Israel  to  sing  praises  with 
the  song  ‘  Then  sang  Moses  and  the  children  of  Israel  ’  (Exod.  xv.  i). 

The  children  of  Israel  marched  through  the  wilderness  three  days, 
and  came  to  the  place  called  Murrath  (Marah)  from  the  bitterness  of 
its  waters ;  and  the  people  were  unable  to  drink  that  water.  And  they 
lifted  up  their  voice  and  murmured  against  Moses,  saying,  ‘What  shall 
we  drink?’  Moses  prayed  before  God,  and  took  absinth- wood \  which 
is  bitter  in  its  nature,  and  threw  it  into  the  water,  and  it  was  made  sweet. 
There  did  the  Lord  teach  them  laws  and  judgments,  [v-i]  And  they 
set  out  from  thence,  and  on  the  fifteenth  of  the  second  month,  which 
is  lyar,  came  to  a  place  in  which  there  were  twelve  wells  and  seventy 


1  See  Low,  Aramaische  Pflanzennamen ,  p.  81. 
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palm-trees1.  Dad-tsho'  says  in  his  exposition  of  Paradise2  that  the 
sorcerers  Jannes  and  Jambres,  who  once  opposed  Moses,  lived  there. 
There  was  a  well  in  that  place,  and  over  it  was  a  bucket  and  brass 
chain  ;  and  devils  dwelt  there,  because  that  place  resembled  Paradise. 
The  blessed  Makaris  (Macarius)  visited  that  spot,  but  was  unable  to 
live  there  because  of  the  wickedness  of  those  demons ;  but  that  they 
might  not  boast  over  the  human  race,  as  if  forsooth  no  one  was  able 
to  live  there,  God  commanded  two  anchorites,  whose  names  no  man 
knoweth,  and  they  dwelt  there  until  they  died.  When  the  children 
of  Israel  saw  that  wilderness,  they  murmured  against  Moses,  saying, 

‘  It  were  better  for  us  to  have  died  in  Egypt,  being  satisfied  with  bread, 
than  to  come  forth  into  this  arid  desert  for  this  people  to  perish  by 
hunger.’  And  God  said  to  Moses,  £  Behold,  I  will  bring  manna  down 
from  heaven  for  you  ;  a  cloud  shall  shade  you  by  day  from  the  heat 
of  the  sun,  and  a  pillar  of  fire  shall  give  light  before  you  by  night.’  God 
said  to  Moses,  ‘  Go  up  into  this  mountain,  thou,  and  Aaron  thy  brother, 
and  Nadab,  and  seventy  chosen  elders  of  the  children  of  Israel,  and 
let  them  worship  from  afar ;  and  let  Moses  come  near  to  Me  by  himself.’ 
And  they  did  as  the  Lord  commanded  them,  and  Moses  drew  near 
by  himself,  and  the  rest  of  the  elders  remained  below  at  the  foot  of 
the  mountain ;  and  God  gave  him  commandments.  And  Moses  made 
known  to  the  people  the  words  [*xi]  of  the  Lord ;  and  all  the  people 
answered  with  one  voice  and  said,  ‘  Everything  that  the  Lord  commands 
us  we  will  do.’  Moses  took  blood  with  a  hyssop,  and  sprinkled  it 
upon  the  people,  saying  to  them,  ‘  This  is  the  blood  of  the  covenant,’ 
and  so  forth.  And  God  said  to  Moses,  ‘  Say  unto  the  children  of  Israel 
that  they  set  apart  for  Me  gold  and  silver  and  brass  and  purple,’  and 
the  rest  of  the  things  which  are  mentioned  in  the  Torah,  ‘and  let  them 
make  a  tabernacle  for  Me.’  God  also  shewed  the  construction  thereof 
to  Moses,  saying,  ‘  Let  Aaron  and  his  sons  be  priests  to  Me,  and  let 
them  serve  My  altar  and  sanctuary.’  God  wrote  ten  commandments  3 
on  two  tables  of  stone,  and  these  are  they.  Thou  shalt  not  make  to 
thyself  an  image  or  a  likeness ;  thou  shalt  not  falsify  thy  oaths ;  keep 

1  I.  e.  Elim,  Exod.  xv.  27.  2  See  Assemam,  Bill.  Or.,  t.  iii,  pt.  i,  pp.  49  and  99. 

3  C  reads  Ji-cax,  ‘ten  words.’ 
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the  day  of  the  Sabbath  ;  honour  thy  father  and  thy  mother ;  thou  shalt 
not  do  murder  ;  thou  shalt  not  commit  adultery ;  thou  shalt  not  steal ; 
thou  shalt  not  bear  false  witness ;  thou  shalt  not  covet  thy  neighbour’s 
or  brother’s  house ;  thou  shalt  not  covet  the  wife  of  thy  kinsman  or 
neighbour,  nor  his  servants,  nor  his  handmaidens.  When  the  children 
of  Israel  saw  that  Moses  tarried  on  the  mountain,  they  gathered  together 
to  Aaron  and  said  to  him,  ‘  Arise,  make  us  a  god  to  go  before  us,  for  we 
know  not  what  has  become  of  thy  brother  Moses.’  Aaron  said  to  them, 
‘  Bring  me  the  earrings  that  are  in  the  ears  of  your  wives  and  children.’ 
When  they  had  brought  them  to  him,  he  cast  a  calf  from  them,  and 
said  to  the  people,  ‘  This  is  thy  god,  O  Israel,  who  brought  thee  out 
of  Egypt and  they  built  an  altar,  and  the  children  of  Israel  offered 
up  sacrifice  upon  it.  God  said  to  Moses,  ‘  Get  thee  down  [VI  to  the 
people,  for  they  have  become  corrupt.’  And  Moses  returned  to  the 
people,  and  in  his  hands  were  the  two  tablets  of  stone,  upon  which 
the  ten  commandments  were  written  by  the  finger  of  God.  When 
Moses  saw  that  the  people  had  erred,  he  was  angry  and  smote  the 
tablets  upon  the  side  of  the  mountain  and  brake  them.  And  Moses 
brought  the  calf,  and  filed  it  with  a  file,  and  threw  it  into  the  fire,  and 
cast  its  ashes  into  water ;  and  he  commanded  the  children  of  Israel 
to  drink  of  that  water.  And  Moses  reproached  Aaron  for  his  deeds,  but 
Aaron  said,  ‘  Thou  knowest  that  the  people  is  stiffnecked.’  Then  Moses 
said  to  the  children  of  Levi,  ‘  The  Lord  commands  you  that  each  man 
should  slay  his  brother  and  his  neighbour  of  those  who  have  wrought 
iniquity;’  and  there  were  slain  on  that  day  three  thousand  men.  And 
Moses  went  up  to  the  mountain  a  second  time,  and  there  were  with  him 
two  tables  of  stone  instead  of  those  which  he  brake.  He  remained  on 
the  mountain  and  fasted  another  forty  days,  praying  and  supplicating 
God  to  pardon  the  iniquity  of  the  people.  When  he  came  down  from 
the  mountain  with  the  other  two  tablets  upon  which  the  commandments 
were  written,  the  skin  of  his  face  shone,  and  the  children  of  Israel  were 
unable  to  look  upon  his  countenance  by  reason  of  the  radiance  and  light 
with  which  it  was  suffused  ;  and  they  were  afraid  of  him.  When  he 
came  to  the  people,  he  covered  his  face  with  a  napkin  ;  and  when  he 
spake  with  God,  he  uncovered  his  face.  And  Moses  said  to  Hur,  the 
son  of  his  father-in-law  Reuel  the  Midianite,  ‘  We  will  go  to  the  land 


THE  HISTORY  OF  MOSES ’  ROD. 


57 


which  God  promised  to  give  us  ;  come  with  us,  and  we  will  do  thee 
good  but  he  would  not,  and  returned  to  Midian.  [oo]  So  the  children 
of  Israel  went  along  the  road  to  prepare  a  dwelling-place  for  themselves ; 
and  they  lifted  up  their  voice  with  a  cry ;  and  God  heard  and  was 
angry,  and  fire  went  round  about  them  and  burnt  up  the  parts  round 
about  their  camps.  They  said  to  Moses,  4  Our  soul  languishes  in  this 
wilderness,  and  we  remember  the  meats  of  Egypt ;  the  fishes  and  the 
cucumbers  and  the  melons  and  the  onions  and  the  leeks  and  the  garlic  ; 
and  now  we  have  nought  save  this  manna  which  is  before  us.’  Now 
the  appearance  of  manna  was  like  that  of  coriander  seed,  and  they 
ground  it,  and  made  flat  cakes  of  it ;  and  its  taste  was  like  bread  with 
oil  in  it.  And  the  Lord  heard  the  voice  of  the  people  weeping  each 
one  at  the  door  of  his  tent,  and  it  was  grievous  to  Him.  Moses  prayed 
before  the  Lord  and  said,  £  Why  have  I  not  found  favour  before  Thee  ? 
and  why  hast  Thou  cast  the  weight  of  this  people  upon  me  ?  Did  I 
beget  them  ?  Either  slay  me  or  let  me  find  favour  in  Thy  sight.’  God 
said  to  Moses,  £  Choose  from  the  elders  of  the  children  of  Israel  seventy 
men,  and  gather  them  together  to  the  tabernacle,  and  I  will  come  down 
and  speak  with  thee.  And  I  will  take  of  the  spirit  and  power  which 
is  with  thee  and  will  lay  it  upon  them,  and  they  shall  bear  the  burden 
of  the  people  with  thee,  and  thou  shalt  not  bear  it  by  thyself  alone ;  ’ 
and  Moses  told  them.  Moses  gathered  together  seventy  elders  from 
the  children  of  Israel,  and  the  Lord  came  down  in  a  cloud,  and  spake 
with  them ;  and  he  took  of  the  spirit  and  power  which  was  with  Moses 
and  laid  it  upon  them,  and  they  prophesied.  But  two  elders  of  the 
seventy  whose  names  were  written  down  remained  in  the  camp  and  did 
not  come ;  the  name  of  the  one  was  Eldad,  and  that  of  the  other 
Medad ;  and  they  also  prophesied  in  the  tabernacle.  A  young  man 
came  and  told  Moses,  and  Joshua  the  son  of  Nun,  the  disciple  of  Moses, 
said  to  him,  £  My  lord,  restrain  them.’  Moses  said,  £  Be  not  jealous ; 
[rtLfio]  would  that  all  the  children  of  Israel  were  prophets ;  for  the  Spirit 
of  God  hath  come  upon  them.5 

And  Moses  said  to  the  children  of  Israel,  £  Because  ye  have  wept 
and  have  asked  for  flesh,  behold  the  Lord  will  give  you  flesh  to  eat ; 
not  one  day,  nor  two,  nor  five,  nor  ten,  but  a  month  of  days  shall  ye 
eat,  until  it  goeth  out  of  your  nostrils,  and  becometh  nauseous  to 
[II.  2.] 
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you  V  Moses  said  (to  the  Lord),  ‘  This  people  among  whom  I  am  is  six 
hundred  thousand  men,  and  hast  Thou  promised  to  feed  them  with  flesh 
for  a  month  of  days  ?  If  we  slay  sheep  and  oxen,  it  would  not  suffice 
for  them  ;  and  if  we  collect  for  them  (all)  the  fish  that  are  in  the  sea, 
they  would  not  satisfy  them.’  And  the  Lord  said  to  Moses,  ‘  The  hand 
of  the  Lord  shall  bring  (this)  to  pass,  and  behold,  thou  shalt  see  whether 
this  happens  or  not.’  By  the  command  of  God  a  wind  blew  and  brought 
out  quails  from  the  sea,  and  they  were  gathered  around  the  camp  of  the 
children  of  Israel  about  a  day’s  journey  on  all  sides  ;  and  they  were  piled 
upon  one  another  to  the  depth  of  two  cubits.  Each  of  the  children 
of  Israel  gathered  about  ten  cors ;  and  they  spread  them  out  before 
the  doors  of  their  tents.  And  the  Lord  was  angry  with  them,  and 
smote  them  with  death,  and  many  died  ;  and  that  place  was  called  ‘  the 
graves  of  lust.’ 

They  departed  from  thence  to  the  place  called  Haseroth.  And  Aaron 
and  Miriam  lifted  up  themselves  against  Moses  because  of  the  Cushite 
woman  whom  he  had  married,  and  they  said,  ‘  Has  God  spoken  with 
Moses  only?  Behold,  He  hath  spoken  with  us  also.’  Now  Moses  was 
meeker  than  all  men.  And  God  heard  the  words  of  Miriam  and  Aaron, 
and  came  down  in  a  pillar  of  cloud,  and  stood  at  the  door  of  the  taber¬ 
nacle,  [.aso]  and  called  them,  and  they  came  forth  to  Him.  The  Lord 
said  to  them,  f  Hear  what  I  will  say  to  you.  I  have  revealed  Myself 
to  you  in  secret,  and  ye  have  prophesied  in  a  dream.  Not  so  with  My 
servant  Moses,  who  is  trusted  in  everything,  for  with  him  I  speak  mouth 
to  mouth.’  And  the  Lord  was  angry  with  them,  and  the  cloud  was 
taken  up  from  the  tabernacle ;  and  Miriam  was  a  leper,  and  was  white 
as  snow.  Aaron  saw  that  she  was  a  leper,  and  said  to  Moses,  ‘  I  entreat 
thee  not  to  look  upon  our  sins  which  we  have  sinned  against  thee.’ 
Moses  made  supplication  before  God,  saying,  ‘  Heal  her,  O  Lord,  I 
entreat  Thee.’  God  said  to  Moses,  ‘  If  her  father  had  spat  in  her  face, 
it  would  have  been  right  for  her  to  pass  the  night  alone  outside  the 
camp  for  seven  days,  and  then  to  come  in.’  So  Miriam  stayed  outside 
the  camp  for  seven  days,  and  then  she  was  purified. 

1  The  word  or  is  explained  in  the  text  by  ck^ooL,  i.e.  the 

o  J? 

Arabic  ‘  indigestion.’ 
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And  God  said  to  Moses,  ‘  Send  forth  spies,  from  every  tribe  a  man, 
and  let  them  go  and  search  out  the  land  of  promise.’  Moses  chose 
twelve  men,  among  whom  were  Joshua  the  son  of  Nun  and  Caleb  the 
son  of  Jephunneh  ;  and  they  went  and  searched  out  the  land.  And  they 
returned,  carrying  with  them  of  the  fruit  of  the  land  grapes  and  figs  and 
pomegranates.  The  spies  came  and  said,  ‘We  have  not  strength  to 
stand  against  them,  for  they  are  mighty  men,  while  we  are  like  miserable 
locusts  in  their  sight.’  And  the  children  of  Israel  were  gathered 
together  to  Moses  and  Aaron,  and  they  lifted  up  their  voice  and  wept 
with  a  great  weeping,  saying,  ‘  Why  did  we  not  die  under  the  hand  of 
the  Lord  in  the  wilderness  and  in  Egypt,  and  not  come  to  this  land 
to  die  with  our  wives  and  children,  and  to  become  a  laughing-stock 
and  a  scorn  to  the  nations  ?  [*V°]  Joshua  the  son  of  Nun  and  Caleb 

the  son  of  Jephunneh  said  to  them,  ‘Fear  not;  we  will  go  up  against 
them,  and  the  Lord  will  deliver  them  into  our  hands,  and  we  shall 
inherit  the  land,  as  the  Lord  said  to  us.’  The  children  of  Israel  said 
to  one  another,  ‘Come,  let  us  make  us  a  chief  and  return  to  Egypt;’ 
and  Moses  and  Aaron  fell  upon  their  faces  before  the  people.  And 
Joshua  the  son  of  Nun  and  Caleb  the  son  of  Jephunneh  rent  their 
clothes  and  said  to  the  children  of  Israel,  ‘  The  land  which  we  have 
searched  out  is  a  thriving  one,  flowing  with  milk  and  honey,  and  it  is 
in  the  power  of  God  to  give  it  to  us ;  do  not  provoke  God.’  And  the 
children  of  Israel  gathered  together  to  stone  them  with  stones.  And 
God  was  revealed  in  a  cloud  over  the  tabernacle  openly  in  the  sight 
of  the  children  of  Israel ;  and  He  said  to  Moses,  ‘  How  long  will  these 
(people)  provoke  Me?  and  how  long  will  they  not  believe  in  Me  for 
all  the  wonders  which  I  have  wrought  among  them?  Let  Me  smite 
them,  and  I  will  make  thee  the  chief  of  a  people  stronger  than  they.’ 
Moses  said  to  the  Lord,  ‘  O  Lord  God  Almighty,  the  Egyptians  will 
hear  and  will  say  that  Thou  hast  brought  out  Thy  people  from  among 
them  by  Thy  power :  but  when  Thou  smitest  them,  they  will  say,  “  He 
slew  them  in  the  desert,  because  He  was  unable  to  make  them  inherit 
the  land  which  He  promised  them.”  And  Thou,  O  Lord,  who  hast 
dwelt  among  this  people,  and  they  have  seen  Thee  eye  to  eye,  and  Thy 
light  is  ever  abiding  with  them,  and  Thou  goest  (before  them)  by  night 
in  a  pillar  of  light,  and  dost  shade  them  with  a  cloud  by  day,  pardon 


6o 


THE  BOOK  OF  THE  BEE. 


now  in  Thy  mercy  the  sins  of  Thy  people,  as  Thou  hast  pardoned  their 
sins  from  Egypt  unto  here/  God  said  to  Moses,  ‘  Say  unto  the  children 
of  Israel,  O  wicked  nation,  I  have  heard  all  the  words  which  ye  have 
spoken,  and  I  will  do  unto  you  even  as  [.too]  ye  wish  for  yourselves. 
In  this  desert  shall  your  dead  bodies  fall,  and  your  families  and  your 
children,  every  one  that  knows  good  from  evil,  from  twenty  years  old 
and  downwards.  Their  children  shall  enter  the  land  of  promise ;  but 
ye  shall  not  enter  it,  save  Caleb  the  son  of  Jephunneh  and  Joshua  the 
son  of  Nun.  Your  children  shall  remain  in  this  wilderness  forty  years, 
until  your  dead  bodies  decay,  according  to  the  number  of  the  days  in 
which  ye  searched  out  the  land  ;  for  each  day  ye  shall  be  requited  with 
a  year  because  of  your  sins.’  And  the  spies  who  had  spied  out  the  land 
with  Joshua  the  son  of  Nun  and  Caleb  the  son  of  Jephunneh  died  at 
once,  save  Joshua  the  son  of  Nun  and  Caleb  the  son  of  Jephunneh. 
This  was  very  grievous  to  the  people,  and  the  children  of  Israel  said 
to  Moses,  ‘Behold,  we  are  going  up  to  the  land  which  God  promised 
us.’  He  said  to  them,  ‘  God  hath  turned  His  face  from  you  ;  go  ye 
not  away  from  your  place.’  And  they  hearkened  not  to  Moses, 
but  went  up  to  the  top  of  the  mountain  without  Moses  and  the  taber¬ 
nacle  ;  and  the  Amalekites  and  Canaanites  who  dwelt  there  came  out 
against  them  and  put  them  to  flight.  God  said  to  Moses,  ‘  When  the 
children  of  Israel  enter  the  land  of  promise,  let  them  offer  as  offerings 
fine  flour  and  oil  and  wine.’  Then  Korah  the  son  of  Zahar  (Izhar), 
and  Dathan  and  Abiram  the  sons  of  Eliab,  together  with  their  families, 
and  two  hundred  and  fifty  men,  separated  from  the  children  of  Israel ; 
and  they  came  to  Moses,  and  made  him  hear  them,  and  troubled  him. 
And  Moses  fell  upon  his  face  before  the  Lord  and  said,  ‘To-morrow 
shall  every  one  know  whom  God  chooses.  Is  that  which  I  have  done 
for  you  not  sufficient  for  you,  that  ye  serve  before  the  Lord,  but  ye 
must  seek  the  priesthood  also?’  And  Moses  said  unto  God,  [cajao] 
‘  O  God,  receive  not  their  offerings.’  And  Moses  said  to  them,  ‘  Let 
every  one  of  you  take  his  censer  in  his  hand,  and  place  fire  and  incense 
therein  and  there  stood  before  the  Lord  on  that  day  two  hundred 
and  fifty  men  holding  their  censers.  The  Lord  said  to  Moses,  ‘  Stand 
aloof  from  the  people,  and  I  will  destroy  them  in  a  moment.’  And 
Moses  and  Aaron  fell  upon  their  faces,  and  said  to  the  Lord,  ‘Wilt 
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Thou  destroy  all  these  for  the  sake  of  one  man  who  hath  sinned  ?  ’  God 
said  to  Moses,  ‘Tell  the  children  of  Israel  to  go  away  from  around  the 
tents  of  Korah  and  his  fellows;’  and  Moses  said  to  the  people  every¬ 
thing  that  God  had  said  to  him  ;  and  the  people  kept  away  from  the 
tent  of  Korah.  Then  Korah  and  his  family  with  their  wives  and 
children  came  forth  and  stood  1  at  the  doors  of  their  tents.  And  Moses 
said  to  them,  ‘  If  God  hath  sent  me,  let  the  earth  open  her  mouth  and 
swallow  them  up  ;  but  if  I  am  come  of  my  own  desire,  let  them  die 
a  natural  death  like  every  man.’  While  the  word  was  yet  in  his  mouth, 
the  earth  opened,  and  swallowed  them  up,  and  the  people  that  were 
with  them,  from  man  even  unto  beast ;  and  fear  fell  upon  their 
companions.  The  fire  went  forth  from  their  censers,  and  burnt  up 
the  two  hundred  and  fifty  men.  Moses  said  to  Eleazar,  ‘  Take  their 
censers  and  make  a  casting  of  them,  that  they  may  be  a  memorial — 
for  they  have  been  sanctified  by  the  fire  which  fell  into  them — that 
no  man  who  is  not  of  the  family  of  Aaron  should  dare  to  take  a  censer 
in  his  hand.’ 

The  children  of  Israel  gathered  together  unto  Moses  and  Aaron  and 
said  to  them,  ‘Ye  have  destroyed  the  people  of  the  Lord.’  And  [cv..oo] 
God  said  to  Moses  and  Aaron  in  the  tabernacle,  ‘  Stand  aloof  from 
them,  and  I  will  destroy  them  in  a  moment.’  Moses  said  to  Aaron, 
‘  Take  a  censer  and  put  fire  and  incense  therein,  and  go  to  the  people, 
that  God  may  forgive  their  sins,  for  anger  has  gone  forth  against  them 
from  before  the  Lord.’  And  Aaron  put  incense  in  a  censer,  and  went 
to  the  people  in  haste,  and  he  saw  death  destroying  the  people  un¬ 
sparingly  ;  but  with  his  censer  he  separated  the  living  from  the  dead, 
and  the  plague  was  stayed  from  them.  The  number  of  men  whom  the 
plague  destroyed  at  that  time  of  the  children  of  Israel  was  fourteen 
thousand  and  seven  hundred,  besides  those  who  died  with  the  children 
of  Korah  ;  and  Aaron  returned  to  Moses.  And  God  said  to  Moses, 
*  Let  the  children  of  Israel  collect  from  every  tribe  a  rod,  and  let  them 
write  the  name  of  the  tribe  upon  its  rod,  and  the  name  of  Aaron  upon 
(that  of)  the  tribe  of  Levi,  and  the  rod  of  the  man  whom  the  Lord 
chooseth  shall  blossom.’  And  they  did  as  God  had  commanded  them, 


1  Read  aaxoo  for  ?  as  in  Num.  xvi.  27. 
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and  took  the  rods  and  placed  them  in  the  tabernacle  that  day.  On  the 
morrow  Moses  went  into  the  tabernacle,  and  saw  the  rod  of  the  house 
of  Levi  budding  and  bearing  almonds.  And  Moses  brought  out  all 
the  rods  to  the  children  of  Israel,  and  the  sons  of  Levi  were  set  apart 
for  the  service  of  the  priesthood  before  the  Lord. 

When  the  children  of  Israel  came  to  the  wilderness  of  Sin,  Miriam 
the  sister  of  Moses  and  Aaron  died,  and  they  buried  her.  And  there 
was  no  water  for  them  to  drink ;  and  the  children  of  Israel  murmured 
against  Moses  and  said,  ‘  Would  that  we  had  all  died  with  those  who 
are  dead  already,  and  that  we  had  not  come  hither  to  die  with  our 
beasts  [vJto]  and  our  possessions !  Why  did  the  Lord  bring  us  out 
from  Egypt  to  this  desert  land,  in  which  there  are  neither  pomegranates 
nor  grapes?’  Moses  and  Aaron  went  to  the  tabernacle,  and  fell  upon 
their  faces  before  the  Lord,  and  the  Lord  said  to  them,  ‘  Gather  together 
the  children  of  Israel,  and  let  Moses  smite  the  rock  with  the  rod,  and 
water  shall  come  forth  and  all  the  people  shall  drink;’  and  Moses 
called  that  water  ‘  the  water  of  strife.’  The  children  of  Israel  gathered 
themselves  together  unto  Moses  and  Aaron,  and  they  murmured  against 
them  saying,  ‘  Why  have  ye  brought  us  out  to  this  desert  to  die  of 
thirst  and  hunger?’  And  the  Lord  was  angry  with  them,  and  sent 
serpents  upon  them,  and  many  of  the  people  died  by  reason  of  the 
serpents.  And  they  gathered  themselves  together  unto  Moses  and 
Aaron  and  said  to  them,  ‘  We  have  sinned  before  God  and  before  you.’ 
God  said  to  Moses,  ‘  Make  a  serpent  of  brass,  and  hang  it  upon  the 
top  of  thy  rod,  and  set  it  up  among  the  people ;  and  let  every  one 
whom  a  serpent  shall  bite  look  upon  the  brazen  serpent,  and  he  shall 
live  and  not  die.’  This  serpent  which  Moses  set  up  is  a  type  of  the 
crucifixion  of  our  Lord,  as  the  doctor  saith,  ‘  Like  the  serpent  which 
Moses  set  up,  He  set  Him  up  also,  that  He  might  heal  men  of  the  bites 
of  cruel  demons.’ 

And  the  children  of  Israel  came  to  mount  Hor,  and  Aaron  died 
there ;  and  they  wept  for  him  a  month  of  days ;  and  Moses  put  his 
garments  upon  Eleazar  his  son.  The  children  of  Israel  began  to 
commit  fornication  with  the  daughters  of  Moab,  and  to  bow  down  to 
their  idols,  and  to  eat  of  their  sacrifices.  The  Lord  was  angry  with 
them,  and  He  commanded  Moses  to  gather  together  the  children  of 
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Israel,  and  to  order  every  man  to  slay  his  fellow,  and  every  one  who 
should  bow  down  to  Baal  Peor,  the  idol  of  the  Moabites.  When  they 
were  all  assembled  at  the  door  of  the  tabernacle,  Zimri  the  son 

of  Said  came  and  took  Cosbi  the  daughter  of  Zur,  and  committed 
fornication  with  her  in  the  sight  of  Moses  and  all  the  people;  and  God 
smote  the  people  with  a  pestilence.  Then  Phinehas  the  son  of  Eleazar 
the  priest,  the  son  of  Aaron,  arose,  and  thrust  them  through  with  a 
spear,  and  lifted  them  up  upon  the  top  of  it ;  and  the  plague  was  stayed 
from  that  hour.  This  zeal  was  accounted  unto  Phinehas  as  a  prayer, 
as  the  blessed  David  says 1,  ‘  Phinehas  arose  and  prayed,  and  the 
pestilence  was  stayed  ;  and  it  was  accounted  unto  him  for  merit  from 
generation  unto  generation,  even  for  ever.’  The  number  of  those  who  died 
at  that  time  was  twenty-four  thousand  men.  God  commanded  Moses 
to  number  the  people,  and  their  number  amounted  to  six  hundred  and 
one  thousand  seven  hundred  and  eighty  souls.  And  God  commanded 
Moses  to  bless  Joshua  the  son  of  Nun,  and  to  lay  his  hand  upon  him, 
and  to  set  him  up  before  Eleazar  the  priest  and  before  all  the  children 
of  Israel ;  and  God  gave  him  wisdom  and  knowledge  and  prophecy  and 
courage,  and  made  him  ruler  of  the  children  of  Israel.  God  commanded 
the  children  of  Israel  to  destroy  the  Midianites.  And  (Moses)  chose 
from  each  tribe  a  thousand  men,  and  they  went  up  against  the 
Midianites  and  took  them  captive  and  spoiled  them.  And  Moses 
told  them  to  slay  every  man  who  had  committed  fornication  with  a 
Midianitish  woman,  and  every  Midianitish  woman  who  had  committed 
fornication  with  a  son  of  Israel,  except  the  virgins  whom  man  had  not 
known.  God  commanded  Moses  to  set  apart  one-fiftieth  part  of  the 
spoil  for  the  sons  of  Levi,  the  ministers  of  the  altar  and  the  house  of 
the  Lord.  The  number  of  the  flocks  that  were  gathered  together  with 
the  children  [VO  of  Israel  was  six  hundred  and  seventy  thousand, 
and  seventy-two  thousand  oxen,  and  thirty-two  thousand  virgins.  And 
the  Lord  commanded  them  that  when  they  should  pass  over  the  Jordan 
and  come  to  the  land  of  promise,  they  should  set  apart  three  villages 
for  a  place  of  flight  and  refuge,  that  whosoever  committed  a  murder 
involuntarily  might  flee  thither  and  dwell  in  them  until  the  high  priest 
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of  that  time  died,  when  he  might  return  to  his  family  and  the  house 
of  his  fathers.  God  laid  down  for  them  laws  and  commandments,  and 
these  are  they.  A  man  shall  not  clothe  himself  in  a  woman’s  garments, 
neither  shall  a  woman  clothe  herself  in  those  of  a  man  1.  If  one  sees 
a  bird’s  nest,  he  shall  drive  away  the  mother,  and  then  take  the  young 
ones2.  A  man  shall  make  a  fence  and  an  enclosure  to  his  roof,  lest 
any  one  fall  therefrom,  and  his  blood  be  required  of  him  3.  Let  him  that 
hath  a  rebellious  son,  bring  him  out  before  the  elders,  and  let  them 
reprimand  him ;  if  he  turn  from  his  (evil)  habit,  (good  and  well) ;  but 
if  not,  let  him  be  stoned  4.  One  that  is  crucified  shall  not  pass  the  night 
upon  his  cross5.  He  that  blasphemes  God  shall  be  slain0.  The  man 
that  lies  with  a  betrothed  woman  shall  be  slain.  If  she  is  not 
betrothed,  he  shall  give  her  father  five  hundred  dinars,  and  take  her 
to  wife*  7.  And  the  other  commandments. 

And  Moses  gathered  together  the  children  of  Israel  and  said  to  them, 
‘  Behold,  I  am  a  hundred  and  twenty  years  old,  no  more  strength 
abideth  in  me ;  and  God  hath  said  to  me,  Thou  shalt  not  pass  over 
this  river  Jordan.’  And  he  called  Joshua  the  son  of  Nun  and  said  to 
him  in  the  sight  of  all  the  people,  ‘  Be  strong  and  of  good  courage, 
for  thou  shalt  bring  this  people  into  the  land  of  promise.  Fear  not 
the  nations  that  are  in  it,  for  God  will  deliver  them  into  thy  hands, 
and  thou  shalt  inherit  their  cities  and  villages,  and  shalt  destroy  them8.’ 

And  Moses  wrote  down  laws  and  judgements  and  orders,  and  gave 
them  into  the  hands  of  the  priests,  the  children  of  Levi.  He  com¬ 
manded  them  that,  when  they  crossed  over  to  the  land  of  promise,  they 
should  make  a  feast  of  tabernacles  and  should  read  aloud  these 
commandments  before  all  the  people,  men  and  women ;  that  they  might 
hear  and  fear  the  Lord  their  God 9.  And  God  said  to  Moses,  £  Behold 
thou  art  going  the  way  of  thy  fathers;  call  Joshua  the  son  of  Nun,  thy 
disciple,  and  make  him  stand  in  the  tabernacle,  and  command  him  to 
be  diligent  for  the  government  of  this  people ;  for  I  know  that  after 
thy  death  they  will  turn  aside  from  the  way  of  truth,  and  will  worship 


1  Deut.  xxii.  5. 

4  Deut.  xxi.  18-20. 

7  Deut.  xxii.  26-29. 


2  Deut.  xxii.  6. 

6  Deut.  xxi.  23. 

8  Deut.  xxxi.  1-7. 


3  Deut.  xxii.  7. 
6  Lev.  xxiv.  16. 
9  Deut.  xvi.  13. 
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idols,  and  I  will  turn  away  My  face  from  them1.’  And  God  said  to 
Moses,  ‘  Get  thee  up  into  this  mountain  of  the  Amorites  which  is  called 
Nebo,  and  see  the  land  of  Canaan,  and  be  gathered  to  thy  fathers, 
even  as  Aaron  thy  brother  died  on  mount  Hdr.’  So  Moses  died  there 
and  was  buried,  and  no  man  knoweth  his  grave2;  for  God  hid  him, 
that  the  children  of  Israel  might  not  go  astray  and  worship  him  as 
God.  He  died  at  the  age  of  one  hundred  and  twenty  years ;  his  sight 
had  not  diminished,  neither  was  the  complexion  of  his  face  changed. 
And  the  children  of  Israel  wept  for  him  a  month  of  days  in  Arboth 
Moab. 

From  Adam  then  until  the  death  of  Moses  was  three  thousand  eight 
hundred  and  sixty-eight  years  3. 

When  the  number  of  the  children  of  Israel  was  reckoned  up,  it 
amounted  to  eight  hundred  thousand,  and  that  of  the  house  of  Judah 
to  five  hundred  thousand.  In  the  Book  of  Chronicles  it  is  written, 
4  The  children  of  Israel  were  a  thousand  thousand,  one  hundred  thousand 
and  one  hundred4  men;  and  the  house  of  Judah  was  four  hundred 
thousand  and  seven  hundred  men5  that  drew  sword.’  Now  when 
they  came  out  of  Egypt,  they  were  six  hundred  thousand6;  and  when 
they  entered  Egypt,  they  were  seventy  and  five  souls 7. 


CHAPTER  XXXI8. 

OF  JOSHUA  THE  SON  OF  NUN,  AND  BRIEF  NOTICES  OF  THE  YEARS  OF 
THE  JUDGES  AND  THE  KINGS  OF  THE  CHILDREN  OF  ISRAEL. 

After  Moses  was  dead,  God  said  to  Joshua  the  son  of  Nun,  ‘  Moses 
My  servant  is  dead;  now  therefore  arise,  go  over  this  Jordan,  thou  and 


1  Deut.  xxxi.  14-16.  2  Deut.  xxxiv.  6.  3  Oxford  MS.  3860  years. 

4  )Uo  appears  to  be  superfluous,  and  is  omitted  by  the  Oxford  MS.  See 
1  Chron.  xxi.  5. 

5  We  should  read  as  in  1  Chron.  xxi.  5. 

6  Exod.  xii.  37. 

7  Seventy  souls  according  to  Gen.  xlvi.  27  ;  Exod.  i.  5 ;  Deut.  x.  22. 

8  In  the  Oxford  MS.  chap.  xxxv. 

[II.  2.]  k 
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all  this  people,  unto  the  land  which  I  have  sworn  to  their  fathers  to 
give  them.  Every  place  upon  which  ye  tread  shall  be  yours  V  So 
Joshua  the  son  of  Nun  gathered  the  people  together,  and  passed  over 
Jordan.  Jordan  was  divided  on  this  side  and  on  that,  and  the  children 
of  Israel  passed  over  as  upon  dry  ground,  even  as  their  fathers 
passed  through  the  sea  of  Soph,  when  they  went  forth  from  Egypt2. 
And  they  took  twelve  stones  from  the  midst  of  Jordan,  as  a  memorial 
for  those  after  them3.  And  they  took  Jericho,  and  destroyed  it4; 
and  Joshua  the  son  of  Nun  slew  thirty-one  kings  of  the  foreign 
nations,  and  divided  the  land  among  them,  and  he  brake  their  idols 
and  images.  These  are  the  names  of  the  kings  whom  Joshua  the  son 
of  Nun  destroyed5.  The  king  of  Jericho,  the  king  of  Ai,  the  king  of 
Jerusalem,  the  king  of  Hebron,  the  king  of  Jarmuth,  the  king  of  Lachish, 
the  king  of  Eglon,  the  king  of  Gezer,  the  king  of  Debir,  the  king  of 
Hormah,  the  king  of  Geder,  the  king  of  Arad  6,  the  king  of  Libnah,  the 
king  of  Adullam 7,  the  king  of  Makkedah 8,  the  king  of  Bethel, 

the  king  of  Tappuah,  the  king  of  Hepher,  the  king  of  Aphek,  the  king  of 
Lashsharon9;  the  king  of  Madon,  the  king  of  Hazor,  the  king  of  Shimron- 
meron  I0,  the  king  of  Achshaph,  the  king  of  Taanach,  the  king  of  Me- 
giddo11,  the  king  of  Rekam  (Kadesh),  the  king  of  Jokneam12,  the  king 
of  Dor  and  Naphath-Dor,  the  king  of  Goiim13,  the  king  of  Tirzah14. 

And  as  we  do  not  intend  to  write  a  complete  history  of  the  kings 
and  judges,  but  only  to  collect  a  few  matters  which  may  serve  for  the 
consolation  of  the  feeble  in  a  time  of  despondency,  behold  we  pass  over 
them  with  brief  notices.  If  however  any  one  seeks  to  know  these 
(things),  let  him  read  in  the  Torah  and  in  the  Beth-Mautebhe 15,  whence 
he  will  understand  clearly.  Moses  ruled  the  people  in  the  desert  forty 


1  Josh.  i.  2-3.  2  Exod.  xiv.  21,  22.  3  Josh.  iv.  3.  4  Josh.  vi.  21. 

5  Josh.  xii.  9-24.  6  Syr.  Adar.  7  Syr.  Arlam.  8  Syr.  Makar. 

9  Syr.  Neshron.  10  Syr.  Shdmrin ,  Samaria.  11  Syr.  Magdol. 

12  Syr.  Nekem'am  or  Nak'am.  13  Syr.  ’  Urnkd. 

14  The  Oxford  MS.  omits  the  names  of  these  kings. 

15  In  the  Oxford  MS.  ‘in  the  book  of  Kings.’  The  term  Joio-aa  properly 
includes  Joshua,  Judges,  Samuel,  Kings,  Proverbs,  Ecclesiasticus,  Ecclesiastes, 
Ruth,  the  Song  of  Songs,  and  Job.  See  Wright’s  Catalogue ,  p.  103,  col.  1,  note  +. 
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years1.  Joshua  ruled  the  people  twenty-five  years2.  Judah  was  ruler 
of  the  people  forty-eight  years 3.  Eglon  king  of  Moab  4  oppressed  the 
people  eighteen  years.  Ahor  (Ehud)  was  ruler  of  the  people  eighty 
years5.  Nabin  (Jabin)  oppressed  Israel  twenty  years6.  Deborah  and 
Barak  were  rulers  of  the  people  forty  years 7.  The  Midianites  oppressed 
Israel  seven  years8.  Gideon  was  ruler  of  the  people  forty  years9.  He 
had  seventy  sons,  who  rode  with  him  upon  seventy  ass  colts 10 *.  Abime- 
lech  the  son  of  Gideon  was  ruler  of  the  people  sixty  years u. 

Tola  the  son  of  Puah  was  ruler  of  the  people  twenty-three  years12. 
Jair  was  ruler  of  the  people  twenty-two  years13.  The  Philistines  and 
Ammonites  oppressed  the  people  eighteen  years 14.  Naphthah  (Jephthah) 
was  ruler  of  the  people  six  years15.  He  vowed  a  vow  to  the  Lord 
and  said,  ‘  Whatsoever  cometh  forth  to  meet  me  from  my  house,  I  will 
offer  up  as  an  offering  to  the  Lord.’  And  his  only  daughter  came 
forth,  and  he  offered  her  up  as  an  offering  to  the  Lord.  Abizan 
(Ibzan)  was  ruler  of  the  people  seven  years16.  He  had  thirty  sons 
and  thirty  daughters ;  he  sent  out  the  thirty  daughters  and  brought 
in  thirty  daughters-in-law.  Elon  was  a  ruler  of  the  people  ten 
years17.  Acron  (Abdon)  was  ruler  of  the  people  eight  years18.  The 

1  Deut.  xxix.  5. 

2  Josh.  xxiv.  29.  Josephus,  Antiq .,  v.  1,  gives  twenty-nine  years.  Eusebius  and 
Andronicus,  twenty  years ;  the  Ausar  Raze  (Brit.  Mus.  MS.  Add.  21,580,  fol.  69  a) 
twenty-seven  years. 

3  Bar  Hebraeus  says  that  the  elders  of  the  people  ruled  after  Joshua,  but  no 
number  of  years  is  given ;  his  list  of  the  Judges  is  much  fuller,  but  their  years  do 
not  agree  with  those  given  in  this  chapter.  In  Brit.  Mus.  Add.  21,580,  fol.  69  a, 
after  Joshua,  there  follows  Chushan  the  wicked,  eight  years;  Othniel,  forty  years; 
the  Moabites,  eighteen  years ;  and  Ahor  or  Ehud  comes  next. 

4  Judg.  iii.  14.  The  Oxford  MS.  has  ‘Og,  king  of  the  Moabites.’ 

6  Judg.  iii.  30.  6  Judg.  iv.  3.  7  Judg.  v.  31. 

8  Judg.  vi.  1.  The  Oxford  MS.  gives  seventy  years.  9  Judg.  viii.  28. 

10  Solomon  has  here  confused  Abdon  with  Gideon;  see  Judg.  xii.  14. 

11  We  should  probably  read  Three  years,’  fcAA.  See  Judg.  ix.  22. 

12  Judg.  x.  2.  13  Judg.  x.  3.  14  Judg.  x.  8. 

15  Judg.  xii.  7.  56  Judg.  xii.  9.  17  Judg.  xii.  11. 

18  Judg.  xii.  14.  The  Oxford  MS.  makes  no  mention  of  Abdon.  Brit.  Mus. 

Add.  21,580,  fol.  70  a,  has  oo»? 
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Philistines  oppressed  Israel  forty  years1.  Samson  was  ruler  of  the 
people  twenty  years2.  He  slew  a  thousand  men  with  the  jawbone 
of  a  dead  ass.  Eli  was  ruler  of  the  people  forty  years3.  From  Eli, 
the  ark  was  in  the  house  of  Abinadab  twenty  years4.  Samuel  was 
ruler  of  the  people  thirty  years 5.  Saul  was  ruler  of  the  people  forty  6 
years.  These  years  of  the  Judges  (lit.  rulers)  amount  to  six  hundred 
and  fifty-five7.  King  David  reigned  forty  years8.  Solomon  reigned 
forty  years9.  Rehoboam  reigned  seventeen  years10.  Abijah  reigned 
three  years11.  Asa  reigned  forty-one  years12.  Jehoshaphat  reigned 
twenty-five  years13.  Joram  reigned  eight  [.I.*-]  years14.  Ahaziah 
reigned  one  year15.  Athaliah  reigned  six  years16.  Joash  reigned  forty 
years17.  Amaziah  reigned  twenty-three  years 18.  Uzziah  reigned  fifty- 
two  years19.  Jotham  reigned  sixteen  years20.  Hezekiah  reigned 
twenty-nine  years21.  He  prayed  before  God,  and  fifteen  years  were 
added  to  his  life ;  and  he  held  back  the  sun  and  the  moon  in  their 
course.  Manasseh  reigned  fifty-five  years 22.  He  sawed  Isaiah  with 
a  wooden  saw  and  killed  him.  Amon  reigned  two  years23.  Josiah 
reigned  thirty-one  years24.  Jehoahaz  reigned  three  months25.  Je- 
hoiakim  reigned  eleven  years26.  Jehoiachin  reigned  one  hundred 


1  Judg.  xiii.  i. 

2  Judg.  xv.  20.  The  Oxford  MS.  gives  ‘forty  years.’  After  Samson,  Brit. 
Mus.  Add.  21,580,  fol.  70a,  has  SI  JuL*?  JJ»,  ‘without  Judges,  twelve  years.’ 

3  1  Sam.  iv.  18.  4  1  Sam.  vii.  2. 

B  Twenty  years,  Brit.  Mus.  Add.  21,580,  fol.  70  a. 

6  So  Eusebius,  but  Anianus  gives  twenty  years. 

7  The  numbers  here  given  amount  to  642  years.  8  1  Kings  ii.  11. 

9  1  Kings  xi.  42.  10  1  Kings  xiv.  21.  11  1  Kings  xv.  2. 

12  1  Kings  xv.  10.  13  1  Kings  xxii.  42. 

14  2  Kings  viii.  17.  Jehoram  is  omitted  by  the  Oxford  MS. 

16  2  Kings  viii.  26.  16  2  Kings  xi.  3. 

17  2  Kings  xii.  1.  Joash  is  omitted  by  the  Oxford  MS. 

18  Twenty-nine  years,  2  Kings  xiv.  2.  19  2  Kings  xv.  2. 

20  2  Kings  xv.  33.  Ahaz  the  son  of  Jotham  also  reigned  sixteen  years  (2  Kings 
xvi.  2);  the  length  of  the  reigns  of  the  father  and  son  being  the  same  is  no  doubt 
the  cause  why  the  latter  is  omitted  in  all  the  MSS. 

21  2  Kings  xviii.  2.  22  2  Kings  xxi.  1.  23  2  Kings  xxi.  19. 

24  2  Kings  xxii.  1.  25  2  Kings  xxiii.  31.  26  2  Kings  xxiii.  36. 
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days1.  Zedekiah  reigned  eleven  years2.  These  years  of  the  kings 
amount  to  four  hundred  and  fifty-five  years,  six  months,  and  ten 
days  3. 


CHAPTER  XXXII4. 

OF  THE  DEATH  OF  THE  PROPHETS ;  HOW  THEY  DIED,  AND 
(WHERE)  EACH  ONE  OF  THEM  WAS  BURIED5. 

Manasseh  the  son  of  Hezekiah  slew  Isaiah  with  a  wooden  saw; 
he  was  buried  before  the  outfall  of  the  waters  which  Hezekiah  concealed 
by  the  side  of  Siloah 6. 

Hosea  the  son  of  Beeri,  of  the  tribe  of  Issachar,  (was)  from  the  town 
of  Be'elmath.  He  prophesied  mystically  about  our  Lord  Jesus  Christ 
who  was  to  come;  saying  that  when  He  should  be  born,  the  oak  in 
Shiloh  should  be  divided  into  twelve  parts ;  and  that  He  should 

take  twelve  disciples  of  Israel.  He  died  in  peace,  and  was  buried  in 
his  own  land. 

Joel  the  son  of  Bethuel  (Pethuel),  of  the  tribe  of  Reuben,  died  in 
peace  in  his  own  land.  Others  say  that  Ahaziah  the  son  of  Amaziah 
smote  him  with  a  staff  upon  his  head  ;  and  while  his  life  was  yet  in  him, 
they  brought  him  to  his  own  land  7,  and  after  two  days  he  died. 

Amos  (was)  from  the  land  of  Tekoa.  The  priest  of  Bethel  tortured 
him  and  afterwards  slew  him.  Others  say  that  it  was  he  whom 
Ahaziah  the  son  of  Amaziah  8  killed  with  a  staff,  and  he  died. 

Obadiah  from  the  country  of  Shechem  was  the  captain  of  fifty  of 


1  2  Kings  xxiv.  8,  ‘  three  months/ 

2  2  Kings  xxiv.  18.  The  Oxford  MS.  makes  no  mention  of  Jehoiachin,  and 
gives  the  name  of  Zedekiah  without  the  length  of  his  reign. 

3  The  numbers  here  given  amount  to  451  years,  6  months,  and  10  days. 

4  Chap,  xxxi  (sic)  in  the  Oxford  MS. 

6  See  Epiphanius,  De  Prophetarum  Vitis,  in  Migne,  Patrologiae  Cursus,  Ser. 
Gr.,  t.  43,  cols.  415-427. 

6  Rather  obscure;  signifies  ‘he  hid,  concealed,  buried;’  possibly  the 

meaning  may  be  ‘  brought  by  an  underground  tunnel.’ 

7  Schoenfelder,  eum  in  terram  projecerunt. 

8  Epiphanius  says  that  Amaziah  slew  him. 
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Ahab’s  soldiers.  He  became  a  disciple  of  Elijah,  and  endured  many 
evil  things  from  Ahab,  because  he  forsook  him  and  went  after  Elijah. 
However  he  died  in  peace.  After  he  followed  Elijah,  he  was  deemed 
worthy  of  prophecy  k 

Elijah  the  fiery,  of  the  family  of  Aaron,  (was)  from  Tashbi1 2,  a  town 
of  the  Levites.  When  this  (prophet)  was  born,  his  father  saw  in  a 
dream  that  one  was  born,  and  that  they  wrapped  him  in  fire  instead 
of  swaddling  bands,  and  gave  him  some  of  that  fire  to  eat.  He  came 
to  Jerusalem,  and  told  the  priests  the  vision  that  he  had  seen.  The 
learned  among  the  people  said  to  him,  ‘Fear  not,  thy  son  is  about 
to  be  a  fire,  and  his  word  shall  be  like  fire,  and  shall  not  fall  to  the 
ground;  he  will  burn  like  fire  with  jealousy  of  sinners,  and  his  zeal  will 
be  accepted  before  God.5  He  was  taken  up  in  a  chariot  towards  heaven. 
Some  say  that  his  father  was  called  Shobakh  3.  [a.s*.] 

Elisha  his  pupil,  from  Abel-Meholah,  (was)  of  the  tribe  of  Reuben. 
On  the  day  of  his  birth  a  great  wonder  took  place  in  Israel ;  for  the 
bull 4  which  they  worshipped  in  Gilgal  lowed,  and  his  voice  was  heard 
in  Jerusalem.  The  chief  priests  in  Jerusalem  said,  ‘A  mighty  prophet 
is  born  to-day  in  Israel  at  this  time,  and  he  will  break  the  images  and 
idols  to  pieces.’  He  died  in  peace,  and  was  buried  in  Samaria. 

Jonah  the  son  of  Amittai 5  (was)  from  Gath-hepher 6,  from  Kuryath- 
Adamos 7,  which  is  near  to  Ascalon  and  Gaza  and  the  sea  coast.  After 
this  (prophet)  had  prophesied  to  the  Ninevites  in  the  time  of  Sardana8 


1  Solomon  here  follows  the  tradition  adopted  by  Jerome  and  Ephraim  Syrus, 
and  maintained  by  Kimchi  and  Abarbanel.  He  is  supposed  to  have  been  the 
captain  of  the  third  fifty  of  soldiers  sent  by  Ahab  against  Elijah.  See  2  Kings  i.  13. 

2  Or  Tishbeh.  Epiphanius,  ‘from  the  land  of  the  Arabs/ 

3  Elijah  is  called  ‘  the  son  of  Shobakh5  in  the  Oxford  MS.  Epiphanius,  2o/3dx. 

4  Epiphanius,  ‘  the  golden  heifer/ 

6  In  the  Syriac,  Yaunan  the  son  of  Mattai. 

6  Gath-hepher  in  the  tribe  of  Zebulun,  2  Kings  xiv.  25. 

7  Epiphanius,  A  y f/y  K apLadapaovp.  A  variant  has  KapiaOiapl p.  (Kirjath-jearim). 

8  Or  Surdanos,  ^ojmclco.  See  Hoffmann,  Ausziige  aus  syr.  Akten  pers.  Mar- 
tyrer,  note  369,  page  43.  The  only  son  of  Sennacherib  whose  name  can  be 
compared  with  this  is  Assur-nadin-snmi. 
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the  king,  he  did  not  remain  in  his  own  land  because  the  Jews  were 
jealous  of  him  ;  but  he  took  his  mother,  and  went  and  dwelt  in  Assyria. 
He  feared  the  reproach  of  the  Jews,  because  he  had  prophesied,  and 
his  prophecy  did  not  come  to  pass.  He  also  rebuked  Ahab  the  king, 
and  called  a  famine  upon  the  land  and  the  people.  He  came  to  the 
widow  of  Elijah,  and  blessed  her,  because  she  received  him,  and  he 
returned  to  Judaea.  His  mother  died  on  the  way,  and  he  buried  her 
by  the  side  of  Deborah’s  grave.  He  lived  in  the  land  of  Serida,  and 
died  two  years  after  the  people  had  returned  from  Babylon,  and  was 
buried  in  the  cave  of  Kainan  1.  This  (prophet)  prophesied  that  when 
the  Messiah  should  come,  the  cities  of  the  Jews  would  be  overturned. 

Micah  the  Morashthite  (was)  of  the  tribe  of  Ephraim,  and  was  slain 
by  Joram  the  son  of  Ahab.  This  (prophet)  prophesied  concerning  the 
destruction  of  the  temple  of  the  Jews,  and  the  abrogation  [v-2w]  of  the 
Passover  on  the  death  of  the  Messiah.  He  died  in  peace,  and  was 
buried  in  Anikam. 

Nahum,  from  the  city  of  Elkdsh,  (was)  of  the  tribe  of  Simeon.  After 
the  death  of  Jonah  this  (prophet)  prophesied  concerning  the  Ninevites, 
saying,  ‘  Nineveh  shall  perish  by  perpetually  advancing  waters,  and 
ascending  fire;’  and  this  actually  took  place.  He  prophesied  also 
concerning  the  Babylonians,  that  they  would  come  against  the  Israelitish 
people;  and  therefore  they  sought  to  kill  him.  He  prophesied  that 
when  the  Messiah  should  be  slain,  the  vail  of  the  temple  should  be  rent 
in  twain2,  and  that  the  Holy  Spirit  should  depart  from  it.  He  died 
in  peace,  and  was  buried  in  his  own  country. 

Habakkuk  (was)  of  the  tribe  of  Simeon,  and  from  the  land  of  Suar 
(Zoar)3.  This  (prophet)  prophesied  concerning  the  Messiah,  that  He 
should  come,  and  abrogate  the  laws  of  the  Jews.  He  brought  food  to 
Daniel  at  Babylon  by  the  divine  (or,  angelic)  agency.  The  Jews  stoned 
him  in  Jerusalem. 

Zephaniah  (was)  of  the  tribe  of  Simeon.  He  prophesied  concerning 


1  EpiphaniuS,  Kai  KaroiKrjaas 


tv  yrj  2aap,  tKti  anedavtv,  kci'l  erafpt] 


Kaive^tov. 

2  Epiphanius  attributes  this  prophecy  to  Habakkuk. 

3  Epiphanius,  aypov  B A  variant  has  B i8Cf\dp. 


iv  tco  aTrr]\uL(p 
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the  Messiah,  that  He  should  suffer,  and  that  the  sun  should  become 
dark,  and  the  moon  be  hidden.  He  died  in  peace  in  his  own  land. 

Haggai  returned  from  Babylon  to  Jerusalem  when  he  was  young. 
He  prophesied  that  the  people  would  return,  and  concerning  the 
Messiah,  that  He  would  abrogate  the  sacrifices  of  the  Jews.  He  died 
in  peace. 

Zechariah  the  son  of  Jehoiada  returned  from  Babylon  in  his  old  age, 
and  wrought  wonders  among  the  people.  He  died  at  a  great  age,  and 
was  buried  by  the  side  of  the  grave  of  Haggai. 

Malachi  was  born  after  the  return  of  the  people,  and  because  of 
his  beauty  he  was  surnamed  ‘Angel.’  He  died  in  peace  in  his  own 
land, 

The  Jews  stoned  Jeremiah  the  son  of  Hilkiah  in  Egypt,  because  he 
rebuked  them  for  worshipping  idols  ;  and  the  Egyptians  buried  him  by 
the  side  of  Pharaoh’s  palace.  The  Egyptians  loved  him  much,  because 
he  prayed  and  the  beasts  died  which  used  to  come  up  from  the  river 
Nile  and  devour  men.  These  beasts  were  called  ‘crocodiles1.’  When 
Alexander  the  son  of  Philip,  the  Macedonian,  came  (to  Egypt),  he  made 
enquiries  about  his  grave,  and  took  and  brought  him  to  Alexandria. 
This  (prophet)  during  his  life  said  to  the  Egyptians,  ‘a  child  shall  be 
born— that  is  the  Messiah — of  a  virgin,  and  He  shall  be  laid  in  a  crib  2, 
and  He  will  shake  and  cast  down  the  idols.’  From  that  time,  and  until 
Christ  was  born,  the  Egyptians  used  to  set  a  virgin  and  a  baby  in  a 
crib,  and  to  worship  him,  because  of  what  Jeremiah  said  to  them,  that 
He  should  be  born  in  a  crib. 

Ezekiel  the  son  of  Buzi  was  of  the  priestly  tribe,  and  from  the  land 
of  Serida3.  The  chief  of  the  Jews  who  was  in  the  land  of  the  Chaldeans 
slew  him,  because  he  rebuked  him  for  worshipping  idols.  He  was 
buried  in  the  grave  of  Arphaxar,  the  son  of  Shem,  the  son  of  Noah. 

Daniel  (was)  of  the  tribe  of  Judah,  and  was  born  in  Upper  Beth- 
Horon.  He  was  a  man  who  kept  himself  from  women,  and  hence  the 
Jews  thought  that  he  was  an  eunuch,  for  his  face  was  different  (from  that 

1  Read  KpoKodeiXoi. 

2  See  Migne,  Patrologiae  Cursus,  Ser.  Gr.,  t.  43,  col.  421 ;  and  the  chapter  on 
the  going  down  of  our  Lord  into  Egypt. 

3  EpiphaniuS,  (<  yijs  2apr]pa. 
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of  other  men),  and  he  had  no  children.  He  prayed  for  the  Babylonians, 
and  died  in  Elam,  in  the  city  of  the  Hozaye x,  and  was  buried  in  Shoshan 
the  fortress.  He  prophesied  concerning  the  return  of  the  people. 

Ahijah  (was)  from  Shilo.  A  lion  slew  this  prophet,  and  he  was 
buried  by  the  oak  at  Shilo  in  Samaria.  [V-] 

Ezra  the  scribe  was  from  the  country  of  Sabtha2,  and  of  the  tribe 
of  Judah.  This  (prophet)  brought  back  the  people,  and  died  in  peace 
in  his  own  land. 

Zechariah  the  son  of  Berachiah,  the  priest,  was  from  Jerusalem. 
Joash  the  king  slew  this  (prophet)  between  the  steps3  and  the  altar, 
and  sprinkled  his  blood  upon  the  horns  of  the  altar,  and  the  priests 
buried  him.  From  that  day  God  forsook  the  temple,  and  angels  were 
never  again  seen  in  it. 

Simon  the  son  of  Sira  (Sirach)  died  in  peace  in  his  own  town. 

Nathan  died  in  peace. 

Here  ends  the  first  part  of  the  book  of  gleanings  called  ‘  the  Bee.’ 

To  God  be  the  glory,  and  may  His  mercy  and  compassion  be  upon 
us.  Amen. 

Again,  by  the  Divine  power,  we  write  the  second  part  of  the  book 
of  gleanings  called  c  the  Bee,’  regarding  the  Divine  dispensation  which 
was  wrought  in  the  new  (covenant). 

CHAPTER  XXXIII4. 

OF  THE  MESSIANIC  GENERATIONS5. 

God  created  Adam.  Adam  begat  Seth.  Seth  begat  Enos.  Enos 
begat  Kainan.  Kainan  begat  Mahalaleel.  Mahalaleel  begat  Jared. 

D  5  ~ 

1  In  Arabic  jU-A!  al-Ahwaz,  now  Kk&zistdn. 

2  Epiphanius,  e’/c  yrjs  2vv/3add. 

9  Bar  Bahlul  (Brit.  Mus.  Or.  2441,  fol.  343  b,  col.  1)  explains  this  word  thus  : 
w?  (sic)  yOwlk.'^j-’so  ^joi  jAiGc-uo  ^L»l  ,uanO;iB  ^ 

i.  e.  ‘  according  to  Bar  Saroshwai  they  were  two  balustrades  (or  banisters),  between 
which  the  steps  were  built/  Another  lexicon,  Brit.  Mus.  Add.  7203,  fol.  159  a, 
col.  2,  says:  lAj  ^.\x»  l5jJ1  iikJLU  ‘the  raised  platform  (or 

dais)  which  is  before  the  door  of  the  altar/ 

4  Chap,  xxxvii  in  the  Oxford  MS.  6  See  Gen.  v,  Matt,  i,  and  Luke  iii.  23-38. 

[II.  2.]  1 
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Jared  begat  Enoch.  Enoch  begat  Methuselah.  Methuselah  begat 
Lamech.  Lamech  begat  Noah.  Noah  begat  Shem.  Shem  begat 
Arphaxar.  Arphaxar  begat  Kainan.  Kainan  begat  Sh&lach.  Shalach 
begat  Eber.  Eber  begat  Peleg.  Peleg  begat  Reu.  Reu  begat  Serug. 
Serug  begat  Nahor.  Nahor  begat  Terah.  [a]  Terah  begat  Abraham. 
Abraham  begat  Isaac.  Isaac  begat  Jacob.  Jacob  begat  Judah.  Judah 
took  a  Canaanitish  wife,  whose  name  was  Shuah.  And  it  was  very- 
grievous  to  Jacob,  and  he  said  to  Judah,  ‘The  God  of  my  fathers  will 
not  allow  the  seed  of  Canaan  to  be  mingled  with  our  seed,  nor  his 
family  with  our  family.’  There  were  born  to  Judah  by  the  Canaanitish 
woman  three  sons,  Er,  Onan,  and  Shelah.  Er  took  Tamar,  the  daughter 
of  Merari  the  son  of  Levi,  to  wife,  and  he  lay  with  her  in  the  Sodomite 
way  and  died  without  children.  After  him  his  brother  Onan  took  her, 
to  raise  up  seed  to  his  brother ;  he  also,  when  he  lay  with  her,  scattered 
his  seed  outside  of  her  on  the  ground,  and  he  too  died  without  children. 
Because  Shelah  was  a  child,  Judah  kept  his  daughter-in-law  in  widow¬ 
hood,  that  he  might  give  her  to  Shelah  to  raise  up  seed  by  her.  But 
Tamar  went  into  her  father-in-law  by  crafty  devices,  and  lay  with  him, 
and  conceived,  and  gave  birth  to  twins,  Pharez  and  Zarah.  Pharez 
begat  Hezron.  Hezron  begat  Aram.  Aram  begat  Amminadab.  Am- 
minadab  begat  Nahshon.  Eleazar  the  son  of  Aaron,  the  priest,  took 
the  sister  of  Nahshon  to  wife,  and  by  her  begat  Phinehas ;  and  the 
seed  of  the  priesthood  was  mingled  with  the  royal  line  L  Nahshon 
begat  Salmon.  Salmon  begat  Boaz  by  Rahab.  Boaz  begat  Obed  by 
Ruth  the  Moabitess.  Obed  begat  Jesse.  Jesse  begat  David  the  king 
by  Nahash. 

[nd2k]  Now  two  genealogies  are  handed  down  from  David  to  Christ ; 
the  one  from  Solomon  to  Jacob1 2,  and  the  other  from  Nathan  to  Heli3. 
David  begat  Solomon.  Solomon  begat  Rehoboam.  Rehoboam  begat 
Abijah.  Abijah  begat  Asa.  Asa  begat  Jehoshaphat.  Jehoshaphat 
begat  Joram.  Joram  begat  Uzziah.  Uzziah  begat  Jotham.  Jotham 
begat  Ahaz.  Ahaz  begat  Hezekiah.  Hezekiah  begat  Manasseh. 


1  This  sentence  is  omitted  by  the  Oxford  MS.,  as  well  as  several  names  from 
the  genealogies. 

2  Matt.  i.  6-i  6.  8  Luke  iii.  23-31. 
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Manasseh  begat  Amon.  Amon  begat  Josiah.  Josiah  begat  Jeconiah. 
Jeconiah  begat  Salathiel.  Salathiel  begat  Zerubbabel.  Zerubbabel 
begat  Abiud.  Abiud  begat  Eliakim.  Eliakim  begat  Azor.  Azor  begat 
Zadok.  Zadok  begat  Achin.  Achin  begat  Eliud.  Eliud  begat  Eleazar. 
Eleazar  begat  Matthan.  Matthan  begat  Jacob.  Jacob  begat  Joseph. 

Or  again  :  David  begat  Nathan.  Nathan  begat  Mattatha.  Mattatha 
begat  Mani.  Mani  begat  Melea.  Melea  begat  Eliakim.  Eliakim  begat 
Jonam.  Jonam  begat  Levi1.  Levi  begat  Mattitha.  Mattitha  begat 
Jorim.  Jorim  begat  Eliezer.  Eliezer  begat  Jose.  Jose  begat  Er.  Er 
begat  Elmodad.  Elmodad  begat  Cosam.  Cosam  begat  Addi.  Addi 
begat  Melchi.  Melchi  begat  Neri.  Neri  begat  Salathiel.  Salathiel 
begat  Zorobabel.  Zorobabel  begat  Rhesa.  Rhesa  begat  Johannan. 
Johannan  begat  Juda.  Juda  begat  Joseph.  Joseph  begat  Semei. 
Semei  begat  Mattatha.  Mattatha  begat  Maath.  Maath  begat  Nagge. 
[.asCj  Nagge  begat  Esli.  Esli  begat  Nahum.  Nahum  begat  Amos. 
Amos  begat  Mattitha.  Mattitha  begat  Joseph.  Joseph  begat  Janni. 
Janni  begat  Melchi.  Melchi  begat  Levi.  Levi  begat  Matthat.  Matthat 
begat  Heli.  Heli  begat  Joseph. 

Know  too,  O  my 'brother,  that  Mattan  the  son  of  Eliezer — whose 
descent  was  from  the  family  of  Solomon — took  a  wife  whose  name  was 
Astha  (or  Essetha)  and  by  her  begat  Jacob  naturally.  Mattan  died, 
and  Melchi — whose  family  descended  from  Nathan  the  son  of  David — 
took  her  to  wife,  and  begat  by  her  Eli  (or  Heli) ;  hence  Jacob  and  Heli 
are  brothers,  (the  sons)  of  (one)  mother.  Eli  took  a  wife  and  died 
without  children.  Then  Jacob  took  her  to  wife,  to  raise  up  seed  to 
his  brother,  according  to  the  command  of  the  law  ;  and  he  begat  by 
her  Joseph,  who  was  the  son  of  Jacob  according  to  nature,  but  the  son 
of  Heli  according  to  the  law ;  so  whichever  ye  choose,  whether 
according  to  nature,  or  according  to  the  law,  Christ  is  found  to  be 
the  son  of  David.  It  is  moreover  right  to  know  that  Eliezer  begat 
two  sons,  Mattan  and  Jotham.  Mattan  begat  Jacob,  and  Jacob  begat 
Joseph;  Jotham  begat  Zadok,  and  Zadok  begat  Mary.  From  this  it 
is  clear  that  Joseph’s  father  and  Mary’s  father  were  cousins. 


1  Joseph,  Juda,  and  Simeon  should  follow  here.  See  Luke  iii.  29,  30. 
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CHAPTER  XXXIV1. 

OF  THE  ANNUNCIATION  OF  THE  ANGEL  TO  YONAKIR  (JOACHIM) 

IN  RESPECT  OF  MARY. 

This  Zadok,  who  was  called  Yonakir,  and  Dinah  his  wife  were 
righteous  before  God,  and  were  rich  in  earthly  riches  [■N^]  and  in 
goods  and  chattels ;  but  they  had  neither  fruit  nor  offspring  like  other 
people  2.  They  were  reproached  by  the  people  for  their  barrenness,  and 
they  did  not  allow  them  to  offer  up  the  offering  except  after  every  one 
else,  because  they  had  no  children  among  the  people  of  Israel.  And 
Yonakir  went  out  into  the  desert,  and  pitched  his  tent  outside  the 
encampment,  and  he  prayed  before  God  with  mournful  tears,  and  put 
on  garments  of  mourning ;  so  also  did  Dinah  his  wife.  And  God  heard 
their  prayers  and  accepted  the  sacrifices  of  their  tears.  The  angel  of 
God  came  to  them,  and  announced  to  them  the  conception  of  Mary, 
saying,  ‘Your  prayer  has  been  heard  before  God,  and  behold,  He  will 
give  you  blessed  fruit,  a  daughter  who  shall  be  a  sign  and  a  wonder 
among  all  the  generations  of  the  world  ;  and  all  families  shall  be  blessed 
through  her.’  Then  they  two  praised  God,  and  Zadok  returned  to  his 
habitation.  And  Dinah  his  wife  conceived,  and  brought  forth  Mary; 
and  from  that  day  she  was  called  Plannah  (Anna)  instead  of  Dinah,  for 
the  Lord  had  had  compassion  upon  her.  Now  the  name  ‘Mary’ 
(Maryam  or  Miriam)  is  interpreted  ‘lifted  up,’  ‘exalted;’  and  they 
rejoiced  in  her  exceedingly.  And  after  six  months  her  parents  said 
to  one  another,  ‘We  will  not  allow  her  to  walk  upon  the  ground3 * * * * 8;’ 

1  Chap,  xxxviii  in  the  Oxford  MS. 

2  See  William  Hone,  The  Apocryphal  New  Testament,  8vo,  London,  1820, 

Protevangelion  and  Mary;  Wright,  Contributions  to  the  Apocryphal  Literature  of 

the  New  Testament,  p.  1;  Cowper,  The  Apocryphal  Gospels ,  pp.  3,.  29,  and  84  foil.; 

Tischendorf,  Evangelia  Apocrypha ,  Leipzig,  1853,  pp.  53  foil.;  Thilo,  Codex 

Apocryphus  Novi  Testamenti,  Lipsiae,  1832,  t.  i,  pp.  162  foil.  For  a  list  of  other 

works  on  the  Apocryphal  Gospels,  see  Migne,  Dictionnaire  des  Apocryphes,  col.  962. 

8  Then  her  mother  caught  her  up  and  said,  ‘  As  the  Lord  my  God  liveth,  thou 
shalt  not  walk  again  on  this  earth  till  I  bring  thee  into  the  temple  of  the  Lord.’ 
Hone,  Apoc.  New  Test.,  Mary,  chap.  vi.  2. 
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and  they  carried  her  with  sacrifices  and  offerings,  and  brought  her  to 
the  temple  of  the  Lord.  And  they  sacrificed  oxen  and  sheep  to  the 
Lord,  and  offered  Mary  to  the  high  priest.  He  laid  his  hand  upon  her 
head,  and  blessed  her,  saying,  ‘  Blessed  shalt  thou  be  among  women.5 
Two  years  after  she  was  weaned,  they  brought  her  to  the  temple  of 
the  Lord,  even  as  they  had  vowed  to  the  Lord,  and  delivered  her  to 
the  high  priest.  He  laid  his  hand  upon  her  head,  and  blessed  her, 
and  said  to  her  [.%.a]  that  she  should  give  herself  over  to  the  aged 
women  who  were  there.  And  she  was  brought  up  with  the  virgins  in 
the  temple  of  the  Lord,  and  performed  the  service  of  the  temple  with 
joyful  heart  and  godly  fervour  until  she  was  twelve  years  old.  Because 
she  was  beautiful  in  appearance,  the  priests  and  the  high  priest  took 
counsel  and  prayed  before  God  that  He  would  reveal  to  them  what 
they  should  do  with  her 1.  And  the  angel  of  God  appeared  unto  the 
high  priest  and  said  to  him,  ‘  Gather  together  the  staves  of  the  men 
who  have  been  left  widowers  by  their  first  wives,  and  are  well  known 
for  piety,  uprightness,  and  righteousness,  and  what  God  sheweth  thee,  do.5 
And  they  brought  many  staves  and  laid  them  down  in  the  temple ; 
and  they  prayed  before  God  that  day  and  its  night.  The  chief  priest 
went  into  the  temple  and  gave  to  each  of  them  his  staff,  and  when 
Joseph  took  his  staff  in  his  hand,  there  went  forth  from  it  a  white 
dove,  and  hovered  over  the  top  of  the  rod,  and  sat  upon  it.  The  chief 
priest  drew  near  to  Joseph  and  kissed  him  on  his  head,  and  said  to  him, 
‘  The  blessed  maiden  has  fallen  to  thy  lot  from  the  Lord  ;  take  her 
to  thee  until  she  arrives  at  the  age  for  marriage,  and  (then)  make  a 
marriage  feast  after  the  manner  and  custom  of  men ;  for  it  is  meet  for 
thee  (to  do  so)  more  than  others,  because  ye  are  cousins.5  Joseph  said 
to  the  chief  priest,  ‘  I  am  an  old  and  feeble  man,  and  this  is  a  girl, 
and  unfit  for  my  aged  condition ;  it  is  better  to  give  her  to  one  of  her 
own  age,  because  I  cannot  rely  upon  myself  to  watch  her  and  guard 
her.5  The  chief  priest  said  to  him,  ‘  Take  heed  that  thou  dost  not 
transgress  [cna]  the  command  of  God,  and  bring  a  punishment  upon 
thee.5  So  Joseph  took  Mary,  and  went  to  his  dwelling-place. 

2  Some  days  after  the  priests  distributed  various  coloured  silken 


1  Hone,  Apoc.  New  Test.,  chap.  viii.  31. 


2  Ibid.,  chap.  ix. 
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threads  to  weave  for  the  veil  of  the  sanctuary ;  and  it  fell  to  Mary’s 
lot  to  weave  purple.  And  while  she  was  in  the  temple  in  prayer,  having 
placed  incense  before  the  Lord,  suddenly  the  archangel  Gabriel  appeared 
to  her  in  the  form  of  a  middle-aged  man,  and  a  sweet  odour  was  diffused 
from  him ;  and  Mary  was  terrified  at  the  sight  of  the  angel. 

CHAPTER  XXXV1. 

OF  THE  ANNUNCIATION  BY  GABRIEL  TO  MARY  OF  THE 
CONCEPTION  OF  OUR  LORD. 

At  the  ninth  hour  of  the  first  day  of  the  week,  on  the  twenty-fifth 
of  the  month  of  Adar, — though  some  say  on  the  first  day  of  the  month 
of  Nisan,  which  is  correct, — in  the  three  hundred  and  seventh  year  of 
Alexander  the  son  of  Philip,  or  of  Nectanebus2,  the  Macedonian,  six 
months  after  Elizabeth’s  conception  of  John,  the  archangel  Gabriel 
appeared  to  Mary  and  said  to  her,  1  Peace  be  to  thee,  O  full  of  grace ! 
our  Lord  is  with  thee,  O  blessed  among  women!’  As  for  her,  when 
she  saw  (him),  she  was  terrified  at  his  words,  and  was  thinking  what 
this  salutation  was.  The  angel  said  to  her,  ‘  Fear  not  Mary,  for  thou 
hast  found  grace  with  God.  And  behold,  thou  shalt  conceive  [aa] 
and  bear  a  son,  and  thou  shalt  call  his  name  Emmanuel,  which  is 
interpreted,  “  our  God  is  with  us.”  This  (child)  shall  be  great,  and  shall 
be  called  the  Son  of  the  Highest.’  Mary  said  to  the  angel,  ‘  Behold, 
I  am  the  handmaid  of  the  Lord ;  let  it  be  to  me  according  to  thy  word.’ 
And  the  angel  went  away  from  her.  In  those  days  Mary  arose,  and 
went  to  Elizabeth  her  cousin,  and  she  went  in  and  saluted  Elizabeth. 
And  it  came  to  pass  that  when  Elizabeth  heard  Mary’s  salutation,  the 
babe  leaped  in  her  womb,  and  John  in  Elizabeth’s  womb  bowed  down  to 
our  Lord  in  Mary’s  womb,  as  a  servant  to  his  master.  Mary  remained 
with  Elizabeth  about  three  months,  and  then  returned  to  her  house. 
After  the  lapse  of  six  months,  Joseph  saw  that  Mary  had  conceived,  and 
he  was  troubled  in  his  mind,  and  said,  ‘  What  answrer  shall  I  give  to 
the  high  priest  in  respect  of  this  trial  which  has  befallen  me?’  And 
because  he  relied  upon  the  purity  of  his  spouse,  he  fell  into  perplexity 


1  Chap,  xxxix  in  the  Oxford  MS. 


2  In  the  MS.  Niktjbds. 


OF  THE  ANNUNCIATION  BY  GABRIEL  TO  MARY.  79 


and  doubt,  and  said  to  her,  ‘  Whence  hast  thou  this  ?  and  who  has 
beguiled  thee,  O  perfect  dove  ?  Wast  thou  not  brought  up  with  the 
pure  virgins  and  venerable  matrons  in  the  temple  of  the  Lord?’ 
And  she  wept,  saying,  ‘  As  the  Lord  God  liveth,  I  have  never  known 
man  nor  had  connexion  with  any  one;’  but  she  did  not  speak  to  him 
of  the  angel  and  the  cause  of  her  conception.  Then  Joseph  meditated 
within  himself  and  said,  ‘  If  I  reveal  this  matter  before  men,  I  fear  lest 
it  may  be  from  God ;  and  if  I  keep  it  back  and  hide  it,  I  fear  the  rebuke 
and  penalty  of  the  law.’  For  the  Jews  did  not  approach  their  wives 
until  they  made  [v&]  a  feast  to  the  high  priest,  and  then  they  took 
them.  And  Joseph  thought  that  he  would  put  her  away  secretly;  and 
while  he  was  pondering  these  things  in  his  heart,  the  angel  of  the  Lord 
appeared  to  him  in  a  dream,  and  said,  ‘Joseph,  son  of  David,  fear  not 
to  take  Mary  thy  wife ;  for  that  which  is  born  in  her  is  of  the  Holy 
Spirit.’  He  spake  well  when  he  said  ‘  in  her,’  and  not  ‘  of  her.’ 

And  the  priests  heard  of  Mary’s  conception,  and  they  made  an 
accusation  against  Joseph,  as  if  deceit  had  been  found  in  him.  Joseph 
said,  ‘  As  the  Lord  liveth,  I  know  not  the  cause  of  her  conception ;  ’ 
and  Mary  likewise  swore  this.  There  was  a  custom  among  the  Jews 
that,  when  any  one  of  them  was  accused  with  an  accusation,  they  made 
him  drink  ‘the  water  of  trial1;’  if  he  were  innocent,  he  was  not  hurt, 
but  if  he  were  guilty,  his  belly  swelled,  and  his  body  became  swollen, 
and  the  mark  of  chastisement  appeared  in  him.  When  they  had  made 
Mary  and  Joseph  drink  of  the  water  of  trial,  and  they  were  not  hurt, 
the  high  priest  commanded  Joseph  to  guard  her  diligently  until  they 
saw  the  end  of  this  matter  2. 

CHAPTER  XXXVI 3. 

OF  THE  BIRTH  OF  OUR  LORD  IN  THE  FLESH. 

One  year  before  the  annunciation  of  our  Lord,  the  emperor  of  the 
Romans  sent  to  the  land  of  Palestine  Cyrinus 4  the  governor,  to  write 

1  Num.  v.  18. 

2  See  Hone,  Apoc.  New  Test.,  Protevangelion,  chap,  xi;  Cowper,  Apocryphal 
Gospels,  p.  48 ;  Thilo,  Codex  Apocryphus,  p.372;  Tischendorf,  Evangelia  Apoc.,  p.  7 2. 

3  Chap,  xl  in  the  Oxford  MS. 

4  Luke  ii.  1-2.  The  name  is  written  in  the  MSS.  of  ‘  the  Bee  ’  Kv/Ao9=Quirinus. 
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down  every  one  for  the  poll-tax,  for  the  Jews  were  subject  to  the  empire 
or  the  Romans  ;  and  every  man  was  written  down  in  his  city.  And 
[*x2i]  Joseph  the  carpenter  also  went  up  that  he  might  be  written  down 
in  his  city ;  and  by  reason  of  his  exceeding  great  watchfulness  for  the 
blessed  (Mary),  he  took  her  with  him  upon  an  ass.  When  they  had 
gone  about  three  miles,  Joseph  looked  at  her  and  saw  that  her  hand 
was  laid  upon  her  belly,  and  that  her  face  was  contracted  with  pain  ; 
and  he  thought  that  she  was  troubled  by  the  beast,  and  asked  her  about 
her  trouble  and  pain.  She  said  to  him,  ‘  Hasten  and  prepare  a  place 
for  me  to  alight,  for  the  pains  of  childbirth  have  taken  hold  upon  me.’ 
When  he  had  lifted  her  down  from  the  animal,  he  went  to  fetch  a 
midwife,  and  found  a  Hebrew  woman  whose  name  was  Salome  h  The 
heretics  say  that  she  was  called  Hadyok,  but  they  err  from  the  truth. 
When  Joseph  came  to  the  cave,  he  found  it  full  of  brilliant  light,  and 
the  child  wrapped  in  swaddling  clothes  and  rags,  and  laid  in  a  crib. 
And  there  were  shepherds  there  keeping  watch  over  their  flocks,  and 
behold  the  angel  of  God  came  to  them,  and  the  glory  of  the  Lord  shone 
upon  them ;  and  they  feared  with  an  exceeding  great  fear.  The  angel 
said  to  them,  ‘  Fear  not,  for  behold,  I  announce  to  you  a  great  joy  which 
shall  be  to  all  the  world  ;  for  there  is  born  to  you  this  day  a  Redeemer, 
who  is  the  Lord  Jesus,  in  the  city  [V]  of  David :  and  this  shall  be 


1  The  extract  from  the  History  of  the  Virgin  runs  as  follows:  ‘When  they 
drew  near  to  Bethlehem,  Mary  said  to  Joseph,  “  The  day  of  giving  birth  has  come, 
and  the  birth-pains  will  not  allow  me  to  reach  the  city ;  let  us  enter  this  cave,  for 

-my  womb . ”  When  she  had  gone  into  the  cave,  Joseph  ran  to  call  a 

woman  to  be  with  her.  And  lo,  while  he  was  running,  there  met  him  an  old 
Samaritan  woman,  who  was  travelling  from  Jerusalem  to  go  to  Bethlehem. 
Joseph  said  to  her,  “  Come,  O  blessed  matron,  and  go  into  this  cave,  where  there 
is  a  woman  giving  birth  to  a  child.”  When  the  old  woman  came,  Joseph  was 

mixing  for  her . ,  and  they  had  nothing  in  the  cave.  When  they  went  in 

they  saw,’  etc.  Some  words  seem  to  have  been  omitted  in  the  MS.  after  v~» 
in  the  third  line.  I  do  not  know  the  meaning  of  JooufcjsL*..  See  Cowper,  Apoc. 
Gospels,  p.  51 ;  the  notes  in  Thilo,  Codex  Apoc.,  p.  377  ;  and  Wright,  Conirib.  to  the 
Apoc.  Lit.  of  the  New  Test.,  pp.  2  and  3.  In  the  Gospel  of  Pseudo-Matthew  two 
midwives  are  mentioned,  Zelomi  and  Salome;  Tischendorf,  Evangelia  Apoc.,  p.  75. 
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the  sign  unto  you ;  ye  shall  find  the  babe  wrapped  in  swaddling 
clothes,  and  laid  in  a  crib.’  And  suddenly  with  the  angel  there  ap¬ 
peared  many  hosts  of  heaven,  praising  God  and  saying,  ‘  Glory  to  God 
in  the  heights,  and  on  earth  peace  and  tranquillity  and  good  hope  to 
men.’  And  the  shepherds  went  and  entered  the  cave,  and  they  saw 
as  the  angel  had  said  to  them.  The  names  of  the  shepherds  were 
these:  Asher,  Zebulon,  Justus,  Nicodemus,  Joseph,  Barshabba,  and 
Jose;  seven  in  number. 

CHAPTER  XXXVII1. 

THE  PROPHECY  OF  ZARADOSHT  CONCERNING  OUR  LORD. 

This  Zaradosht  is  Baruch  the  scribe.  When  he  was  sitting  by  the 
fountain  of  water  called  Glosha  of  Horin,  where  the  royal  bath  had 
been  erected,  he  said  to  his  disciples,  the  king  Gushnasaph  2  and  Sasan 
and  Mahimad,  ‘  Hear,  my  beloved  children,  for  I  will  reveal  to  you  a 
mystery  concerning  the  great  King  who  is  about  to  rise  upon  the  world. 
At  the  end  of  time,  and  at  the  final  dissolution,  a  child  shall  be 
conceived  in  the  womb  of  a  virgin,  and  shall  be  formed  in  her  members, 
without  any  man  approaching  her.  And  he  shall  be  like  a  tree  with 
beautiful  foliage  and  laden  with  fruit,  standing  in  a  parched  land  ;  and 
the  inhabitants  of  that  land  shall  be  gathered  together3  to  uproot  it 
from  the  earth,  but  shall  not  be  able.  Then  they  will  take  him  and 
crucify  him  upon  a  tree,  and  heaven  and  earth  shall  sit  in  mourning 
for  his  sake ;  and  all  the  families  of  the  nations  shall  be  in  grief  for 
him.  He  will  begin  to  go  down  to  the  depths  of  the  earth,  and  from 
the  depth  he  will  be  exalted  to  the  height ;  [^]  then  he  will  come 
with  the  armies  of  light,  and  be  borne  aloft  upon  white  clouds ;  for 
he  is  a  child  conceived  by  the  Word  which  establishes  natures.’  Gush¬ 
nasaph  says  to  him,  ‘  Whence  has  this  one,  of  whom  thou  sayest  these 
things,  his  power?  Is  he  greater  than  thou,  or  art  thou  greater  than 
he?’  Zaradosht  says  to  him,  ‘He  shall  descend  from  my  family;  I  am 
he,  and  he  is  I  ;  he  is  in  me,  and  I  am  in  him.  When  the  beginning 


1  In  the  Oxford  MS.  chap.  xli.  2  Or  rather,  Gushnasp. 

3  Or,  according  to  another  reading,  shall  strive  with  one  another. 

[II-  2  ] 
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of  his  coming  appears,  mighty  signs  will  be  seen  in  heaven,  and  his 
light  shall  surpass  that  of  the  sun.  But  ye,  sons  of  the  seed  of  life, 
who  have  come  forth  from  the  treasuries  of  life  and  light  and  spirit,  and 
have  been  sown  in  the  land  of  fire  and  water,  for  you  it  is  meet  to 
watch  and  take  heed  to  these  things  which  I  have  spoken  to  you,  that 
ye  await  his  coming ;  for  you  will  be  the  first  to  perceive  the  coming 
of  that  great  king,  whom  the  prisoners  await  to  be  set  free.  Now,  my 
sons,  guard  this  secret  which  I  have  revealed  to  you,  and  let  it  be 
kept  in  the  treasure-houses  of  your  souls.  And  when  that  star  rises 
of  which  I  have  spoken,  let  ambassadors  bearing  offerings  be  sent  by 
you,  and  let  them  offer  worship  to  him.  Watch,  and  take  heed,  and 
despise  him  not,  that  he  destroy  you  not  with  the  sword ;  for  he  is 
the  king  of  kings,  and  all  kings  receive  their  crowns  from  him.  He 
and  I  are  one.’  These  are  the  things  which  were  spoken  by  this  second 
Balaam,  and  God,  according  to  His  custom,  compelled  him  to  interpret 
these  things ;  or  he  sprang  from  a  people  who  were  acquainted  with 
the  prophecies1  concerning  our  Lord  Jesus  Christ,  and  declared  them 
aforetime. 


CHAPTER  XXXVIII2. 

OF  THE  STAR  WHICH  APPEARED  IN  THE  EAST  ON  THE  DAY 
OF  THE  BIRTH  OF  OUR  LORD. 

SOME  say  that  that  star  appeared  to  the  Magi  simultaneously  with 
the  birth  of  our  Lord.  As  for  Herod’s  commanding  that  all  children 
from  two  years  old  and  downwards  should  be  slain,  it  is  not  as  if  they 
required  all  that  length  of  time  for  their  journey,  but  they  had  some 
accidental  delay  either  in  their  own  country  or  on  the  road.  Again, 
Herod  did  not  command  that  the  children  should  be  slain  immediately 
after  his  having  met  the  Magi,  but  much  time  passed  in  the  interval, 
because  he  was  waiting  to  hear  from  them. 

The  holy  Mar  John  Chrysostom,  in  his  exposition  of  Matthew,  says, 


1  See  Eisenmenger,  Entdecktes  Judenthum,  Theil  ii,  pp.  439,  440,  and  905. 

2  In  the  Oxford  MS.  chap.  xlii. 
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‘  The  star  appeared  a  long  time  before  x,  for  their  journey  was  accom¬ 
plished  with  great  delay  that  they  might  come  to  the  end  of  it  on  the 
day  of  our  Lord’s  birth.  It  was  meet  that  He  should  be  worshipped 
in  swaddling  bands,  that  the  greatness  of  the  wonder  might  be  recog¬ 
nised  ;  therefore  the  star  appeared  to  them  a  long  time  before.  For 
if  the  star  had  appeared  to  them  in  the  east  when  He  was  born  in 
Palestine,  they  would  not  have  been  able  to  see  Him  in  swaddling 
bands.  Marvel  not,  if  Herod  slew  the  children  from  two  years  and 
downwards,  for  wrath  and  fear  urged  him  to  increased  watchfulness ; 
therefore  he  added  more  time  than  was  needful,  that  no  one  should 
be  able  to  escape.’ 

As  touching  the  nature  of  that  star,  whether  it  was  a  star  in  its 
nature,  or  in  appearance  only,  it  is  right  to  know  that  it  was  not  of 
the  other  stars,  but  a  secret  power  which  appeared  like  a  star ;  for  all 
the  other  stars  that  are  [o^]  in  the  firmament,  and  the  sun  and  moon, 
perform  their  course  from  east  to  west.  This  one,  however,  made  its 
course  from  north  to  south,  for  Palestine  lies  thus,  over  against  Persia. 
This  star  was  not  seen  by  them  at  night  only,  but  also  during  the  day, 
and  at  noon ;  and  it  was  seen  at  the  time  when  the  sun  is  particularly 
strong,  because  it  was  not  one  of  the  stars1 2.  Now  the  moon  is  stronger 
in  its  light  than  all  the  stars,  but  it  is  immediately  quenched  and  its 
light  dissipated  by  one  small  ray  of  the  sun.  But  this  star  overcame 
even  the  beams  of  the  sun  by  the  intensity  of  its  light.  Sometimes  it 


1  Kal  yap  7rpo  7 roXAoO  xporou  doxel  poi  6  acrrrjp  (pavr/Tcn.  See  Migne’s  edit.,  vol.  vii, 

col.  76.  .^wJLa,  L  » IumwuOQ  ^so 

J»ot<xu>  joii_V5»  ^  00c* 

OMwiS  LsJ.  p^ooo  cuo^s  .JJa-Da-D  yOofXs 

‘  Two  years  before  Christ  was  born,  a  star  appeared  to  the  Magi ;  they  saw  a  star 
in  the  firmament  of  heaven  which  shone  with  a  light  greater  than  that  of  any 
other  star.  Within  it  was  a  maiden  carrying  a  child  with  a  crown  upon  his 
head.’  Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  40  a,  col.  1.  See  Bezold,  Die  Schatzhohle,  p.  56. 
Another  legend  says  that  the  star  was  in  the  shape  of  an  eagle  having  within  it 
the  form  of  a  young  child,  and  above  him  the  sign  of  the  cross.  Sandys, 
Christmas  Carols ,  London,  1833,  p.  lxxxiii  foil. 

2  Read  Jc*iiao  ^so  woioL/  Jl?  «©* 

m  2 
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appeared,  and  sometimes  it  was  hidden  entirely.  It  guided  the  Magi 
as  far  as  Palestine.  When  they  drew  near  to  Jerusalem,  it  was  hidden  ; 
and  when  they  went  forth  from  Herod,  and  began  to  journey  along 
the  road,  it  appeared  and  shewed  itself.  This  was  not  an  ordinary 
movement  of  the  stars,  but  a  rational  power.  Moreover,  it  had  no 
fixed  path,  but  when  the  Magi  travelled,  it  travelled  on  also,  and  when 
they  halted,  it  also  halted ;  like  the  pillar  of  cloud  which  stopped  and 
went  forward  when  it  was  convenient  for  the  camp  of  Israel.  The  star 
did  not  remain  always  up  in  the  height  of  heaven,  but  sometimes  it 
came  down  and  sometimes  it  mounted  up;  and  it  also  stood  over  the 
head  of  the  Child,  as  the  Evangelist  tells  us. 


CHAPTER  XXXIX1. 

OF  THE  COMING  OF  THE  MAGI  FROM  PERSIA. 

When  Jesus  was  born  in  Bethlehem  of  Judah,  and  the  star  appeared 
to  the  Magi  in  the  east,  twelve  Persian  kings  took  offerings — gold  and 
myrrh  and  frankincense — and  came  to  worship  Him.  Their  names  are 
these:  Zarwandad  the  son  of  Artabdn2,  and  Hormizdad  the  son  of 
Sitaruk  (Santarok),  Gushnasaph  (Gushnasp)  the  son  of  Gundaphar, 
and  Arshakh  the  son  of  Miharok  ;  these  four  brought  gold.  Zarwandad 
the  son  of  Warzwad,  Iryaho  the  son  of  Kesro  (Khosrau),  Artahshisht 
the  son  of  Holiti,  Ashton'abodan  the  son  of  Shishron ;  these  four 
brought  myrrh.  Meharok  the  son  of  Huham,  Ahshiresh  the  son  of 


1  In  the  Oxford  MS.  chap,  xliii. 

2  The  Cave  of  Treasures  (Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  40  b ,  col.  2  ;  Bezold,  Die 
Schatzhohle ,  p.  57)  gives  the  names  of  three  kings  only:  laioo 

loot  0^0  .Joot  o^oI^.a.'sd  JjiAoo  o©> 

GiA.-iD  > i o i O) o  .Ca_cD»  I-do-  ‘  Hormizdad  of 


Makhozdi,  the  king  of  Persia,  who  was  called  “  king  of  kings  ”  and  dwelt  in  lower 
Adhorgin ;  and  Izdegerd  the  king  of  Saba,  and  Perozad  the  king  of  Shaba  in  the 
East.’  In  the  Prophecy  of  Daniel  the  Prophet  (Brit.  Mus.  Add.  25,875,  fol.  70  b, 
col.  2)  the  names  of  twelve  kings  are  given  in  the  following  order: 

*-=>  o..^  ;_=>  ^ *?JLoo»6o*o 

.»>»*■ N »■»>  ijs  | o  6ch-»»|o  Jo»o  i»2> 

+2>  JK  1  O  .p^OtCLu  U3  0>Ot-00  0  .*££UO^ vA  *3  (  O 


OF  THE  COMING  OF  THE  MAGI  FROM  PERSIA.  85 

Hasban,  Sardaldh  the  son  of  Baladan,  Merodach  the  son  of  Beldaran ; 
these  four  brought  frankincense.  Some  say  that  the  offerings  which 
the  Magi  brought  and  offered  to  our  Lord  had  been  laid  in  the  Cave 
of  Treasures  by  Adam  and  Adam  commanded  Seth  to  hand  them 
down  from  one  to  another  until  our  Lord  rose,  and  they  brought  (them), 
and  offered  (them)  to  Him.  But  this  is  not  received  by  the  Church. 
When  the  Magi  came  to  Jerusalem,  the  whole  city  was  moved;  and 
Herod  the  king  heard  it  and  was  moved.  And  he  gathered  together 
the  chief  priests  and  the  scribes  of  the  people,  and  enquired  about  the 
place  in  which  Christ  should  be  born  ;  and  they  told  him,  in  Bethlehem 
of  Judah,  [.1^]  for  so  it  is  written  in  the  prophet1 2.  Then  Herod  called 
the  Magi,  and  flattered  them,  and  commanded  them  to  seek  out  the 
Child  diligently,  and  when  they  had  found  Him  to  tell  Herod,  that 
he  also  might  go  and  worship  Him.  When  the  Magi  went  forth  from 
Herod,  and  journeyed  along  the  road,  the  star  rose  again  suddenly,  and 
guided  them  until  it  came  and  stood  over  (the  place)  where  the  Child 
was.  And  when  they  entered  the  cave,  and  saw  the  Child  with  Mary 
His  mother,  they  straightway  fell  down  and  worshipped  Him,  and 
opened  their  treasures,  and  offered  unto  Him  offerings,  gold  and  myrrh 
and  frankincense.  Gold  for  His  kingship,  and  myrrh  for  His  burial, 
and  frankincense  for  His  Godhead.  And  it  was  revealed  to  them  in 
a  dream  that  they  should  not  return  to  Herod,  and  they  went  to  their 
land  by  another  way.  Some  say  that  the  Magi  took  some  of  our  Lord’s 
swaddling  bands  with  them  as  a  blessed  thing  3. 


1  The  Oxford  MS.  adds :  ‘  They  were  laid  in  the  ark,  and  afterwards  in  the 

land  of  Persia.’  2  Micah  v.  2. 

3  See  Hone,  Protevangelion,  Infancy,  chap.  iii.  4-10.  The  passage  from  the 
History  of  the  Virgin  Mary,  given  in  the  notes,  is  as  follows  :  ‘  And  Mary  took 
one  of  the  swaddling  bands  of  Jesus,  and  gave  it  to  the  Persian  Magi,  and  they 

received  it  from  her  in  faith  as  a  sublime  gift . They  held  a  Magian  feast, 

and  made  a  huge  fire,  and  cast  the  swaddling  band  into  the  fire,  which  they 
worshipped ;  and  the  swaddling  band  became  like  fire,  and  quenched  that  fire. 
Then  they  brought  it  out  from  the  fire  when  it  was  like  snow,  even  purer  than 
at  first.  And  they  took  it  and  kissed  it  and  laid  it  upon  their  eyes,  saying, 
“  Verily  without  doubt  this  is  the  God  of  gods,  for  the  fire  of  our  god  was  not 
able  to  burn  it  or  injure  it.”  And  they  took  it  with  faith  and  great  honour.’ 
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Then  Longinus  the  sage  wrote  to  Augustus  Caesar  and  said  to  him, 
‘  Magians,  kings  of  Persia,  have  come  and  entered  thy  kingdom,  and 
have  offered  offerings  [cn^]  to  a  child  who  is  born  in  Judah;  but  who 
he  is,  and  whose  son  he  is,  is  not  known  to  us.’  Augustus  Caesar 
wrote  to  Longinus,  saying,  ‘  Thou  hast  acted  wisely  in  that  thou  hast 
made  known  to  us  (these  things)  and  hast  not  hidden  (them)  from  us.’ 
He  wrote  also  to  Herod,  and  asked  him  to  let  him  know  the  story 
of  the  Child.  When  Herod  had  made  enquiries  about  the  Child,  and 
saw  that  he  had  been  mocked  by  the  Magi,  he  was  wroth,  and  sent 
and  slew  all  the  children  in  Bethlehem  and  its  borders,  from  two  years 
old  and  downwards,  according  to  the  time  which  he  had  enquired  of 
the  Magi.  The  number  of  the  children  whom  he  slew  was  two 
thousand,  but  some  say  one  thousand  eight  hundred.  When  John1 
the  son  of  Zechariah  was  sought  for,  his  father  took  him  and  brought 
him  before  the  altar ;  and  he  laid  his  hand  upon  him,  and  bestowed 
on  him  the  priesthood,  and  then  brought  him  out  into  the  wilderness. 
When  they  could  not  find  John,  they  slew  Zechariah  his  father  between 
the  steps  2  and  the  altar.  They  say  that  from  the  day  when  Zechariah 
was  slain  his  blood  bubbled  up  until  Titus  the  son  of  Vespasian  came 
and  slew  three  hundred  myriads  of  Jerusalem,  and  then  the  flow  of 
blood  ceased3.  The  father  of  the  child  Nathaniel  also  took  him,  and 
wrapped  him  round,  and  laid  him  under  a  fig-tree ;  and  he  was  saved 
from  slaughter.  Hence  our  Lord  said  to  Nathaniel,  ‘  Before  Philip 
called  thee,  I  saw  thee,  when  thou  wast  under  the  fig-tree.’ 

CHAPTER  XL4. 

OF  OUR  LORD’S  GOING  DOWN  INTO  EGYPT5. 

When  the  Magi  had  returned  to  their  country,  the  angel  of  the  Lord 
appeared  to  Joseph  in  a  dream,  and  said  to  him,  ‘Arise,  take  the  Child 

1  See  Hone,  Protevangelion ,  chap.  xvi.  9-28  ;  Tischendorf,  Evangelia  Apocrypha , 
p.  45;  Cowper,  Apoc.  Gospels,  p.  24;  Thilo,  Cod.  Apoc.,  p.  265;  Wright,  Contri¬ 
butions  to  the  Apoc.  Lit.  of  the  New  Test.,  p.  5. 

2  =  Kcirdo-Tpcona.  See  above,  p.  73,  note  3. 

3  See  Taaniih,  fol.  69,  Tal.  Jer.,  and  Sanhedrim,  fol.  96,  Tal.  Babli. 

4  In  the  Oxford  IMS.  chap.  xliv.  5  Matt.  chap.  ii. 
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and  His  mother,  [c\^]  and  flee  to  Egypt ;  and  stay  there  until  I  tell 
thee.’  So  Joseph  arose  and  took  the  Child  and  His  mother  by  night, 
and  fled  to  Egypt,  and  was  there  until  the  death  of  Herod.  When 
they  were  journeying  along  the  road  to  Egypt,  two  robbers  met  them; 
the  name  of  the  one  was  Titus,  that  of  the  other  Dumachos  (?).  Dumachos 
wished  to  harm  them  and  to  treat  them  evilly,  but  Titus  would  not 
let  him,  and  delivered  them  from  the  hands  of  his  companion.  When 
they  reached  the  gate  of  the  city  called  Hermopolis1,  there  were  by 
the  two  buttresses  of  the  gate  two  figures  of  brass,  that  had  been  made 
by  the  sages  and  philosophers  ;  and  they  spoke  like  men.  When  our 
Lord  and  His  mother  and  Joseph  entered  Egypt,  that  is  to  say  that 
city,  these  two  figures  cried  out  with  a  loud  voice,  saying,  ‘  A  great  king 
has  come  into  Egypt2.’  When  the  king  of  Egypt  heard  this,  he  was 
troubled  and  moved  ;  for  he  feared  lest  his  kingdom  should  be  taken 
away  from  him.  And  he  commanded  the  heralds  to  proclaim  through¬ 
out  the  whole  city,  ‘  If  any  man  knoweth  (who  He  is),  let  him  point 
(Him)  out  to  us  without  delay.’  When  they  had  made  much  search 
and  did  not  find  Him,  the  king  commanded  all  the  inhabitants  of  the 
city  to  go  outside  and  come  in  one  by  one.  When  our  Lord  entered, 
these  two  figures  cried  out,  ‘  This  is  the  king.’  And  when  our  Lord 
was  revealed,  Pharaoh  sought  to  slay  Him.  Now  Lazarus — whom 
Christ  raised  from  the  dead — was  there,  and  was  one  of  the  king’s 
officials,  and  held  in  much  esteem  by  the  lord  of  Egypt.  He  drew  near 
to  Joseph  and  asked  them,  [t^]  ‘Whence  are  ye?’  They  said  to  him, 
‘  From  the  land  of  Palestine.’  When  he  heard  that  they  were  from 
the  land  of  Palestine,  he  was  sorry  for  them,  and  came  to  the  king 
and  pledged  himself  for  the  Child.  And  he  said  to  the  king,  ‘  O  king, 
live  for  ever!  If  deceit  be  found  in  this  Child,  behold,  I  am  before 
thee,  do  unto  me  according  to  thy  will.’  This  is  the  (cause)  of  the  love 
between  Lazarus  and  Christ.  One  day  when  Mary  was  washing  the 


1  In  the  Thebaid.  For  the  opinions  of  the  ancient  writers  on  this  subject  see 
Tillemont,  Mlm.  Eccles.,  i.  8. 

2  When  Christ  entered  Egypt,  all  the  idols  fell  down  and  were  broken.  See 
Fabricius,  Evangel.  Infantine ,  p.  175;  Migne,  Diet,  des  Apoc.,  vol.  xxiv,  p.  926; 
Thilo,  Codex  Apoc .,  p.  399;  Cowper,  Apoc.  Gospels ,  p.  63. 
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swaddling  bands  of  our  Lord,  she  poured  out  the  water  used  in  washing 
in  a  certain  place,  and  there  grew  up  there  apursam  1  (that  is  to  say 
balsam)  trees,  a  species  of  tree  not  found  anywhere  else  save  in  this 
spot  in  Egypt.  Its  oil  has  (divers)  properties  ;  if  a  man  dips  iron  into 
it, ‘and  brings  (the  iron)  near  a  fire,  it  shines  like  wax  ;  if  some  of  it 
is  thrown  upon  water,  it  sinks  to  the  bottom  ;  and  if  a  drop  of  it  is 
dropped  upon  the  hollow  of  a  man’s  hand,  it  goes  through  to  the  other 
side.  Our  Lord  remained  two  years  in  Egypt,  until  Herod  had  died 
an  evil  death.  He  died  in  this  manner.  First  of  all  he  slew  his  wife 
and  his  daughter,  and  he  killed  one  man  of  every  family,  saying,  ‘  At 
the  time  of  my  death  there  shall  be  mourning  and  weeping  and  lamen¬ 
tation  in  the  whole  city.’  His  bowels  and  his  legs  were  swollen  with 
running  sores,  and  matter  flowed  from  them,  and  he  was  consumed  by 
worms.  He  had  nine  wives  and  thirteen  children.  And  he  commanded  his 
sister  Salome  and  her  husband,  saying,  ‘  I  know  that  the  Jews  will  hold  a 
great  festival  on  the  day  of  my  death ;  when  they  are  gathered  together 
[as^]  with  the  weepers  and  mourners,  slay  them,  and  let  them  not  live 
after  my  death.’  There  was  a  knife  in  his  hand,  and  he  was  eating 
an  apple ;  and  by  reason  of  the  severity  of  his  pain,  he  drew  the  knife 
across  his  throat,  and  cut  it  with  his  own  hand ;  and  his  belly  burst 
open2,  and  he  died  and  went  to  perdition.  After  the  death  of  Herod 
who  slew  the  children,  his  son  Herod  Archelaus  reigned,  who  cut  off 
the  head  of  John.  And  the  angel  of  the  Lord  appeared  to  Joseph 
in  Egypt  and  said  to  him,  ‘Arise,  take  the  Child  and  His  mother,  and 
go  to  the  land  of  Israel,  for  those  who  sought  the  life  of  the  Child  are 
dead.’  So  Joseph  took  the  Child  and  His  mother,  and  came  to  Galilee; 
and  they  dwelt  in  the  city  of  Nazareth,  that  what  was  said  in  the 
prophecy  might  be  fulfilled,  ‘  He  shall  be  called  a  Nazarene.’  In  the 
tenth  year  of  the  reign  of  Archelaus  the  kingdom  of  the  Jews  was 
divided  into  four  parts.  To  Philip  (were  assigned)  two  parts,  Ituraea 
and  Trachonitis;  to  Lysanias  one  part,  which  was  Abilene;  and  to 


1  See  Low,  Aram.  PJlanzennamen,  p.  73,  no.  53. 

2  The  marginal  note  in  A,  fol.  66  b,  reads :  ‘  Know,  O  my  brother  readers,  that 

in  the  copy  of  Murad  the  priest  is  written  ;  but  I  say  that  ll &U 

is  correct.  Say,  my  brethren,  which  is  correct.’ 
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Herod  the  younger  the  fourth  part.  And  Herod  loved  Herodias,  the 
wife  of  his  brother  Philip. 

CHAPTER  XLI1. 

OF  JOHN  THE  BAPTIST,  AND  OF  THE  BAPTISM  OF  OUR  LORD2. 

John  the  Baptist  lived  thirty  years  in  the  desert  with  the  wild 
beasts ;  and  after  thirty  years  he  came  from  the  wilderness  to  the 
habitations  of  men.  AA  From  the  day  when  his  father  made  him  flee 
to  the  desert,  when  he  was  a  child,  until  he  came  (again),  he  covered  himself 
with  the  same  clothes  both  summer  and  winter,  without  changing  his 
ascetic  mode  of  life.  And  he  preached  in  the  wilderness  of  J  udaea,  saying, 
e  Repent,  the  kingdom  of  God  draweth  nigh ;  ’  and  he  baptised  them 
with  the  baptism  of  repentance  for  the  remission  of  their  sins.  He  said 
to  them,  ‘  Behold,  there  cometh  after  me  a  man  who  is  stronger  than 
I,  the  latchets  of  whose  shoes  I  am  not  worthy  to  unloose.  I  baptise 
you  with  water  for  repentance,  but  He  who  cometh  after  me  is  stronger 
than  I;  He  will  baptise  you  with  the  Holy  Spirit  and  with  fire:’ 
thereby  referring  to  that  which  was  about  to  be  wrought  on  the 
apostles,  who  received  the  Holy  Spirit  by  tongues  of  fire,  and  this  took 
the  place  of  baptism  to  them,  and  by  this  grace  they  were  about  to 
receive  all  those  who  were  baptised  in  Christ.  Jesus  came  to  John  at 
the  river  Jordan  to  be  baptised  by  him  ;  but  John  restrained  Him, 
saying,  ‘I  need  to  be  baptised  by  Thee,  and  art  Thou  come  to  me?’ 
Jesus  said  to  him,  ‘It  is  meet  thus  to  fulfil  the  words  of  prophecy.’ 
When  Jesus  had  been  baptised,  as  soon  as  He  had  gone  up  from  the 
water,  He  saw  that  the  heavens  were  rent,  and  the  Spirit  like  a  dove 
descended  upon  Him,  and  a  voice  from  heaven  said,  ‘This  is  My  beloved 
Son,  in  whom  I  am  well  pleased.’  On  this  day  the  Trinity  was 
revealed  to  men  ;  by  the  Father  who  cried  out,  and  by  the  Son  who  was 
baptised,  and  by  the  Holy  Spirit  which  came  down  [ja]  upon  Him  in 
the  corporeal  form  of  a  dove.  Touching  the  voice  which  was  heard  from 
heaven,  saying,  ‘  This  is  My  beloved  Son,  in  whom  I  am  well  pleased, 
hear  ye  Him,’  every  one  heard  the  voice;  but  John  only  was  worthy 

1  In  the  Oxford  MS.  chap.  xlv.  2  Matt.  chap.  iii. 

[II.  2.] 
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to  see  the  vision  of  the  Spirit  by  the  mind.  The  day  of  our  Lord’s 
birth  was  the  fourth  day  of  the  week,  but  the  day  of  His  baptism  was 
the  fifth.  When  John  rebuked  Herod,  saying  that  it  was  not  lawful 
for  him  to  take  his  brother  Philip’s  wife,  he  seized  John,  and  cast  him 
into  the  prison  called  Machaerus1.  And  it  came  to  pass  on  a  certain 
day,  when  Herod  on  his  birthday  made  a  feast  for  his  nobles,  that 
Boziya,  the  daughter  of  Herodias,  came  in  and  danced  before  the  guests  ; 
and  she  was  pleasing  in  the  sight  of  Herod  and  his  nobles.  And  he 
said  to  her,  ‘  Ask  of  me  whatsoever  thou  desirest  and  I  will  give  it  to 
thee ;  ’  and  he  sware  to  her  saying  that  whatever  she  asked  he  would 
give  it  to  her,  unto  the  half  of  his  kingdom.  She  then  went  in  to 
Herodias  her  mother  and  said  to  her,  ‘What  shall  I  ask  of  him?’  She 
said  to  her,  ‘The  head  of  John  the  Baptist;’  for  the  wretched  woman 
thought  that  when  John  should  be  slain,  she  and  her  daughter  would 
be  free  from  the  reprover,  and  would  have  an  opportunity  to  indulge 
their  lust :  for  Herod  committed  adultery  with  the  mother  and  with  her 
daughter.  Then  she  went  in  to  the  king’s  presence  and  said  to  him, 
‘Give  me  now  the  head  of  John  the  Baptist  on  a  charger.’  And  the 
king  shewed  sorrow,  as  if,  forsooth,  he  was  not  delighted  at  the  murder 
of  the  saint ;  but  by  reason  of  the  force  and  compulsion  of  the  oath 
he  was  obliged  to  cut  off  John’s  head.  If,  O  wretched  Herod,  [r£r>]  she 
had  demanded  of  thee  the  half  of  thy  kingdom,  that  she  might  sit 
upon  the  throne  beside  thee  and  divide  (it)  with  thee,  wouldst  thou  have 
acceded  to  her,  and  not  have  falsified  thy  oath,  O  crafty  one?  And 
the  king  commanded  an  executioner,  and  he  cut  off  the  head  of  the 
blessed  man,  and  he  put  it  in  a  charger  and  brought  and  gave  it  to  the 
damsel,  and  the  damsel  gave  it  to  her  mother.  Then  she  went  out  to 
dance  upon  the  ice,  and  it  opened  under  her,  and  she  sank  into  the 
water  up  to  her  neck ;  and  no  one  was  able  to  deliver  her.  And  they 
brought  the  sword  with  which  John’s  head  had  been  cut  off,  and  cut 
off  hers  and  carried  it  to  Herodias  her  mother.  When  she  saw  her 
daughter’s  head  and  that  of  the  holy  man,  she  became  blind,  and  her 
right  hand,  with  which  she  had  taken  up  John’s  head,  dried  up;  and 


1  MaxaipoCr,  a  fortress  situated  on  the  eastern  shore  of  the  Dead  Sea;  Josephus, 
Antiq.,  xviii.  5.  2. 
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her  tongue  dried  up,  because  she  had  reviled  him,  and  Satan  entered  into 
her,  and  she  was  bound  with  fetters.  Some  say  that  the  daughter  of 
Herodias  was  called  Boziya,  but  others  say  that  she  also  was  called 
by  her  mother’s  name  Herodias.  When  John  was  slain,  his  disciples 
came  and  took  his  body  and  laid  him  in  a  grave ;  and  they  came  and 
told  Jesus.  The  two  disciples  whom  John  sent  to  our  Lord,  saying, 
‘  Art  thou  He  that  should  come,  or  do  we  look  for  another 1,’  were 
Stephen  the  martyr  and  deacon,  and  Hananyah  (Ananias)  who  baptised 
Paul.  Some  say  that  the  wild  honey  and  locusts,  which  he  fed  upon 
in  the  wilderness,  was  [jao]  manna, — which  was  the  food  of  the  children 
of  Israel,  and  of  which  Enoch  and  Elijah  eat  in  Paradise, — for  its  taste 
is  like  that  of  honey.  Moses  compares  it  to  coriander  seed 2,  and  the 
anchorites  in  the  mountains  feed  upon  it.  Others  say  that  it  was  a  root 
like  unto  a  carrot3;  it  is  called  Kamus,  and  its  taste  is  sweet  like  honey¬ 
comb.  Others  say  that  the  locusts  were  in  reality  some  of  those  which 
exist  in  the  world,  and  that  the  honey-comb  was  that  which  is  woven 
by  the  little  bees,  and  is  found  in  small  white  cakes  in  desert  places. 


CHAPTER  XLII 4. 

OF  OUR  LORD’S  FAST  ;  OF  THE  STRIFE  WHICH  HE  WAGED  WITH  THE 
DEVIL5;  AND  OF  THE  MIGHTY  DEEDS  THAT  HE  WROUGHT. 

Two  days  after  His  baptism,  He  chose  eight  of  the  twelve  disciples ; 
and  on  the  third  day  He  changed  the  water  into  wine  in  the  city  of 
Cana.  After  He  went  forth  from  the  wilderness,  He  completed  the 
number  of  the  twelve,  according  to  the  number  of  the  tribes  of  the 
children  of  Israel  and  according  to  the  number  of  the  months.  After 
the  twelve  disciples,  He  chose  seventy  and  two,  according  to  the  number 
of  the  seventy-two  elders.  When  He  went  out  to  the  desert  after  He 
had  changed  the  water  into  wine,  He  fasted  forty  days  and  forty  nights. 

1  Matt.  xi.  3.  2  See  Low,  Aram.  Pflanzennamen ,  p.  209,  no.  155. 

3  2 ra^vXlvos,  explained  by  J»j^,  i.  e.  Arab.  Pers.^jTT  See  Low,  Aram. 

Pflanzennamen,  p.  86,  no.  64. 

4  In  the  Oxford  MS.  chap.  xlvi.  5  Matt.  chap.  iv. 
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Some  say  that  our  Lord  and  the  devil  were  waging  war  with  one  another 
for  forty  days ;  others  say  that  the  three  contests  took  place  in  one 
day.  After  He  had  conquered  the  devil  by  the  power  of  His  Godhead, 
and  had  given  us  power  to  conquer  him,  He  began  to  teach  the  nations. 
He  wrought  miracles,  [-^c]  healed  the  sick,  cleansed  the  lepers,  cast 
out  devils,  opened  the  eyes  of  the  blind,  made  the  lame  walk,  made 
cripples  stand,  gave  hearing  to  the  deaf,  and  speech  of  tongue  to  the 
dumb.  He  satisfied  five  thousand  with  five  loaves,  and  there  remained 
twelve  basketfuls ;  and  with  seven  loaves  and  two  fishes  He  satisfied 
four  thousand  (men),  besides  women  and  children,  and  there  remained 
seven  basketfuls.  And  some  writers  say  that  our  Lord  satisfied  forty 
thousand  men  and  women  and  children  with  five  loaves.  He  walked 
upon  the  water  and  the  sea'  as  upon  dry  land.  He  rebuked  the  sea 
when  it  was  disturbed,  and  it  ceased  from  its  disturbance.  He  raised 
up  four  dead  ;  the  daughter  of  Jairus,  the  widow’s  son,  the  servant  of  the 
centurion,  and  His  friend  Lazarus  after  (he  had  been  dead)  four  days. 
He  subjected  Himself  to  the  ancient  law  of  Moses,  that  it  might  not 
be  thought  He  was  opposed  to  the  divine  commandments ;  and  when 
the  time  came  for  Him  to  suffer,  and  to  draw  nigh  to  death  that  He 
might  make  us  live  by  His  death,  and  to  slay  sin  in  His  flesh,  and  to 
fulfil  the  prophecies  concerning  Him,  first  of  all  He  kept  the  Passover 
of  the  law ;  He  dissolved  the  old  covenant,  and  then  He  laid  the 
foundation  for  the  new  law  by  His  own  Passover. 

CHAPTER  XLIII1. 

OF  THE  PASSOVER  OF  OUR  LORD2. 

When  the  time  of  the  Passover  came,  He  sent  two  of  His  disciples 
to  a  man  with  whom  they  were  not  acquainted,  saying,  ‘When  ye  enter 
[.vd]  the  city,  behold,  there  will  meet  you  a  man  carrying  a  pitcher  of 
water;  follow  him,  and  wheresoever  he  entereth,  say  ye  to  the  master 
of  the  house,  “  Our  Master  saith.  Where  is  the  guest-chamber,  where  I 
may  eat  the  Passover  with  My  disciples?”  and  behold,  he  will  shew  you 
a  large  upper  chamber  made  ready  and  prepared ;  there  make  ye  ready 


1  In  the  Oxford  MS.  chap,  xlvii. 


2  Matt.  chap.  xxvi. 
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for  us.’  And  because  at  that  time  crowds  of  people  were  flocking 
thickly  into  Jerusalem  to  keep  the  feast  of  the  Passover,  so  that  all  the 
houses  of  the  inhabitants  of  Jerusalem  were  filled  with  people  by  reason 
of  the  great  crowd  which  was  resorting  thither,  our  Lord,  by  the  power 
of  His  Godhead,  worked  upon  the  master  of  the  house  to  make  ready  a 
large  upper  chamber  without  his  being  aware  for  whom  he  was  preparing 
it,  but  he  thought  that  perhaps  some  great  man  among  the  nobles  and 
grandees  of  the  Jews  was  about  to  come  to  him,  and  that  it  was  right 
to  keep  a  room  for  him  furnished  with  all  things  (needful) ;  because  all 
those  who  came  from  other  places  to  Jerusalem  were  received  into  their 
houses  by  the  people  of  the  city,  and  whatsoever  they  required  for  the 
use  of  the  feast  of  the  Passover  they  supplied.  Hence  the  master  of 
the  house  made  ready  that  upper  chamber  with  all  things  (needful),  and 
permitted  no  man  to  enter  therein,  being  restrained  by  the  power  of 
our  Lord.  Because  a  mystical  thing  was  about  to  be  done  in  it,  it  was 
not  meet  for  Him  .to  perform  the  hidden  mystery  when  others  were  near, 
[crus]  Mar  Basil  says :  £  On  the  eve  of  the  Passion,  after  the  disciples 
had  received  the  body  and  blood  of  our  Lord,  He  poured  water  into 
a  basin  and  began  to  wash  the  feet  of  His  disciples ;  this  was  baptism 
to  the  apostles.  They  were  not  all  made  perfect,  because  they  were 
not  all  pure,  for  Judas,  the  son  of  perdition,  was  not  sanctified1;  and 
because  that  basin  of  washing  was  in  truth  baptism,  as  our  Lord  said 
to  Simon  Peter,  “  If  I  wash  thee  not,  thou  hast  no  part  with  Me,”  that 
is  to  say,  “  If  I  baptise  thee  not,  thou  art  not  able  to  enter  into  the 
kingdom  of  heaven.”  Therefore,  every  one  who  is  not  baptised  by  the 
priests,  and  receives  not  the  body  and  blood  of  Christ  our  Lord,  enters 
not  into  the  kingdom  of  heaven.’  Mar  Dad-isho'  says  in  his  commentary 
on  Abba  Isaiah 2 :  ‘  When  our  Lord  at  the  Passover  had  washed  the 
feet  of  His  disciples,  He  kissed  the  knees  of  Judas,  and  wiped  the  soles 
of  his  feet  with  the  napkin  which  was  girt  round  His  loins,  like  a  common 
slave ;  for  everything  which  our  Lord  did,  He  did  for  our  teaching.’ 
Mar  Basil  in  his  ‘  Questions  ’  advises  Christians  to  eat  oil,  drink  wine., 


1  In  the  Oxford  MS.  this  chapter  ends  here. 

2  Isaiah  of  Scete.  See  Assemant,  Bill.  Orient.,  t.  iii,  pt.  i,  p.  99;  Wright’s  Calal., 
p.  458  sqq.,  p.  868,  col.  2. 
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and  break  their  fast  on  this  evening;  for  in  it  was  the  old  covenant 
finished,  and  the  new  one  inaugurated  ;  and  in  it  was  the  (chosen)  people 
stripped  of  holiness,  and  the  nations  were  sanctified  and  pardoned. 
Although  this  saint  permits  (this),  yet  the  other  fathers  do  not  give  leave 
(to  do)  this,  neither  do  we,  nor  those  of  our  confession.  [cvd] 

CHAPTER  XLIV1. 

OF  THE  PASSION  OF  OUR  LORD. 

THREE  years  and  three  months  after  His  baptism,  Judas  Iscariot  the 
son  of  Simon  betrayed  his  Lord  to  death.  He  was  called  Iscariot 
(Sekhariota)  from  the  name  of  his  town  (Sekhariot),  and  he  had  the  sixth 
place  among  the  disciples  before  he  betrayed  our  Lord.  Our  Lord  was 
crucified  at  the  third  hour  of  Friday,  the  ninth  of  Nisan.  Caiaphas, 
who  condemned  our  Lord,  is  Josephus.  The  name  of  Bar- Abba  was 
Jesus2 3.  The  name  of  the  soldier  who  pierced  our  Lord  with  the  spear, 
and  spat  in  His  face,  and  smote  Him  on  His  cheek,  was  Longinus ;  it 
was  he  who  lay  upon  a  sick  bed  for  thirty-eight  years,  and  our  Lord 
healed  him,  and  said  to  him,  ‘  Behold,  thou  art  healed ;  sin  no  more, 
lest  something  worse  than  the  first  befall  thee  V  The  watchers  at  the 
grave  were  five,  and  these  are  their  names :  Issachar,  Gad,  Matthias, 
Barnabas  and  Simon  ;  but  others  say  they  were  fifteen,  three  centurions 
and  their  Roman  and  Jewish  soldiers.  Some  men  have  a  tradition  that 
the  stone  which  was  laid  upon  the  grave  of  our  Lord  was  the  stone 
which  poured  out  water  for  the  children  of  Israel  in  the  wilderness. 
The  grave  in  which  our  Redeemer  was  laid  was  prepared  for  Joshua 
the  son  of  Nun,  and  was  carefully  guarded  by  the  Divine  will  for  the 
burial  of  our  Lord.  The  purple  which  they  put  on  our  Lord  mockingly, 
[v-d]  was  given  in  a  present  to  the  Maccabees  by  the  emperors  of  the 
Greeks ;  and  they  handed  it  over  to  the  priests  for  dressing  the 

1  In  the  Oxford  MS.  chap,  xlviii. 

2  The  Oxford  MS.  omits  this  sentence. 

3  John  v.  14.  The  Oxford  MS.  adds  passages  from  Isaiah,  Zechariah  and  the 
Psalms,  and  after  these  our  Lord’s  statement  that  He  would  rise  again  and  restore 
the  temple  in  three  days. 
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temple1.  The  priests  took  it  and  brought  it  to  Pilate,  testifying  and 
saying,  ‘  See  the  purple  which  He  prepared  when  He  thought  to  become 
king.’  The  garment  which  the  soldiers  divided  into  four  parts  indicates 
the  passibility  of  His  body.  The  robe  without  seam  at  the  upper  end 
which  was  not  rent,  is  the  mystery  of  the  Godhead  which  cannot  admit 
suffering.  As  touching  the  blood  and  water  which  came  forth  from 
His  side2,  John  the  son  of  Zebedee  was  deemed  worthy  to  see  that 
vivifying  flow  from  the  life-giving  fountain.  Mar  John  Chrysostom 
says :  £  When  His  side  was  rent  by  the  soldiers  with  the  spear,  there 
came  forth  immediately  water  and  blood.  The  water  is  a  type  of 
baptism,  and  the  blood  is  the  mystery  of  His  precious  blood,  for  baptism 
was  given  first,  and  then  the  cup  of  redemption.  But  in  the  gospel 
it  is  written,  “  There  went  forth  blood  and  water  3.”  ’  As  to  the  tree  upon 
which  our  Redeemer  was  crucified,  some  have  said  that  He  was  crucified 
upon  those  bars  with  which  they  carried  the  ark  of  the  covenant ;  and 
others  that  it  was  upon  the  wood  of  the  tree  on  which  Abraham  offered 
up  the  ram  as  an  offering  instead  of  Isaac.  His  hands  were  nailed  upon 
the  wood  of  the  fig-tree  of  which  Adam  ate,  and  behold,  we  have 
mentioned  its  history  with  that  of  Moses’  rod.  The  thirty  pieces  of 
silver  (zuze)  which  Judas  received,  and  for  which  he  sold  his  Lord,  were 
thirty  pieces  according  to  the  weight  of  the  sanctuary,  and  were  equal 
to  six  hundred  pieces  according  to  the  weight  of  our  country4,  [jjld] 
Terah5  made  these  pieces  for  Abraham  his  son;  Abraham  gave  them 
to  Isaac ;  Isaac  bought  a  village  with  them ;  the  owner  of  the  village 
carried  them  to  Pharaoh ;  Pharaoh  sent  them  to  Solomon  the  son  of 


1  In  the  Oxford  MS.  the  purple  is  said  to  have  been  made  for  Hiram,  king  of 
Tyre,  who  sent  it  to  Solomon,  and  he  placed  it  in  the  Sanctuary. 

2  In  the  Oxford  MS.  a  long  account  of  the  baptism  of  Adam  is  introduced  here. 

3  John  xix.  34.  See  Chrysostom’s  Homilies  on  St.  Johns  Gospel ,  ed.  Migne, 
vol.  viii,  col.  465,  lines  24-30. 

4  jo )=  Arab,  Gr.  8paxprj. 

6  Melchior,  one  of  the  Persian  Magi,  offered  to  Christ  thirty  pieces  of  gold, 
which  had  been  coined  by  Terah  the  father  of  Abraham.  Joseph  paid  them  into 
the  treasury  of  Sheba  for  spices  to  embalm  Jacob,  and  the  queen  of  Sheba  gave 
them  to  Solomon.  Sandys,  Christmas  Carols ,  London,  1883,  p.  lxxxiii  foil. 
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David  for  the  building  of  his  temple;  and  Solomon  took  them  and 
placed  them  round  about  the  door  of  the  altar.  When  Nebuchadnezzar 
came  and  took  captive  the  children  of  Israel,  and  went  into  Solomon’s 
temple  and  saw  that  these  pieces  were  beautiful,  he  took  them,  and 
brought  &them  to  Babylon  with  the  captives  of  the  children  of  Israel. 
There  were  some  Persian  youths  there  as  hostages,  and  when  Nebuchad¬ 
nezzar  came  from  Jerusalem,  they  sent  to  him  everything  that  was  meet 
for  kings  and  rulers.  And  since  gifts  and  presents  had  bebn  sent  by 
the  Persians,  he  released  their  sons  and  gave  them  gifts  and  presents, 
among  which  were  those  pieces  of  silver  about  which  we  have  spoken ; 
and  they  carried  them  to  their  parents.  When  Christ  was  born  and 
they  saw  the  star,  they  arose  and  took  those  pieces  of  silver  and  gold 
and  myrrh  and  frankincense,  and  set  out  on  the  journey ;  and  they  came 
to  the  neighbourhood  of  Edessa,  and  these  kings  fell  asleep  by  the 
roadside.  And  they  arose  and  left  the  pieces  behind  them,  and  did  not 
remember  them,  but  forgot  that  anything  of  theirs  remained  behind. 
And  certain  merchants  came  and  found  them,  and  took  these  pieces, 
and  came  to  the  neighbourhood  of  Edessa,  and  sat  down  by  a  well  of 
water.  On  that  very  day  an  angel  came  to  the  shepherds,  and  gave 
them  the  garment  without  seam  [■V»]  at  the  upper  end,  woven 
throughout.  And  he  said  to  them,  ‘  Take  this  garment,  in  which  is 
the  life  of  mankind.’  And  the  shepherds  took  the  garment,  and  came 
to  the  well  of  water  by  the  side  of  which  were  those  merchants.  They 
said  to  them,  ‘  We  have  a  garment  without  seam  at  the  upper  end ; 
will  ye  buy  it?’  The  merchants  said  to  them,  ‘Bring  it  here.’  When 
they  saw  the  garment,  they  marvelled  and  said  to  the  shepherds :  ‘  We 
have  thirty  pieces  of  silver  which  are  meet  for  kings ;  take  them  and 
give  us  this  garment.’  When  the  merchants  had  taken  the  garment, 
and  had  gone  into  the  city  of  Edessa,  Abgar  the  king  sent  to  them 
and  said,  ‘  Have  ye  anything  meet  for  kings,  that  I  may  buy  it  from 
you?’  The  merchants  said  to  him,  ‘We  have  a  garment  without  seam 
at  the  upper  end.’  When  the  king  saw  the  garment,  he  said  to  them, 
‘Whence  have  ye  this  garment?'’  They  said  to  him,  ‘We  came  to  a 
well  by  the  gate  of  thy  city,  and  we  saw  it  in  the  hands  of  some 
shepherds,  and  we  bought  it  from  them  for  thirty  pieces  of  stamped 
silver,  which  were  also  meet  for  kings  like  thyself.’  The  king  sent  for 
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the  shepherds,  and  took  the  pieces  from  them,  and  sent  them  together 
with  the  garment  to  Christ  for  the  good  that  He  had  done  him  in 
healing  his  sickness.  When  Christ  saw  the  garment  and  the  pieces, 
He  kept  the  garment  by  Him,  but  He  sent  the  pieces  to  the  Jewish 
treasury.  When  Judas  Iscariot  came  to  the  chief  priests  and  said  to 
them, ‘What  will  ye  give  me  that  I  may  deliver  Him  to  you?’  [».d] 
the  priests  arose  and  brought  those  pieces,  and  gave  them  to  Judas 
Iscariot;  and  when  he  repented,  he  returned  them  to  the  Jews,  and 
went  and  hanged  himself.  And  the  priests  took  them  and  bought  with 
them  a  field  for  a  burial-place  for  strangers. 

10f  Joseph  the  senator  (^ovXevTrjs),  and  why  he  was  thus  called.  The 
senators  were  a  class  very  much  honoured  in  the  land  of  the  Romans ; 
and  if  it  happened  that  no  one  could  be  found  of  the  royal  lineage,  they 
made  a  king  from  among  this  class.  If  one  of  them  committed  an 
offence,  they  used  to  beat  his  horse  with  white  woollen  gloves  instead 
of  him.  This  Joseph  was  not  a  senator  by  birth,  but  he  purchased  the 
dignity,  and  enrolled  himself  among  the  Roman  senate,  and  was  called 
Senator  2 3. 

3  As  for  the  committal  of  Mary  to  John  the  son  of  Zebedee  by  our 
Lord,  He  said  to  her,  ‘Woman,  behold  thy  son;’  and  to  John  He  said, 
‘Behold  thy  mother;’  and  from  that  hour  he  took  her  into  his  house 
and  ministered  unto  her.  Mary  lived  twelve  years4 5  after  our  Lord’s 
Ascension :  the  sum  of  the  years  which  she  lived  in  the  world  was  fifty- 
eight  years,  but  others  say  sixty-one  years6.  She  was  not  buried  on 


1  In  the  Oxford  MS.  chap,  xlix  begins  here,  fol.  176  a. 

2  The  Oxford  MS.  here  gives  an  account  of  the  taking  down  of  our  Lord  from 
the  cross,  and  of  His  burial  by  Joseph. 

3  In  the  Oxford  MS.  a  new  chapter  begins  here,  fol.  177  a. 

4  According  to  the  Oxford  MS.,  13  years. 

5  So  also  in  the  Oxford  MS.;  but  in  the  History  of  the  Virgin ,  MS.  A,  fol.  157  b, 

we  read  :  ^Jla.  >s.2.»io  ^.v.aLo  ^  j*.**2o  L^iao 

.1.00)  OM  U  [  read  L^=>]  i^>  L;_2>Ls-Co/  fJO  .  jjo  o  »  kJ-oaaA 

Jvl.'tftLo  )Lcu2.^i5)  La«0  .jLoJ  ♦.=>*_•*>?  LAAo  00L 

]  k  1  *■  j *.a* o  .  'r  rr\ n.  o  ] f  |.aju  oooto  ‘  And  the  blessed  INIary 

departed  this  life  in  the  year  of  Alexander  three  hundred  and  ninety-four  (i.  e. 

[II.  2.] 


o 
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earth,  but  the  angels  carried  her  to  Paradise,  and  angels  bore  her  bier. 
On  the  day  of  her  death  all  the  apostles  were  gathered  together,  and 
they  prayed  over  her  and  were  blessed  by  her  h  Thomas  was  in  India, 
and  an  angel  took  him  up  and  brought  him,  and  he  found  the  angels 
carrying  her  bier  through  the  air ;  and  they  brought  it  nigh  to  Thomas, 
and  he  also  prayed  and  [c^Iud]  was  blessed  by  her. 


a.  d.  82-3).  At  the  Annunciation  she  was  thirty  years  old,  and  she  lived  also  the 
[thirty] -three  years  of  the  Dispensation ;  and  after  the  Crucifixion  she  lived  fifty- 
eight  years.  The  years  which  she  lived  were  one  hundred  and  twenty-one.’ 

1  In  the  History  of  the  Virgin ,  fol.  156  a,  we  read  as  follows:  yi-.^soo 

yOoTao.A*»j  '^>.0  y^»  ^ac>  9 ci3  'ks.b*.  o  i^a.*o1o 

L^O  {-SO?  Qi. 

o^ias  "ojaa.*,  .0**  .ijjsoio 

^ysc  yO©tljL«.r>  Jl*.2>1{o  yQj/  uoio^.  ^.X-«cu^ 

1^-nXaA  j^-^o  ?a^s{o  ]fo(o  .uX«-JCL^f  'p«-o 

)^wO_3CU^>  .0*^5  J  OOi  )»fb=>  yOC».X.JC  *-«  .l-A-JO..©?  k-0>  ^.AO 

yOO^Ls^Vi  k«0»  yQ.j/  *->0  0  jj?  k'Q.X.X  ^,-SD  fxft,L»  1,-^X 

y*^25  otlaX.  ol(o  . yQJ  /  JjuT?  jx- jlk*xaa^  f  ohx  yO,jaju>fco  bocu? 
ch25Q_Ajo..-=>  a^.U.0  .Jla,»o..o*  k*o»?  )lcvj,jxioar>  ail/  ^so  yOc*JJso  +**  Ajo  ]i.9j 

0*^00  1-so.^.sloo  ‘And  Mary  remained  in  Jerusalem,  and 

grieved  because  of  her  separation  from  our  Lord  Jesus  Christ,  and  the  absence 
of  the  apostles  from  her.  And  she  prayed  and  cast  frankincense  into  the  fire,  and 
lifted  up  her  eyes  and  spread  out  her  hands  to  heaven,  and  said,  “  O  Christ,  the 
Son  of  the  living  God,  hearken  unto  the  voice  of  Thy  handmaiden,  and  send  unto 
me  Thy  friend  John  the  young  with  his  fellow-apostles,  that  I  may  see  them  and  be 
comforted  by  the  sight  of  them  before  the  day  of  my  death ;  and  I  will  praise  and 
adore  Thy  goodness.”  And  straightway  it  was  revealed  by  the  Holy  Spirit  to 
each  one  of  the  apostles,  in  whatever  country  he  was  in,  that  the  blessed  Mary  was 
about  to  depart  from  this  world  into  the  never-ending  life.  And  the  Spirit 
summoned  them,  along  with  those  of  them  who  were  dead,  to  be  gathered  together 
at  daybreak  to  the  blessed  Mary  for  her  to  see  them :  and  each  one  of  them  came 
to  her  from  his  own  land  at  dawn  by  the  agency  of  the  Holy  Spirit,  and  they 
saluted  Mary  and  each  other,  and  adored  her.’  See  Wright,  Contributions  to  the 
Apoc.  Lit.  of  the  New  Test.,  pp.  21-24;  and  e^xafr.-c  in  fournal  of 

Sacred  Literature ,  No.  xx,  New  Series,  Jan.,  1865,  page  <x*. 
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1  As  regards  the  name  of  ' ariibhtd  (i.  e.  the  eve  of  the  Jewish  Sabbath), 
it  was  not  known  until  this  time,  but  that  day  was  called  the  sixth  day. 
And  when  the  sun  became  dark,  and  the  Divine  Care  also  set  and 
abandoned  the  Israelitish  people,  then  that  day  was  called  ' arubhta1  2. 

Touching  the  writing  which  was  written  in  Greek,  Hebrew  and  Latin, 
and  set  over  Christ’s  head,  there  was  no  Aramean  written  upon  the 
tablet,  for  the  Arameans  or  Syrians  had  no  part  in  (the  shedding  of) 
Christ’s  blood,  but  only  the  Greeks  and  Hebrews  and  Romans ;  Herod 
the  Greek  and  Caiaphas  the  Hebrew  and  Pilate  the  Roman.  Hence 
when  Abgar  the  Aramean  king  of  Mesopotamia  heard  (of  it),  he  was 
wroth  against  the  Hebrews  and  sought  to  destroy  them  3. 


CHAPTER  XLV4. 

OF  THE  RESURRECTION  OF  OUR  LORD. 

Since  the  history  of  our  Lord’s  Passion  and  Resurrection  is  recorded 
in  the  Gospel,  there  is  no  need  to  repeat  it  (here).  After  our  Lord  rose 
from  the  dead,  He  appeared  ten  times.  First,  to  Mary  Magdalene,  as 
John  the  Evangelist  records5.  Secondly,  to  the  women  at  the  grave,  as 
Matthew  mentions 6.  Thirdly,  to  Cleopas  and  his  companion,  as  Luke 
says  7.  The  companion  of  Cleopas,  when  they  were  going  to  Emmaus, 
was  Luke  the  Evangelist.  Fourthly,  to  Simon  Peter,  as  Luke  says 8. 
Fifthly,  to  all  the  disciples,  except  Thomas,  on  the  evening  of  the  first 
day  of  the  week,  when  he  went  in  through  the  closed  doors,  as  Luke 
and  [.nua]  John  say9.  Sixthly,  eight  days  after,  to  the  disciples,  and 
to  Thomas  with  them,  as  John  says10.  Seventhly,  on  the  mount,  as 


1  The  two  following  paragraphs  do  not  appear  in  the  Oxford  MS. 

2  Solomon  here  refers  to  the  derivation  of  from  the  rad.  olx,  it  set 

(of  the  sun),  Heb.  Arab.  X?* 

3  See  The  Doctrine  of  Addai,  ed.  Phillips,  p.  ;  Cureton,  Anc.  Syr.  Doc., 

p.  107;  and  Wright,  A Journal  of  Sacred  Lit.,  No.  xx,  New 

Series,  Jan.,  1865,  p. 

4  This  chapter  does  not  appear  in  the  Oxford  MS.  6  John  xx.  11,  18. 

6  Matt,  xxviii.  9,  10.  7  Luke  xxiv.  18.  8  Luke  xxiv.  34. 

9  Luke  xxiv.  36-49  ;  John  xx.  19-23.  10  John  xx.  24-29. 


O  2 


IOO 


THE  BOOK  OF  THE  BEE. 


Matthew  says  1.  Eighthly,  upon  the  sea  of  Tiberias,  as  John  says2.  The 
reason  that  Simon  Peter  did  not  recognise  Him  was  because  he  had 
denied  Him,  and  was  ashamed  to  look  upon  Him;  but  John,  because  of 
his  frank  intimacy  with  our  Lord,  immediately  that  he  saw  Him,  knew 
Him.  Ninthly,  when  He  was  taken  up  to  heaven  from  the  Mount  of 
Olives,  as  Mark  and  Luke  say3.  Tenthly,  to  the  five  hundred  at  once, 
who  had  risen  from  the  dead,  as  Paul  says  4.  After  His  Ascension,  He 
appeared  to  Paul  on  the  way  to  Damascus,  when  He  blinded  his  eyes5; 
and  also  to  Stephen,  the  martyr  and  deacon,  when  he  was  stoned 6. 

CHAPTER  XLVIk 

OF  THE  ASCENSION  OF  OUR  LORD  TO  HEAVEN. 

After  our  Redeemer  had  risen  from  the  grave,  and  had  gone  about 
in  the  world  forty  days,  He  appeared  to  His  disciples  ten  times,  and  ate 
and  drank  with  them  by  the  side  of  the  Sea  of  Tiberias.  At  this  point 
the  heathen  say  to  us,  that  if  our  Lord  really  ate  and  drank  after  His 
resurrection,  there  will  certainly  be  eating  and  drinking  after  (our) 
resurrection  ;  but  if  He  did  not  really  eat  and  drink,  then  all  the  actions  of 
Christ  are  mere  phantasms.  To  these  we  make  answer,  that  this 
world  is  a  world  of  need  for  food ;  therefore  He  ate  and  drank,  that  it 
might  not  be  thought  He  was  a  phantom  ;  and  because  many  who  have 
risen  from  the  dead  have  eaten  and  drunk  in  (this)  world  until  they 
departed  and  died,  as,  for  example,  the  dead  (child)  whom  Elisha 
raised,  and  the  dead  whom  our  Lord  raised.  Our  Lord  did  not  eat 
after  His  resurrection  because  He  needed  food,  but  only  to  make  certain 
His  humanity:  for,  behold8,  He  once  remained  in  the  desert  forty  days 

1  Matt,  xxviii.  16-20.  2  John  xxi.  1-24. 

3  Mark  xvi.  19;  Luke  xxiv.  50,  53. 

4  ‘  After  that,  he  was  seen  of  above  five  hundred  brethren  at  once ;  of  whom  the 
greater  part  remain  unto  this  present,  but  some  are  fallen  asleep/  1  Cor.  xv.  6. 

6  Acts  ix.  3-9 ;  1  Cor.  xv.  8.  6  Acts  vii.  55-60. 

7  In  the  Oxford  MS.  see  fob  177  b. 

8  In  the  Oxford  MS.  there  follows  here  a  long  discussion  on  the  divine  and 
human  natures  of  Christ,  in  the  middle  of  which  (fol.  178  b)  is  a  Syriac  passage  in 
which  the  names  of  Athanasius  and  Gregory  are  mentioned.  The  view  there 
maintained  is  that  Christ  is  God  and  man  in  the  unity  of  one  Person. 
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without  food,  and  was  not  injured  by  hunger.  Some  say  that  after  His 
resurrection  our  Lord  ate  food  like  unto  that  which  the  angels  ate  in  the 
house  of  Abraham,  and  that  the  food  was  dissipated  and  consumed  by 
the  Divine  Power,  just  as  fire  licks  up  oil  without  any  of  it  entering  into 
its  substance.  Our  Lord  remained  upon  the  earth  forty  days,  even  as 
He  had  fasted  forty  days,  and  as  Elijah  fasted  forty  days,  and  as  Moses 
fasted  forty  days  at  two  several  times,  and  as  the  rain  continued  for 
forty  days  during  the  flood,  and  as  God  admonished  the  Ninevites  for 
forty  days,  and  as  the  spies  remained  (absent)  for  forty  days,  and  as  the 
children  of  Israel  wandered  about  in  the  wilderness  for  forty  years,  and 
like  the  child  whose  fashioning  in  the  womb  is  completed  in  forty  days. 
After  forty  days,  our  Lord  took  up  [hd]  His  disciples  to  the  Mount  of 
Olives,  and  laid  His  hand  upon  them,  and  blessed  them,  and  commanded 
them  concerning  the  preaching  and  teaching  of  the  nations.  And  it 
came  to  pass  that  while  He  was  blessing  them,  He  was  separated  from 
them,  and  went  up  to  heaven ;  and  they  worshipped  Him.  And  there 
appeared  to  them  angels,  encouraging  them  and  saying,  ‘This  Jesus, 
who  has  been  taken  up  from  you  to  heaven,  is  about  to  come  again  even 
as  ye  have  seen  Him  go  up  to  heaven.’  Then  they  returned  to  that 
upper  chamber  where  they  were,  and  stayed  there  ten  days,  until  they 
received  the  Holy  Spirit  in  the  form  of  tongues  of  fire.  Simon  Peter 
said  to  his  fellow-disciples,  ‘  It  is  right  for  us  to  put  some  one  in  the 
place  of  Judas  to  complete  the  number  of  twelve ;  ’  and  they  cast  lots, 
and  the  lot  fell  upon  Matthias,  and  he  was  numbered  with  the  eleven 
apostles  h 

As  concerning  the  manner  in  which  our  Lord  entered  heaven  without 
cleaving  it,  some  say  that  He  went  in  as  He  did  through  the  closed 
doors  ;  and  as  He  came  forth  from  the  virgin  womb,  and  Mary’s  vir¬ 
ginity  returned  to  its  former  state ;  and  like  the  sweat  from  the  body ; 
and  as  water  is  taken  up  by  the  roots  of  the  olive  and  other  trees,  and 
reaches  in  the  twinkling  of  an  eye  the  leaves,  flowers  and  fruits,  as  if 
through  certain  ducts,  without  holes  or  channels  being  pierced  in  them. 
Thus  by  an  infinite  and  ineffable  miracle  our  Lord  entered  into  heaven 
without  cleaving  it.  And  if  the  bodies  of  us  who  are  accustomed  [cruo  ] 


A  new  chapter  begins  here  in  the  Oxford  MS.,  fol.  180  a. 
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to  drink  water  and  wine  pour  out  sweat  without  our  flesh  being  rent  or 
our  skin  pierced,  how  very  much  easier  is  it  for  the  Divine  Power  to  go  in 
through  closed  doors  and  within  the  firmament  of  heaven  without  rend¬ 
ing  or  cleaving  it  ? 

1  As  regards  the  upper  chamber  in  which  our  Lord  held  His  Passover, 
some  say  that  it  belonged  to  Lazarus,  and  others  to  Simon  the  Cyrenian, 
and  others  to  Joseph  the  senator;  but  Joshua  the  son  of  Nun,  the 
Catholicus1  2,  says  that  it  belonged  to  Nicodemus.  The  apostles  remained 
in  the  upper  chamber  ten  days  after  the  Ascension,  being  constant  in 
fasting  and  prayer,  and  expecting  the  Spirit,  the  Comforter,  which  our 
Lord  Jesus  Christ  promised  them. 

CHAPTER  XLVII3. 

OF  THE  DESCENT  OF  THE  HOLY  SPIRIT  UPON  THE  APOSTLES  IN 

THE  UPPER  CHAMBER. 

Ten  days  after  our  Lord’s  Ascension,  when  the  holy  apostles  were 
assembled  in  the  upper  chamber  waiting  for  the  promise  of  our  Lord, 
of  a  sudden,  at  the  third  hour  of  the  holy  Sunday  of  Pentecost,  a  mighty 
sound  was  heard,  so  that  all  men  were  terrified  and  marvelled  at  the 
mightiness  of  the  sound ;  and  the  chamber  was  filled  with  an  ineffably 
strong  light.  And  there  appeared  over  the  head  of  each  one  of  them 
(something)  in  the  form  of  tongues  of  fire,  and  there  breathed  forth  from 
thence  a  sweet  odour  which  surpassed  all  aromas  in  this  world.  The 
eyes  of  their  hearts  were  opened,  and  they  began  interpreting  new  things 
and  uttering  wonderful  things  in  the  languages  of  all  nations  [cun]. 
When  the  Jews  saw  them,  they  thought  within  themselves  that  they  had 
been  drinking  new  wine  and  were  drunk,  and  that  their  minds  were 
depraved.  On  that  day  they  participated  in  the  mystery  of  the  body 
and  blood  of  our  Lord,  and  sanctified  the  leavened  bread  of  the  sign  of 
the  cross  (the  eucharistic  wafers)  and  the  oil  of  baptism. 

Some  men  have  a  tradition  that  when  our  Lord  broke  His  body  for 


1  A  new  chapter  begins  here  in  the  Oxford  MS.,  fol.  180  b. 

2  See  Assemani,  Bib/.  Orient.,  t.  iii,  pt.  i,  p.  165. 

3  In  the  Oxford  MS.  chap.  Iii,  fol.  181  a. 
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His  disciples  in  the  upper  chamber,  John  the  son  of  Zebedee  hid  a  part 
of  his  portion  until  our  Lord  rose  from  the  dead.  And  when  our  Lord 
appeared  to  His  disciples  and  to  Thomas  with  them,  He  said  to  Thomas, 
£  Hither  with  thy  finger  and  lay  it  on  My  side,  and  be  not  unbelieving, 
but  believing.’  Thomas  put  his  finger  near  to  our  Lord’s  side,  and  it 
rested  upon  the  mark  of  the  spear,  and  the  disciples  saw  the  blood  from 
the  marks  of  the  spear  and  nails.  And  John  took  that  piece  of  con¬ 
secrated  bread,  and  wiped  up  that  blood  with  it ;  and  the  Easterns,  Mar 
Addai  and  Mar  Mari,  took  that  piece,  and  with  it  they  sanctified  this 
unleavened  bread  which  has  been  handed  down  among  us  1.  The  other 
disciples  did  not  take  any  of  it,  because  they  said,  !  We  will  consecrate 
for  ourselves  whenever  we  wish.’  As  for  the  oil  of  baptism,  some  say 
that  it  was  part  of  the  oil  with  which  they  anointed  the  kings  ;  others  say 
that  it  was  part  of  the  unguent  wherewith  they  embalmed  our  Lord  ;  and 
many  agree  with  this  (statement).  Others  again  say  that  when  John 
took  that  piece  of  consecrated  bread  of  the  Passover  in  his  hand,  it  burst 
into  flame  and  burnt  in  the  palm  of  his  hand,  and  the  palm  of  his 
hand  sweated,  and  he  took  that  sweat  and  hid  it  for  the  sign  of  the  cross 
of  baptism.  This  account  we  have  heard  by  ear  from  the  mouth  of  a 
recluse  and  visitor  (7repto8eur?)s),  and  we  have  not  received  it  from  Scrip¬ 
ture  The  word  Pentecost  is  interpreted  ‘the  completion  of 

fifty  days.’ 


CHAPTER  XLVIII2. 

OF  THE  TEACHING  OF  THE  APOSTLES,  AND  OF  THE  PLACES 
OF  EACPI  ONE  OF  THEM,  AND  OF  THEIR  DEATHS3. 

Next  we  write  the  excellent  discourse  composed  by  Mar  Eusebius  of 
Caesarea  upon  the  places  and  families  of  the  holy  apostles. 

Know  then  that  the  apostles  were  twelve  and  seventy.  When  the 

1  See  Assemani,  Bill.  Orient.,  t.  iii,  pt.  i,  pp.  239,  241,  358,  and  608. 

2  In  the  Oxford  MS.  chap,  liii,  fol.  182  a. 

3  See  the  lives  of  the  apostles  and  disciples  by  Pseudo-Dorotheus,  edited  by 
Du  Cange  in  the  Chronicon  Paschale,  Paris,  1868,  p.  164;  Hanmer,  Eusebius , 
pp.  532  foil.,  London,  1636  ;  Cave,  Lives  of  the  Apostles,  Cary’s  ed.,  Oxford,  1840 ; 
Pseudo-Epiphanius,  De  Prophetis,  eorumque  obitu  ac  sepultura ,  Migne,  Palrologiae 
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apostles  had  received  the  gift  of  the  Holy  Spirit,  on  the  day  following 
they  fasted  this  feast  of  the  apostles  (which  we  keep) 1 ;  but  the  Malkaye 
(Melchites)2  say  that  the  apostles  fasted  eight  days  after.  Their  names 
are  as  follows. 

Simon,  the  chief  of  the  apostles,  was  from  Bethsaida,  of  the  tribe  of 
Naphtali.  He  first  preached  in  Antioch,  and  built  there  the  first  of  all 
churches,  which  was  in  the  house  of  Cassianus,  whose  son  he  restored  to 
life.  He  remained  there  one  year,  and  there  the  disciples  were  called 
Christians.  From  thence  he  went  to  Rome,  where  he  remained  for 
twenty-seven  years ;  and  in  the  three  hundred  and  seventy-sixth  year  of 
the  Greeks,  the  wicked  Nero  crucified  him  head  downwards3. 

Andrew  his  brother  preached  in  Scythia  and  Nicomedia  and  Achaia. 
He  built  a  church  in  Byzantium,  and  there  he  died  and  was  buried,  [ajulo] 

John  the  son  of  Zebedee  (Zabhdai)  was  also  from  Bethsaida,  of  the 
tribe  of  Zebulun.  He  first  preached  in  Asia  (Ephesus),  and  was  after¬ 
wards  cast  into  exile  in  the  island  of  Patmos  by  Tiberius  Caesar.  He 
then  went  to  Ephesus,  and  built  in  it  a  church.  Three  of  his  disciples 
went  with  him :  Ignatius,  who  was  afterwards  bishop  of  Antioch,  and 
who  was  thrown  to  the  beasts  in  Rome ;  Polycarp,  who  was  afterwards 
bishop  of  Smyrna4,  and  was  crowned  by  fire;  and  John,  to  whom  he 
committed  the  priesthood  and  the  bishopric  after  him.  When  John  had 
lived  a  long  time,  he  died  and  was  buried  at  Ephesus;  and  John,  the 

Ser.  Gr.,  vol.  43,  col.  393  foil.;  Tillemont ,  Memoir es  pour  servir  a  Vhistoire  eccles ., 
Paris,  1701,  4to ;  Lipsius,  Die  Apokryphen  Apostelgeschichten ,  Braunschweig,  1884; 
and  Brit.  Mus.  Add.  14,601,  fol.  163  b. 

1  The  Nestorian  Fast  of  the  Apostles  begins  on  Whit-Monday  and  ends  on 
June  29th.  See  Badger,  The  Nestorians  and  their  Rituals ,  vol.  ii,  p.  188  ;  Assemani, 
Bibl.  Orient .,  t.  iii,  pt.  i,  p.  501. 

2  The  orthodox  Christians,  who  accept  the  doctrines  on  the  natures  of  our 
Lord  as  laid  down  by  the  Council  of  Chalcedon.  For  the  origin  of  the  name, 
etc.,  see  Renaudot,  Historia  Patriarcharum  Alexandrinorum  Jacobitarum ,  p.  119; 
and  Assemani,  Bibl.  Orient.,  t.  i,  p.  507;  t.  iii,  pt.  i,  p.  354,  col.  2. 

8  ©**.»  =  Kara  KecpaXT/s.  Hoffmann  has  mistaken  the  meaning  of  the  words 

in  his  Ausziige,  p.  iii.  See  the  Acta  Sanctorum,  vol.  xxvii,  June  29. 

4  B,  C  and  the  Oxford  MS.  have  Syria,  b^-***;  but  A  gives  Ju?Q-aa-“, 

which  we  must  correct  into  (licuaxc. 
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disciple  of  the  Evangelist,  who  became  bishop  of  Ephesus,  buried  him  1 ; 
for  he  commanded  them  that  no  one  should  know  the  place  of  his  burial. 
The  graves  of  both  of  them  are  in  Ephesus ;  the  hidden  one  of  the 
Evangelist,  and  the  other  of  his  disciple  John,  the  author  of  the  Revela¬ 
tion  ;  he  said  that  everything  he  had  written  down,  he  had  heard  from 
John  the  Evangelist. 

James,  the  brother  of  John,  preached  in  his  city  Bethsaida,  and  built  a 
church  there.  Herod  Agrippas  slew  him  with  the  sword  one  year  after  the 
Ascension  of  our  Lord.  He  was  laid  in  Akar,  a  city  ofMarmarika2.  L\  ad] 

Philip  also  was  from  Bethsaida,  of  the  tribe  of  Asher.  He  preached  in 
Phrygia,  Pamphylia  and  Pisidia  ;  he  built  a  church  in  Pisidia,  and  died  and 
was  buried  there.  He  lived  twenty-seven  years  as  an  apostle 3. 

Thomas  was  from  Jerusalem,  of  the  tribe  of  Judah.  He  taught  the 
Parthians,  Medes  and  Indians 4 ;  and  because  he  baptised  the  daughter 
of  the  king  of  the  Indians,  he  stabbed  him  with  a  spear  and  he  died  5. 
Habban  the  merchant  brought  his  body,  and  laid  it  in  Edessa,  the  blessed 
city  of  Christ  our  Lord 6.  Others  say  that  he  was  buried  in  Mahluph,  a 
city  in  the  land  of  the  Indians7. 


1  See  Butler,  Lives  of  the  Saints,  vol.  ii,  Dec.  27. 

2  This  sentence  is  omitted  by  the  Oxford  MS.  Dorotheus  and  Pseudo- 
Epiphanius  say  that  he  was  buried  in  Judaea,  though  some  MSS.  of  the  former 
have  iv  TroXei  rrjs  Mapfiapirfs,  the  original  of  the  Latin  ‘  in  arce  Marmarica .’ 
Mapp.apu<r)  is  the  most  eastern  land  of  N.  Africa.  Isidore  of  Seville  says :  ‘  Jacobus 
filius  Zebedaei  frater  Joannis  quartus  in  ordine.  Hispaniae  et  occidentalibus  locis 
evangelium  praedicavit  et  in  occasum  mundi  lucem  praedicationis  infudit.  Hie 
ab  Herode  tetrarcha  gladio  caesus  occubuit  sepultus  in  Azimarmaria  [arce  mar- 
maria].’  See  Lipsius,  Apostelgeschichten ,  ii.  2,  pp.  208,  209,  and  214,  note  1; 
Acta  Sanctorum,  vol.  xxxiii,  July  25;  Tillemont,  Memoir es ,  p.  512. 

3  See  Acta  Sanctorum ,  vol.  xiv,  May  1;  Lipsius,  Apostelgeschichten,  ii.  2,  p.  26. 

4  Oxford  MS.  jJbj  in  Lndia  and  Slid  and  Persia. 

5  See  Wright,  Apoc.  Acts,  vol.  ii,  p.  297;  Acta  Thomae,  ed.  M.  Bonnet,  p.  83 
sqq.;  Lipsius,  Apostelgeschichten ,  i,  p.  236. 

c  See  Assemani,  Bibl.  Orient.,  t.  i,  pp.  49,  399,  and  403;  Socrates,  Hist.  Eccles., 
iv.  18  ;  Bar-Hebraeus,  Chron.  Eccles.,  ed.  Abbeloos  and  Lamy,  i.  31,  and  iii.  4  foil. 

7  The  Oxford  MS.  says  that  he  was  buried  in  India.  See  Lipsius,  Apostel¬ 
geschichten,  i,  p.  246;  Butler,  Lives  of  the  Saints,  Dec.  21. 
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Matthew  the  Evangelist  was  from  Nazareth,  of  the  tribe  of  Issachar. 
He  preached  in  Palestine,  Tyre  and  Sidon,  and  went  as  far  as  Gabbula1. 
He  died  and  was  buried  in  Antioch,  a  city  of  Pisidia2. 

Bartholomew  was  from  Endor,  of  the  tribe  of  Issachar.  He  preached 
in  inner  Armenia,  Ardeshir3,  Ivetarbol4,  Radbin,  and  Pruharman5.  After 
he  had  lived  thirty  years  as  an  apostle,  Hursti6  the  king  of  the  Armenians 
crucified  him,  and  he  was  buried  in  the  church  which  he  built  in  Armenia. 

Jude,  the  son  of  James,  who  was  surnamed  Thaddaeus  (Taddai),  who 
is  also  Lebbaeus  (Lebbai),  was  from  [v\p]  Jerusalem,  of  the  tribe  of 
Judah.  He  preached  in  Laodicea  and  in  Antaradus  and  Arwad7.  He 
was  stoned  in  Arw&d,  and  died  and  was  buried  there 8. 

Simon  Zelotes  was  from  Galilee,  of  the  tribe  of  Ephraim.  He  preached 
in  Shemeshat  (Samosata),  Parin  (Perrhe),  Zeugma,  Halab  (Aleppo), 
Mabbog  (Manbig),  and  Kenneshrin  (Kinnesrin).  He  built  a  church 
in  Kyrrhos,  and  died  and  was  buried  there 9. 

James,  the  son  of  Alphaeus  (Halphai),  was  from  the  Jordan,  of  the 
tribe  of  Manasseh.  He  preached  in  Tadmor  (Palmyra),  Kirkesion 

9  -* 

1  al-JabMl,  a  town  in  Coelesyria. 

2  See  Tillemont,  Memoir es ,  i,  pp.  391  folk;  Acta  Sanctorum,  xlviii,  Sept.  21  ; 
Lipsius,  Apostelgeschichten,  ii.  2,  p.  127. 

3  Oxford  MS.  According  to  the  Armenian  Acts  of  Bartholomew 

(Lipsius,  Apostelgeschichten,  ii.  2,  p.  94),  he  went  first  to  Golthon  in  Armenia,  and 
in  the  29th  year  of  Sanatruk  came  back  to  the  hill  Artaschu;  he  next  went  to 
Her  and  Zarevant,  and  afterwards  to  Urbianos,  where  he  was  martyred. 

9  Op 

4  Oxford  MS.  Jl.j^.k.9.  J.jJ.k-9  was  a  place  between  Baghdad  and  'Ukbara, 
celebrated  for  its  wine ;  but  this  can  hardly  come  into  account. 

6  Oxford  MS. 

6  According  to  other  MSS.,  Rhustni  or  Herostni.  The  king  of  Armenia  in 
the  time  of  Bartholomew  was  called  Sanadrog  (Sanatruk).  Florival,  Moi'se  de 
Khorene,  ii,  p.  233.  See  also  Lipsius,  Apostelgeschichten,  ii.  2,  pp.  59,  99,  and 
104;  and  Acta  Sanctorum,  xxxix,  Aug.  24. 

7  Oxford  MS.  ii The  latter  name  is  more  correctly 
Ruivad.  Antaradus  is  now  called  Antartus. 

8  See  Lipsius,  Apostelgeschichten,  ii.  2,  pp.  142-200;  and  Acta  Sanctorum,  lx, 
Oct.  28. 

See  Lipsius,  Apostelgeschichten,  ii.  2,  p.  147 ;  Acta  Sanctorum,  lx,  Oct.  28. 
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(Kirkisiya),  and  Callinicos  (ar-Ralykah),  and  came  to  Batnan  of  Serug 
(Sarug),  where  he  built  a  church,  and  died  and  was  buried  there 1. 

Judas  Iscariot,  the  betrayer,  was  from  the  town  of  Sekharyut,  of  the 
tribe  of  Gad,  though  some  say  that  he  was  of  the  tribe  of  Dan.  He 
was  like  unto  the  serpent  that  acts  deceitfully  towards  its  master, 
because  like  a  serpent,  he  dealt  craftily  with  his  Lord.  Matthias,  of  the 
tribe  of  Reuben,  came  in  in  his  stead.  He  preached  in  Hellas,  and  in 
Sicily,  where  he  built  a  church,  and  died  and  was  buried  in  it 2. 

While  James  the  brother  of  our  Lord  was  teaching  the  Jews  in 
Jerusalem,  they  cast  him  down  from  a  pinnacle  of  the  temple  ;  and  while 
his  life  was  [r£L^.o]  yet  in  him,  a  fuller  of  cloth  smote  him  upon  the  head 
with  a  club  and  beat  it  in  ;  and  afterwards  they  stoned  him  with  stones3. 

John  the  Baptist  was  of  the  tribe  of  Levi.  Herod  the  tetrarch  slew 
him,  and  his  body  was  laid  in  Sebastia. 

Ananias  (IJananya)  the  disciple  of  the  Baptist  taught  in  Damascus 
and  Arbel  4.  He  was  slain  by  Pol,  the  general  of  the  army  of  Aretas  5, 
and  was  laid  in  the  church  which  he  built  at  Arbel  (Irbil). 

Paul  of  Tarsus  was  a  Pharisee  by  sect,  of  the  tribe  of  Ephraim 6. 
When  he  had  been  baptised  by  Ananias,  he  wrought  many  miracles, 
and  taught  great  cities,  and  bore  and  suffered  dangers  not  a  few 
for  the  name  of  Christ.  Afterwards  he  went  to  Peter  at  Rome. 
When  they  divided  the  world  between  them,  and  the  heathen  fell  to 
Paul’s  lot,  and  the  Jewish  nation  to  Peter,  and  they  had  turned7 
many  to  the  truth  of  Christ,  Nero  commanded  that  they  should  both 
die  a  cruel  death.  Then  Simon  asked  to  be  crucified  head  down¬ 
wards,  that  he  might  kiss  that  part  of  the  cross  where  the  heels 

1  See  Lipsius,  Apostelgeschichten ,  ii.  2,  pp.  229-257  ;  Acta  Sanctorum ,  xiv,  May  1. 

2  See  Lipsius,  Apostelgeschichten ,  ii.  2,  pp.  258-269. 

3  See  Lipsius,  Apostelgeschichten,  ii.  2,  p.  231  ;  Acta  Sanctorum,  xiv,  May  1. 

4  So  we  read  instead  of  Aril,  following  the  Oxford  MS.,  JjJ  Solomon 

was  probably  copying  from  an  Arabic  MS.,  in  which  the  difference  between  JjJ 
and  JjJ  would  be  very  slight. 

5  The  MS.  C  has  Arisius. 

6  The  MS.  A  has:  Paul  of  Tarsus  was  of  the  tribe  of  Benjamin  ;  he  was  a 
Pharisee  by  sect. 

7  Reading  cuj.9/  in  the  plural  with  the  MS.  B. 

p  2 


io8 


THE  BOOK  OF  THE  BEE . 


of  his  Master  had  been.  As  they  were  going  forth  to  be  slain,  they 
gave  the  laying  on  of  hands  of  the  priesthood  to  their  disciples, 
Peter  to  Mark,  and  Paul  to  Luke.  When  Peter  had  been  crucified, 
and  Paul  slain,  together  with  many  of  those  who  had  become  their 
disciples,  [.n^a]  Mark  and  Luke  went  forth  by  night,  and  brought 
their  bodies  into  the  city.  Now  Paul’s  head  was  lost  among  the  slain, 
and  could  not  be  found.  Some  time  after,  when  a  shepherd  was  passing 
by  the  spot  where  the  slain  were  buried,  he  found  Paul’s  head,  and 
took  it  upon  the  top  of  his  staff,  and  laid  it  by  his  sheep-fold.  At  night 
he  saw  a  fire  blazing  over  it,  and  he  went  in  (to  the  city)  and  informed 
the  holy  bishop  Xystus  (Sixtus)  and  the  clergy  of  the  church  ;  and 
they  all  recognised  that  it  was  Paul’s  head.  Xystus  said  to  them, 
‘  Let  us  watch  and  pray  the  whole  night,  and  let  us  bring  out  the  body 
and  lay  the  head  at  its  feet ;  and  if  it  joins  again  to  its  neck,  it  will  be 
certain  that  it  is  Paul’s.’  And  when  they  had  done  so,  the  whole  body 
was  restored,  and  the  head  was  joined  to  its  neck  as  if  the  vertebrae  had 
never  been  severed  ;  and  those  who  saw  it  were  amazed  and  glorified 
God.  From  his  call  to  the  end  of  his  life  was  thirty-five  years ;  he 
went  about  in  every  place  for  thirty-one  years ;  for  two  years  he  was 
in  prison  at  Caesarea,  and  for  two  years  at  Rome.  He  was  martyred 
in  the  thirty-sixth  year  after  the  Passion  of  our  Lord,  and  was  laid  with 
great  honour  in  the  magnificent  royal  catacombs  in  Rome.  They 
celebrate  every  year  the  day  of  his  commemoration  on  the  twenty-ninth 
of  the  month  of  Tammuz1. 

[^Ao]  Luke  the  physician  and  Evangelist  was  first  of  all  a  disciple 
of  Lazarus,  the  brother  of  Mary  and  Martha,  and  was  afterwards  baptised 
by  Philip  in  the  city  of  Beroea2.  He  was  crowned  with  the  sword  by 
Horos3,  the  judge  (or  governor)  of  the  emperor  Tiberius,  while  he  was 
preaching  in  Alexandria,  and  was  buried  there. 

Mark  the  Evangelist  preached  in  Rome,  and  died  and  was  buried 
there4.  Some  say  that  he  was  the  son  of  Simon  Peter’s  wife,  others 

1  See  Acta  Sanctorum,  xxvii,  June  30. 

2  Oxford  MS.  l_A:>  h  e.  Aleppo. 

3  Oxford  MS.  See  Lipsius,  Apostelgeschichten,  ii.  2,  pp.  356-360 ;  Acta 

Sanctorum,  lvi,  Oct.  18. 

4  See  Lipsius,  Apostelgeschichten,  ii.  2,  pp.  323-325  ;  Ada  Sanctorum ,  xii,  April  25. 
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that  he  was  the  son  of  Simon  ;  and  Rhoda  was  his  sister.  He  was  first 
called  John,  but  the  Apostles  changed  his  name  and  called  him  Mark, 
that  there  might  not  be  two  Evangelists  of  one  name. 

Addai  was  from  Paneas,  and  he  preached  in  Edessa  and  in  Mesopo¬ 
tamia  in  the  days  of  Abgar  the  king ;  and  he  built  a  church  in  Edessa. 
After  Abgar  died,  Herod1  Abgar’s  son  slew  him  in  the  fortress  of 
Aggel 2.  His  body  was  afterwards  taken  and  carried  to  Rome ;  but 
some  say  that  he  was  laid  in  Edessa. 

Aggai  his  disciple  was  first  of  all  a  maker  of  silks  for  Abgar,  and 
became  a  disciple.  After  Abgar’s  death,  his  son  reigned,  and  he  re¬ 
quired  of  Aggai  to  weave  silks  for  him  ;  and  when  he  consented  not, 
saying,  ‘  I  cannot  forsake  teaching  and  preaching  to  return  to  weaving,’ 
he  smote  him  with  a  club  upon  his  legs  and  brake  them,  and  he 
died  3. 

[.^sua]  Thaddaeus  (Taddai)  came  after  him  at  Edessa,  and  Herod,  the 
son  of  Abgar,  slew  him  also  ;  he  was  buried  at  Edessa. 

Zacchaeus  (Zaccai)  the  publican 4  and  the  young  man  whom  our 
Lord  brought  to  life  were  both  slain  together  while  they  were  preaching 
in  Mount  Horon. 

The  Jews  smote  Simon  the  leper  while  he  was  teaching  in  Ramah, 
and  he  died  (there). 

Joseph  the  Senator  taught  in  Galilee  and  Decapolis  ;  he  was  buried  in 
his  town  of  Ramah. 

Nicodemus  the  Pharisee,  the  friend  of  our  Lord,  received  and  honoured 
the  Apostles  in  Jerusalem ;  and  he  died  and  was  buried  there5 6. 


1  In  Brit.  Mus.  Add.  14,601,  fol.  164  a ,  col.  1,  line  17,  he  is  called  *£ssc>jacs,  Severus. 

A 

2  Egil,  or  Engil ,  '  h.yyCK.r)vr),  north  of  Amid. 

3  See  The  Doctrine  of  Addai,  ed.  Phillips,  p.  49. 

4  The  Oxford  MS.  gives  the  name  of  this  martyr  only :  a  blank  space  has  been 

left  in  it  for  about  eight  lines. 

6  The  Oxford  MS.  says  that  when  the  crucifiers  knew  that  Nicodemus  had 
become  a  Christian,  they  seized  his  property  and  slew  him ;  and  that  his  -brother 
Gamaliel  buried  him  in  Kephar  Gamla.  It  then  gives  the  following  account  of 
Gamaliel.  Gamaliel  was  a  friend  of  the  crucifying  Jews,  but  was  afterwards 
baptised  together  with  his  son :  he  lived  for  twenty  years  after  this.  When 
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Nathaniel  was  stoned  while  he  was  teaching  in  Mount  Horon  \  and  died. 

Simon  the  Cyrenian  was  slain  while  he  was  teaching  in  the  island  of 
Chios. 

Simon  the  son  of  Cleopas  became  bishop  of  Jerusalem.  When  he 
was  an  old  man,  one  hundred  years  of  age,  Irenaeus 2  the  chiliarch 
crucified  him. 

Stephen  the  martyr  was  stoned  with  stones  at  Jerusalem,  and  his 
body  was  laid  in  the  village  of  Kephar  Gamla. 

Mark,  who  was  surnamed  John,  taught  at  Nyssa  and  Nazianzus.  He 
built  [en^-c]  a  church  at  Nazianzus,  and  died  and  was  buried  there. 
Some  say  that  he  is  the  Evangelist,  as  we  have  mentioned. 

Cephas,  whom  Paul  mentions3,  taught  in  Baalbec,  Hims  (Emesa)  and 
Nathron  (Batharun).  He  died  and  was  buried  in  Shiraz  4. 

Barnabas  taught  in  Italy  and  in  Kura ;  he  died  and  was  buried  in 
Samos 5. 

they  died,  they  were  buried  by  the  side  of  Nicodemus  in  Kephar  Gamla,  where 
Stephen  was  buried.  Many  years  after  (about  a.  d.  415),  God  revealed  their  place 
of  burial  to  one  of  the  saints  (Lucian),  and  they  sought  for  the  remains  of  the 
bodies  by  digging,  and  found  them;  and  there  they  built  a  church.  Foil.  187  b, 
188  a.  See  also  Migne,  Biog.  Chre't.,  ii.  73;  Wright,  Cat.  Syr.  MSS.,  iii, 
p.  1047,  i.  8. 

1  Oxford  MS.  jjjjb  J-h*-  ^ie  mounl  °f  Hebron ,  the  city 

of  David. 

2  seems  to  be  a  mistake  for  B,  C,  however,  have 

Hereos,  and  the  Oxford  MS.  (jbo  1+**?). 

3  Galat.  ii.  9  ;  1  Cor.  i.  12.  For  a  discussion  of  the  identity  of  this  Cephas 
with  Simon  Peter,  see  P.  M.  Molkenbuhr,  Dissertatio  script,  crit.  An  Cephas  .  .  . 
fuerit  Simon  Petrus,  4to,  1785. 

4  Oxford  MS. 

jAsy  He  preached  the  Gospel  to  the  people  of  Baalbek,  Hims  and  Bathamin, 
and  taught  the  people  of  Sarmin  ;  he  was  buried  at  Kuramah  (?).  There  is  but  little 
difference  in  writing  between  and  the  correct  Sarmin  approaches 

the  reading  of  B,  C  a»a.'so^o ;  it  is  in  the  district  of  Aleppo.  Shiraz  is  perhaps 
a  mistake  for  st*x,  Shaizar. 

6  The  Oxford  MS.,  like  B  and  C,  makes  no  mention  of  Barnabas.  See  also 
Lipsius,  Apostelgeschichten,  ii.  2,  pp.  270-320;  Acta  Sanctorum,  xxii,  June  11. 
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Titus  taught  in  Crete,  and  there  he  died  and  was  buried  h 

Sosthenes  taught  in  the  country  of  Pontus  and  Asia.  He  was  thrown 
into  the  sea  by  the  command  of  Nonnus 1  2  the  prefect. 

Criscus  (Crescens)  taught  in  Dalmatia ;  he  was  imprisoned  in 
Alexandria,  where  he  died  of  hunger  and  was  buried. 

Justus  taught  in  Tiberias  and  in  Caesarea,  where  he  died  and  was 
buried. 

Andronicus  taught  in  Illyricum,  where  he  died  and  was  buried. 

The  people  of  Zeugma  slew  Rufus  while  he  was  teaching  in  Zeugma. 

Patrobas  taught  in  Chalcedon,  and  he  died  and  was  buried  there. 

Hermas  the  shepherd  taught  in  Antioch,  and  he  died  and  was  buried 
there. 

Narcissus  taught  in  Hellas,  and  he  died  and  was  buried  there  3. 

Asyncritus  went  to  Beth-Huzaye  (Khuzistan) 4,  and  there  he  died  and 
was  buried. 

Aristobulus  taught  in  Isauria,  and  there  he  died  and  was  buried. 

[dStXs] 

Onesimus5  was  the  slave  of  Philemon,  and  he  fled  from  him  and  went 
to  Paul,  while  he  was  in  prison ;  because  of  this  Paul  calls  him  £  the  son 
whom  I  have  begotten  in  my  bonds.’  His  legs  were  broken  in  Rome. 

Apollos  the  elect  was  burnt  with  fire  by  Sparacleus 6  (?),  the  governor 
of  Gangra. 

Olympas,  Stachys  and  Stephen  were  imprisoned  in  Tarsus,  and  there 
they  died  in  prison. 

Junias  was  captured  in  Samos,  and  there  he  was  slain  and  died. 

Theocritus 7  died  while  teaching  in  Ilios,  and  was  buried  there. 

Martalus  (?)  was  slain  while  teaching  the  barbarians. 

Niger  taught  in  Antioch,  and  died  and  was  buried  there. 


1  See  Lipsius,  Apostelgeschichten ,  ii.  2,  pp.  401-406;  Acta  Sanctorum,  i,  Jan.  4. 

2  Oxford  MS. 

3  The  Oxford  and  Vatican  MSS.,  as  well  as  B  and  C,  make  no  mention  of 

Narcissus.  s 

4  The  Arabic  name  is  Ahwaz,jl^^l.  Oxford  MS.  ‘Irak. 

6  The  Vatican  MS.  omits  Onesimus. 

6  Oxford  MS.  7  Oxford  MS.  ^dolAj. 
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They  dragged  Lucius  1  behind  a  horse,  and  thus  he  ended  his  life. 

While  Alexander  was  teaching  in  Heracleopolis  2,  they  threw  him  into 
a  pit  and  he  died. 

Milus  3,  while  he  was  teaching  in  Rhodes,  was  thrown  into  the  sea  and 
drowned. 

Silvanus  and  Herodion  (Rhodion)  were  slain  while  they  were  preaching 
in  the  city  of  Acco. 

Silas4  taught  in  Sarapolis  (Hierapolis ?),  and  died  and  was  buried 
there. 

Timothy  taught  in  Ephesus,  and  died  and  was  buried  there. 

Manael  was  burnt  with  fire  while  teaching  in  Acco,  and  died.  [v*wri] 

The  Eunuch  whom  Philip  baptised,  the  officer  of  Candace  the  queen 
of  the  Ethiopians,  went  to  Ethiopia  and  preached  there.  Afterwards, 
while  he  was  preaching  in  the  island  of  Parparchia 5  (?),  they  strangled 
him  with  a  cord. 

Jason6  and  Sosipatrus  were  thrown  to  the  wild  beasts  while  they  were 
teaching  in  Olmius 7  (?). 

Demas  taught  in  Thessalonica,  and  there  he  died  and  was  buried. 

Omius  (Hymenaeus)  taught  in  Melitene,  and  there  he  died  and  was 
buried. 

They  threw  Thraseus 8  into  a  fiery  furnace,  while  he  was  teaching  at 
Laodicea. 

Bistorius  (Aristarchus  ?) 9  taught  in  the  island  of  Ko 10,  and  there  he 
died  and  was  buried. 

Abrios  (?)  and  Motos  (?) 11  went  to  the  country  of  the  Ethiopians,  and 
there  they  died  and  were  buried. 

Levi  was  slain  by  Charmus 12,  while  he  was  teaching  in  Paneas 13. 


I  A  has  Luke.  2  Oxford  MS.  3  Vat.  MS.  Linus. 

4  The  Vat.  MS.  omits  Silas.  5  Oxford  MS.  Ubdili. 

6  The  Oxford  MS.  omits  Jason.  7  Oxford  MS. 

8  Oxford  MS.  9  Oxford  MS.  ^5^1. 

10  Oxford  MS. 

II  Oxford  MS.  The  Vat.  MS.  omits  these  names. 

12  Oxford  MS.  The  Vat.  MS.  omits  this  name. 

13  Oxford  MS.  2^57 
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Nicetianus  (Nicetas)  was  sawn  in  two  while  teaching  in  Tiberias1. 
While  John  and  Theodorus  were  preaching  in  the  theatre  of  Baalbec, 
they  threw  them  to  the  beasts. 

The  prefect  Methalius  (?)  slew  Euchestion  (?)  and  Simon  in  Byzantium. 
Ephraim  (Aphrem)  taught  in  Baishan,  and  he  died  and  was  buried 
there. 

Justus  was  slain  at  Corinth2. 

James  taught  and  preached  in  Nicomedia,  and  he  died  and  was  buried 

there.  [j*^d] 


CHAPTER  XLIX. 

THE  NAMES  OF  THE  APOSTLES  IN  ORDER3. 

The  names  of  the  twelve.  Simon  Peter;  Andrew  his  brother;  James 
the  son  of  Zebedee  ;  John  his  brother;  Philip  ;  Bartholomew;  Thomas  ; 
Matthew  the  publican  ;  James  the  son  of  Alphaeus ;  Labbaeus,  who  was 
surnamed  Thaddaeus ;  Simon  the  Cananite ;  Judas  Iscariot,  in  whose 
stead  came  in  Matthias. 

The  names  of  the  seventy  4.  James  the  son  of  Joseph  ;  Simon  the  son 
of  Cleopas ;  Cleopas  his  father;  Joses;  Simon;  Judah;  Barnabas; 
Manaeus  (?) 5 ;  Ananias,  who  baptised  Paul ;  Cephas,  who  preached  at 
Antioch;  Joseph  the  senator;  Nicodemus  the  archon ;  Nathaniel  the 
chief  scribe;  Justus,  that  is  Joseph,  who  is  called  Barshabbd ;  Silas; 
Judah;  John,  surnamed  Mark;  Mnason,  who  received  Paul;  Manael,  the 
foster-brother  of  Herod ;  Simon  called  Niger  ;  Jason 6,  who  is  (mentioned) 
in  the  Acts  (of  the  Apostles) ;  Rufus7;  Alexander;  Simon  the  Cyrenian, 


1  The  Oxford  MS.  makes  no  mention  of  this  martyr. 

2  Oxford  MS. 

3  See  Matt,  x,  Mark  iii,  Luke  vi,  Acts  i ;  and  Pseudo-Dorotheus,  Migne,  Did. 
des  Apocr.,  vol.  ii,  p.  207. 

4  See  Assemani,  Bill.  Orient.,  iii,  pt.  i,  pp.  319-320,  where  lists  of  the  twelve 
apostles  and  seventy  disciples  are  given  from  the  Vatican  MS.  of  the  Book  of  the 

Bee,  from  the  Commentary  of  Bar-Hebraeus  on  St.  Matthew,  and  from  the 
Synopsis  of  ‘Amr  and  Mart,  etc. 

6  Oxford  MS.  u«jCu.  6  Acts  xvii.  5-9. 

7  The  Oxford  MS.  omits  Rufus.  Rom.  xvi.  13. 

[II.  2.]  q 
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their  father;  Lucius  the  Cyrenian ;  another  Judah,  who  is  mentioned  in 
the  Acts  (of  the  Apostles);  Judah,  who  is  called  Simon  ;  Eurion  (Orion) 
the  splay-footed  ;  Thorus  (?) ;  Thorisus  (?) ;  Zabdon  ;  Zakron.  These  are 
the  seven 1  who  were  chosen  with  Stephen  :  Philip  the  Evangelist,  who 
had  three  2  daughters  that  used  to  prophesy  ;  [V»]  Stephen ;  Prochorus ; 
Nicanor;  Timon ;  Parmenas ;  Nicolaus3,  the  Antiochian  proselyte; 
Andronicus4  the  Greek;  Titus;  Timothy. 

These  are  the  five  who  were  with  Peter  in  Rome:  Hermas ;  Pligta5; 
Patrobas  ;  Asyncritus ;  Hermas 6. 

These  are  the  six 7  who  came  with  Peter  to  Cornelius :  Criscus 8 
(Crescens) ;  Milichus9;  Kiriton  (Crito) ;  Simon;  Gaius,  who  received 
Paul ;  Abrazon  (?) ;  Apollos. 

These  are  the  twelve  who  were  rejected  from  among  the  seventy,  as 
Judas  Iscariot  was  from  among  the  twelve,  because  they  absolutely 
denied  our  Lord’s  divinity  at  the  instigation  of  Cerinthus.  Of  these  Luke 
said,  ‘  They  went  out  from  us,  but  they  were  not  of  us10;’  and  Paul  called 
them  c  false  apostles  and  deceitful  workers  n.’  Simon  ;  Levi ;  Bar-Kubba  ; 
Cleon;  Hymenaeus  ;  Candarus12;  Clithon  (?) ;  Demas  ;  Narcissus;  Slikis- 
pus  (?) ;  Thaddaeus ;  Marutha.  In  their  stead  there  came  in  these : 
Luke  the  physician ;  Apollos  the  elect;  Ampelius ;  Urbanus;  Stachys ; 
Popillius  (or  Publius)13;  Aristobulus ;  Stephen  (not  the  Corinthian); 
Herodion  the  son  of  Narcissus;  Olympas ;  Mark  the  Evangelist; 
Addai ;  Aggai ;  Mar  Mari. 

It  is  said  that  each  one  of  the  twelve  and  of  the  seventy  [Axs]  wrote  a 
Gospel ;  but  in  order  that  there  might  be  no  contention  and  that  the 

1  So  all  the  MSS.,  but  ten  names  follow,  or  eleven,  if  we  read  Andronicus, 
Junias,  Titus. 

2  In  Acts  xxi.  9,  Philip  is  said  to  have  had  four  daughters.  The  Oxford  MS. 

reads  four ,  . 

3  Acts  vi.  5.  4  Rom.  xvi.  7.  5  Oxford  MS. 

6  Oxford  MS.  LeJ.  7  Seven  names  follow  in  all  the  MSS. 

8  2  Tim.  iv.  10.  The  Oxford  MS.  omits  Criscus  and  Gaius. 

9  Oxford  MS. 

10  See  1  John  ii.  19.  Solomon  is  mistaken  as  to  the  author  of  these  words. 

11  2  Cor.  xi.  13.  12  Oxford  MS.  Alexander. 

13  Oxford  MS.  (jJy;,  Paul. 
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number  of  ‘Acts’  might  not  be  multiplied,  the  apostles  adopted  a  plan 
and  chose  two  of  the  seventy,  Luke  and  Mark,  and  two  of  the  twelve, 
Matthew  and  John. 


CHAPTER  L1. 

OF  SOME  MINOR  MATTERS. 

These  are  they  who  were  married  among  the  apostles  :  Peter,  the 
chief  of  the  apostles;  Philip  the  Evangelist;  Paul;  Nathaniel,  who  is 
Bartholomew ;  Labbaeus,  who  is  Thaddaeus,  who  is  J  udah  the  son  of 
Jacob;  Simon  the  Cananite,  who  is  Zelotes,  who  is  Judah  the  son  of 
Simon. 

The  child  whom  our  Lord  called  and  set  (in  the  midst),  and  said, 
‘  Except  ye  be  converted,  and  become  as  children,  ye  shall  not  enter  into 
the  kingdom  of  heaven  2,’  was  Ignatius,  who  became  patriarch  of  Antioch. 
He  saw  in  a  vision  the  angels  ministering  in  two  bands,  and  he  ordained 
that  (men)  should  minister  in  the  church  in  like  manner3.  After  some 
time  this  order  was  broken  through ;  and  when  Diodorus  went  with  his 
father  on  an  embassy  to  the  land  of  Persia,  and  saw  that  they  ministered 
in  two  bands,  he  came  to  Antioch  his  country,  and  re-established  the 
custom  of  their  ministering  in  two  bands  4. 

The  children  whom  they  brought  near  to  our  Lord,  that  He  might 
lay  His  hand  upon  them  and  pray,  were  Timothy  and  Titus,  and  they 
were  deemed  worthy  of  the  office  of  bishop. 

The  names  of  the  Maries  who  are  mentioned  in  the  Gospels.  Mary 
the  Virgin,  the  mother  of  our  Lord  ;  Mary  the  wife  of  Joseph;  Mary 
the  mother  [rdVo]  of  Cleopas  and  Joseph;  Mary  the  wife  of  Peter,  the 
mother  of  Mark  the  Evangelist ;  and  Mary  the  sister  of  Lazarus.  Some 
say  that  Mary  the  sinner  is  Mary  of  Magdala  ;  but  others  do  not  agree 


1  The  Oxford  MS.  omits  the  following  three  chapters. 

2  Matt,  xviii.  2.  See  Nicephorus,  Hist.,  bk.  ii,  chap.  iii. 

3  Socrates,  Eccles.  Hist.,  chap.  viii. 

4  Assemani  thinks  that  this  embassy  is  a  mistake  on  the  part  of  Solomon, 
arising  from  his  having  misunderstood  a  passage  in  Theodoret,  Hist.  Eccles ., 
lib.  2,  cap.  xxiv.  See  Bill.  Orient.,  t.  iii,  pt.  i,  p.  321. 

q  2 
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with  this,  and  say  that  she  was  other  than  the  Magdalene.  Those 
who  say  that  she  was  the  Magdalene  tell  us  that  she  built  herself  a 
tower  with  the  wages  of  fornication ;  and  those  who  say  that  she  was 
other  than  the  Magdalene,  say  that  Mary  Magdalene  was  called  after 
the  name  of  her  town  Magdala,  and  that  she  was  a  pure  and  holy 
woman. 


CHAPTER  LI. 

THE  NAMES  OF  THE  EASTERN  CATHOLICS,  THE  SUCCESSORS  OF 
THE  APOSTLES  ADDAI  AND  MARI1. 

1.  Addai  was  buried  in  Edessa. 

2.  M4ri  (was  buried)  in  the  convent  of  Koni2. 

3.  Abris,  called  in  Greek  A[m]brosius ;  the  place  of  his  grave  is  un¬ 
known  ;  he  was  of  the  laying  on  of  hands  of  Antioch. 

4.  Abraham  was  of  the  laying  on  of  hands  of  Antioch ;  he  was 
descended  from  the  family  of  Jacob  the  son  of  Joseph;  his  grave  is 
in  Ctesiphon. 

5.  James,  of  the  laying  on  of  hands  of  Antioch,  was  also  of  the 
family  of  Joseph  the  husband  of  Mary  ;  his  grave  is  in  Ctesiphon. 

6.  Aha-d’abu[hi]  was  of  the  laying  on  of  hands  of  Antioch ;  his 
grave  is  in  Ctesiphon. 

7.  Shahlupha  was  of  the  laying  on  of  hands  of  Ctesiphon,  and  he  was 
buried  there. 

8.  ]  Papa 3 ;  his  grave  is  at  Ctesiphon. 

9.  Simon  bar  Sabba  e  was  martyred  at  Shoshan  4. 

10.  Shah-dost5  was  buried  in  Ctesiphon. 


1  Compare  the  lists  in  Assemani,  Bibl.  Orient .,  t.  ii,  pp.  387-392.  For  the  lives 
of  the  Catholics  of  the  East,  see  ibid.,  pp.  391-457. 

2  i*jo.£>  jo?  or  «jaj3>  J jo?,  in  Arabic  Dair  Kunnd ,  16  parasangs 

from  Baghdad,  on  the  left  bank  of  the  Tigris,  a  mile  from  the  river.  See  Yakht 
in  the  Miijam  al-Buldan  ;  Abbeioos,  Acta  S.  Alar  is,  index. 

3  Assemani,  JLaLs.  4  Assemani,  ACLftO. 

6  Assemani,  fcoaeofoliJ'. 
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11.  Bar-Be'esh-shemin 1  was  martyred  and  buried  in  Elam  (Khuzistan). 

13.  Tumarsa  was  buried  in  Ctesiphon. 

13.  Kayoma  was  buried  in  Ctesiphon  ;  he  abdicated  the  patriarchate, 
and  another  was  put  in  his  place,  and  was  before  him  until  he  died. 

14.  Isaac  was  buried  in  Ctesiphon. 

15.  Aha  was  buried  in  Ctesiphon. 

16.  Yab-alaha  was  of  the  school  of  Mar  'Abda  2 ;  he  was  buried  in 
Ctesiphon. 

17.  Ma'nfi  dwelt  in  Persia  and  was  buried  there. 

18.  Dad-isho'  was  buried  in  Herta3.  In  his  days  the  strife  between 
Nestorius  and  Cyril  (of  Alexandria)  took  place. 

1 9..  Baboi  was  martyred  and  buried  in  Herta. 

20.  Akak  (Acacius)  was  of  the  family  of  Baboi  the  Catholicus ;  he 
was  buried  in  al-Madain  4. 

21.  Babai  took  a  wife,  and  was  buried  at  Ctesiphon. 

22.  Shila  took  a  wife,  and  was  buried  in  his  convent  beside  Awdna5. 

23.  Paul  was  buried  in  Ctesiphon. 

24.  Mar(i)-aba  was  buried  in  Herta,  and  was  a  martyr  without 
bloodshed. 

25*  Ezekiel  was  buried  in  Herta. 

2 6.  Isho'-yab  of  Arzon 6  was  buried  in  Herta.  144*] 

27.  Sabr-isho'  was  buried  in  Herta. 

28.  Gregory  was  buried  in . 

29.  Isho'-yab  of  Gedala 7  was  buried  in . 


1  Be’ esh-shemin  for  Beel-shemin. 

2  See  Assemani,  Bibl.  Orient .,  t.  iii,  pt.  i,  p.  369,  col.  2. 

3  H6rta  or  Hirta,  the  Hirah  of  the  Arabs,  i iJT^. 

4  The  later  Arabic  name  for  Ctesiphon,  . 

6  A  place  in  the  south  or  south-east  part  of  the  diocese  of  Beth- 

Ndhadre,  near  Balad  and  opposite  to  Eski-Mosul.  See  Assemani,  Bibl.  Orient., 
t.  iii,  pt.  i,  p.  477,  col.  2;  and  Hoffmann,  Ausziige  aus  syr.  Akten  pers.  Mdrtyrer , 
pp.  2 1 1-2 1 2,  notes  1674  and  foil. 

6  Assemani,  ’Ap^avrjvr],  was  a  town  and  province  of  Armenia 

on  the  borders  of  Mesopotamia,  north  of  Hisn  Kaifa.  Schoenfelder,  p.  84,  writes 
‘  Jesujab  myslicus  !  ’ 

7  Jnddi,  near  Mosul. 
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30.  Mar[i]-emmeh  was  buried  in  Ketimiya  (?). 

31.  Isho'-yab  of  Adiabene  1  was  buried  in  Beth-' Abe  2. 

32.  George  was  buried  in . 

33.  John  was  buried  in . 

34.  Henan-isho'  was  buried  in . 

35.  Seliba-zekha  was  buried  in  Ctesiphon. 

36.  Pethidn  was  buried  in  Ctesiphon. 

37.  Mar[i]-aba  was  buried  in  al-Madain. 

38.  Jacob  was  buried  in . 

39.  Henan-isho'  was  buried  in . 

40.  Timothy  was  buried  in  his  own  convent. 

41.  fsho'  (Joshua)  the  son  of  Non  (Nun)  was  buried  in  the  convent 
of  Timothy. 

42.  George  was  buried  in  the  same  convent. 

43.  Sabr-isho'  3  was  buried  in  the  same  convent. 

44.  Abraham  was  buried  in  the  same  convent. 

45.  Athanasius  4  was  buried  in  the  same  convent. 

46.  Sergius  was  buried  in  the  same  convent. 

47.  Anosh  (Enos)  was  buried  in  the  same  convent.  [.iAa] 

48.  John  the  son  of  Narsai  was  buried  in  the  Greek  Palace  (at 
Baghdad) 5. 

49.  Joannes6  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

50.  John  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

51.  Abraham  was  buried  in  the  convent  of  'Abdon. 

52.  Emmanuel  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

1  In  Syriac  oJA*,  Hedaiyab,  the  district  of  which  Arbel  or  Irbil  is  the  chief 
town. 

2  The  famous  convent  of  Beth-' Abe  was  situated  in  the  diocese  of  Margd,  not 
far  from  the  right  bank  of  the  Great  Zab.  See  Hoffmann,  Aicsziige,  p.  226, 
note  1798. 

8  Or  Henan-isho  .  4  Or  Theodosius. 

Us 

5  Ddrtd-de-Kdmdye \  ‘  the  house  of  the  Romans '  (the  Byzantine  Greeks),  the 
seat  of  the  Nestorian  patriarchs  at  Baghdad.  See  Assemam,  Bibl.  Orient .,  t.  ii, 
PP-  439>  440,  45°. 

6  Assemam,  'iwdwrjs ;  otherwise  our  writer  commonly  uses 

Yohanndn  for  John. 
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53.  Israel  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

54.  'Abd-isho'  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

55-  Mari  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

56.  Joannes1  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

57*  John  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

58.  Ishd'-yab  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

59.  Elijah  (Eliyd)  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

60.  John  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

61.  Sabr-isho'  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

62.  'Abd-isho'  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

63.  Makldkha  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

6 4.  Elijah  (Eliya)  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

65.  Bar-sauma  was  buried  in  the  Greek  Palace. 

66.  'Abd-isho'  was  buried . 

67.  Isho'-yab  was  buried  in  the  church  of  Mar  Sabr-isho'. 

68.  Elijah  (Eliyd)  was  buried  in  the  church  of  Mar  Sabr-isho'. 

69.  Yab-alaha  was  buried  in  the  church  of  Mart[i]  Maryam  (my  lady 
Mary).  [oq.Vjd] 

70.  Sabr-isho'  was  buried  in  the  church  of  Mart[i]  Maryam 2. 

71.  Sabr-isho'  was  buried  3 . 

72.  [Mar  Makkikha  was  buried  4 . 

73.  Mar  Denha  was  buried  4 . 

74.  Mar  Yab-alaha  the  Turk5  was  buried . 

75.  Mar  Timothy  was  buried  4 . 

76.  Mar  Denha  was  buried . 

77.  Mdr  Simon  was  buried . 

78.  Mdr  Elijah  (Eliyd)  was  buried . 

7 9.  Mar  Simon  of  our  days,  may  he  live  for  ever !  °] 

1  See  note  6  on  preceding  page. 

2  Assemani  omits  A*©©?  The  MS.  A  has  in'Alikah ,  i.e.  UL4* Jl, 

or  ‘  the  old  (Town),’  a  quarter  of  Baghdad  on  the  east  or  left  side  of  the  Tigris. 

3  This  is  from  A  alone,  but  correct.  4  Assemani  omits  ►©.©!/. 

6  See  Assemani,  Bibl.  Orient .,  t.  ii,  p.  456. 

6  According  to  Assemani,  t.  ii,  p.  457,  col.  r,  Bibl.  Orie?it.,  t.  iii,  pt.  i,  p.  621, 
col.  1,  he  was  ordained  Catholicus  in  1504.  The  list  has  therefore  been  continued 
by  the  scribes  of  the  different  MSS.  long  after  Solomon’s  time. 
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The  names  of  the  Catholics  who  were  deposed  and  dismissed  (from 
office) :  Mar(i)-bokht,  Narsai,  Elisha,  Joseph  and  Soren. 


CHAPTER  LIE 

THE  NAMES  OF  THE  KINGS  WHO  HAVE  REIGNED  IN  THE  WORLD 

FROM  THE  FLOOD  UNTIL  NOW. 

THE  MEDIAN  KINGS  WHO  REIGNED  IN  BABYLON. 

Darius  the  son  of  Vashtasp  (Hystaspes)  reigned  24  years. 

Ahshiresh  (Xerxes)  his  son,  20  years. 

Artahshisht  the  long-hand  (Artaxerxes  Longimanus),  41  years. 

Daryawash  (Darius)  the  son  of  the  concubine,  20  years. 

Artahshisht  (Artaxerxes)  the  ruler,  30  years. 

Arses  the  son  of  Ochus,  4  years. 

Daryctwash  (Darius)  the  son  of  Arsham  (Arsanes),  6  years.  [cvAs] 

THE  YEARS  OF  THE  EGYPTIAN  KINGS1. 

Alexander  the  son  of  Philip,  12  years.  Ptolemy  the  son  of  Lagos, 
40  years.  Ptolemy  Philadelphus,  38  years2.  In  his  third  year3  the 
fifth  millennium  ended.  This  (king)  asked  the  captive  Jews  who  were  in 
Egypt,  and  seventy  old  men  translated  the  Scriptures  for  him,  from 
Hebrew  into  Greek,  in  the  island  of  Pharos.  In  return  for  this  he  set 
them  free,  and  gave  back  to  them  also  the  vessels  of  their  temple.  Their 
names  are  these.  Josephus,  Hezekiah,  Zechariah,  John,  Ezekiel,  Elisha; 
these  were  of  the  tribe  of  Reuben.  Judah,  Simon,  Samuel,  Addai, 
Mattathias,  Shalmi ;  these  were  of  the  tribe  of  Simeon.  Nehemiah, 
Joseph,  Theodosius,  Basa,  Adonijah4,  Dak!5;  these  were  of  the  tribe 

1  See  Lepsius,  Konigsbuch,  Synoptische  Tafeln ,  p.  9. 

2  The  MSS.  have  '■the  son  of  Philadelphus,’  both  here  and  below. 

3  According  to  Bar-Hebraeus  it  was  in  his  sixth  year ;  Chron.  Syr.,  ed.  Bruns, 
p.  41.  A  list  of  the  72  translators  is  given  in  Brit.  Mus.  Add.  14,601,  fob  162  a. 
See  Wright,  Cat.  Syr.  MSS.,  p.  792,  15  a. 

4  The  Vatican  MS.  and  Brit.  Mus.  Add.  14,601  have 

B  Vatican  MS.  Dalis. 
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of  Levi.  Jo  than  \  Abdt,  Elisha,  Ananias,  Zechariah,  Hilkiah  ;  these  were 
of  the  tribe  of  Judah.  Isaac,  Jacob;  Jesus,  Sambat  (Sabbateus),  Simon, 
Levi;  these  were  of  the  tribe  of  Issachar.  Judah,  Joseph,  Simon, 
Zechariah,  Samuel,  Shamli1 2;  these  were  of  the  tribe  of  Zebulon.  Sambat 
(Sabbateus),  Zedekiah,  Jacob,  Isaac,  Jesse,  Matthias  ;  these  were  of  the 
tribe  of  Gad.  Theodosius,  Jason,  Joshua,  John,  Theodotus,  Jothan3;  these 
were  of  the  tribe  of  Asher.  Abraham,  Theophilus,  Arsam,  Jason,  Jere¬ 
miah,  Daniel ;  these  were  of  the  tribe  of  Dan.  Jeremiah,  Eliezer,  Zechariah, 
[vAjd]  Benaiah,  Elisha,  Dathi ;  these  were  of  the  tribe  of  Naphtali. 
Samuel,  Josephus,  Judah,  Jonathan,  Dositheus,  Caleb;  these  were  of 
the  tribe  of  Joseph.  Isalus,  John,  Theodosius,  Arsam,  Abijah  4,  Ezekiel ; 
these  were  of  the  tribe  of  Benjamin. 

After  Ptolemy  Philadelphus  arose  Ptolemy  Euergetes ;  (he  reigned) 
26  years  5. 

Ptolemy  Philopator,  17  years. 

Ptolemy  Epiphanes,  24  years. 

Ptolemy  Philometor,  35  years.  The  time  of  the  Maccabees  extended 
to  this  (reign),  and  in  it  the  old  Covenant  came  to  an  end. 

Ptolemy  Soter,  1 7  years  6. 

Ptolemy  Alexander,  1 8  years  7. 

Ptolemy  Dionysius,  30  years 8. 

THE  YEARS  OF  THE  ROMAN  EMPERORS. 

Gaius  Julius,  4  years. 

Augustus,  57  years.  In  the  forty-third  year  of  his  reign  our  Lord 
Christ  was  born 9. 


1  Brit.  Mus.  Add.  14,601,  fol.  162  a,  col.  2,  and  Vatican  MS.  Jonathan. 

2  Brit.  Mus.  Add.  14,601,  fol.  162  a,  col.  2,  and  Vatican  MS.  Shalmi. 

8  Brit.  Mus.  Add.  14,601  wrongly  The  Vatican  MS.  has  also 

Jonathan. 

4  Or,  as  pointed  in  the  text,  Ahbayd.  Brit.  Mus.  Add.  14,601,  fol.  162  a,  col.  2, 

tOO 

6  Lepsius,  25  years.  6  I.  e.  Ptolemy  Soter  II.  Lepsius,  36  years. 

7  See  the  notes  in  Lepsius,  p.  9  of  the  Tables.  8  Lepsius,  29  years. 

9  For  the  authorities  and  their  opinions  on  this  subject,  see  Clinton,  Fasti 
Hellenici ,  vol.  iii,  p.  260. 

[II.  2.] 


r 


122 


THE  BOOK  OF  THE  BEE. 


Tiberius,  23  years.  In  the  fifteenth  year  of  his  reign  our  Lord  was 
baptised  ;  and  in  the  seventeenth  year  He  suffered,  died,  rose  again,  and 
ascended  to  heaven  1. 

Gaius  (Caligula),  4  years. 

Claudius,  14  years. 

Nero,  14  years.  [axAd] 

Vespasian,  10  years.  Immediately  after  he  came  to  the  throne,  he  sent 
his  son  Titus  against  Jerusalem,  and  he  besieged  it  for  two  years,  until 
he  uprooted  it  and  destroyed  it. 

Titus,  2  years. 

Domitian,  15  years. 

Trajan,  20  years2.  John,  the  son  of  Zebedee,  lived  until  the  seventh 
year  of  his  reign. 

Hadrian,  20  years. 

Antoninus,  20  years  3. 

Verus,  20  years  4. 

Commodus,  14  years5. 

Severus,  20  years 6. 

The  house  of  Antoninus. 

Alexander  the  son  of  Mammaea,  13  years. 

Maximinius  and  Gordianus,  9  years. 

Philip  and  Gallus,  10  years. 

Valerianus  and  Gallius  (Gallienus),  15  years7. 

Claudius  and  Tacitus,  16  years8 9. 

Diocletian  and  those  that  were  with  him,  20  years. 

Constantine,  33  years  °. 

1  For  the  various  opinions  on  this  subject,  see  Clinton,  Fasti  Romani ,  vol.  i,  p.  1 2. 

2  He  reigned  19  years  (a. d.  99-1 17).  Solomon  probably  includes  the  reign 
of  Nerva,  1  year. 

3  He  reigned  23  years  (a.d.  139-161). 

4  See  Clinton,  Fasti  Romani ,  vol.  i,  p.  846. 

c  He  reigned  12  years  (a.d.  181-192).  6  He  reigned  18  years  (a.d.  194-21  i). 

7  Philip  reigned  a.d.  245-249,  i. e.  5  years.  Decius  came  next  and  reigned 

2  years.  Gallus  reigned  1  year,  a.d.  252. 

8  Claudius  reigned  2  years,  a.d.  269-270;  and  Tacitus  died  a.d.  276. 

9  He  reigned  31  years,  a.d.  307-337. 
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THE  KINGS  OF  THE  PERSIANS  FROM  SHABOR  (SAPOR)  THE  SON 

OF  HORMIZD  \ 

In  the  fourth  year  of  Constantine  Caesar  the  Victorious,  Shabor 
reigned  in  Persia  70  years.  [■VL»] 

Ardashir  his  brother,  20  years. 

Vahran  (Bahram)  and  Shabor,  the  sons  of  Ardashir,  20  years. 

Yazdagerd,  the  son  of  Shabor,  20  years. 

Vahran  (Bahram),  the  son  of  Yazdagerd,  20  years. 

Peroz,  the  son  of  Yazdagerd,  27  years. 

Balash,  the  son  of  Peroz,  4  years. 

Kawad,  the  son  of  Peroz,  41  years. 

Chosrau,  the  son  of  Kawad,  47  years. 

Hormizd,  the  son  of  Chosrau,  12  years. 

From  Shabor  to  this  fifteenth  year  of  Chosrau  the  son  of  Hormizd,  in 
which  he  destroyed  Dara 1  2,  is  three  hundred  and  six  years.  The  sum  of 
all  the  years  from  Adam  to  this  fifteenth  year  of  Chosrau  the  conqueror, 
which  is  the  nine  hundred  and  sixteenth  year  of  the  Greeks3,  is  5861 
years.  From  Adam  to  the  Crucifixion  is  5280  years.  The  whole  of  the 
Jewish  economy  therefore,  from  the  time  they  went  out  of  Egypt  until 
Jerusalem  was  destroyed  by  Titus,  was  1601  years.  From  Abraham  to 
this  year  is  2031  years. 

OF  THE  YEARS  THAT  HAVE  PASSED  AWAY  FROM  THE  WORLD. 

From  Adam  to  the  Flood  was  2262  years.  From  the  Flood  to 
Abraham  was  1015  years.  From  Abraham  to  [pan]  the  Exodus  of  the 
people  from  Egypt  was  430  years.  From  the  Exodus  of  the  people  by 
the  hand  of  Moses  to  Solomon  and  the  building  of  the  Temple  was  400 
years.  From  Solomon  to  the  first  Captivity,  which  Nebuchadnezzar  led 
away  captive,  was  495  years.  From  the  first  Captivity  to  the  prophesying 
of  Daniel  was  180  years.  From  the  prophesying  of  Daniel  to  the  Birth 

1  For  a  list  of  the  Sasanian  kings  see  Noldeke,  Geschichte  der  Perser  rind  Araber 
zur  Zeit  der  Sasaniden,  p.  436  a;  and  Marsden,  Numismata  Orientalia,  pt.  i,  p.  437- 

2  Schoenfelder,  p.  86,  quo  hoc  genus  expiral !  See  Noldeke,  Geschichte  der 
Perser  und  Araber ,  pp.  239,  290  sqq. ;  Assemani,  Bibl.  Orient .,  t.  ii,  p.  62. 

3  I.  e.  a.  d.  604.  Noldeke,  Geschichte  der  Perser  und  Araber ,  p.  436  a . 
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of  our  Lord  was  483  years.  All  these  years  make  5345  years1.  From 
Alexander  to  our  Lord  was  303  years.  From  our  Lord  to  Constantine 
was  341  years.  In  the  year  438  of  Alexander  the  Macedonian,  the 
kingdom  of  the  Persians  had  its  beginning 2.  Know,  O  my  brother 
readers,  that  from  the  beginning  of  the  creation  of  Adam  to  Alexander 
was  5180  years. 


CHAPTER  LIII3. 

OF  THE  END  OF  TIMES  AND  THE  CHANGE  OF  KINGDOMS4;  FROM 
THE  BOOK  OF  METHODIUS,  BISHOP  OF  ROME5 6. 

In  this  seventh  and  last  millennium  will  the  kingdom  of  the  Persians  be 
destroyed.  In  it  will  the  children  of  Ishmael  go  forth  from  the  wilder¬ 
ness  of  Yathrib  (al-Medinah),  and  they  will  all  come  and  be  gathered 
together  in  Gibeah  of  Ramah,  and  there  shall  the  fat  ones  of  the  king¬ 
dom  of  the  Greeks,  who  destroyed  the  kingdoms  of  the  Hebrews  and  the 
Persians,  be  destroyed  by  Ishmael,  the  wild  ass  of  the  desert ;  for  in 
wrath  shall  he  be  sent  against  the  whole  earth,  against  man  and  beast 
and  trees,  and  it  shall  be  a  merciless  chastisement.  It  is  not  [r*C-tsao] 
because  God  loves  them  that  He  has  allowed  them  to  enter  into  the 
kingdoms  of  the  Christians,  but  by  reason  of  the  iniquity  and  sin  which  is 
wrought  by  the  Christians,  the  like  of  which  has  never  been  wrought  in 
any  one  of  the  former  generations.  They  are  mad  with  drunkenness 
and  anger  and  shameless  lasciviousness ;  they  have  intercourse  with  one 
another  wickedly,  a  man  and  his  son  committing  fornication  with  one 
woman,  the  brother  with  his  brother’s  wife,  male  with  male,  and  female 
with  female,  contrary  to  the  law  of  nature  and  of  Scripture,  as  the  blessed 
Paul  has  said,  £  Male  with  male  did  work  shame,  and  likewise  also  the 

1  I  can  only  make  5265  years. 

2  It  should  be  ‘in  the  year  538,’  as  the  Sasanian  dynasty  was  founded  by 
Ardashir  I  in  a.d.  226. 

3  In  the  Oxford  MS.  chap,  liv,  fol.  191  b. 

4  See  Assemani,  Bibl.  Orient.,  t.  iii,  pt.  i,  p.  53  ;  and  the  revelation  to  Methodius 

in  prison,  edited  by  Brant,  Basel,  1516,  4to,  pp.  1-80. 

6  Solomon  has  made  a  slip  here :  Methodius  was  bishop  of  Olympus  and 
Tyre,  but  never  of  Rome. 
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women  did  work  lewdness,  and,  contrary  to  nature,  had  intercourse  with 
one  another  V  Therefore  they  have  brought  upon  themselves  the  recom¬ 
pense  of  punishment  which  is  meet  for  their  error,  women  as  well  as  men, 
and  hence  God  will  deliver  them  over  to  the  impurity  of  the  barbarians, 
that  their  wives  may  be  polluted  by  the  sons  of  pollution,  and  men  may 
be  subjected  to  the  yoke  of  tribute  ;  then  shall  men  sell  everything  that 
they  have  and  give  it  to  them,  but  shall  not  be  able  to  pay  the  debt  of  the 
tribute,  until  they  give  also  their  children  to  them  into  slavery.  And  the 
tyrant  shall  exalt  himself  until  he  demands  tribute  and  poll-tax  from  the 
dead  that  lie  in  the  dust,  first  oppressing  the  orphans  and  defrauding 
the  widows.  They  will  have  no  pity  upon  the  poor,  nor  will  they  spare 
the  miserable  ;  they  will  not  relieve  the  afflicted  ;  they  will  smite  the 
grey  hairs  of  the  aged,  despise  the  wise,  and  honour  fools ;  they  will 
mock  at  those  who  frame  laws,  and  the  little  shall  be  esteemed  as  the 
great,  and  the  despised  as  the  honourable  ;  their  words  shall  cut  like 
swords,  [.ajsajD]  and  there  is  none  who  shall  be  able  to  change  the  per¬ 
suasive  force  of  their  words.  The  path  of  their  chastisement  shall  be 
from  sea  to  sea,  and  from  east  to  west,  and  from  north  to  south,  and  to  the 
wilderness  of  Yathrib.  In  their  latter  days  there  shall  be  great  tribulation, 
old  men  and  old  women  hungering  and  thirsting,  and  tortured  in  bonds 
until  they  account  the  dead  happy.  They  will  rip  up  the  pregnant 
woman,  and  tear  infants  away  from  their  mothers’  bosoms  and  sell  them 
like  beasts,  and  those  that  are  of  no  use  to  them  will  they  dash  against 
the  stones.  They  will  slay  the  priests  and  deacons  in  the  sanctuary, 
and  they  will  lie  with  their  wives  in  the  houses  of  God.  They  will  make 
clothes  for  themselves  and  their  wives  out  of  the  holy  vestments,  and  they 
will  spread  them  upon  their  horses,  and  work  impurity  upon  them  in  their 
beds.  They  will  bring  their  cattle  into  the  churches  and  altars,  and  they 
will  tie  up  their  dogs  by  the  shrines  of  the  saints.  In  those  days  the 
spirit  of  the  righteous  and  of  them  that  are  well  versed  in  signs  will  be 
grieved.  The  feeble  will  deny  the  true  faith,  the  holy  Cross,  and 
the  life-giving  mysteries ;  and  without  compulsion  many  will  deny 
Christ,  and  become  rebels  and  slanderers  and  boasters,  denying  the 
faith.  With  this  chastisement  shall  the  Christians  be  tried.  For  at  that 


1  Rom.  i.  26,  27. 
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time  the  righteous,  the  humble,  the  peaceful  and  the  gentle  will  not  be 
sought  after,  but  liars  and  slanderers  and  accusers  and  disturbers  and  the 
obscene  and  those  who  are  destitute  of  mercy,  and  those  who  scoff  at 
their  parents  and  blaspheme  the  life-giving  mysteries.  And  the  true 
believers  shall  come  into  troubles  and  persecutions  until  they 

despair  of  their  lives.  Honour  shall  be  taken  away  from  the  priests, 
and  the  pastors  shall  become  as  the  people.  When  the  measure  of 
their  (i.  e.  the  Ishmaelites’)  victory  is  full,  tribulation  will  increase,  and 
chastisement  will  be  doubled  upon  man  and  beast.  And  there  shall 
be  a  great  famine,  and  the  dead  bodies  of  men  shall  lie  in  the  streets 
and  squares  without  any  one  to  bury  them,  and  (just)  reckoning  shall 
vanish  and  disappear  from  the  earth.  And  men  shall  sell  their  brass  and 
their  iron  and  their  clothes,  and  shall  give  their  sons  and  their  daughters 
willingly  to  the  heathen.  A  man  shall  lie  down  in  the  evening  and  rise  in 
the  morning,  and  shall  find  at  his  door  two  or  three  exactors  and  officers  to 
carry  off  by  force 1 ;  and  two  or  three  women  shall  throw  themselves  upon 
one  man  and  say,  ‘  We  will  eat  our  own  bread,  and  wear  our  own  apparel, 
only  let  us  take  refuge  beneath  thy  skirts  V  When  men  are  oppressed 
and  beaten,  and  hunger  and  thirst,  and  are  tormented  by  that  bitter 
chastisement;  while  the  tyrants  shall  live  luxuriously  and  enjoy  them¬ 
selves,  and  eat  and  drink,  and  boast  in  the  victory  they  have  won,  having 
destroyed  nations  and  peoples,  and  shall  adorn  themselves  like  brides, 
saying,  ‘The  Christians  have  neither  a  God  nor  a  deliverer;’  then  all  of 
a  sudden  there  shall  be  raised  up  against  them  pains  like  those  of  a 
woman  in  childbirth  ;  and  the  king  of  the  Greeks  shall  go  forth  against 
them  in  great  wrath,  and  he  shall  rouse  himself  like  a  man  who  has  shaken 
offhis  wine.  He  shall  go  forth  against  them  from  the  sea  of  the  Cushites, 
and  shall  cast  the  sword  and  destruction  into  the  wilderness  of  Yathrib 
and  into  the  dwelling-place  [.v»o]  of  their  fathers.  They  shall  carry 
off  captive  their  wives  and  sons  and  daughters  into  the  service  of  slavery, 
and  fear  of  all  those  round  about  them  shall  fall  upon  them,  and  they 
shall  all  be  delivered  into  the  hand  of  the  king  of  the  Greeks,  and  shall 
be  given  over  to  the  sword  and  to  captivity  and  to  slaughter,  and  their 
latter  subjection  shall  be  one  hundred  times  more  severe  than  their 


1  I  have  omitted  with  MS.  C. 


2  Isa.  iv.  i. 
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(former)  yoke.  They  shall  be  in  sore  tribulation  from  hunger  and  thirst 
and  anxiety ;  they  shall  be  slaves  unto  those  who  served  them,  and 
bitter  shall  their  slavery  be.  Then  shall  the  earth  which  has  become 
desolate  of  its  inhabitants  find  peace,  and  the  remnant  that  is  left  shall 
return  every  man  to  his  own  land  and  to  the  inheritance  of  his  fathers  ; 
and  men  shall  increase  like  locusts  upon  the  earth  which  was  laid  waste. 
Egypt  shall  be  ravaged,  Arabia  shall  be  burnt  with  fire,  the  land  of 
Hebron  shall  be  laid  waste,  and  the  tongue  of  the  sea  shall  be  at  peace. 
All  the  wrath  and  anger  of  the  king  of  the  Greeks  shall  have  full  course 
upon  those  who  have  denied  Christ.  And  there  shall  be  great  peace  on 
earth,  the  like  of  which  has  not  been  from  the  creation  of  the  world  until 
its  end  ;  for  it  is  the  last  peace.  And  there  shall  be  great  joy  on  earth, 
and  men  shall  dwell  in  peace  and  quiet  ;  convents  and  churches  shall  be 
restored,  cities  shall  be  built,  the  priests  shall  be  freed  from  taxes,  and 
men  shall  rest  from  labour  and  anxiety  of  heart.  They  shall  eat  and 
drink  ;  there  shall  be  neither  pain  nor  care  ;  and  they  shall  marry  wives 
and  beget  children  during  that  true  peace.  Then  shall  the  gates  of  the 
north  be  opened,  and  the  nations  shall  go  forth  that  were  imprisoned 
there  by  Alexander  the  king,  [cqjsxo] 

CHAPTER  LIV1. 

OF  GOG  AND  MAGOG,  WHO  ARE  IMPRISONED  IN  THE  NORTH. 

When  Alexander  was  king  and  had  subdued  countries  and  cities,  and 
had  arrived  in  the  East,  he  saw  on  the  confines  of  the  East  those  men 
who  are  of  the  children  of  Japhet.  They  were  more  wicked  and  unclean 
than  all  (other)  dwellers  in  the  world  ;  filthy  peoples  of  hideous  ap¬ 
pearance,  who  ate  mice  and  the  creeping  things  of  the  earth  and  snakes 
and  scorpions.  They  never  buried  the  bodies  of  their  dead,  and  they 
ate  as  dainties  the  children  which  women  aborted  and  the  after-birth. 
People  ignorant  of  God,  and  unacquainted  with  the  power  of  reason,  but 
who  lived  in  this  world  without  understanding  like  ravening  beasts. 
When  Alexander  saw  their  wickedness,  he  called  God  to  his  aid,  and  he 
gathered  together  and  brought  them  and  their  wives  and  children,  and 

1  In  the  Oxford  MS.  chap.lv,  fol.  197  a.  See  Brant’s  edition  of  Methodius ,  p.  20. 
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made  them  go  in,  and  shut  them  up  within  the  confines  of  the  North. 
This  is  the  gate  of  the  world  on  the  north,  and  there  is  no  other  en¬ 
trance  or  exit  from  the  confines  of  the  world  from  the  east  to  the  north. 
And  Alexander  prayed  to  God  with  tears,  and  God  heard  his  prayer 
and  commanded  those  two  lofty  mountains  which  are  called  ‘  the 
children  of  the  north,’  and  they  drew  nigh  to  one  another  until  there 
remained  between  them  about  twelve  cubits.  Then  he  built  in  front  of 
them  a  strong  building,  and  he  made  for  it  a  door  of  brass,  and  anointed 
it  within  and  without  with  oil  of  Thesnahtis x,  so  that  if  they  should 
bring 2  iron  (implements)  near  it  [cv.-'Sin]  to  force  it  open,  they  would  be 
unable  to  move  it ;  and  if  they  wished  to  melt  it  with  fire,  it  would 
quench  it  ;  and  it  feared  neither  the  operations  of  devils  nor  of  sorcerers, 
and  was  not  to  be  overcome  (by  them).  Now  there  were  twenty-two 
kingdoms  imprisoned  within  the  northern  gate,  and  their  names  are 
these:  Gog,  Magog,  Nawal,  Eshkenaz3,  Denaphar4 *,  Paktaye,  Weldtaye3, 
Humnaye,  Parzaye,  Daklaye,  Thaubelaye6,  Darmetaye,  Kawkebaye, 
Dog-men  (Cynocephali),  Emderatha,  Garmidb',  Cannibals7,  Therkaye, 
Alanaye,  Pisilon,  Denkaye8,  Saltraye9.  At  the  end  of  the  world  and  at 
the  final  consummation,  when  men  are  eating  and  drinking  and  marrying 
wives,  and  women  are  given  to  husbands ;  when  they  are  planting  vine¬ 
yards  and  building  buildings,  and  there  is  neither  wicked  man  nor 


1  Bar  Bahlul,  Brit.  Mus.  Add.  2441,  fol.  395  a ,  col.  2  :  .0 \.ca  ^ 

od Q.j.A.ao  L  1  C .  ©t 

,“,1  ^  pij  .lhi.3  JJ?  woiol^/  JoJLo* 

•  ^  jr  ^ i>-.X  (  c ad  1  U .A«. J  I  &. — ■ — <6  d'?-1— 

2  The  MSS.  have  but  we  should  read 

8  C,  Eshkin.  4  B,  Difdr. 

6  C,  Luddye;  A  omits  the  name.  0  B,  Tuklayd. 

7  A,  C  have :  Kaukebaye,  Emrarta,  Garmido ',  Cannibals,  Dog-men  (Cynocephali). 

8  B,  Dunkaye. 

0  B,  Saltayd. — Some  of  these  names  are  biblical,  e.  g.  Gog,  Magog,  and 
Ashkenaz.  Of  the  others  many  are  doubtless  corrupt,  as  the  variants  shew,  but 
a  few  are  easily  recognisable;  e.  g.  Paktayd,  the  people  of  n auTvrj  in  the  Thracian 
Chersonesus  ;  Humnaye  =  Hunnaye,  JoJioo*,  the  Huns,  O vwoi;  Therkaye i  the 

a  'Jk  m 

Thracians,  Opana ;  and  Alanaye '  the  Alani,  ’ AXavol ,  ^^Jl . 
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adversary,  on  account  of  the  assured  tranquillity  and  certain  peace ; 
suddenly  the  gates  of  the  north  shall  be  opened  and  the  hosts  of  the 
nations  that  are  imprisoned  there  shall  go  forth.  The  whole  earth 
shall  tremble  before  them,  and  men  shall  flee  and  take  refuge  in  the 
mountains  and  in  caves  and  in  burial  places  and  in  clefts  of  the  earth ; 
and  they  shall  die  of  hunger,  and  there  will  be  none  to  bury  them,  by 
reason  of  the  multitude  of  afflictions  which  they  will  make  men  suffer. 
They  will  eat  the  flesh  of  men  and  drink  the  blood  of  animals ;  they  will 
devour  the  creeping  things  of  the  earth,  and  hunt  for  serpents  and 
scorpions  and  reptiles  that  shoot  out  venom,  and  eat  them.  They 
will  eat  dead  dogs  and  cats 1,  and  the  abortions  of  women  with  the 
after-birth ;  they  will  give  mothers  the  bodies  of  their  children  to  cook, 
and  they  will  eat  them  before  them  without  shame,  [^son]  They  will 
destroy  the  earth,  and  there  will  be  none  able  to  stand  before  them. 
After  one  week  of  that  sore  affliction,  they  will  all  be  destroyed  in  the 
plain  of  Joppa2,  for  thither  will  all  those  (people)  be  gathered  together, 
with  their  wives  and  their  sons  and  their  daughters  ;  and  by  the  command 
of  God  one  of  the  hosts  of  the  angels  will  descend  and  will  destroy  them 
in  one  moment. 

CHAPTER  LV3. 

OF  THE  COMING  OF  THE  ANTICHRIST,  THE  SON  OF  PERDITION. 

In  a  week  and  half  a  week  4  after  the  destruction  of  these  wretches 
shall  the  son  of  destruction  appear.  He  shall  be  conceived  in  Chorazin, 
born  in  Bethsaida,  and  reared  in  Capernaum.  Chorazin  shall  exult 
because  he  was  conceived  in  her,  Bethsaida  because  he  was  born  in  her, 
and  Capernaum  because  he  was  brought  up  in  her ;  for  this  reason  our 
Lord  proclaimed  Woe  to  these  three  (cities)  in  the  Gospel 5.  As  soon  as 
the  son  of  perdition  is  revealed,  the  king  of  the  Greeks  will  go  up  and 
stand  upon  Golgotha,  where  our  Lord  was  crucified ;  and  he  will  set  the 
royal  crown  upon  the  top  of  the  holy  Cross,  upon  which  our  Lord  was 

1  The  text  has  weasels  (jR^a-as^yaA??),  glossed  by  cats  (a^o,  a  word  of 
unknown  origin). 

2  So  B,  C  (so. ;  but  A  has  Nophe, 

3  In  the  Oxford  MS.  chap,  lvi,  fob  198  b. 

4  See  Migne,  Did.  des  Apoc.,  ii,  col.  618.  8  Matt.  xi.  2  x. 
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crucified  ;  and  he  will  stretch  out  his  two  hands  to  heaven,  and  will 
deliver  over  the  kingdom  to  God  the  Father,  The  holy  Cross  will  be 
taken  up  to  heaven,  and  the  royal  crown  with  it ;  and  the  king  will  die 
immediately.  The  king  who  shall  deliver  over  the  kingdom  to  God  will 
be  descended  from  the  seed  of  Kushath  the  daughter  of  Pil,  the  king  of 
the  Ethiopians;  for  Armelaus  (Romulus)  the  king  of  the  Greeks  took 
Kushath  to  wife,  and  the  seed  of  the  Ethiopians  was  mingled  with  that 
of  the  Greeks.  From  this  seed  shall  a  king  arise  who  shall  deliver  the 
kingdom  over  to  God,  as  the  blessed  David  has  said,  c  Cush  will  deliver 
the  power  to  God  V  When  the  Cross  is  raised  up  to  heaven,  [ax-Sio] 
straightway  shall  every  head  and  every  ruler  and  all  powers  be  brought 
to  nought,  and  God  will  withdraw  His  providential  care  from  the  earth. 
The  heavens  will  be  prevented  from  letting  fall  rain,  and  the  earth  from 
producing  germs  and  plants ;  and  the  earth  shall  remain  like  iron 
through  drought,  and  the  heavens  like  brass.  Then  will  the  son  of 
perdition  appear,  of  the  seed  and  of  the  tribe  of  Dan  ;  and  he  will  shew 
deluding  phantasms,  and  lead  astray  the  world,  for  the  simple  will  see 
the  lepers  cleansed,  the  blind  with  their  eyes  opened,  the  paralytic 
walking,  the  devils  cast  out,  the  sun  when  he  looks  upon  it  becoming 
black,  the  moon  when  he  commands  it  becoming  changed,  the  trees 
putting  forth  fruit  from  their  branches,  and  the  earth  making  roots  to 
grow.  He  will  shew  deluding  phantasms  (of  this  kind),  but  he  will  not 
be  able  to  raise  the  dead.  He  will  go  into  Jerusalem  and  will  sit  upon 
a  throne  in  the  temple  saying,  ‘  I  am  the  Christ and  he  will  be  borne 
aloft  by  legions  of  devils  like  a  king  and  a  lawgiver,  naming  himself  God, 
and  saying,  ‘  I  am  the  fulfilment  of  the  types  and  the  parables.’  He  will 
put  an  end  to  prayers  and  offerings,  as  if  at  his  appearance  prayers  are 
to  be  abolished  and  men  will  not  need  sacrifices  and  offerings  along  with 
him.  He  becomes  a  man  incarnate  by  a  married  woman  of  the  tribe  of 
Dan.  When  this  son  of  destruction  becomes  a  man,  he  will  be  made  a 
dwelling-place  for  devils,  and  all  Satanic  workings  will  be  perfected  in 
him.  There  will  be  gathered  together  with  him  all  the  devils  and  all 
the  hosts  of  the  Indians  ;  and  before  all  the  Indians  and  before 
all  men  will  the  mad  Jewish  nation  believe  in  him,  saying,  ‘This  is  the 
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Christ,  the  expectation  of  the  world.’  The  time  of  the  error  of  the 
Antichrist  will  last  two  years  and  a  half,  but  others  say  three  years  and 
six  months.  And  when  every  one  is  standing  in  despair,  then  will  Elijah 
(Elias)  come  from  Paradise,  and  convict  the  deceiver,  and  turn  the  heart 
of  the  fathers  to  the  children  and  the  heart  of  the  children  to  the 
fathers  ;  and  he  will  encourage  and  strengthen  the  hearts  of  the  believers. 

A* 

CHAPTER  LVI1. 

OF  DEATH  AND  THE  DEPARTURE  OF  THE  SOUL  FROM  THE  BODY. 

The  foundation  of  all  good  and  precious  things,  of  all  the  greatness  of 
God’s  gifts,  of  His  true  love,  and  of  our  arriving  in  His  presence,  is 
Death.  Men  die  in  five  ways.  Naturally;  as  David  said,  ‘Unless  his 
day  come  and  he  die,’  alluding  to  Saul 2.  Voluntarily ;  as  when  Saul 
killed  himself  in  the  battle  with  the  Philistines.  By  accident ;  such  as  a 
fall  from  a  roof,  and  other  fatal  accidents.  By  violence,  from  devils 
and  men  and  wild  beasts  and  venomous  reptiles.  By  (divine)  chastise¬ 
ment  ;  as  the  flood  in  the  days  of  Noah,  and  the  fire  which  fell  upon 
the  Sodomites,  and  other  such  like  things.  But  (side  by  side)  with  all 
these  kinds  of  fatalities  runs  the  providence  of  God’s  government,  which 
cannot  be  comprehended  by  the  creatures,  restraining  (them)  where  it  is 
meet  (to  restrain),  and  letting  (them)  loose  where  it  is  fitting  (to  let 
loose).  This  government  is  not  comprehended  in  this  world,  neither  by 
angels  nor  by  men  ;  but  in  the  world  which  is  to  come  all  rational 
beings  will  know  it.  When  the  soul  goes  forth  from  j^n]  the  body, 
as  Abba  Isaiah  says,  the  angels  go  with  it :  then  the  hosts  of  darkness 
go  forth  to  meet  it,  seeking  to  seize  it  and  examine  it,  if  there  be  any¬ 
thing  of  theirs  in  it.  Then  the  angels  do  not  fight  with  them,  but  those 
deeds  which  the  soul  has  wrought  protect  it  and  guard  it,  that  they  come 
not  near  it.  If  its  deeds  be  victorious,  then  the  angels  sing  praises  before 
it  until  it  meets  God  with  joy.  In  that  hour  the  soul  forgets  every  deed 
of  this  world.  Consequently,  no  one  who  does  not  obtain  remission  (of 
sins)  in  this  world  can  be  free  from  the  penalty  of  examination  in  that 
day.  Not  that  there  is  torture  or  pleasure  or  recompense  before  the 
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resurrection  ;  but  the  soul  knows  everything  that  it  has  done  whether  of 
good  or  evil. 

As  to  where  the  souls  abide  from  the  time  they  leave  their  bodies 
until  the  resurrection,  some  say  that  they  are  taken  up  to  heaven,  that  is, 
to  the  region  of  spirit,  where  the  celestial  hosts  dwell.  Others  say  that 
they  go  to  Paradise,  that  is,  to  the  place  which  is  abundantly  supplied 
with  the  good  things  of  the  mystery  of  the  revelations  of  God ;  and 
that  the  souls  of  sinners  lie  in  darkness  in  the  abyss  of  Eden  outside 
Paradise.  Others  say  that  they  are  buried  with  their  bodies  ;  that  is  to 
say,  as  the  two  were  buried  in  God  at  baptism,  so  also  will  they  now 
dwell  in  Him  until  the  day  of  the  resurrection.  Others  say  that  they 
stand  at  the  mouth  of  the  graves  and  await  their  Redeemer  ;  that  is  to 
say,  they  possess  the  knowledge  of  the  resurrection  of"  their  bodies. 
Others  say  that  they  are  as  it  were  in  a  slumber,  [r^.Ua]  because  of 
the  shortness  of  the  time ;  for  they  point  out  in  regard  to  them  that 
what  seems  to  us  a  very  long  time  is  to  them  as  a  momentary  nod  (or 
wink)  in  its  shortness  1.  And  just  as  he  that  is  sunk  in  slumber  departs 
from  the  life  of  this  world,  and  yet  does  not  arrive  at  absolute  mortality, 
so  also  are  they  in  an  intermediate  knowledge  which  is  higher  than  that 
of  this  world,  and  yet  attain  not  to  that  which  is  after  the  resurrection. 
Those  who  say  that  they  are  like  an  infant  which  has  no  knowledge, 
shew  that  they  call  even  the  knowledge  of  the  truth  ignorance  in  com¬ 
parison  with  that  knowledge  of  the  truth  which  shall  be  bestowed  upon 
them  after  the  resurrection. 

That  the  souls  of  the  righteous  pray,  and  that  their  prayers  assist 
those  who  take  refuge  with  them,  may  be  learned  from  many,  especially 
from  Mar  Theodore  in  his  account  of  the  blessed  Thecla.  Therefore  it 
is  right  for  those  who  have  a  holy  man  for  a  friend,  to  rejoice  when  he 
goes  to  our  Lord  in  Paradise,  because  their  friend  has  the  power  to  help 
them  by  his  prayers.  Like  the  blind  disciple  of  one  of  the  saints  men¬ 
tioned  in  the  Book  of  the  Paradise,  who,  when  his  master  was  dying,  wept 
bitterly  and  said,  ‘To  whose  care  dost  thou  leave  the  poor  blind  man?' 
And  his  master  encouraged  him,  and  said  to  him,  ‘I  believe  in  God  that, 
if  I  find  mercy  in  His  sight,  at  the  end  of  a  week  thou  wilt  see;’  and 


1  See  Assemani,  Bibl.  Orient .,  t.  iii,  pt.  i,  pp.  322-323. 
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after  some  days  he  did  see.  The  souls  of  the  righteous  also  hold 
spiritual  conversation  with  each  other,  according  to  the  Divine  permis¬ 
sion  and  command  which  moves  them  to  this  by  necessary  causes. 
Neither  those  who  have  departed  this  life  in  the  flesh  are  hindered  from 
this  (intercourse),  [ain]  nor  those  who  are  still  clad  in  their  fleshly 
garments,  if  they  live  their  life  in  them  holily. 

CHAPTER  LVII1. 

OF  THE  QUICKENING  AND  THE  GENERAL  RESURRECTION,  THE 
CONSUMMATION  OF  THE  MATERIAL  WORLD  AND  THE 
BEGINNING  OF  THE  NEW  WORLD. 

After  Elijah  comes  and  conquers  the  son  of  destruction,  and  en¬ 
courages  the  believers,  for  a  space  and  a  time  which  is  known  to  God 
alone,  there  will  appear  the  living  sign  of  our  Lord’s  Cross,  honoured 
and  borne  aloft  in  the  hands  of  the  Archangel  Gabriel.  Its  light  will 
overpower  the  light  of  the  sun,  to  the  reproach  and  putting  to  shame 
of  the  infidels  and  the  crucifying  Jews.  As  soon  as  the  life-giving  Cross 
appears  before  our  Lord,  as  the  Doctor  saith,  ‘  His  victory  comes  before 
Him,’  etc.,  then  a  powerful  light  will  fill  the  whole  vaulted  space  be¬ 
tween  the  heavens  and  the  earth,  the  radiance  and  light  whereof  will 
be  above  all  (other)  lights ;  and  suddenly  will  the  mighty  sound  of  the 
first  trumpet  of  the  Archangel  be  heard,  concerning  which  our  Lord 
said,  e  At  midnight  there  will  be  a  cry,  “  Behold  the  Bridegroom  cometh, 
go  ye  forth  to  meet  Llim2.”  ’  At  this  trumpet  the  sun  shall  become  dark, 
the  moon  shall  not  display  its  light,  the  stars  shall  drop  from  the 
heavens  like  leaves,  and  the  powers  of  the  heavens  shall  be  moved. 
The  earth  shall  totter  and  tremble,  the  mountains  and  hills  shall 
melt,  the  sea  shall  be  disturbed  and  shall  cause  terrible  sounds  to  be 
heard.  The  rivers  [^ijs]  shall  submerge  the  earth,  the  trees  shall 
be  uprooted,  buildings  shall  fall,  towns  and  villages  shall  be  overturned, 
and  high  walls  and  strong  towers  shall  be  thrown  down.  The  wild 
beasts  and  cattle  and  fowl  and  fish  shall  come  to  an  end  and  perish ; 
and  everything  shall  be  destroyed,  except  a  few  human  beings  who 


1  In  the  Oxford  MS.  chap.  Iviii,  fol.  202  b. 
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shall  remain  alive,  and  whom  the  resurrection  shall  overtake,  of  whom 
Paul  has  said,  ‘We  who  are  left  shall  not  overtake  them  that  sleep1,’ 
meaning  to  say  that  those  who  are  found  alive  at  the  time  of  the 
resurrection  will  not  sleep  the  sleep  of  death ;  as  the  apostle  says 
again,  ‘  Behold  I  tell  you  a  mystery ;  we  shall  not  all  sleep,  but  we  shall 
all  be  changed2.’  As  touching  the  heavens,  some  say  that  they  will 
be  rent,  and  that  the  waters  which  are  above  the  firmament  will  descend, 
for  it  is  not  possible  for  the  substance  of  water  to  pass  through  the 
substance  of  the  firmament.  Others  say  that  as  water  passes  through 
a  tree  or  a  piece  of  pottery,  and  sweat  through  the  skin,  so  also  will  men 
enter  into  heaven  and  not  be  prevented,  and  (in  like  manner  too)  will  the 
waters  descend  from  above.  Others  say  that  the  firmament  will  be 
rolled  up  like  the  curtain  of  a  tent. 

The  second  trumpet  is  that  at  the  sound  of  which  the  firmament  will 
be  opened,  and  our  Lord  will  appear  from  heaven  in  splendour  and  great 
glory.  He  will  come  down  with  the  glory  of  His  divinity  as  far  as  two- 
thirds  of  the  distance  between  the  firmament  and  the  earth,  whither 
Paul  ascended  in  the  spirit  of  revelation  3.  He  will  then  make  an  end 
of  the  son  of  perdition,  and  destroy  him  body  and  soul,  and  He  will 
hurl  Satan  and  the  devils  into  Gehenna. 

The  third  trumpet  is  the  last,  at  which  the  dead  will  rise,  and  the 

living  be  changed,  as  the  blessed  Paul  says,  ‘  Swiftly,  as  in  the  twinkling 
of  an  eye,  at  the  last  trumpet  when  it  sounds  ;  and  the  dead  shall  rise 
without  corruption,  and  we  shall  be  changed  4.’  So  swiftly  and  speedily 
will  the  resurrection  of  all  men  be  wrought,  according  to  the  spiritual  nature 
of  the  new  world.  For  the  swiftness  of  the  resurrection  will  surpass  the 
swiftness  of  understanding,  and  the  spiritual  hosts  alone  see  and  know  in 
what  manner  it  will  take  place,  every  man  being  suddenly  found  standing 
in  his  spirituality.  Some  men  therefore  have  a  tradition  that  the  resur¬ 
rection  of  the  righteous  and  the  just  and  the  believers  will  precede  that 
of  other  men,  who  are  remote  from  the  true  faith  ;  but  according  to  the 
opinion  of  the  truthful  and  of  people  generally,  the  resurrection  of  the 
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whole  human  race  will  take  place  quicker  than  lightning  and  than  the 
twinkling  of  an  eye  ;  from  the  generation  of  Adam  to  the  latest  generation 
they  shall  rise  at  the  last  trumpet.  And  though,  according  to  the 
opinion  of  the  Expositor1,  many  sounds  will  be  heard  on  that  night, 
each  one  of  which  is  a  sign  of  what  will  happen,  yet,  according  to  the 
consent  of  the  greater  part  of  the  -  expositors  and  of  Scripture,  three 
distinct  trumpets  will  sound  by  which  the  whole  work  of  the  resur¬ 
rection  will  be  completed  and  finished.  Michael  the  expositor  and 
exegete,  however,  says  otherwise  in  the  book  of  Questions 2,  speaking  as 
follows  :  ‘  The  world  will  not  pass  away  and  be  dissolved  before  the 
vivification  of  the  dead,  but  the  coming  of  our  Lord  will  be  seen  first 
of  all,  who  will  come  with  the  spiritual  hosts  ;  and  immediately  our 
Lord’s  power  will  compel  the  earth  to  give  up  the  parts  of  the  bodies 
of  men  who  have  been  slain  and  have  become  dust  and  ashes  within  it ; 
and  there  will  be  a  making  ready  and  preparation  of  the  souls  to  receive 
their  bodies  all  together.  If,  before  the  vivification  of  the  dead  [cnia], 
the  world  and  all  that  is  therein  were  to  pass  away,  from  whence  pray 
would  the  dead  rise  ?  Those  who  say  that  the  world  will  pass  away 
before  the  vivification  of  the  dead  are  fools  and  simpletons ;  for  Christ 
will  not  make  the  world  pass  away  before  the  vivification  of  the  dead, 
but  He  will  first  of  all  raise  the  dead,  and  men  will  see  with  their  eyes 
the  passing  away  of  the  world,  the  uprooting  of  the  elements,  and  the 
destruction  of  the  heavens  and  the  earth  and  the  sun  and  the  moon  and 
the  stars ;  and  from  here  sorrow  will  begin  to  reign  in  the  mind  of 
the  wicked,  and  endless  joy  in  the  mind  of  the  righteous.’ 

CHAPTER  LVIII 3. 

OF  THE  MANNER  AND  STATE  IN  WHICH  MEN  WILL  RISE  IN  THE 

DAY  OF  THE  RESURRECTION. 

All  classes  and  conditions  of  men  will  rise  from  the  dead  in  the  state 
of  the  perfect  form  of  Christ,  about  thirty-three  years  of  age,  even  as  our 


1  Probably  Theodore  of  Mopsuestia. 

2  See  Assemani,  Bibl.  Orient .,  t.  iii,  pt.  i,  p.  147  ;  Hoffmann,  Opusc.  Nest.,  p.  xxi. 

3  In  the  Oxford  MS.  chap,  lix,  fob  204  b. 
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Redeemer  rose  from  the  grave.  We  shall  rise  with  all  our  limbs  perfect, 
and  with  the  same  constitutions,  without  addition  or  diminution.  Some 
say  that  the  hair  and  nails  and  prepuce  will  rise,  and  some  say  they  will 
not ;  as  if  they  were  superfluous  for  the  completion  of  the  nature  of 
man.  Some  say  concerning  the  resurrection  that  a  likeness  only  will 
rise,  without  parts  and  without  the  ■composition  of  the  limbs  of  man  ;  a 
mere  similitude  of  hands  and  feet  and  hardness  of  bones.  Others  say 
that  the  whole  man  will  be  cast  into  one  crystalline  substance,  and  that 
all  his  parts  will  be  mingled  together ;  and  they  do  not  grant  him  an 
ordered  arrangement  of  composition.  Others  say  that  the  vessels  [cud] 
which  are  inside  the  belly,  such  as  the  bowels,  liver,  etc.,  will  not  rise ; 
but  they  err  and  stray  from  the  truth,  and  do  not  understand  that  if  one 
of  the  parts  of  the  body  perish,  it  is  not  perfect.  For  Paul  shewed 
plainly  and  laid  down  an  example  of  the  resurrection  in  the  grain  of 
wheat:  just  as  that  grows  up  entire  with  its  glory,  without  any  portion 
of  it  having  perished,  even  so  we ;  for  the  whole  man  shall  rise  with  all 
his  limbs  and  parts,  and  ordered  in  his  composition  as  now,  only  having 
acquired  purification  from  the  humours.  And  this  is  not  surprising,  that 
if  an  earthen  vessel  acquires  firmness  and  lightness  when  it  goes  into  the 
fiery  furnace,  without  any  change  taking  place  in  its  shape  or  form,  but 
is  lightened  of  its  heaviness  and  density,  whilst  it  preserves  its  shape 
uninjured;  so  also  should  the  Holy  Spirit  burn  us  in  the  furnace  of  the 
resurrection  and  drive,  forth  from  us  all  the  foul  material  of  the  present 
(life),  and  clothe  us  with  incorruptibility.  ‘  It  is  sown  an  animal  body ; 
it  rises  a  spiritual  body1.5  We  shall  neither  see  nor  hear  with  all  our 
bodily  members,  although  some  men  have  thought  that  the  whole  man 
will  be  sight  and  hearing ;  but  we  shall  carry  out  action  with  these  same 
usual  limbs,  if  it  happen  to  be  necessary ;  although  we  shall  not  there 
need  speech  and  conversation  with  one  another,  because  each  other’s 
secrets  will  be  revealed  to  us. 

The  things  which  certain  stupid  men  invent,  who  indulge  their  fancy, 
and  give  bodily  form  to  the  punishment  of  sinners  and  the  reward  of 
the  just  and  righteous,  [i.JLn]  and  say  that  there  is  at  the  resurrection  a 
reckoning  and  a  pair  of  scales,  the  Church  does  not  receive ;  but  each 
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one  of  us  carries  his  light  and  his  fire  within  him,  and  his  heaviness  and 
his  lightness  is  found  in  his  own  nature.  Just  as  stone  and  iron  naturally 
possess  the  property  of  falling  to  the  earth,  and  as  the  air  naturally 
ascends  upward  on  account  of  its  rarity  and  its  lightness  ;  so  also  in  the 
resurrection,  he  that  is  heavy  and  lying  in  sins,  his  sins  will  bring  him 
down  ;  and  he  that  is  free  from  the  rust  of  sin,  his  purity  will  make  him 
rise  in  the  scale.  And  our  Lord  will  ascend  to  heaven,  and  the  angels 
(will  go)  before  Him  like  ambassadors,  and  the  just  and  the  righteous 
will  be  upon  His  right  hand  and  His  left,  and  the  children  behind 
Him  in  the  form  of  the  life-giving  Cross. 


CHAPTER  LIX1. 

OF  THE  HAPPINESS  OF  THE  RIGHTEOUS  AND  THE  TORMENT  OF 
SINNERS,  AND  IN  WHAT  STATE  THEY  ARE  THERE. 

It  is  right  for  us  to  know  and  explain  how  those  suffer,  who  suffer  in 
Gehenna.  If  they  do  suffer,  how  can  we  say  that  they  are  impassible? 
and  if  they  do  not  suffer,  then  there  is  no  torture  for  sinners;  and  if 
there  be  no  torture  for  sinners  in  proportion  to  their  sins,  neither  can 
there  be  happiness  for  the  righteous  as  a  reward  for  their  labours.  The 
suffering  wherewith  the  Fathers  say  that  sinners  will  suffer  in  Gehenna  is 
not  one  that  will  pain  the  limbs,  such  as  the  blows  of  sticks,  the  mutila¬ 
tion  of  the  flesh,  and  the  breaking  of  the  bones,  but  one  that  will  afflict 
the  soul,  such  as  grief  for  the  transgression  of  what  is  right,  repentance  for 
shameful  deeds,  and  banishment  from  one  to  whom  he  is  bound  [axAq] 
in  love  and  for  whom  his  affection  is  strong.  For  in  the  resurrection  we 
shall  not  be  without  perception,  like  the  sun  which  perceives  not  his 
splendour,  nor  the  moon  her  brilliancy,  nor  the  pearl  its  beauty  ;  but  by 
the  power  of  reason  we  shall  feel  perfectly  the  delight  of  our  happiness 
or  the  keen  pain  of  our  torture.  So  then  by  that  which  enables  the 
righteous  to  perceive  the  pleasure  of  their  happiness,  by  that  selfsame 
thing  will  the  wicked  also  perceive  the  suffering  of  their  torment ;  (that 
is)  by  the  power  capable  of  receiving  pleasure,  which  is  the  intelligence. 
Hence  it  is  right  for  us  to  be  certain  that  intelligence  will  not  be  taken 

1  In  the  Oxford  MS.  chap,  lx,  fol.  205  b. 
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away  from  us,  but  it  will  receive  the  utmost  purification  and  refinement. 
The  glorious  and  good  things  of  the  world  which  is  to  come  are  not  to 
be  compared  with  those  of  this  world  ;  for  if  all  the  glorious  and  good 
things  and  delights  of  this  world  were  given  to  us  in  the  world  which  is 
to  come,  we  should  look  upon  them  as  hateful  and  abominable,  and  they 
would  not  be  able  to  give  us  pleasure  or  to  gladden  us ;  and  our  nature 
by  the  blessedness  of  its  immortality  would  be  exalted  above  all  their 
glory  and  desirability.  And  if  all  the  torments  and  afflictions  and 
troubles  of  this  world  were  brought  near  to  us  in  the  world  which  is  to 
come,  the  pain  of  them  would  make  no  impression  upon  our  immortal 
and  immutable  nature.  Hence  the  pleasure  of  that  world  is  something 
beyond  all  comparison  more  glorious  and  excellent  and  exalted  than 
those  of  this  world ;  and  the  torment  of  yonder  is  likewise  something 
beyond  all  comparison  more  severe  and  more  bitter  than  any  that  is  here. 

It  is  also  right  for  us  to  explain  the  quality  of  the  light  of  the 
righteous.  The  light  of  the  righteous  is  not  of  a  natural  origin  like  this 
elemental  light  (of  ours),  but  some  of  the  light  of  our  Lord — whose 
splendour  surpasses  ten  thousand  suns  —is  diffused  and  shed  upon  them. 

Each  saint  shines  in  proportion  to  his  purity,  and  holiness  and 
refinement  and  sincerity,  as  the  blessed  Paul  has  said,  ‘  One  star  sur¬ 
passed  another  in  glory,  so  also  is  the  resurrection  of  the  dead  V  And 
although  all  the  saints  will  be  happy  in  one  kingdom,  yet  he  who  is  near 
to  the  King  or  the  Bridegroom  will  be  separated  from  him  whose  place 
is  at  the  end  of  the  guest-chamber,  even  though  his  place  be  in  the  same 
chamber.  So  also  with  the  sinners  in  Gehenna ;  their  sentence  will 
not  be  alike,  for  in  proportion  to  the  sin  of  each  will  be  his  torment. 
And  as  the  light  of  the  sun  is  not  to  be  compared  with  the  light  of  the 
moon,  nor  is  the  light  of  the  moon  like  that  of  the  stars,  so  also  will  the 
happiness  of  the  righteous  be,  although  the  name  and  honour  of  right¬ 
eousness  be  laid  upon  and  spread  over  all  of  them.  And  as  the  light  of 
our  Lord’s  humanity  will  pass  over  all  our  limbs  without  distinction, 
and  take  the  place  of  dress  and  ornament  for  us,  so  also  with  all  our 
members  shall  we  perceive  the  suffering  and  torment  of  Gehenna.  The 
festal  garments  which  our  Lord  has  prepared  for  His  saints,  the  children 


1  1  Cor.  xv.  41,  42. 
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of  light,  are  impassibility ;  and  the  filthy  garments  which  hinder  us  from 
entering  into  the  spiritual  bridal-chamber  are  the  passions.  In  the  new 
world  there  will  be  no  distinctive  names  for  ranks  and  conditions  of 
human  beings  ;  and  as  every  name  and  surname  attributed  to  God  and 
the  angels  had  its  origin  from  this  world,  and  names  for  human  beings 
were  assigned  and  distributed  by  the  government  of  this  world,  in  the 
world  of  spiritual  and  intellectual  natures  there  will  be  [oao]  neither 
names  nor  surnames  among  them,  nor  male  nor  female,  nor  slave  nor 
free, nor  child  nor  old  man,  nor  Ethiopian  nor  Roman  (Greek);  but  they 
will  all  rise  in  the  one  perfect  form  of  a  man  thirty-three  years  of  age,  as 
our  Lord  rose  from  the  dead.  In  the  world  to  come  there  will  be  no 
companies  or  bands  but  two  ;  the  one  of  the  angels  and  the  righteous, 
who  will  mingle  and  form  one  Church,  and  the  other  of  the  devils  and 
sinners  in  Gehenna. 

CHAPTER  LX1. 

WHETHER  MERCY  WILL  BE  SHEWN  TO  SINNERS  AND  THE  DEVILS 
IN  GEHENNA,  AFTER  THEY  HAVE  BEEN  TORMENTED  AND  SUF¬ 
FERED  AND  BEEN  PUNISHED,  OR  NOT?  AND  IF  MERCY  IS  TO  BE 
SHEWN  TO  THEM,  WHEN  WILL  IT  BE  ? 

SOME  of  the  Fathers  terrify  us  beyond  our  strength  and  throw  us  into 
despair;  and  their  opinion  is  well  adapted  to  the  simple-minded  and 
trangressors  of  the  law.  Others  of  them  encourage  us  and  bid  us  rely 
upon  Divine  mercy ;  and  their  opinions  are  suitable  and  adapted  to  the 
perfect  and  those  of  settled  minds  and  the  pious.  In  the  ‘  Book  of 
Memorials  5  it  is  thus  written  :  ‘  This  world  is  the  world  of  repentance, 
but  the  world  which  is  to  come  is  the  world  of  retribution.  As  in  this 
world  repentance  saves  until  the  last  breath,  so  in  the  world  to  come 
justice  exacts  to  the  uttermost  farthing.  And  as  it  is  impossible  to  see 
here  strict  justice  unmingled  with  mercy,  so  it  is  impossible  to  find  there 
strict  justice  mingled  with  mercy.’  [rCcan]  Mar  Isaac  says  thus: 
‘  Those  who  are  to  be  scourged  in  Gehenna  will  be  tortured  with  stripes  of 


1  Some  portions  of  this  chapter  have  been  translated  by  Assemani,  Bill.  Orient., 
t.  iii,  pt.  i,  pp.  323-324.  See  also  Schoenfelder’s  translation,  pp.  99, 100.  In  the 
Oxford  MS.  chap,  lxi,  fob  208  a. 
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love ;  they  who  feel  that  they  have  sinned  against  love  will  suffer  harder 
and  more  severe  pangs  from  love  than  the  pain  that  springs  from  fear.’ 
Again  he  says :  ‘  The  recompense  of  sinners  will  be  this  :  the  resurrec¬ 
tion  itself  will  be  their  recompense  instead  of  the  recompense  of  justice ; 
and  at  the  last  He  will  clothe  those  bodies  which  have  trodden  down 
His  laws  with  the  glory  of  perfection.  This  act  of  grace  to  us  after  we 
have  sinned  is  greater  than  that  which,  when  we  were  not,  brought  our 
nature  into  being.’  Again  he  says :  ‘  In  the  world  which  is  to  come 
grace  will  be  the  judge  and  not  justice.’  Mdr  Theodore  the  Expositor 
says :  ‘  Those  who  have  here  chosen  fair  things  will  receive  in  the  world 
to  come  the  pleasure  of  good  things  with  praises ;  but  the  wicked  who 
have  turned  aside  to  evil  things  all  their  life,  when  they  are  become 
ordered  in  their  minds  by  penalties  and  the  fear  that  springs  from  them, 
and  choose  good  things,  and  learn  how  much  they  have  sinned  by 
having  persevered  in  evil  things  and  not  in  good  things,  and  by  means 
of  these  things  receive  the  knowledge  of  the  highest  doctrine  of  the  fear 
of  God,  and  become  instructed  to  lay  hold  of  it  with  a  good  will,  will  be 
deemed  worthy  of  the  happiness  of  the  Divine  liberality.  For  He  would 
never  have  said, “  Until  thou  payest  the  uttermost  farthing,”  unless  it  had 
been  possible  for  us  to  be  freed  from  our  sins  through  having  atoned  for 
them  by  paying  the  penalty  ;  neither  would  He  have  said,  he  shall  be 
beaten  with  many  stripes,”  or  “  he  shall  be  beaten  with  few  stripes,” 
unless  it  were  that  the  penalties,  being  meted  out  according  to 

the  sins,  should  finally  come  to  an  end.’  These  things  the  Expositor  has 
handed  down  in  his  books  clearly  and  distinctly. 

So  also  the  blessed  Diodorus,  who  says  in  the  ‘  Book  of  the  Dispensa¬ 
tion  V  ‘A  lasting  reward,  which  is  worthy  of  the  justice  of  the  Giver,  is 
laid  up  for  the  good,  in  return  for  their  labours  ;  and  torment  for  sinners, 
but  not  everlasting,  that  the  immortality  which  is  prepared  for  them 
may  not  be  worthless.  They  must  however  be  tormented  for  a  short 
time,  as  they  deserve,  in  proportion  to  the  measure  of  their  iniquity  and 
wickedness,  according  to  the  amount  of  the  wickedness  of  their  deeds. 
This  they  will  have  to  bear,  that  they  suffer  for  a  short  time  ;  but 
immortal  and  unending  happiness  is  prepared  for  them.  If  it  be  then 


1  See  Assemani,  Bibl.  Orient .,  t.  iii,  pt.  i,  p.  29,  and  note  2. 
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that  the  rewards  of  good  deeds  are  as  great  (in  proportion  to  them)  as 
the  times  of  the  immortality  which  are  prepared  for  them  are  longer1 
than  the  times  of  the  limited  contests  which  take  place  in  this  world,  the 
torments  for  many  and  great  sins  must  be  very  much  less  than  the  great¬ 
ness  of  mercy.  So  then  it  is  not  for  the  good  only  that  the  grace  of  the 
resurrection  from  the  dead  is  intended,  but  also  for  the  wicked ;  for 
the  grace  of  God  greatly  honours  the  good,  but  chastises  the  wicked 
sparingly/ 

Again  he  says  :  ‘God  pours  out  the  wages  of  reward  beyond  the 
measure  of  the  labours  (wrought),  and  in  the  abundance  of  His  goodness 
He  lessens  and  diminishes  the  penalty  of  those  [^pau]  who  are  to  be 
tormented,  and  in  His  mercy  He  shortens  and  reduces  the  length  of  the 
time.  But  even  thus  He  does  not  punish  the  whole  time  according  to 
(the  length  of)  the  time  of  folly,  seeing  that  He  requites  them  far  less 
than  they  deserve,  just  as  He  does  the  good  beyond  the  measure  and 
period  (of  their  deserts) ;  for  the  reward  is  everlasting.  It  has  not  been 
revealed  whether  the  goodness  of  God  wishes  to  punish  without  ceasing 
the  blameworthy  2 3  who  have  been  found  guilty  of  evil  deeds  (or  not),  as 
we  have  already  said  before.  ***** 

*  *  *  *  *  *  *  *  *3 

But  if  punishment  is  to  be  weighed  out  according  to  sin,  not  even  so 
would  punishment  be  endless.  For  as  regards  that  which  is  said  in  the 
Gospel,  ‘These  shall  go  away  into  everlasting  punishment,  but  the 
righteous  into  life  eternal4  this  word  ‘  eternal  ’  ( IFdlam )  is  not  definite  : 
for  if  it  be  not  so,  how  did  Peter  say  to  our  Lord,  ‘Thou  shalt  never  wash 
my  feet5,’  and  yet  He  washed  him?  And  of  Babylon  He  said,  ‘  No  man 
shall  dwell  therein  for  ever  and  ever0,’  and  behold  many  generations 
dwell  therein.  In  the  ‘  Book  of  Memorials  ’  he  says  :  ‘  I  hold  what  the 
most  celebrated  of  the  holy  Fathers  say,  that  He  cuts  off  a  little  from 
much.  The  penalty  of  Gehenna  is  a  man’s  mind ;  for  the  punishment 


1  Reading  with  the  Vatican  MS.  instead  of 

2  Reading  for 

3  This  sentence,  from  ous.3  J.jc»  JJ  to  D?  Jot,  seems  to  me  to  be 

untranslatable  as  it  now  stands. 

*  Matt.  xxv.  46.  8  John  xiii.  8.  8  Isa.  xiii.  20. 
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there  is  of  two  kinds,  that  of  the  body  and  that  of  the  mind.  That  of 
the  body  is  perhaps  in  proportion  to  the  degree  of  sin,  and  He  lessens 
and  diminishes  its  duration ;  but  that  of  the  mind  is  for  ever,  and  the 
judgment  is  for  ever.’  But  in  the  New  Testament  le-dlam  is  not  without 
end.  [.iaod]  To  Him  be  glory  and  dominion  and  praise  and  exaltation 
and  honour  for  ever  and  ever.  Amen  and  Amen. 
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Athor-mes,  48. 

'Atxkah,  1 19. 

Augustus,  1 2 1. 

Augustus  Caesar,  86. 
Awana,  1 1 7. 

Azor,  75. 

Baalbek,  no,  113. 

Baal  Peor,  63. 

Babai,  117. 

Babel,  37. 

Baboi,  1 17. 

Babylon,  37,  71,  72,  96, 
120,  141. 

Babylonians,  71,  73. 
Baghdad,  106,116, 1 1 8, 1 1 9, 
Bahram,  123. 

Baishan,  36,  113. 
Baithonaye,  38. 

Balaam,  82. 

Balad,  1 1 7. 

Baladan,  84. 

Balash,  123. 

Balsam,  88. 

Bar-Abba,  94. 

Bar-Bahlul,  73,  128. 
Bar-Be'esh-shemin,  117. 
Bar-Hebi‘aeus,  iii,  48,  67, 
105,  113,  120. 
Bar-Kubba,  114. 
Bar-Saroshwai,  73. 
Bar-Sauma,  119. 

Barak,  67. 

Barnabas,  no. 

—  the  watcher,  94. 

—  one  of  the  lxx,  113. 
Barshabba,  81,  113. 
Bartholomew,  106,  113. 
Baruch,  4,  81. 

Barwar,  ix. 
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Basa,  120. 

Basil,  93  ;  questions  of,  93. 
Basrah,  iii,  1. 

Bassorah,  1. 

Batharun,  no. 

Bainan,  107. 

Bajnaye,  vii. 

Bawazig,  1. 

Baz,  ix. 

Ba-Zabda,  20. 

Be'elmuth,  69. 

Beeri,  69. 

Beldaran,  85. 

Belus,  37. 

Benaiah,  121. 

Benjamin,  45,  46,  107. 

—  one  of  the  Ixx,  121. 
Berachiah,  73. 

Beroea,  108. 

Beth-' Abe,  118. 

Bethel,  66,  69. 

Beth-Uoron,  Upper,  72. 
Beth-Huzaye,  in. 
Bethlehem,  80,  84,  85,  86. 
Beth-Mautebhe,  66. 
Beth-Nuhadre,  117. 
Bethsaida,  104,  105,  129. 
Bethuel,  69. 

—  the  Aramean,  43,. 
Beth-Wazik,  1. 
Beth-Zabdai,  20. 

Bildad,  44. 

Bilhah,  45. 

Bistorius,  112. 

Bithynians,  38. 

Boaz,  74. 

Book  of  Chronicles,  65. 

—  of  Chronography,  34. 

—  of  the  Dispensation,  140, 

141. 

—  of  Memorials,  139,  140, 

141. 

Boziya,  90,  91. 

Bush,  the  burning,  52. 

Buzi,  72. 

Byzantium,  104,  113. 

[II.  2.] 


Caesarea,  103,  108,  in. 
Caiaphas,  94,  99. 

Cain, 25,  26;  his  daughters, 
27 ;  his  death,  29,  30, 
33- 

Cainan,  28,  29,  34. 

Calah,  37. 

Caleb,  51,  59,  60. 

Calf,  the  golden,  56. 
Callinicos,  107. 

Calneh,  37. 

Calya,  37. 

Cana,  9 1 . 

Canaan,  33,  34,  36,  37,  38, 
65,  74  ;  father  of  Sidon, 

38- 

Canaanites,  37,  60. 
Candace,  112. 

Candarus,  114. 

Cannibals,  128. 

Capernaum,  129. 
Cappadocians,  37,  38. 
Captivity,  the,  123. 
Caracalla,  122. 

Casluhim,  38. 

Caspian  Sea,  iv. 

Cassianus,  104. 

Catholics,  the  Eastern,  116, 
1 20. 

Cave,  the  double,  43. 

Cave  of  Treasures,  25,  26, 
50- 

Cave  of  Treasures  quoted, 
6,  8,  16,  20,  21,  24,  25, 
21,  28,  29,  30,  31,  33, 
34,  39,  40,  48  (bis),  49, 
84. 

Cephas,  no. 

—  of  Antioch,  113. 
Cerinthus,  114. 

Chalcedon,  104,  in. 
Chaldeans,  44,  72. 
Charmus,  112. 

Chersonesus,  the  Thracian, 
128. 

Cherubim,  the,  9,  n,  24. 

u 


Chios,  no. 

Chorazin,  129. 

Chosrau,  123. 

Christ,  vi,  4,  8,  n,  41,  45, 
5C  72,  74,  S3,  85,  87,  89, 
95,  96,  97,  98,  99,  100, 
105,  107,  124,  125,  126, 
127,  130,  131,  135,  137. 
Christians,  104,  124,  125, 
126. 

Chronicles,  book  of,  65. 
Chronography,  book  of,  34. 
Chrysostom,  John,  82,  95. 
Church,  the,  9,  28,  85,  136, 
139- 

Chushan,  67. 

Cilicia,  38. 

Claudius,  122. 

Cleon,  1 1 4. 

Cleopas,  99,  no,  113. 
Clithon,  1 14. 

Coelesyria,  106. 
Commandments,  the  Ten, 
55- 

Commodus,  122. 
Constantine,  122, 123,  124. 
Corinth,  113. 

Cornelius,  1 14. 

Cosam,  75. 

Cosbi,  63. 

Crescens,  in,  114. 

Crete,  in. 

Criscus,  iii,  114. 

Crito,  114. 

Cross,  the  Holy,  125,  129, 

130,  :33,  r37- 
Crucifixion,  24,  98,  123. 
Ctesiphon,  37,  116,  1 1 7, 
118. 

Cush,  37,  130. 

Cushites,  37,  126. 
Cynocephali,  128. 

Cyprus,  38. 

Cyriacus,  church  of,  vii,  ix. 
Cyril  of  Alexandria,  117. 
Cyrinus,  79. 
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Dad-isho,  55,  117. 

Dair  Kunna,  116. 

Daki,  120. 

Daklaye,  128. 

Dalmatia,  in. 

Damascenes,  36. 

Damascus,  36,  100,  107. 
Dan,  46,  107,  130. 

—  tribe  of,  i2ir 
Daniel,  71,  72,  123. 

—  one  of  the  lxx,  1 2 1 . 
Danphar,  38. 

Dara,  123. 

Darius  Hystaspis,  120. 

—  son  of  the  concubine, 

12°. 

—  son  of  Arsham,  120. 
Darmetaye,  128. 
Darta-de-Romaye,  118. 
Daryawash,  120. 

Dathan,  60. 

Dathi,  1 2 1 . 

Datis,  120. 

David,  6,  7,  68,  74,  75,  79, 
80,  96,  no,  130,  131. 
Dead  Sea,  the,  90. 

Death,  53,  131. 

Debir,  66. 

Deborah,  67,  71. 

Decapolis,  109. 

Decius,  122. 

Deklath,  20,  70. 

Demas,  112,  114. 

Denaphar,  128. 

Denha,  119. 

DenkayS,  128. 

Devil,  the,  91. 

Difar,  128. 

Dinah,  46. 

—  wife  of  Jonakir,  76. 
Diocletian,  122. 

Diodorus,  115, 140. 
Dionysius  the  Areopagite, 

9- 

Disciples,  the  Twelve  and 
Seventy,  5. 


Dispensation,  book  of  the, 
140,  141. 

Doctor,  the,  133. 

Dodanim,  38. 

Dog-men,  128. 

Domitian,  122. 

Dor,  66. 

Dorantm,  38. 

Dorotheus,  105. 

Dositheus,  121. 

Dumachos,  87. 

Dunkaye,  128. 

'Ebed-y£shu',  iii. 

Eber,  36,  39,  40,  74. 

Eden,  mount  of,  19,  20. 

—  abyss  of,  20,  132. 
Edessa,  37,  96,  105,  109, 

116. 

Egil,  109. 

Eglon,  66,  67. 

Egypt,  4,  5,  46,  47,  5°,  5i, 
52,  53,  54,  55,  56,  57, 
59,  62,  72,  87,  88,120, 
123,  127. 

—  kings  of,  120. 

Egyptians,  5,20,37,51,52, 

53,  54,  72. 

Ehftd,  67. 

Elagabalus,  122. 

Elam,  36,  73,  117. 
Elamites,  36. 

Eldad,  57. 

Eleazar,  61,  62,  63,  74,  75. 
Eli,  68. 

—  the  son  of  Melchi,  75. 
Eliab,  60. 

Eliakim,  75. 

Elias,  1 31. 

—  the  scribe,  iv. 

Eliezer,  51,  75. 

—  the  Rabbi,  13. 

—  the  Damascene,  43. 

—  one  of  the  lxx,  121. 
Elijah,  20,  70,  71,  91,  1  o  1, 

I3E  133, 


Elijah  the  Catholicus,  119. 
Eliphaz,  44. 

Elisha,  70. 

—  one  of  the  lxx,  120,  121. 

—  son  of  Japhet,  38. 

—  the  Catholicus,  120. 
Eliud,  75. 

Eliya  the  Catholicus,  119. 
Elizabeth,  78. 

Elkosh,  v,  71. 

Elmodad,  75. 

Elon,  67. 

Emderatha,  128. 

Emesa,  no. 

Emim,  38. 

Emmanuel,  78,  118. 
Emmaus,  99. 

Emrarta,  128. 

Endor,  106. 

Engil,  109. 

Enoch,  20,  28,  74,  91. 
Enos,  28,  73. 

—  the  Catholicus,  118. 
Ephesus,  104,  105,  n  z~. 
Ephraim,  71. 

—  the  Martyr,  113. 

—  the  Syrian,  47,  70. 

—  tribe  of,  106,  107. 
Ephron,  43. 

Epiphanius,  69,  70,  71,  72, 
73- 

Er,  74,  75- 
Erech,  37,  43. 

Esau,  38,  43,  45,  46. 

—  children  of,  38. 
Eshkenaz,  128. 

Eshkin,  128. 

Eski-Mosul,  117. 

Esli,  75. 

Essetha,  75. 

Ethiopia,  112. 

Ethiopians,  112,  130. 
Euchestion,  113. 

Euphrates,  iii,  20,  37,  38,  42. 
Eurion,  114. 

Eusebius,  67,  68,  103. 
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Eve,  4,  18,  19,  21,  22,  23, 
24, .25,  27,  50. 

Expositor,  the,  11,  135. 
Ezekiel,  72. 

—  One  of  thelxx,  120,  121. 

—  the  Catholicus,  117. 

—  convent  of,  iv, 

Ezra,  73. 

Flood,  the,  30,  31  32,  123. 
Fourteenth  of  Nisan,  festival 
of,  14,  53- 

Gabbula,  106. 

Gabriel  the  Archangel,  4,  9, 

78,  133- 

—  the  scribe,  ix. 

Gad,  46,  107. 

—  tribe  of,  1 2 1 . 

—  the  watcher,  94. 
Gadarenes,  38. 

Gaius,  1 14. 

—  Caligula,  122. 

—  Julius,  1 2 1. 

Galatians,  38. 

Galilee,  88,  106,  109. 
Gallienus,  122. 

Gallius,  122. 

Gallus,  122. 

Gamaliel,  109. 

Gangra,  in. 

Garmido',  128. 
Gath-hepher,  70. 

Gaza,  70. 

Gedala,  117. 

Geder,  66. 

GedrayC  38. 

Gehenna,  6,  134,  137,  138, 
139,  141. 

George,  1 18. 

GeothayC  38. 

Gershom,  51. 

Gezer,  66. 

Gibeah,  124. 

Gideon,  67. 

Gihon,  20,  48. 


Gilgal,  70. 

Glosha,  81. 

God,  3,  6,  7,  11,  12,  13, 
14,  15,  16,  17,  18,  20, 
21,  22,  23,  24,  31,  32, 
33,  4°,  4i,  42,  44,  45, 
47,  50,  51,  52,  53,  54, 
56,  57,  58,  59,  63,  64, 
65,  7°,  73,  76,  77,  80, 
81,  89,  100,  101,  no, 
125,  126,  127,  129,  130, 
13b  !32,  133,  I39,  141- 
God  the  Father,  130. 

—  the  mount  of,  52. 

Gog,  127,  128. 

Goiim,  66. 

Golgotha,  129. 

Golthon,  106. 

Gomer,  38. 

Gordianus,  122. 

Gothaye,  38. 

Goths,  38. 

Greek  Palace,  the,  1 1 8, 1 1 9. 
Greeks,  38,  94,99,104,123, 
124,  126,  127,  129,  130. 
Gregory,  100,  1 1 7. 
Guardian  angel,  10. 
Gundaphar,  84. 
Gunde-Shabor,  1. 
Gushnasaph,  81,  84. 
Gushnasp,  81,  84. 

Habakkuk,  71. 

Habban,  105. 

Hadrian,  122. 

Hadyok,  80. 

Hagar,  42. 

Haggai,  72. 

Halab,  106. 

Halles,  38. 

Halphai,  106. 

Ham,  3°,  32,  33,  38. 

—  children  of,  37,  38,  41. 

—  thirty-six  families  of,  37. 
Plananya,  107. 

Hananyah,  91. 


Hannah,  76. 

Harkleim,  34. 

Harran,  42,  45. 

Harranites,  36. 

Hasban,  85. 

Haseroth,  .58. 

Hatra,  37. 

Havila,  19,  37. 

Hazor,  66. 

Heap  of  witness,  the,  20. 
Hebrew,  the  primitive  lan¬ 
guage,  39. 

—  origin  of  name,  42. 
Hebrews,  41,  49,  99,  124, 
Hebron,  66,  no,  127. 
Hedaiyab,  118. 

Heli,  74,  75. 

Hellas,  38,  107,  in. 
Henan-isho',  118. 

Hepher,  66. 

Her,  106. 

Heracleopolis,  112. 

Her6os,  no. 

Hermas,  in,  114. 
Hermopolis,  87. 

Herod,  82,  83,  84,  85,  86, 
87,  88,  89,  90,  97, 113. 

—  Agrippas,  105. 

—  Archelaus,  88. 

—  the  Greek,  99. 

—  the  son  of  Abgar,  109. 

—  the  tetrarch,  107. 

—  the  younger,  89. 
Herodias,  89,  90,  91. 
HSrodion,  112,  114. 
Herostni,  106. 

Herta,  117. 

Het-Heru-mes,  48’t 
Hetre,  37. 

Hezekiah,  68,  69,  74. 

—  one  of  the  lxx,  120. 
Hezron,  74. 

Hierapolis,  112. 

Hilkiah,  72. 

—  one  of  the  lxx,  12 1. 
Hims,  no. 
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Hirah,  1 1 7. 

Hiram,  95. 

Hirta,  x  1 7. 

Hisn  Kaifa,  117. 

Holiti,  84. 

Holy  Spirit,  the,  6,  8,  15, 
7b  79,  89,  91,  98,  101, 
102,  104,  136. 

Homo,  v. 

Hor,  62,  65 
Hordaphne,  vi. 

Hordephne,  vi, 

Hordephni,  vi, 

Horeb,  52. 

Hoi  in,  81. 

Hormah,  66. 

Hormizd,  king  pf  Persia, 
123. 

• —  the  deacon,  vi. 
Hormizdad,  84. 

Horon,  40. 

Horon,  mount  of,  109,  no. 
Horos,  108. 

Hosea,  69. 

Hozaye,  73. 

Huham,  84. 

HumnayS,  Hunnaye,  128. 
Huna,  Rabbi,  26, 

Huns,  128. 

Hur,  56. 

Hursti,  106. 

Hymenaeus,  112. 

—  the  rejected  Apostle,  1 1 4. 
Hystaspes,  120. 

Ibn  Ezra,  43. 

Ibzan,  67. 

Ignatius,  104,  115. 

Ilios,  in. 

Illyricum,  in. 

India,  98,  105. 

Indians,  37,  105,  130. 

'Irak,  iii,  in. 

Irbil,  37,  107,  1 18. 

Irenaeus,  no. 

Ireth,  38. 


Iryaho,  84. 

Isaac,  4,  42,  43,  45,  46,  50, 
52,  74,  95- 

—  one  of  the  lxx,  12 1. 

—  the  Catholicus,  117. 

—  the  Syriac  writer,  1 4, 1 39. 
Isaiah, sawn  asunder, 68,  69. 
Isauraye,  38. 

Isauria,  in. 

Isaurians,  38. 

Iscariot.  See  Sekhariota. 
Ishmael,  42, 124. 
Ishmaelites,  126. 
Isho'-bar-Nbn  the  Catho¬ 
licus,  118. 

Isho'-yab  of  Adiabene,  118. 

—  of  Arzon,  117. 

—  of  Gedala,  117. 

Isidore  of  Seville,  105. 
Israel,  38,48,  51,  52,  55,67, 

68,  69,  70,  84. 

—  children  of,  4,  52,  54, 

55,  56,  57,  58,  59,  60, 
61,  62,  63,  64,  65,  67, 
91,  94,  96,  101. 

—  kings  of,  65. 

—  the  Catholicus,  119. 
Issachar,  45,  69;  tribe  of, 

106. 

—  one  of  the  lxx,  121. 

—  the  watcher,  94. 

Italy,  no. 

Ituraea,  88. 

Iyar,  54. 

Izdegerd,  84. 

Izhar,  60 

Jabal  al-Judi,  32. 

Jabbul,  106. 

Jabin,  67. 

Jacob,  43,  45,  46,  47,  50, 

52,  74,  75,  95- 

—  one  of  the  lxx,  121. 

—  the  Catholicus,  118. 

Jah,  v. 

Jair,  67. 


Jairus,  92. 

Jambres,  53,  55. 

James,  brother  of  our  Lord, 
5i,  i°7- 

—  the  son  of  Alphaeus, 

ic6,  113. 

—  the  son  of  Joseph,  113. 

—  the  son  of  Zebedee,  105, 

106,  113. 

—  of  Nicomedia,  113. 

—  the  Catholicus,  1 16. 
Jannes,  53,  55. 

Janni,  75. 

Japhet,  30,  33,  38,  41, 
127. 

—  families  of,  38. 

Jared,  28,  73. 

Jarmuth,  66. 

Jason,  112,  1 13. 

—  one  of  the  lxx,  121. 
Javan,  38. 

—  sons  of,  38. 

Jazirat  Ibn  ‘Omar,  20,  32. 
Jeconiab,  75. 

Jehoahaz,  68. 

Jehoiachin,  68,  69. 
Jehoiada,  72. 

Jehoiakim,  68. 

Jehoram,  68. 

Jehoshaphat,  63,  74. 
Jephthah,  67. 

Jephunneh,  51. 

Jeremiah,  72. 

—  one  of  the  lxx,  1 2 1 . 
Jericho,  43,  66. 

Jerome,  70. 

Jerusalem,  17,  35,  36,  51, 
66,  70,  71,  72,  73,  84,  85, 
86,  93,  96,  98,  105,  106, 
107,  109,  no,  122,  123, 
130. 

Jesse,  74. 

—  one  of  the  lxx,  121. 
Jesus,  one  of  the  lxx,  121. 
Jesus  bar-Abba,  94. 

Jesus  Christ,  1,  1 1,  69.  80, 
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82,  84,  89,  90,  98,  101, 
102. 

Jethro,  50,  52,  57. 

Jews,  41,  71,  72,  80,  88,  93, 
97,  102,  107,  109,  120, 

*33- 

Joachim,  4,  76. 

Joannes  the  Catholicus,  1 1 8, 

x  19. 

Joash,  68,  73. 

Job,  4,  12,  43,  44. 

Jobab,  43. 

Jochebed,  48. 

Joel,  69. 

Johannan,  75. 

John,  the  son  of  Zebedee, 

95)  97.  99.  100,  io3> 
104,105,113,115,122. 

—  the  Disciple  of  the 

Evangelist,  104,  105. 

—  the  Baptist,  5,  78,  86,  88, 

89,  90,  107. 

—  surnarned  Mark,  1 1 3. 

—  one  of  the  lxx,  120, 

121. 

—  the  Catholicus,  1 18, 1 19. 

—  Chrysostom,  82,  95. 

—  of  Enzelli,  iv. 

—  the  son  of  Narsai,  118. 

—  a  priest,  ix. 

Jokneam,  66. 

Joktan,  36. 

Jonachir,  4,  76. 

Jonah,  70,  71, 

—  the  priest,  ix. 

Jonam,  75. 

Jonathan,  one  of  the  lxx, 
121. 

J6nat6n,  33. 

Jophanna,  51. 

Joppa,  1 29. 

Joram,  68,  71,  74. 

Jordan,  63,  64,  65,  66,  89, 
106. 

Jorim,  75. 

Jose,  75.  81. 


Jose  the  shepherd,  81. 
Joseph  the  Patriarch,  4,  45, 

46,  47,  54,  95- 

—  husband  of  the  Virgin 

Mary,  51,  75,  77,  78, 
79,  86,  87,  88,  1 16. 

—  the  Senator,  97, 102, 109, 

—  one  of  the  lxx,  1 20, 

121. 

—  the  shepherd,  81. 
father  of  Janni,  75. 

—  or  Justus,  1 13. 

—  the  father  of  Semei,  75. 

—  the  Catholicus,  120. 
Josephus,  67,  94. 

—  one  of  the  lxx,  120,  121. 
Joses,  1 1 3. 

Joshua,  the  son  of  Nun,  4, 

37,  5D  57,  59,  60,  63, 
64,  65,  67,  94. 

—  one  of  the  lxx,  121. 

—  the  Catholicus,  102. 

—  Rabbi,  19. 

Josiah,  68,  75. 

Jotham,  68,  74. 

—  one  of  the  lxx,  12 1. 
Jubal,  29. 

Juda,  75. 

Judaea,  71,  89. 

Judah,  land  of,  84,  85,  105. 

—  son  of  Jacob,  45,  50, 

72,  73,  74,  105,  113. 

—  king  of  Israel,  67. 

—  tribe  of,  106,  121. 

—  mentioned  in  the  Acts, 

114. 

—  surnarned  Simon,  114. 

—  one  of  the  lxx,  120,  121. 
Judal,  1 1 7. 

Judas  Iscariot,  51,  93,  94, 
95,  97,  101,  107,  113, 
1 14. 

Jude,  106. 

Judges,  the  years  of  the,  4, 

68. 


Jundai-Shabvtr,  1. 

Junias,  111,  114. 

Justus,  81,  hi,  1 13. 

—  the  shepherd,  81. 

—  or  Joseph,  1 13. 

Kadesh,  66. 

Kadmonaye,  38. 

Kainan,  39,  71,  73,  74. 
Karnus,  91. 

Kanun,  32. 

Kardo,  mount,  32. 
Karshuni,  vi,  viii,  ix. 
Kathim,  38. 

Kaukebaye,  128. 

Kawad,  123. 
ijayoma,  117. 

Kelemath,  25,  26. 
Kenneshrin,  106. 

Kenraye,  38. 

Kentorah,  43. 

Kephar  Gamla,  109,  no. 
Keren-happuch,  44. 

Kesro,  84. 

Ketarbol,  106. 

Ketimiya,  1 18. 

Keturah,  43. 

Kezia,  44. 

Khilat,  iii. 

Khoni-Shabor,  1. 

Khosrau,  84. 

Khuzistan,  73,  iii,  117. 
Kimchi,  70. 

Kings,  the  years  of  the,  67. 
Kinnesrin,  106. 

Kiraye,  38. 

Kiriton,  114. 

Kirjath-jearim,  70. 
Kirkesion,  106. 

Kirkisiya,  107. 

Kishaye,  38. 

Kittim,  38. 

Ko,  1 1 2. 

Kohath,  48. 

Kolpein,  vi. 

Koni,  convent  of,  1 16. 
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Korah,  6  o,  6 i. 

Kosh,  v,  7 1 . 

Kura,  no. 

Kuramah,  iio. 
Kuryath-Adamos,  70. 
Kushath,  130. 

Kyrrhos,  106. 

Laban,  45,  50. 

Labbaeus,  1 13,  115, 

La'bim,  38. 

Lachish,  66. 

Lahbim,  38. 

Lamech,  29,  74. 

Languages,  the  seventy-two, 
38,  39- 

Laodicea,  106,  112. 
Lashsharon,  66. 

Lazarus,  87,  92,  102,  108. 
Leah,  45,  46. 

Lebbaeus,  106. 

Lebbai,  106. 

Leboda,  25,  26, 

Levi,  45,  48,  56,61,  62,  63, 

64,  74,  75,  io7- 

—  tribe  of,  61,  121. 

—  the  rejected  Apostle,  112, 

114. 

—  the  martyr,  112. 

—  one  of  the  lxx,  121. 
Levites,  70. 

Libnah,  66. 

Linus,  112. 

Lodaye,  38. 

Longinus  the  sage,  86. 

—  the  soldier,  94. 

Lord,  the,  His  name,  52. 
Lords,  a  class  of  angels,  9. 
Lot,  38,  42. 

LubayS,  38. 

Lucian,  no. 

Lucius,  1 12. 

—  the  Cyrenian,  114. 

Lud,  36. 

Ludaye,  128. 

Ludim,  37.. 


Luke  the  Evangelist,  34,  99, 
100,  108,  114,  115. 
Lysanias,  88. 

Maath,  75. 

Mabbog,  106. 

Macarius,  55. 

Maccabees,  94,  121. 
Macedonians,  38. 
Machaerus,  90. 

Machpelah,  43. 

Madai,  38. 

Madain,  117. 

Madon,  66. 

Magdala,  115,  1 16. 

Magdol,  66. 

Magi,  82,  83,  84,  85,  86,  95. 
Magic,  origin  of,  39. 
Magog,  38,  127,  128. 
Mahalaleel,  28,  73. 
Mahimad,  81. 

Mahluph,  105. 

Maishan,  36. 

Makar,  66. 

Makar  is,  55. 

Makbal,  34. 

Makhozdi,  84. 

Makkedah,  66. 

Makkikha,  119, 

Makri,  48,  49. 

Malachi,  72. 

Malah,  34. 

MalkayS,  104. 

Mamre,  42. 

Ma'na,  117. 

Manael,  112,  1 13. 

Manaeus,  113. 

Manasseh,  68,  69,  74,  75, 
106. 

Manbij,  106. 

Mani,  75. 

Mansha,  36. 

Mar  'Abda,  school  of,  1 1 7. 

—  Addai,  103,  114,  116. 

—  Basil,  93;  questions  of, 

93- 


Mar  Cyriacus,  church  of,  vii, 
ix. 

—  Dad-isho,  55,  93,  117. 

—  Denha,  119. 

—  Elijah,  119. 

—  Ephraim,  47,  70. 

—  Eusebius,  67,  68,  103. 

—  Ezekiel,  convent  of,  iv. 
— -  Isaac,  14,  139. 

—  John  Chrysostom,  82,95. 

—  John  of  Enzelli,  iv. 

—  Makkikha,  119. 

—  Man,  103,  1 14,  1 16. 

—  Narses  of  Beth- Wazik,  1. 

—  Sabr-isho',  iii,  117,  118, 

119. 

—  Simon,  119. 

—  Solomon  of  Bassorah, 

iii,  1. 

—  Theodore,  11,  12,  42, 

132,  1 35?  14°- 

—  Timothy,  118,  119. 

—  Yab-alaha,  117,  119. 
Marah,  54. 

Marga,  118. 

Mari,  Mar,  103,  114,  116. 

—  (bar  Shelemon),  113. 

—  the  Catholicus,  119. 
Mari-aba,  1 1 7,  118. 

- bokht,  120. 

- ernmeh,  118. 

Mark,  100,  108,  109,  114, 
115. 

—  surnamed  John,  no. 
Marmarica,  105. 
Marmarika,  105. 

Martalus,  iii. 

Martha,  108. 

Mart  Maryam,  church  of, 
vi,  vii,  1 19. 

Marutha,  114. 

Mary  the  Virgin,  vi,  vii,  4, 

5L  75,  76,  77,  78,  8o, 
85,  87,  97,  98,  108, 
115,  116,  119. 

—  history  of,  80,  85. 
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Mary  Magdalene,  99,  115, 
1 16. 

—  wife  of  Cleopas,  115. 

—  wife  of  Joseph,  115. 

—  sister  of  Lazarus,  115. 

—  mother  of  Peter,  115. 
Mattai,  70. 

Mattan,  75. 

Mattatha,  75. 

Mattathias,  one  of  the  lxx, 

120. 

Matthan,  75. 

Matthat,  75. 

Matthew,  34,  82,  99,  100, 
106,  113,  115. 

Matthias,  101,  107,  113. 

—  the  watcher,  94. 

—  one  of  the  lxx,  121. 
Mattitha,  75. 

Maximinianus,  122. 
Maximius,  122. 

Medad,  57. 

Medes,  38,  105. 

—  kings  of  the,  120. 
Medmah,  124. 
Mediterranean  sea,  38. 
Megiddo,  66. 

Meharok,  84. 

Melchi,  75. 

Melchior,  95. 

Melchites,  104. 
Melchizedek,  4,  33,  34,  35, 

36. 

Melea,  75. 

Melitene,  112. 

Memorials,  book  of,  139, 
140,  141. 

Menashshe,  36. 

Merari,  74. 

Merodach,  84. 

Meshech,  38. 

Mesopotamia,  99,  109,  117. 
Messiah,  the,  41,  71,  72. 
Messianic  generations,  73. 
Methalius,  113. 

Methodius,  124. 


Methuselah,  28,  74. 
MetrayS,  37. 

Micah,  71. 

Michael,  135. 

Midian,  49,  50,  52,  57. 
Midianites,  63,  67. 
Miharok,  84. 

Milichus,  1 1 4. 

Milus,  1 1 2 . 

Miriam,  58,  62. 

Misraim,  37. 

Misraye,  37. 

Mnason,  113. 

Moab,  62,  67. 

—  mount  of,  50. 

Moabites,  63,  67. 

Moses,  4,  11,  24,  47,  48,  49, 

5°,  5L  52,  53r  54>  55,56, 
58,59,62,65,67,91,92, 
95, 101,  123. 

Moses’  rod,  95. 

Moses  the  deacon,  iv. 
Mosul,  vii,  1 17. 

Motos,  1 1 2. 

Murad,  88. 

Murrath,  54. 

Musaye,  38. 

Mysians,  38. 

Nabin,  67. 

Nadab,  55. 

Nagge,  75. 

Nahash,  74. 

Nahor,  39,  40,  42,  74. 
Nahshon,  74. 

Nahum,  71,  75. 

Nak'am,  66. 

Naphath-Dor,  66. 

Naphtali,  46,  67,  70,  104, 
121. 

Naphthah,  67. 

Narcissus,  hi,  114. 

Narsai  or  Narses  of  Beth- 
Wazik,  1. 

—  Catholicus,  120. 

Nathan,  73,  74,  75. 
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Nathaniel,  86,  no,  115.  . 

—  the  scribe,  1 13. 

Nathj-on,  no. 

Nawal,  128. 

Nazarene,  88. 

Nazareth,  51,  88,  106,  no. 
Nazianzus,  no. 

Nebo,  mount,  65. 
Nebuchadnezzar,  96,  123. 
Nectanebus,  ix,  78. 
Nehemiah,  120. 

Nekem'am,  66. 

Neri,  75. 

Nero,  104,  107,  122. 

Nerva,  122. 

Nesbron,  66. 

Nestorians,  iii. 

Nestorius,  117. 

Nicanor,  114. 

Nicephorus,  115. 

Nicetas,  113. 

Nicetianus,  113. 

Nicodemus,  102,  109, 113. 

—  the  shepherd,  81. 

—  the  archon,  113. 
Nicolaus,  114. 

Nicomedia,  104. 

Niger,  in. 

Niktibus,  78. 

Nile,  20,  48,  72. 

Nimrod,  37. 

Nineveh,  37,  71. 

Ninevites,  70,  71,  101. 
Ninus,  37. 

Nisan,  28,  33,  53,  78. 
Nisibis,  32,  37. 

Noah,  4,  24,  27,  29,  30,  31, 
32,  33,  34,35,  38>4L  5°, 
72,  74,  131- 
Nonnus,  in. 

Nophe;,  129. 

Nusiirdel,  iv. 

Nyssa,  no. 

Obadiah,  69. 

'Obar,  37. 
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Obed,  74. 

Ochus,  120. 

Og,  67. 

Olives,  mount  of,  100,  101. 
Olmius,  1 1 2. 

Olympas,  111,  114. 
Olympus,  124. 

Omius,  1 12. 

Onan,  74. 

Onesimus,  hi. 

Orech,  43- 
Orhai,  37. 

Orion,  114. 

Othniel,  67. 

Paddan  Aram,  50. 

Paktaye,  128. 

Palestine,  47,  50,  79,  83,  84, 
87,  106. 

Palgin,  42. 

Palmyra,  106. 

Pamphylia,  105. 

Paneas,  109,  112. 

Pantil,  48. 

Papd,  1 16. 

Paradise,  4,  6,  13,  16,  18, 
19,  20,  21,  22,  23,  24, 

50,55,9^, 9^031>I32. 

—  the  Book  of  the,  132. 
Pann,  106. 

Parmenas,  114. 

Parparchia,  112. 

Parthians,  105. 

ParzayS,  128. 

Passion,  the,  93,  94,  99, 
108. 

Passover,  71,  92,  93,  94, 
102,  103. 

Pathrusim,  38. 

Patmos,  104. 

Patrobas,  in,  1 14. 

Paul  of  Tarsus,  91,  100, 
107,  108,  no,  in, 
113,  114,  115,  124, 
134,  138- 

—  the  Catholicus,  117. 


Peleg,  36,  39,  41,  42,  74. 
Pentateuch,  the,  13. 
Pentecost,  102,  103. 

Perath,  20. 

Perath-Maishan,  1. 

Peroz,  123. 

Perozad,  84. 

Perrhe,  106. 

Persia,  4,^,  36,  83,  84,  85, 
105,  115,  117. 

—  kings  of,  123. 

Persians,  36,  96,  124. 

Peter  (Simon),  107,  108, 

115,  141. 

Peter  the  scribe,  viii. 

Peter  bar  Saumo,  vii. 
Pethion,  118. 

Pethkom  the  Egyptian,  49. 
Pethuel,  69. 

Pharaoh,  42,  46,  47,  48,  49, 

52,  53>  54)  72)  87,  95. 
Pharez,  50,  74. 

Pharos,  120. 

Philemon,  in,  118. 

Philip,  86,  105,  108,  1 1 2, 
113,  114,  1 15- 

—  the  tetrarch,  88,  89,  90. 

—  emperor  of  Rome,  122. 

—  the  Macedonian,  72,  78, 

1 20. 

Philistines,  37,  38,  51,  67, 
68,  131. 

Phineas,  Phinehas,  51,  63, 
74- 

Phrygia,  105. 

Phut,  37. 

Pil,  130. 

Pilate,  95,  99. 

Pishon,  19. 

Pisidia,  105,  106. 

Pisilon,  128. 

Pligta,  114. 

Pol,  107. 

Polycarp,  104. 

Pontus,  in. 

Popillius,  1 14. 


Posdi,  51. 

Pot,  37. 

PotayS,  37. 

Potiphar,  46. 

Prochorus,  114. 

Prophets,  deaths  of  the,  4, 

?9' 

Pruharman,  106. 

Ptolemy  Lagi,  120. 

—  Philadelphus,  41,  120, 

121. 

—  Euergetes,  121. 

—  Philopator,  121. 

—  Epiphanes,  121. 

—  Philometor,  12 1. 

—  Soter,  1 2 1. 

—  Alexander,  121. 

—  Dionysius,  121. 

—  the  computation  of,  41. 
Puah,  67. 

Publius,  1 14. 

Puritans,  viii. 

Questions  of  Mar  Basil*  93. 

—  of  Michael,  135. 
Quirinus,  79. 

Raamses,  54. 

Rachel,  45,  46. 

Radbin,  106. 

Rahab,  74. 

Rakkah,  107. 

Ramah,  109,  124. 

Raphka,  43. 

Ras'ain,  37. 

Rebecca,  43. 

Redeemer,  the,  80,  94,  95, 
132,  136. 

Rehoboam,  68,  74. 
Rehoboth,  37. 

Rekam,  66. 

Resen,  37. 

Resh-'aina,  37. 

Resht,  iv. 

Resurrection,  the,  133,  13&. 

—  of  our  Lord,  99. 
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Reu,  39,  41,  74. 

Reuben,  45,  69,  70,  107. 

—  tribe  of,  120. 

Reuel,  43,  49,  56. 
Revelation,  the,  105. 

Rhesa,  75. 

Rhoda,  109. 

Rhodes,  112. 

Rhodion,  112. 

Rhftstni,  106. 

Rodanim,  38. 

Romans,  79,  80,  97,  99. 
Rome,  5,  104,  107,  108, 

109,  hi,  114,  124. 

—  emperors  of,  121,  122. 
Romulus,  130. 

Rubil,  45. 

Rufus,  hi,  1 1 3. 

Ruth,  74. 

Saba,  84. 

Sabbateus,  121. 

Sabbath,  56,  99. 

Sabr-fsho',  iii,  117,  118,119. 
Sabtha,  73. 

Salathiel,  74. 

Salekh,  ix. 

Salmon,  74. 

Said,  63. 

Salome,  80. 

—  sister  of  Herod,  88. 
Saltraye,  128. 

Samaria,  66,  70,  73. 
Samaritan  woman,  the,  80. 
Samaritans,  computation  of 

the,  41. 

Sambat,  121. 

Samos,  no,  in. 

Samosata,  106. 

Samraye,  37. 

Samson,  68. 

Samuel,  68. 

—  one  of  the  lxx,  120, 121. 
Sanadrog,  106. 

Sanatruk,  106. 

Santarok,  84. 


Sapor,  123. 

Sarah,  42. 

Sarapolis,  112. 

Sardalah,  85. 

Sardana,  70. 

Sarmin,  no. 

Sarug,  107. 

Sasan,  81. 

Satan,  5,  21,  22,  23,  26,  29, 

33?  4°)  44>  91)  I34- 
Saul,  68,  131. 

Scythia,  104. 

Sea,  the  Great,  36. 

Sebastia,  107. 

Sekhariot,  -yftt,  94,  107. 
Sekhariota,  94. 
Seliba-zekha,  118. 

Semei,  75. 

Sennacherib,  70. 
Sepharvaim,  36. 

Septuagint,  41,  120. 
Seraphim,  9,  n. 

Sergius,  118. 

Serida,  71,  72. 

Serug,  39,  42,  74,  107. 
Seth,  27,  28,  30,  50,  73,  85. 
Severus,  109,  122. 

Shaba,  84. 

Shabor,  123. 

Shah-dost,  116. 

Shahlupha,  116. 

Shaizar,  no. 

Shakwitha,  48. 

Shalach,  74. 

Shalalj,  34,  39,  74. 

Shalmi,  120,  1 2 1. 

Shamli,  121. 

Shamrin,  66. 

Sheba,  37,  95. 

Shebat,  ix,  32. 

Shechem,  69. 

Shechinah,  11. 

Shelah,  74- 
Shelatheil,  34. 

Sheldmon  of  Bassorah,  iii. 
Shelmath,  42. 
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Shem,  30,  32-36,38,41,50, 
72)a74; 

ShemSshat,  106. 

Shila,  117. 

Shiloh,  69,  73. 
Shimron-meron,  66. 

Shinar,  37,  41. 

Sliipor,  48. 

Shiraz,  no. 

Shishron,  84. 

Shobakh,  70. 

Shoshdn,  73,  116. 

Shuah,  74. 

Sichnin,  19. 

Sicily,  107. 

Sidon,  38,  106. 

Sidonians,  38. 

Silas,  112,  113. 

Siloah,  69. 

Silvanus,  112. 

Simeon,  45. 

—  tribe  of,  71,  120. 

Simon  Peter,  71,  93,  99, 

100,  101,  104,  107, 

113,  114,  115. 

—  one  of  the  lxx,  120,  1 2 1 . 

—  bar  Sabbae,  116. 

—  son  of  Sira,  73. 

—  Zelotes,  106,  113,  115. 

—  the  Cyrenian,  102. 

—  father  of  Judas  Iscariot, 

94. 

—  the  leper,  109. 

—  surnamed  Niger,  113. 

—  son  of  Cleopas,  no,  113. 

—  therejectedApostle,  1 14. 

—  the  watcher,  94. 

—  who  came  to  Cornelius, 

114. 

—  Catholicus,  119. 

Sin,  the  wilderness  of,  62. 
Sinai,  50. 

Sind,  105. 

Sira,  73. 

Sirach,  73. 

Sitaruk,  84. 
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Sixtus,  108. 

Slikispus,  1 14. 

Smyrna,  104. 

Sodom,  38. 

Sodomites,  the,  131. 
Solomon,  68,  74,  95,  96, 
123. 

—  of  Bassorah,  iii,  1. 

Soph,  51,  66. 

Soraye,  38. 
boren,  120. 

Sosipatrus,  112. 

Sosthenes,  in. 

Sparacleus,  in. 

Stachys,  iii,  114. 

Stephen  the  Proto-martyr, 
100,  no. 

Stephen,  others  of  the  name, 
iii,  114. 

Suar,  71. 

Suba,  32. 

Succoth,  54. 

Sumir,  37. 

Surdanos,  70. 

Syriac,  the  language,  36,  39, 
42. 

Taanach,  66. 

Tacitus,  122. 

Taddai,  106,  109. 

Tadmor,  106. 

Tamar,  50,  74. 

Tammuz,  iv,  v,  108. 
Tappuah,  66. 

Tarshish,  38. 

Tarsus,  iii. 

Tashbi,  70. 

Tebtay6,  38. 

Tekoa,  69. 

Tel  Kef,  vii. 

Temple,  the,  123. 

Terah,  39,  42,  74,  95. 
Teshri,  32. 

Thaddeus,  106,  109,  113, 
114,  115. 

Tharmesis,  48. 


TharnekayS,  38. 
Thaubeiaye,  128. 

Thebai'd,  87. 

Theda,  132. 

Themanon,  32. 

Theocritus,  in. 

Theodore  of  Mopsuestia,  n, 
12,  42,  132,  135,  140. 
Theodoret,  115. 

Theodorus,  113. 
Theodosius  the  Catholicus, 
118. 

—  one  of  the  Ixx,  120,  1 2 1 . 
Theodotus,  one  of  the  lxx, 

1 21. 

Theophilus,  one  of  the  lxx, 
121. 

TherkayS,  128. 

Thesnaktis,  128. 
Thessalonica,  112. 

Thomas  the  Apostle,  98, 
99: ,  io3>  105,  113- 
Thorisus,  114. 

Thorus,  1 14. 

Thracians,  38,  128. 
Thraseus,  112. 

Threkaye,  38. 

Tiberias,  iii,  113. 

—  sea  of,  100. 

Tiberius,  104,  108,  122. 
Tigris,  iii,  1,  20,  32,  116, 

119- 

Timothy,  112,  1 14,  115. 

—  the  Catholicus,  118, 119. 
Tiras,  38. 

Tirhan,  1. 

Tirzah,  66. 

Tishbeh,  70. 

Titus,  iii,  114,  115. 

—  the  emperor,  86,  122, 

123. 

—  the  robber,  87. 
Togarmah,  38, 

Tola,  67. 

Torah,  the,  55,  66. 

Tower  of  Babel,  41. 


Trachonitis,  88. 

Trajan,  122. 

Tree  of  Life,  21. 

—  of  good  and  evil,  20. 
Trinity,  the  holy,  15,  42, 
Tubal,  38. 

Tubal-cain,  29. 

Tubil,  38. 

Tuklay6,  128. 

Tftmarsa,  117. 

Turks,  43. 

Tyre,  95,  106. 
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Yona,  42. 
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72. 

Zoar,  71. 

Zabhdai,  104. 

—  son  of  Berachiah,  73. 

Zodiac,  signs  of  the,  28. 
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0  MS.  j\y\.  7  MS.  J^1*J1 .  8  Plur.  ofisylbo,  (Jifravoia. 


8 


I  V  V 


❖  HAsvjJ )  LJ^S  ♦> 


(j^6  ^  CJ"*°  ^3j^-  ^  \JS)^ 

yJa-L*  J5^  ^  J-^li  Ij^s.^  1  L5^  J^X-sdl  ^ail  .^^^XUaJ\ 

^j\  .  b-x-jJI  b jLfel—k  b&^W-x x  (^%xJ1  j%^  (^x-JI  1— )b 

❖  b»&bk  ^IjuC  JjCi*  ,j-^  J.^lM  i£)Ll£>  (^jJI  isJJx^  Lx^La  (^jJI 

bo  eUl^i  ^-d^iL)^.^7.J  \  ^-^jO  l.^  ^1 1  \  C^bb  ^Jb>  ^y-&  bo  ^.*++SU  bl  ^jJLj^^y  li  <*1 ) 

^-^0  ^b  l)^  \)5  b..*  bl  ^-*^b-3tJI  &aX-&  ^-*0  *  (^5*"°  3l3~^  ^  (— bb 

(siCy ^j^£>V£  1  Q  ^  ^jb$  (^>xJ  1  XwaJ I  ^jA-£  1»2^m>«. a  *  )  •  b»~^  A.*^b^  f.-^-A^b  1 

^^«.-^m>-)  X~fiJ  1  ^-.o  <X»^^  lJ'‘^9  •5S*— ^*»bc3  b^J  'iji^\x.^\\  bX~fc  cX-*  (mj*^-^-*jJ 

^  ri  iV*  ^  j ^  \ <X-9^  $L*& ^  &s-*Ajb^..9  ^  iX-9  ^  ^1 -£  &>-^w0  ^  ^ 

& .» &-o-22~^  bkX-sr*  ^aJ^X  Jy^.  ^*OwX-iiJt  (J*)b 

.Xw^b  l^p^Jb  p_^jl  •  'Z>-x-Jl  ^-a  l^a_^.j  lil  Ijjl^Jl  isd.-3.  dajl  dJ-X^  ❖  L&tXs*"5. 

^ b.^J  £,-& A-Sr^  ^  **  *-*-,a  *X-^1^  C^bbo  ^9  ^^..'g..^ ^  ;>» 

*uJJ  ^LjjJl  l,x^x  Lajl  dJj5^  ^  iuij  ^»1  ^  c^jJI  ^  ediU 

•  1 J-^  >A-9  »X> ^  IjL^  ^-9  kX^  1^  ^Gj.**j.~+* J  •  ^j^a>r « 

«s.jg  ^  \jt-o  ^*>LxJd  i^lJkxS^  iX.^1^  ^  ^.flJl  y~+o  yM^Xw.  31  ^**^xLfij>  L-^S^ 

ji-iXj  is~^ ^  ^-^jiJI  ^kO  1-^J I  ^»^w^*L^l.!] 

<3uafc^vXJl  ^^9  ^jwA  >  ^X-9  [tmJ^‘ * g  ^  aX-ST^*  i, ->»Jp 

» *X«  ^  1  3l3~^  ^  ^  •  &-£^-*£0 1^  js»-)  ^s  Xj>  ^  I  \,-^_i_x-J  I 

11  (j^5o  C^lllS  .10J-;w^J  ^b  ^^T5.  J^-sr?-  L^  9 

‘X-^l^  ^9  _3~^3  *  ^  ^^-W* 

^LX"  UsLi£.l  ^^-s0.  nLkii  I4-0  (_j**-SJ  p-*^^  Ljljk-C  dJ  jkS^  ❖  duL«  L  Q  >k.-*  +£t  ) ^ 

1  l^^JR  ■*•  L-<6  ^1  •  ^  t-  l»^/7  >0  ^.J)  ^  »»■>*■  »J  J I  L  tXX  ^bj  I  (i^bJjj  X^ 

A-A.s.r,ft y  .  ^-ibJl^  ^xJI  b^Jb  14  t_>LsJiJl  J^s.  ^yLa^Jl  13e^XJdl  Jjj>^ 

X*^  1,1  sJjij  i — ij^c^b  La^iai  pjj  .l-4^i  Llj:“^j'  Ul  ^bs-j^lj  lu^\j£>^\  sb&  .s-^aiJIj 
.!U~-jXo  Svi^j  10  »jLlJj  u-r*^  J^-  </jJ'  t_s^'  cjX^' 

JXX.1  lj^t,  Lalj  ❖  17  (j£j-*aiiJ]  a-dJaJI  S^t;J  S*X=?;J  )UAJ  IX2^  X31^ 


1  MS.  ....... 

6  MS.  w^Lp 


4  MS.  jC. 

8  MS.  ^ . 


2  MS.  3  MS.  Ui,.  4 

£  L  ^6  •  I^CciCl  i  '■  (j  u  \.^m..  -O  St  ^  2  .. 

JLa*j^=>  from  |kj«j^,  b^J^f  or  more  correctly  LAjJj.  10  MS.  1 
^J.  13  Syr.  JicuiiaJiO.  14  MS.  ^L.J1. 

17  MS.  Jl. 

Z 


12  Bead  ^u  . 
16  MS.  JbJj. 
[II.  2.] 


Syr.  JL 

11  MS 
16  MS, 


*  jLLsvA  1 


I  VI 


CHAPTER  LX, 

According  to  the  Oxford  MS. 


l^jjtjcX)  p!  pp-jl  UJj  (jlj  i  °  A  sUa.il  U1 

sUaiil  l^iLsjj  pJ  lili  pi  ljua  .sUa.i^  i_>!Xc  pi  t_>Uic  p) 

C_>ljjdl  Leli  ❖  ppjLajl  JXi  eji^Al  p-*.si  ljAi*U  Lojl  ^j_A.LaJl  }}j  pJaUUai>  jjJs 
S-fr-*-***  yst>  UcSil  JU  .  p *  D  sUa.il  i-<3  lpJA.x->  ^£jJl 

dU  .Uo-Cl  pi  p^  •  JUpl  ^j^.3  .U-&L&  C^lUl  l.^j£  ^JjLo 

Cl  P  >»)^l  S  |Xm*J  S— U.X*j  1  SlX^  l y .5vl_yO p  /  fj*.  P  *  l  l  ^Ji  3  sj.ulll  s~^  jJm  i_j1xsJ1 

A^-s*0-  k*J,l  ^1  Jjli^Jl  Upl  jU  SL4J  s-i^Jl  s-srt-A'  jy>^  tj-* 

pi  s-3*1j  1 1  s-oUjjJl  >X^.c  d-*-9  s-pS^  »*. Uol^j  *3*  pJUJl  1|\  ^i  ,  ^ 

Jj>  .  UsU^*a  ^Pmj  CC°  S^A^il  S-^d-}  m.  ~»|  Uo_)l  ^y-^jJl  L^d.  .a  w 

Ll)L«£  c_>lj*Cj  l .: » * » V  (slc)  pic  <jU>U  ^5Ub  sJLolS  ippj  U1  ,j^s^ 

fj)!  J^jJI  p5A  ^  jjlS  liU  ❖  p4^*js^  sUa.'ilj  p4-»-oo  j^Al  .cr^lu  dUa 

j  yt  sUa_il  f  ,...  l  to  i  1  (dJ^-^^ .  p  ft  *  p&diA-Ul  U  *  *  *  ^  1  j~**sd  .X*?  J  J  ^'^5  ^1  y  *  *  **  -*  ^*pJ 1 

^  ljua  jj-o  *J;wv »•■')'  6  ^dl  isjJJl  jAjUeJI  6  pjdl  ^  p-^jliLc  p-pAc 

^ y-Q  — 9  s— c*Jl^  Si* la  pJ Ij  ^j~&.xJl  Ufc^l«aj  pj  ^Aji^*3 

pJUJl  Ijjs  (juLjiJ  pJUJl  dJi  uijl^i*  s -*-2J  pJj  .sjjlSij  s-^»j  UcaiaJ 

d^UUl  ^ pi  1  plUUl  U a  ^  UlJ  c .I* *  la  £  pi  .l^*La>  o^js^Al 

^lj  .s^JLsil  sjUjJIj  "jyi  s-^  !yi  pJLxJl  dJi  ^9  dU.*  L^p  p)  .(j^S  L» 


pj  si'il  Ua-^i-1  jJi >  pAaC  LUiLff  u"^  p^  Av®  p^*-^3  p^  IaUlJlI? 

Ulqj  pi  pi  Uijl  dJ^^j  ^  l  ^  s^U.**i3.  »&"  ^  cup  .ft ) 

s->lj-c  «j'l^-*pj  pJUUl  Ij^a  ^-*-»-a-  pJj  .sJ.lj^p  sjUlc  ^  dU-a, 


U***iil  j-by*  ^  .10Jk^jJl  pJLaJl  dJj  ^  sU— *9  lil  _1^«^-  ^11  j-A  !-*-3  sU*pj  sJoljJ^j 


1  Apparently  a  contraction  for  p_a>  The  same  form  occurs  several  times 

subsequently.  2  MS.j_^i.  8  Read  s_>l5cJl  ?  4  MS.  pjs^ljidl. 

5  MS.  (^yLll.  6  MS.  <^jJl.  7  MS.  ^^JaJl.  8  MS.  ^ .  9  MS,  Jl^, 

but  on  marg.  sJl^Jl.  10  MS.  x*.1jJ1,  Syr.  *-1^. 


i  vo 


Jjjj  {j\^  c-*-*-**<  LS'i  \~Qrtr3  J"^  k-*-^ 

❖  Uil^  ^aJ  j^Lcl  b-:>jJ  i-<ai  l-ft-*-9  «--~*J» 

^  11  !«\  LjP  &j Li."**" ^  1^  ^jm^L)1  L ^  l.^.^.3  ^AiiTM  &-jL*jJ 

J1  ^1_C  1  4 .  ^  9 

***  ^*y+Kt*X  1  kX^WAfeil  t^.A.9  ~  l.  ^.3 

V  ^£»XJ  1  lyJ  1  L  i  P  !■  4  £  ^  JwVj>  1^ 

^-^^6  &-»**■)  1  &J  *V*J  1^  1  LJ?i  J  »A-)  ^  «.*>  »  ^  J 

^HaAj  1  *XJL£  1  ^S  *♦*  i„  -^.1.  >/i  1 1  <A. JLC  (j?  ‘■^-^  ^  1— 

♦♦♦  (ol^a^l 

l,,)1^1  ^  *«»  1 1  ^J1  1  &-U1  L-a-^  L— p  1  ^-a.>  L^i-3 1^  ^ *****  ■*■  <su)^l^lj 

❖  l.^s-^4 

^  .W .A  1 1^  ^|ciijlJ  1  (_<?^ 1~a*a_1»  1  j  £  Lii_J  1  *±!  1  ^ 3}  ^j^l***^  L».Q  j/kSS^  ^  a  »m  g  %j  &«aJ  1«) 

♦♦•  *Xs*lj  jJbys* 

A  (_^ >^-l  1  *X^— Jl^  ^|sj«o^J1  S^l-*£0  ^A-£  1»4^  9  w*  >  ~*3  &3i\.) 

IjlJj:  jJUJI  ^  JJuol  JU>  c^L)  ^4-^  ♦>*  f4- 

&wLs»j«AJ}  3^  ^>lj  *^.x_)  «X^1^  ^Jw*o^-ll  l~*««wl  l>-*^  l  *t\  3 [  1^  *•* 

v  p^^JJLo  J^^-ll  ^  v^  ^1  {jzF*  *— — 9^-a£j_^> 

(sic)  S~»  aa)1  js->-w1  kX>l^  1»4  ^  »  >j  &j*»^1 

*♦*  5wjwt»^^  L»P  P  >,«■)  1  1  <0  Iji-A 

❖  3  Wv^-  J-^  5— -»-i> 

❖  d^l  (jjJ  l^T6  L5^  U^  J*^  c^*^. 

)  3^'-^— *■*“  ^  ^  l  Tfc  l  3  ,^,  J  ^L^Ajl  ^*MH 

•>  ^j-*-®1  Loj 


^1 


S-O 


•:•  ^»-v  s-oLiJI  CjL*-o1  ^Jlc  j 

V  i— C  'vAJU !  ^  _ )  W  liwO  l  »■  )1  ^  1 

^.sssJU  sUaJi  jJ-sr^i  (jl5^ ,jl  ^  S-i-jLy*» 

sJj-LkJI  dJu  l^J-^ajj  .  L_)liLxJl  j«-4-*-5  (j^J ;JotJ  i^°  ^  j*^ 

*♦*  UJ^i  ( s-*-:^;  ^c\)^-  ul? 


Ui 


So  the  MS.;  perhaps  v±*jtdl. 


u. 


UUil 


1 


2  MS. 


3  Syr.  )L^;  MS.  b^b. 


*  c_Ax5”  ❖ 


i  wf 


**  (sic)  ^ 4*^ 9  ^J*x^  ^~w-£  d-3t~MjLiJI  dJLiiJ*! 

❖  ts-a-i^jlllj  jljJi  jy^  ^jS-  L^-i  - 

V  1-3^  ^2-1 1^  ^  4  ^-9  - 

❖  £l)U  ^Jjl  J^XLo  ^j-C  Jjj>  — 

2  ^^yjy  ^-***  *^Vjl  l  ^->o  Cj  &jJIjl)\  — 

*  J-^- 

$*  l-4-*-9  a-rjJ^JI  — 

❖  vjl*ib  JoL-3  ^l£  I4-0  JiJ  ^^LrJIj  — • 

❖  ^jj^-^jJIj  — 

❖  jJjJ  ^J\  Lfljl  (^>y)  *JlJ>L»Jl  - 

I  ImA^J)  \  \^  l^rtWO  l-j  l  " 

❖  vyis-J  j;U^  d)b  U  1$.^$  J jj(  ^-o^LiJl  — 

❖  ^jJJj  jo.1  — 

C-5^^5  ^-4 

❖  ^jj-*  ^  Ool^  i'Lajdl  l^i  ajJliJl  — 

$  dLxJjl  - 

)  j  l.  -*3.-*  T>  |  S^-^2-9  ^'»A  A  M»,(>  *>»  “ 

$  jJUJl  I*Xj2>  ^-o  ^  ^  ^-*0  ^.A.a>'?.  ^*j^JlL)^  ^-a*j J  1-w-J I  - 

♦♦♦  ^  Aa.vA1  ^mJ  Lj  ^-Lc  ^-^-i-i-)^  I^-X_-V_*AJ  - 

>  1>Q,)L>  c.5^  l— ^l-£"  — 

*♦*  ^  AmW.  l»j  iXa4A>J  K^>J-A  '6jJtWd  1 

»{*  ..  3 1  ^V  -0-1  ^  ^J^-yO  Ly.lj^b  6*R»aaO  - 

L»  ^  ^  ^4  *v-9  — — 

“  w 

l*mI  ~pj  ^  r^,M>«^  jJU  ^’*^o*,/,,  ^'4 "!t^  l)^?* 

<•  t— aJ^iJl  j*r=r,_^  jj4^  (j-^  c^-^b  ““ 

«  ^i.  O^J  djlo  U-^9  c^*Jt^;b  — 


1  MS.  Jjj. 

B  MS.  %j.<t lk*JU 


2  MS.  y^^^°Uoio  (sic). 


s  MS.  4iUiJI. 


4  MS.jjo. 


I  vr 


❖  jAsOJl  l * 


THE  HEADINGS  OF  THE  CHAPTERS, 

Extracted  from  the  Oxford  MS. 


❖  LjAI  a-s-E.  ^Lc  sJJl  Jaj  3S-s-^GlJ\  dJLall 

❖  a<*)j^Joo  j^s.  i_aAaJ  £jA4J  ^LJs  \jy>  1  sjJLlJl  — 

lUj  5JLL&.  3  L^i  Jjo  sjo^JI  — 

\  ft  ]1  ^  ^-l-C  ' 

❖  c^E^  LS^  5  cjU-^  L^il  jjG^U.1 

J..Jj  I4-0  sjoLJI  — 

❖  yal\  (j\  jy^\  l-4*i  Jxj  &jAjJI  — 

<•  jJlII  6jLaii>  Jjo  sj^EJI  — 
iijj>  ,jl5  1— sA^  14-yj  Jjo  s^>LsJ1  — 

❖  A  LslE.  ^j£.  j^Js*  7 jj~£.  — 

8  ^oLuJIj  i^bb Alj  i£)L*-Al  I4-0  oJlE.  i lS^  j+sr>  jJis-  &-AEJ1  — - 

❖  IU  91^  U1  j 

*)  ^U-Jlj  ^  d.fi-Lb*  ^1»£  A-iJLiJI  ■”“ 

^ 1  11  C-s-A  wA  ^LxJj  eJ^Lp  UJI  J-^  ‘ _ Su£  L^J  1 _ £L^->  J^-Z-  — 

‘  ♦  J?l  J  U/i  sjt-*ll  ^y> 

diL>  L^-^i  JjJ>  b-M^L’U  — 

4*  <3laJ_3»  ^-9  duoo^  1— n*J  I  1 

*♦*  ^  J  I  d^JaJ>  JjA  jJ^S.  IjoLJI  

♦  l4l  cf6  ^  G-^-9  J aj  _j~~^  A-Aa!I 


1  MS.  E4-J.  2  MS.  i^Xo.’  3  We  should  have  expected  the  prep.  e. 

here  and  elsewhere  in  these  headings.  4  MS.  (^l^Jlj.  5  From  Ga^J,*,  ray^a. 
6  MS.  oilai .  7  The  reader  will  notice  that  the  grammatical  form  of  the  numerals 

is  often  incorrect.  8  MS.  ^.AiLAIj  (sic).  9  I.  e.  out  of  10  MS,  (Ay^b  • 

11  MS.  UjA. 


*  oAjvS" 


i  vr 


*{jX^M  £-ai  ^g9  i^aJLiM 

*•*  Ij.Xa.mJ  l  C,3 

V  Li  *X^*-k*j  <L/-ol_^j?  ^j-9  . 

♦♦♦  l3*x^»x»  ^9 

4>1*LJ1  ^  ^Lc  2u-wyjJl  qj  J^jj  ^.9  ^j.LJI 

^  j*-<pj-*  i_^3  j*-4-*w°  a*1j  a»1j  ij^”  i  a.aj» •• '  ~f ''  jL*-L>»'^9 

^  ^U  .UJ^^  ^Ul 
cr°  Wj/J  i_r).^'  J^o  7  0X3  .  (jj. 


<•  «Xa.lj  J-Rj  ^ 


♦  U 


<•  ^Ji;  a-w  -  "  Uli.  B  wijllil  8  ^.U  •c^— *iJ^  (^iUJ 

'*u5«  J'j  uUjJJ!  v*  (JWI  j  \j<L  ">^jJl  d^ll  ,u} — JJj  ^Ul 

^  l  jJLmjI  ^  ^^j^JjIm-a  L— jLaS^ dJl.»\»i  l— 12  ^jl— ajJI j  ^  *  C^J)  **'  * 

<•  JU-iJl  ^  £^.a.L*j  (_s*  •  cjj  H?  £/V' 

❖  d^-jJl  jUs.jJl  (_j?<0  ^  *  Ci? *"> » (j— oUU 

*•'  1  .Xm»jL1  C^°  (_>*»-®-»-!l  Jl^n-fijlj  Ci^ll  ^j9  .  i^jj  »«.  a  jij 
pJlc  18  Ixxilj  iuLmbIimj^I  jJU:  L^-lilj  s-Jl^CH  16  LoL-rJIj  ^  ^  —  „  'Uj  ^_>L~J1 

❖  JoXjLI 

^  (^lj^  A-aLaJJI  ^  t-9  *  (jJJ)  M. » *>*jj  ^woLaJI 

❖  dU-*  ( j^o  c_a-^ aLkil  i_>1Xc_j  •u>*  (x-JLJI 

^  .X^l  XjO  si  b  ■  j>*  ^  l-R-9  S-Ul  ^  ^  ^9  # 

***  j ^  f~*c‘J^a~s3 


2  MS. 

6  Ibid.,  jL> l . 


3  At  fol.  108  b,  1^>g!i'^^. 
6  Ibid.,  U,.  7  MS.  oXi. 


1  At  fol.  96  b,  s^U^s-  . 

4  At  fol.  no  a,  . 

8  At  fol.  12 1  a,  l.» . J  .  9  Ibid.,  jjJllii  ;  plur.  of  KadoXinos.  10  MS.  ij±]\. 

12  At  fol.  127  a,  l.  13  Ibid., 

15  At  fol.  139  a,  LoLAj  . 


At  fol.  123  b,  U-J1j. 
At  fol.  136  a,  *aaA1. 


14 


Ibid.,  jjoj , 


15 


❖  1  JLail  ^y  .j^S-  ^^oLlJl 

***  8^1  kXr^i  AJt  *  ,«A  1 

❖  3(jlijJaJlj  ^3  ^ 

^y  « -1  ^ 

** Js“W-^  x *  '~A-b  (j-°  >>'^5^  <y  •  ^y^-^ 

♦6u>'  J'  1-9^.  liJ  1  <lL*^**»*»j  I  ^^9  •  I  ^  ^■^1 L-J 1 

❖  ^uJl  ,y  .jjj^^rJIj  (f/V^ 
❖  j*-*-aJyl  ^y  •  u"-®^ 

^  c.^  * 

<•  i_jjJLx-J  jjLs“^  aSy  y  .  ^j>UJ1 

**'  l  Q  ^  ^  q9  • 

^  ^«u^-a  sLa-C  ^^9  •  *  l  ■*  h 

<,°J^j/r*"^  t^5-  t^/J-'^  LSI?  Ci?^  y  •eiJ-'-b^J 

•«*  lyU.  L»i  b-O^l  Ci>y-0  ^y  .  ^ybJl 

❖ 11  ^-««J.l  Jobs  yj  s^iJ^  y  sJjlll  &-LJI  ^y  .^j^iliJIj  v^JliJl 

❖  j*-^-^.  12^-i>byJ  d^-U  i^lAj  y  . cj_j_2_LiJ^ 

***  LjkX-^-w^  B^b* )  ,  * i 

$  JoyJ»h>  b  >Xa-uJ  8^*^  ^  |-9  •  *1. «  )lj  ^d^bd  ' 

0  '  ' (^bJl  ii^-O  .  ^)^.» A  <  1  |j  ^t-^bdl 

<•  IjXjwjJ  j*yJ  ^y  ^jj.^W  ^9  (ybll  t»«o^y^d  y  •  ^jySA-ll'j  j^^xLlJI 

<•  (jjjli  (_y  • 

**ya~»  lix^  J^|3  i_5*'  ‘UJ-H^ 

<•  liXjw*  ^U-C  yij  14  ^1  J-»jt.U  ^  <C)jJt^^1j 


1  At  fol.  23  6,  \jj>  2  At  fol.  26  a,  ill  jy^>-  3  At  fol.  26  b, 

^jlijJaJI  4  At  fol.  30  a,  ^Ia^XLo.  6  At  fol.  32  a,  merely  L>y  Jw~i  ^j. 

6  At  fol.  346,  LlJIj  ^Jl  1^»JL  7  At  fol.  36  a,  ^Jl  (jLaJD 

crJ‘il.  8  At  fol.  44  a,  J-o^l  ^yj.  9  At  fol.  66  b,  cr4/Jjb.1  c^-*> 

10  At  fol.  70  a,  1.0  J^.lj  J5  e_ i-5^. 


^Ltai>l5  jj-t.  dyUlj . 

11  At  fol.  746,  merely 


merely  Li {Jj^  o ^^\j\j  iyi. 

iff  y  1  »f  f 

Jo,js&^oo  ;  jUjc  =  Jtoifiii*.. 


A'  J^lb  ^y. 


At  fol.  78  a,^ J>ljj-J.  13  At  fol.  846, 
14  At  fol.  93  a,  ^jIj^jJi.1.  From  the  Syr. 


Y  2 


<•  o\-x.r  * 


I  V  , 


.dwJ5o  J-Jjs  2  ^15^  jlj  .d-Cy-a.  (*_A-i»j  «-i-o  1  e^j-ii-5  .idyl>U.  d-^=» 

^9  ^"’-^  jd-^J  •  d-^.a-'-^-  a  ».'»'.)j  .sJL^Sj  S-*Lj  tdbLj&  t— *bi>l^  J— <a^H  ^y-C 

yX».  5-0  (j*-J  UL— b^l  .5,Cji  CilLlJi  .A^jLJLll  S-^sA'  5-0 

L-l^l  {J^  4  Ua-S^0  V J  bb^  L>  I4-0  bo  ^yJl  dl-l^-sr®  3Ul£jbl  ^Jj 

,j5Ci  ^L— c  bl  L*JutJI  ^_^»-Jt-).  Jb  J>A9  blo^jt-e  i.  »»<i  jA3  i^S* 

❖  s-^^l  ^  ,(^'J-  H-^bj  s--0  .^Ijoib 

❖  e_A.x£J\  lx*  ^Jl  J^-aaJI ^3 

❖  rJjJI  6^  b^Jl  IiLb>  J  6Ui  JJI  m  iJj!  ^  .JjMI  ^ 

•♦*  Vi  A  1\  1  A-X-* — mJI  AjLLa*  ^9  •  ^bJI 

❖jUij  aij  7^  .ejuji 
❖  U-JI  8  ^ 

❖  9  ^  .  t_>— 

❖  5-JUoJl 

❖  10  L-Jl  ^yjJl  ^ 

♦  11  J  -c^W' 

** 12jLs^l  djiJL»j  lob-Jlj  AjUj>  ^9  .  ^L-.bJl 

Ailj.  ^9  y-jAjtJI 


*  13  W\  (_--o.ij  du— .  llj  lila.  yi.X 

❖  i_)'j  jJlj  u^bl^JJ  iiJj>  ^9  yJLc  ^ybJI 

❖  pjl  14  lL-o-  ^ 


1  “ib^o.  ,  ,i  .  ,-i-C  cJllil 


t_r 


V  l^i>  ^9  Lc 

^  ^9  y  »*»£  bb 
•>  A—-kjfc  ^9  y-i-C  o  i  »—  n 


cr6  (*A'  &/*  <j  -jr ^  (^J- 


UJI 


1  MS.  s^Jij'.  2  MS.  3  Apparently  for  bJl53U  4  Conjug.  V.  from 

j-laifc.  5  For  ^bdi.  6  At  fol.  6  a,  ^^-o.  7  At  fol.  8  a,  isli. 

8  At  fol.  8  b,  ^Jsi.  9  At  fol.  9  a,  ^Js..  10  Perhaps  ^xl>LJl.  At  fol.  13  a, 

jfJUi-b  jy^\  ifllifc  ^i.  11  At  fol.  136,  ii_L>  ^j.  12  At  fol.  14  a,^lsri^. 

13  At  fol.  1 6  a,  14  At  fol.  166,  iUii>.  1B  At  fol.  17  a  his,  iiJj». 


1 11 


*  c-AxT  ■ 


^  jj,  ,\^iS 


hs% 


>ui  i^>i>  a. 


jj»  (^s  ek_*Aj  .U-Jl 


U'-’  ^  yj^“  -  8J.SV. 

l^oljJ  ^  S.U1  gJ.^>  b^Ad  Lyll  ^lc  ^ybta.  bt^-S*0  bJ  <A>Asr?.  .obj  ^ 

J^>d  C^J  ^J-Xh  ^  ,jl  y**  2  ^baJila—j^l  j*Jbdl  ljua  ^ 

eJjb^-xxJ  )!j  jXsJy  b '£  Utj  .bs^  JJj  ,jLJJI  sicjJ  ^a  ijjJl 

cfx>  \jS^  ilsJI  bS^  bijt^j  JL-J  Ojb^  t^jJl  ii.X-b-U  Jj>baAJl 

•  ^j^jO  l  *  .a.g  )  b_l  ^  m*  9^  tbJl  .3^1  1  %  \  9  .  5w*ihicC*\!  t  > — .Sdj  1  d  3SA^Jl\I 

•  L-Lsr^ ^  a,  <  «m  h  ^  ,-9  b-h>.}^  •  C_^b, '  j  ^a  ••  ^  ^  d^o^hc  -  ■-* -9 

.  ^-J»LsJl  ^  sJJI  ^.oljJ  jbaJi  J>b  isL^-sb  jdjb.1  4  sU-ij  j*JLaJl  ^LJu.  ,jl  Uj ^ 

•  L*JjiJIj  °  S-X9MAJ  b^l  ^j-oj  .8-*.^J^l  bJajJj  l  2.g,.»  ^  jbj 

.  LZ*^?  ***  ^JbtJl  lixa  djil^  ItXiLdl  ^jLc  l-J>.)bw-o  ^*>b*d  9^ 

biJLo  &3^!  .d-Lsr*-^  i_>bb~"  c^Lx^JI  Ixa  1 1  ^ .JuiA.il  j*Jlc  bJutd».j 

•  isbjjbiA  1 1  g  »*>-  «jb  .5-«*<wXJi\i  ^ _ a *5Aj  1  ^l^jl  ^woj  . 1  ^bad 

.^jiy^l  dAbsAA  jbaj^l  ^jjl  (_jb:  6bjjjj  ^-Jai  bi\X£»  d-sr^b  s^-aii  dJLsr*-^  ^,1  Ubj 

»  1  ^  V  g..X  tS>  J  i^-g — *■  » .TV-  ^ ^ — £  bjLl-J^  « d.^  I  d>b  V 

L*>L«I  isJijt^-’j  .l4_i5sl»J,  7  Laili-9^  ^ls  ^Laj^l  ^ 

)  1  ^JJaJI  ^4*^* ^  lfiJtlj  *X »*J  1  v«5^  L^.^.a.1 

l  *1  dA>^(  •  ^OWW>Jcj|^  >X ^  d.M.  ]  1  *.*J1  C^Lj  ^^3  ^  ^ 

p.~~sA'  10  J— -9  &JL*^jJ1  L_A^b  Jbdfc  ^-o  9LlL-<J  Uj^JI  .Lijl 

i’dLo  J-^-sr5  dlsr*^^  ^1  ,^iL=^Jl  fcj]  L^jLxJ  \»^ ^ iS  i jLj^ La  £ \~ijL*£>jjip 

L^^ij  J-~*-xJl  iijLlj  .L^^g-L  L-^xaUj  J^-l  ^j-o  IaS’l^'  ^L^ 

•  ^djLd^^l  ^dj^-xLj-Jl  l  1-3La0j  ^-ST^  » l^l)j  L^  \o  &jj  )i^ 

^  ^  ^  US^  •  L^Jj^j  \  ^  ^  Ls.^  A.)  U^.J  A.1  I  0  Ls^J  I  Ijf 

•Us^S^LaJlj  A 1  1  J^~> ^  ^  »»>  bl  ^  ,-9  ^Aj b*X J 1  ^  gj b, b  1 1^' 

(_^ojJ^.9  ^9  \_I_b>i  L<aj|^  Ib-^la  .  S—nij1  (_^jyJSj  ^l.»o  gl  ^  ft  JLo 

* ^J>-'<*-^jyA^  ti*b»XjLAj  ltX_a  bobsS^  ^  c9  l. J. t+i'jj*' ^  .  ^b^#^  9^  «^m  9  ^  ^ »  a  L.J».^~‘  ^ 

^Jl  L^l  Obl^ 


^■1  »/nd  ^  b»3l  ■*  <o  (_^bAl  TSiX-A  ^  jSLlLJ 


1  I  have  added  this  word. 
Dozy’s  Supplement. 

8  For  kdi-Jij. 


2  MS.  ^jJh 
4  MS.  sUjL^. 

7  From  t_j>L>.  =  i_>  sla..  8 

•  •  •  • 

10  jJLi,  plural  of  J_^i  =  )  l^\>mS . 


gardener. 

[II.  2.] 


12  MS.  ^JU^JK 


is 


3  A  vulgar  form  for  ii-b.  See 
6  Plural  of  ^jUJL*  =  |.±plV>o 
MS.  l_j-*-Jl.  9  J-bJ  here  =  ^«va  , 

11  Perhaps  for  literally  rose- 

I.e.  cuttings ,  from  bll  =  ^JkB . 


Y 


riA 


^jl  ^  1  ft  *  A  U  4  °  j  1  ^^1  bA-^d  ^  *  &-^l  ,  j3  1  ^  v  \ 

S*XA-wftJ  d^-SJ  IhX^  bdbS^  ^f^l  j*Jkbj^^Cj  •  **  p  1  ^ '  •*- 

s  jufc  eU-&£  J>«^  L>  JJ-C  L^jI  Oolj  ❖ 2  L^lad  ^Lc  llislj  J^.1 

b^jl  '  ^jj)  ^  I  ^I^J  bwg^JI 

❖  6U^i\  \4jLkc  <j^5j  tsL-ij  6eU-*i  I4-J  4 lj xkj  ^  sljjJ  s^la. 

I4L0I  <L^*J>  jjjl  ^  Ijl*.  7  J-»lx9  .£-Uid  bp  I  IJ-ftS^  ^  jJj  is^^ei  b^il  e*dl,  jjli 
s-si  <^jJI  .c-*^-jil  ^\  bjjl  jJLjo  *  db-JJ»  gyj  <— »j*3  dbj&  ,j-«j 

8ilj  L^i  eU  ^yJI  sjJuJIj  .xj^-o  ^  1 — sy»  dbj*  i^lxu  jj-A*  -s-bbiJi  is~^s^ 
.dJ^JLo  y-^jjl  Cl^-*-ST*  jjbc  10  C)"3^  *^jJ)  *  ^j-®ill  lSJ-^-9  ^aSI  9  lijAjt_>\ 

A-JjALj  IjjjJ  ^lC  S-Jbdl  |_^-C  (*-!5:^J  (*l  -bfcjdj^aJ  (_^C  4/**^  bS^  jJ 

. d- V, r>.b^  ^.Xd  ^bdl  ^|*w.C  nad-s^  Idl  bbii>l  ■*)  .  b-Xdyjt*c 


tP 


lit  \li 


b-jwbCj  ^  »  i»miX1  ^  »w  ?  lj  b^^J  f  ^Jj  d  l.**i  ]  1  ^b^dilb 


CHAPTER  I, 

According  to  the  Munich  MS. 

v_>L ^  (^jJI  *•— J^JaiLo  i_>bi$"^  5jj 

.  Xy  ^  -.11  ^  cjh  ^  cjJl  *  X w  ^  <o ^  la ■*  4^1  **>  V-Ul  |  ^'P  ^  ^Xj  »d  1 

❖  ^^-ol  isUuoyJ  ^yXcLj  t_j,  b 

❖  r^Jl  Ij^o  Jjill  J 

JU  uT.^U^I  Lo^lJ  L>>\  ill  .biU  ^.Ud  1^  ^  LAU  ^^SCj  jJ 
ijl5l Cj  ^iH  L^jI  b  .dbijj  ^l  bu-»pl  s-t^A'  l))s*  c^  •uuj]y  l»^-*-Xl 

cjdl.^ '»i>.l  jj y\  jSXi  '^-*Pj  jy*S-~~-t-‘y*' *— fi-tbil  14  j' i_5^ 


tr* 

6  MS.  dl^Ji. 


=  W Jk2). 


Marg.  bk^iib.  3  MS.  Ci)^-*JI.  4  MS.  sJjjJ  and  IjXiJ. 


6  So  MS.,  Jvdyb?/.  Read  U^II  ? 

8  Read  iJb?  9  MS.  iSsol  10  MS.  Jjb^. 

12  For  jJLliiJ.  13  For  (jj.  The  MS.  actually  has  ,jj. 

partially  erased,  and  ^*-*^^,1  written  on  the  margin. 
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7  MS.  J_*bli. 
11  Read  ^bl? 


LS^P 


has  been 


<•  sLisx/Jl  cA xT 


I IV 


2J_iu  . J_JA.il  jJUJIj  bijl  &_Lr.sLj  S_il  yb  y^o\~H  lx*  pJLxJl 

"*>■  *  ^  XAj  1  *iM-l  f  l  I  l  XoMi.il  I  1-fcfcfcl 

^j.*o  ^ 3t-j  l*x~&  1  »j 

C£A-L£  ^vO  C-b^il  L©  Jw-LS  &JJ1  4Lw  L*Ai  ♦>  l*ibJl  v-a^5JI  3C-o:>L*1 

^j3  •  ^9  Cl>wojJ^j  CaS^ j  •  LS-^  ^  ^11  ^b*l 

C  .  ^x-xa-9  j*-b  ^jb*J  ^1  ^yl 

iJxz  ^  Lo^  8^ojJ  J.&.1  ^  b^UaJl  dojj->l  7^Lix^b  duJI 

•  UwLsr*^  ^\)  L^l?  .  ^^^-S-^JLb 

Al  lx*  ^J~£  bob_Jj  jb=J  (j-jfc^Juti,!  bill  9i.LaJ  .S_ljLa.jyJl  ^jSji\  ^LXmO 


»  Sju^i 


Ixs^,  11  j*J>  ^_jl_il  jJIjJI  lx*  SJLLifc  10  Ixx^a  ^9  jjLfc.i_Jl  ixcb  oJba-  jj 


sJLsi_sr->  s-Ls^-H  (j\j  u)l  .ils^  lx*  bjb£""  b /■ » mjj  ❖  .Xixil  jJbJl  Lali.  ^J\  LxjI 
iw-fc—bvJl  bA.* "m  cA-lxS^  v  d^ba  ^^_*^J1  \y^  t  A ^ ^  i^jil  t  ^ bJ  1 

AJLfc JLtf  &_bi_  *  ^jl  l  » *•’  bfc.*l_*  d_£^-^J_0  ^XslXo  L^Xo  ^  ^1  fwl  «  &XJxil^  8_*MfcX3gJl  S.mj.XaA.1 

iJ^J  ‘ui^-^  Ailxiil  ^.*jJl  (_^c  L^lsP-  JjJj^  y-Jai  Jjs^  A-S-bb  xsr1^  l^Jj 


sJu 


W«  ^  111  4J  jbi5  Jji^j  -^-l'j/5' 

w1  ^  e^1  ^  ^  t*?5  Jjb-  Jj>  v^1  ^  ^ 

^bb  jytJW  U-Jl  ^  J jbJI  u1jjJ1  ^  -^!j 

l*xi  yywjAj  ^  .  L— >bJLl 

bjJii  jbl^l  I4J  jl  yJL-Jl  JI^jCLaa)^ 

^ . j b<w_*_>fcj  I  5»«X-^-lfc^  Lfe bo- b? -T>»^  >  1 1  ^  ^J-wO  iTfc  ^  1  w»JlJ  I 

ibl  Jfc»-il  ^Lfeibs-51^  ^J*£  p  »X>1'  17  111  J-^s.^'  sbsr1-!!  VS^  ❖  ^yla^Jl  ^^obJl  ix«i 
u^aj  du^"  ^u>  ^abJ  #ji  j^-i l  j-oJi  uij  i0^  uuyf  19j\± 

i^_fc^  1  5iX^b  j  .c-J  1  a  fcfci  "fc-  ^o^_ob  b_x_^j  ^  v_^fc~^  bxjl  dJji^  .sJjiU  21  rl/ 


j  ql_^  ^jXJ  (_jdl.il  ^o^btJl  (jb— J1  L__^  J  *  ttXcb  iim .P  fc.bj 


I4X0  sJ  ^bibj  »blil  sitjAll  Lfcslia  23  J 

1  MS.  JlXO  bcotX&o.  2  For  as  abovt 
4  MS.  U,l.  5  MS.  pa^/  (^_fc.'il). 

8  MS.^-xjJ.  9  MS.  iiki. 

12  Read  s_bu».?  13  MS.  ixootJO. 

16  For  JXo.  17  MS.  o£.l  18  MS.  UiU3 
21  Read  r_/?  22  For  ^jUJ.  23  MS.  Jjx, 


'» 


^lyl  ^S-  23Jj~> 

^J_*_)l_fcM_j  1  (Jm*1 

;,  for  ijuJ^ j. 

3  For  (JXjjU.1. 

6  MS.  glAA. 

7  MSrxh. 

10  MS.  lxXfc_o . 

11  For  ri. 

14  MS.  IxJl. 

16  MS.  lx£. 

19  MS.yl*. 

20  For  J^ju. 

<3-  & 


CHAPTER  I, 

According  to  the  Oxford  MS. 

*  S.J  Judy-!!  sJ^l  (j-XftJI  cJ/!Ij  C_>5)| 

L^J  X>e->  L^^JI  5~o}^  eAhfi-o  (_ ^x5v.ij  (_^JOLO  .  S^jl.JLffj  .  s  s'  1 

jjs.MJkXitXl  a^-a-JLj  ^  !.}-&  l—*..***.)  j .  A ^ 

cr8  LS^'  l_£^  (^Lc  &jl  Lad  JUjj 

J  ^ja J^j  JLs  •  a— id.i.A  11  isA-dj  v^a-o  I4J  . L&jLs^  r...  — . 

^»A5-  T-  •  ^  (j~Al  j*jE  j*J  •  ^■■*■^>■11  ^J-'~-i  S->A 

uU^Jl-  {j»>J JJLlI  cA)  a.~> XaX\  jy>y\  iX&J  ❖  a»iJ^  ay4j.il  6^_dj  i->^l 

6'-©~“-,l  (_£-?J_3  aAj  1  .6sJ^Uaj  SjJ>^1  ^a-sJ  s-J^j—j  u^  cf"'8 

|  ^.)  1 1  . dig  *  '  L4  ^2 ^  1  fr  ^  V ^  #  ^  ^  ^ 

’:'  o'-^b  e 


I  c^-wol  ayaUaJl 


*♦*  1  l»JL)^  ^ 


O' 


ljCji  A.«o  sA-£LaO  l».»**J  &J  LiL/O  \ 

laJI  £*+~  J\  vl^JJ  J^l  cro 


\  Ijlj^ 

1^.11  eL.xi  eb)lsA  (dllA  .LOjlib*  a-lailS  L*_>  ayAl  l.ij!k^a.>  ydliL^y!! 

(-JULai!  l_Al  J-a-aaJ1  dJl  L.  0  •  0  C  «  L  0  V  ..-->  •  ^Al^J 

k— yJl  ^  gll  A-sl-^i-o  .  I— A—sA-^*  ^  (^I-a-a-ST^  l.J.  j  j 

d^A.s.-*  J-»-^  ^.1  L>  lilj  <•  sjJu*T  Lijl  oili  .  _^a.J.I  l^y~->. 

1  ^ ^  •^^"’5“^^  J^'  0~*^  ^  1  wV-*.C  ^j3 

^Llc  8_*^1  a^A  ^Isi  c^UJl  (jii>  t — LaT  .a.!U_o  .  &JI.L©  .  14UJI  ^!1  9 

1  MS.  ^.jJJr  2  Wax.  A  non-classical  word,  apparently  akin  to  the  Hebrew  DH . 
See  Dozy’s  Sujfplement  and  Gesenius’  Handworterbuch,  9th  ed.,  art.  30T.  3  MS.  jX>. 

4  So  MS.  Read  ]  6  Read  (s >J J  ?  6  Read  ajl^Joj  ?  7  Marg 

added  by  a  later  hand.  Apparently  corrupted  from  the  Syriac  form  jd^*Ajao. 
8  is  repeated  in  the  MS.  9  MS.  'fc.j^io. 
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EXTRACTS  FROM  THE  ARABIC  VERSIONS 


OF  THE 


BOOK  OF  THE  BEE. 


K'&uio.san 


Xfia.s 


)aL^A  rc'^n.^r^'o  rtfLSaxsacio  rdOaA CVd a  rd.J.TMOr^'a  K'.w.aax  crA.i 

•:•  ^JsaKb  ^LSar^  ^aJsaAx.  palsAo 


rd-JcrJ  Kl=>^\-2k.  ^ctiAk'c  »3-J»3  ^xia^»a  }aJLx. 

ti^nA  .K'(^x*iaj3.i  r^i-o <kj50 .I  r^-A^oaA.i 

&\\°±x  kI^A ^ournAx. 


«\oas 


K'<k.»ia.=.i.i  rc.3^ 


, on b\ ai.tnw iJia.a  rC'i-SxJiisG  QaAb  rdw&xjsa.i  rC'i-^G.Ao  . ^xnl JC.t?3 .1 
rdlrst  GOT!  ndta^  w^rc'  ja.iijta  relist  oArx  r^lixOT  rdA^r^  rcArC' 
.^oaA  Gocib  ^a.i.1  Ki.sa  %*^d  .i.a  .rc&c x\aoo.i 

&urcilx.,5>3rc'  .rdlrsta  rClAxlx  %*b\*  rcliA^l  ^K'.i  rdll  v^rC* 
rc'calrC'.i  ot^O-zA^i  oca.irc'.i  rdA.^  i-x.^  pclA  .  nc'i.^rC'  ,OTG^v»rc' 

a..a.i..u  Adirc'.i  ^x.V.iK'  pC-aAH^A  ja.l.x.&x1  nC'aA.x.  rdA.i.i  rclx-a^. 
ca\.2k,  rdlop  i.x.\^  r-cA  .^li_!73r<'  ^Uto.iij  G.in  ^ss.i  K'.l^»r<'  . ^.rina 

vy*^»CT3  .ixmK'.i  rd-33.:x  vs^K'  .rClsiax..iG  rdlx.i.i  rCil^iG,®*.  jOTG&upC' 

r<b\aS. 2xCo  AascA  ^*1  €wjx'  rclA.i  ,03  K&aalso.i  rCLsafloas 

rc'GOT  }aAa»x.  rdA.i  ndi-^03  rd-l^rC'  .rd.l.i.3  )afia.5a  A-cAorv-Sn 
^Acn  ^oAlrCll.i  . ^jCV-x-V.^l O rda  rC'i-i-SarC'.i  i-x-V^  ,cn  .  rdoxlx.^ 

cA  poLxA.i  rC'.Joo  rd-Sar.  .  palsA.i  cClxiA  reLal’.ilG  .  paliA.i  pCla*ut.AA 

paAsA  ..^isaA  oogO^.2,  iaK'  .  rdA  (»sjp^  .Got  pct.sa..u  A..33 

paiiA.i  .'isarC'  An=j  A^O  .  oA  -^AX-nCto  .  A\j  A  iurC*  -^x.rsa  nClA 

.  rc'rcix^fio  rC^.i  013  ^*i:sa..:x.  pC'cnG  .  T-irc*  cn.=s  i.sa.2».:\  KlA  ^xJsaAjx. 

^xTSarc'.i  ,03  rclirC'  ia-fioi  .  i-darc'  .rC&G.l.iai.Sk»^vsai  rdsAa  ^sa 

po.-fia.sa  ►.^flo  ^sa  Axis  cal  *x.i-°n  .rc'-jzj'.i.n  rC'^ca.srC'  ^sa  pCl.xx.^1 
jSa&v  k'got  ^.xj\  ^.xi^vs.i  Al^sa  .  caixx>.i  a.,  jot  rd-Jai.\i  rclx.i.3 

rc&cusjaa  AasA  isa  rdlxAs .1  ^ss  GOT  .rdlx^isG  Kllxaro  rdaJCXX- 

rcl.ix.io  r<l.lx2k.is}.i  ^x.i  Got  .i^bo  oxA-3\G  .  pc'AA^m.i 

.Gab  rd-SaA CV.X.  rdA 3  rcAvi.xj  ncLsA-».Ta.i  2  .^».i  paA^xA  .  paAaA.l 


MS.  )j3kw*r>*. 

X  2 


1  MS.  CLdlA-i. 


3  Should  we  not  read  JJ?  JJ  ? 


jaoifl 


*  K’&uio.sii 

0003  ^Aa.n.a  PC^iwA  .rdsiA^M  A>o°A  rdx.  i.3  >.ai.t?3 
rdl-.o..xA.33  ^n..\..x,r^  A\  i\*(^i.*caJ  ^.Acn  1  r<l5i\A.i, 

f<&OlCaji&.33i  rdsAx^s  caa.i  oooioio*!  r^isa^  Ar^o  .  >0303 ^=j 
^ocri.Aljsa.i>-.  aIm  rdii  V  Ocn  i-x.A^.J  rdl^OJisa  .i.33n^ 

.Av»rdixJ33r<'  cA  rdy  >  ~i  \  rdaiox.0  .  rd30oa»i  cnA\CUrdA  rdM-i  ’ 
f?&\g&\g..\ZR  rd\  «AA\0~k  rd\i  ^ooaA  reboot  cdAi  k'-IAjK' 

rdSOArd  AAn  rdlst  ^i.niA\x.33  ^ooeaii  rd\rc'  ,^oca\  rd=ix\^.33 i 
re^OxSOA  v^K*4  .*^ocn.2k.x.oiio  *^ooAo2wi  K'Aujax.sa  <^,osA  ^*o.x.i 
rdl-3 \  AAo  ^0,X.4*.a.1  (33  }CT3  . ^O OQ.x.l  H-2w 0.03 1  PC'^VX.x.S .1 

1<^\Aj33  pAo.x.  rdAio  rt'<^c\A\0.x33  rdAi  ^*i  rd.3i.Q0O3  .crA  (A3Q0 

rd.i_:iCT3  rdiiA^  rdLxa.2k.i  rdl^.ioA.16  AxrkOP  OcaJrC'  .^oca.»HK^ 
rd:i»^33.i  rdA\o&Oa33  rdAi  rdi=>\  ^l11u&\33ig  rdxaA  vyrd  ^s’ioi 
rt'A’ai.  .rdlon  rd.saA.2k.3i  rdwLX3i33  rdia.\rdi  rdi3i  (33  ^ocrA 
(33  ^1*^.3  KVdx^jfioO  rds’ioi  K'ctAyM  a\.u1  (.*1 

IOmA-3  rdiA^  AA^33  rdacrj  rdA  (*133  rdl^*rd  . rdA>  0.131** i.33 1 
Ard  rd.Ard  .rdA\.*33  Avu-3  (33 1  r<'A\.3i.x.3l  K'^oa.i^  ja.x.*jA\A> 

^urdsioi  rdiA^A7  rderArdi  i-x.V^  cp^£\3xA^  .rdtia.i  ^Oo3^v\A^33 
.  133  rd  ^soArO  . rd_3lxQ0  pcltoi  ndx.i-3  (*i  Aur diA\Q0CUu  . rd i.n..xJ33 

. -^Qxi.33  rdA.3l^k.l  rdAx^.  (33  rdl.2k.ioAi  rdi-^rdA  rderArd 

(Aktd.l  rdx.13  *tD.CQ.3l\  orA  i-2k-t330  i^3  03^03^1  r^A>oixA\jt30 


1  A  ^A.o)> ;  B  ends  with  this  word. 
Jqjx?;  A  4  Vat.  MS.  ^.{r. 

7  Vat.  MS.  ^20  Jiii^A.. 


2  MS.  o^j.  3  So  Vat.  MS. 

6  Vat.  MS.  U^ios?.  6  Vat.  MS. 


KlflO-D 


❖  r^uiaa.i*  r<ir>A\A 


.rCjca^p.i  pdiH^i^vaa  .rdiAcn  jxwifla^K'  >t:s»o 

r<l3CVjj  rc'H-^  ^a.iK'  ^xv^jaao  ^xx.jq  .^xru&xxjttt  peLacux.i 

Klxxi ojl.  .cvV^oon^1  Klacvxxax  cvx^iK'.i  ^i^K'  A\al  ^»ocn 

aIu.i  .k'oco  rdicn  pcC-xA^xin  r<Ll.^.ia_^2  .i.tnK'  •zxsbx o  .p*$v!Lx>:i 
^CtJcb  rt'iA^Aa  ,^_oerA  .v-iA  rclm_wcu  Oop 3  rC'^CUrd^.  ^.iaA 
is.nYj^j  r^oixai^i  r<i*x=3i\x.  oop  tcnaiociaai  A.^_  ajt-.i.i 

.Tan  »cb  ^=n  .^oorrti5  i^vs.i  .^cai^  K'.ico4  >ab  pdai  .  .^ocrA 
X*&\±-X  r^-taY^a  .isoK'  aoiiO  .r<L»OorA  ^Ijqo&A  >b\*r?  .^l*o op  Kl\ 
oooio.irc^  >i-t73G  •:•  K&aJKia  oAo  rc£vxi_i i  r<L»ocn  .K&oa.xY^ 
•  K^iiSJL.7  cta\i  ^xV*p^  >A6  rtlsai^a  .■i-tarC'  rdinJcAa^ 

^.Aapc'  r^JLxn  Klt7l.fio C\_a  ^AaciSO  pdfiaAaja  pa^. 

rtlx-Ha  pa-flaacLa8  .Vk  .CuA^r^  rc'iYux.xa  AtcA  ,^Gcnxxx>  ^ocoAaa.l 
.r^^-jx^T-  ^.xa_\a  ^ocoxlx^.H-3 9  ^xflajA^.53  *^acujaa:i  pC'iYAxj.'JO 
,p<&v.aA^a  Kbcn  r^Ao  OJUaaaay  r<'&\.x.x.a.a:i  cA^m  rdaaan  ^.xsAlo 
hAtApC'  ^Axt.1.1  ril.x.x-i  Kll^Acu.l  ptfJ\s..T»  ^Acn  30  ^xYajcLSflG 10 
rtLaaJtoO-aA  ^*a&\xaa  .,ca.x^a:u>r<Ll  K'l  iryj.i  .^x.ii&vSQO 

pclaas-ix.  rx'oab  iaoK'  paaA\.t70J5a  i.x^^  r<lY  .  rc'ii.. crA r^ 

^ix^.i&.'i  Klaa.i12  &taab  r<lx^ia  KlAcAr^11  .  r^lxixiK'  pdiaaix.  A&t&ui 
i-aar^14  aso b\  pdAo  . ^ooa.l JSO  iixp^U  r^Lx-i-a  pa.fia.t73  .ixa13 
.iai15  rdAoA .K'Yum^t  aAaio  pc^i^-jl^fio  aJl an  prfocn 


1  A  omits  o^xaoo/.  2  A  Jljjs.»a.9  ^a©>.  3  B  ooi.  4  A  omits  J*o* 

and  has  o»ioai^.  5  B  ^L^uolf.  6  The  Vatican  MS.  (Assemani,  Bib.  Or., 
t.  iii,  pt.  i,  p.  323)  omits  )A.  7  B  Vat.  MS.  )l».s0i.x.\. .  8  B  «a. 

9  Vat.  MS.  yOoti^p.  10  B  ^\aa^9.  11  B  Jlsoj  loo*  © aop  JJ  «n.  ^ 

12  A  Jao.  13  B  jpavoftj).  14  B  Jo©*  JJo.  15  B  omits  *a?. 

[II.  2.]  X 


•>  K’&uios.'tt 


OQ.£J 


.K'^v.n.nJ  KiAo  K't.M  klAo1  .^ocnAuia.^3  kIocl^  KlAo  r^cn-m  t- 
rdAo  ,r<lnJ»  rciAo  r£*AAy  KlAc\  i-3  KlAo  K'.’Ulj*.  KlAo 

r^Ajsq  rta  rtf^u^acvxi  k'.tjjo  ^ooAa,  rdArc'  .rdxioocni  t<Ao 

^\.a.=j  pa  ‘n.-oi  .pSoLii2  pix.  &A^\a  ^^\A^x  ian 

^*iviAx  p^Ak'  .K’&xaA&a  k'Hcx^  rtL»L»^3  AvAo  .r^buJsa 

K'.Tw  ^»ociao  ^AyAu&vxan  reLir^Ajsa.i  K'.im 

•>  Klaca^r*  KlAyjj.iQ  k'HkIx.i  rC^iMf^a 

i^xa  .rdi oa^p.i  rc'HrcLx.G  r^.tA^jj 3  pLUj^xia  ^  ,cn  A^»  •:•  cd 

oi^  .rdx.T3  paflaaa  {Aruo-sact  pr-Klua 5  ^x^A^pa.i 4 

,p»io)  j^x.aaK'  plUiioa  .rdA 
tl  ~i<fllO  >  rL  u  pa  \*b\*  tA  ^A*j.iaa  K'&xoo.ar^.i  ^Gca.LSa 

A:w  ,H-a..2k.\o  >H-3lxA  ^  A  oral  Kl.i.i^.io  .r t'ia.ao  jacaSia 

A^»  (A  pflLSuaflLsao  ^A  pAaa  ^ocaAsao  . jax»  *rAy  r<lfloa33..i 

KLiaoxa  ><^<Vifla3aAa  r^’i^i.^  Klu^i  ^Acrao  .ptlioiArt'  rrf  *?i  »i 

*=u&x&  rC'^\Cvj.Tcri.2wivJ5ni  Kl^a^i^n  .  jjlX-jjO  •jctx^.  rcL ucxA-sAo 
^>.1  rdaiAa*.6  .K^co^^.i  OctJ  rtLsiA*-  rdacn  rc^aiA.**.  .  rdi^ora 
r^lsaAs*-  rclacaa."!7  .K'&x^sAx.i  Gen  KlaaA^. 

rd^l.V.^.3  r^lAcn  .pi'iviiupt'  rtfitsa-X-lA  KLaa.T^.  r?b\<\ZL*b\  h£.dv^ 
v^rC'o  .rdi’TwK'  Kllc\_r?ucA  KlJSO.1^.8  K'^O.lrd^  r^^aAx  aA^.1 
.Kill**  cn.3i^_  -^*vso  rdA.i  K&GJKlAa  rdi_».l  region  K'vwCSaA  AvA.i 
•:•  rdllM  co±a  Ay  Am  rc'Axcurelika  Kli*.l  paix  AxA  rdirico 

1  A  JJ.  2  A  omits  plo.  3  B  U^Ao  JjU'.  4  B 

6  A  ^A«o.  6  A  00*  )jsd.\5w  ^»?  )ia2k-.L?  joaiiX. 

7  A  |.^A\?  B  omits  )jo»3>.  8  A  omits 


K'&uio.a.i.'l  rCsby^. 


c d.xA'm  ^3  s*>  AswO  G-r»iX  cnuL^n ^  joLL.i 

ix*u<\i  .icoj  gp^g,*£x.g  co^oXX^pao  cd^ox».ijd01  cn^ax^i 

Gab  i^vLso3  pdaACUk  paX2  K'.x\c^,'i  .oogAcl^  ndi-saX^ 

ye?  T.'^n  ^oaAiw  ^pt'o  ^um  rtii^cp  .  r<lw~=) cux.=> 

n^«v  \**nV  jx»iol  KlUK'  T»T^  rtflXpi'  >(A5a  m  riA\JS73  v<b\ a^lxa  K'.’Uxa 
.rciakjsa-flo  &\o3  hs&tmo  op&x^o.i  cmAuK'.n4  k'.IjK'  .kIjc^vjjA  ok' 
r^.A^vi  Kll-^cn  .c n^yiBD  K'GcaJ  K’iuaa  ca.3  .Vi  crus  ^rAv 

^ocaJJ»  .T*>  **»  A-^.t-3 5  .fc^oca.l-i.i  iv^  p^U.  KlX  .r^Jca^s.n 

cp^oncu  pa-wA^-ixa  KiX.i  rCis^K'o  .oaoiox.  cpbuS^M  &\<\*\ 
iK'iea.Qo.i  031030.3  pa-w-^  rdAo  .rK'iauaoi  coicnaJLX  rtlxJSajL.i 
K'tqjK'o G  Kt-sax-  ^K'o  .rdbrctx.i  as  Kli^cn  .Kla^o^iX 

cnA\ax.3K':i  K'icoGJ.i  K .oa^i^o7  paifio  ^oorA^  A^.  K^an*3\.l 
^.Vjj  ^X  K'cvco  oapa  . Jt-io.^  rKiX.i  ^.jJSoHco  ^GcaX^rs  i.n.2*.  ^jvsa.i 
Kl3ca^i  rdmaxo  rdtu  AK  KLiacp  .rc'&i.i-a^^O  K'^vxflo.^^ 
K$\o&\x.£a.i  ^*.1  r*S&\jx\  •:•  ^ocna  ^JXaHcn  ^ocaX^s 

.crij^uK'  K&ox.o_x.m  KlX  .rK’icncu  *ia  »cncix-»!ia\  .aA^.i 

rdjui.jjoi  rO cui.\^  b\xz\  Xx^aX.i  ^X  ^Ax.i  K'r*^.  K&UX3 
KLsauni'G  rKlSJa'AwfloK'i  fK&CiXj'i^i 8  ^-».l  K'ooXfcx.  •:•  ^CUrK'  rdxLu 
>30X0  pax.  X^.i  rdsvxctfo  .K&.tu  rKlTaiX..^r>  £\A  .rdxx.lK'  KLsacum 
.coop  r<l303  relsaXx.  r^iox-  .ndxrdAxa  Ax.o  K'caXrK'  As^-i 
K'abxnx.  cixnuflo^&xK'o  ox-i^^K*  KlsaX^,  Kiicarai  rc^cuis.ixo  poo 
£vA10  .rdJx-i^^vxao9  rclljjoi  rd.ixX.1  ^.1  ndxaAxs  ,Klxa.x-^?3 

1  B  C  omit  o»1<ul**j3o.  2  A  omits  3  A  o»)^».  4  B  We 

Ixaxco?  jpkb  4*c»ol^|?;  C  J^ciao  Js^=>?  oti*j*=>  o*fcoo>  wotok-.{?  ).j_/  ^o. 

5  A  *o.  6  B  )iA»i>.  7  C  uaxji^o.  8  B  C  Joolxco/  loj«-.*ao. 

9  A  ^^»booo.  10  Here  ends  C  with  the  word  Arab. 


rC'Auioa.i.i  reirsAi^, 

^l*oo3  rtfAvx^i  rciA.i  nelA&K'  .03Av»a.*»ia  ixjx»o  coacuna 

K'icnfloo  .o3Aia\ia>aa_3  rCxzajt.  *-x.\i  r<lA.i  vyxK'  .K'Avao.xixa  poAt 
mliMa 1  ^.3-xX.\iij3  rdirt'  .cniAoxa  r^AvxJL^Jwsao  .calicos 

.^tiiax-.i 2  rdulo.T.aO  .^ifioa.a.1  n£.lx3 ca.=j  .AurC'i^sa^^  r^Aioixlao.i 
K'A\On£.x.3co.=)  r^Jo-».1\  3  pa.VSfl  Gcn.rs  cru  ^».i_3a 

r<l.T  n  r?  KLxA^a*  crx=)  *3,  co.a  . ^oca.ia.Qo oj .i 

.rtfAiax-oi^  ,cn  >03.1  rcliiicn.i  KliAn.ti.sq  Kllx*  ,1.1.3  .  caul  COL. 1 

•  •  ••  •  — • 

k'.Ak'  .k'AiculoiA  ^isq  rdnauAusq  n^A.i  .-ixi.i  jai\  ^CL^i^a 
cnAvixxnx.  ^xSqHAvsq  KlAo  .rdlaiusq  K'AvixAu  k'AuxijA^qg  rdAio^. 
^»co\a.i  A^so  .Klioa  Klnalx-xA  .t»A\x_.i6  Klsqlx.  ocw.i 5  osAvaA^a4 
^A  ^._=icr2_»A\JS3  »^rc'  .kIjco  Klnqlx.1  ,000x1x30  cpAvii^o  cnAixxxnx. 
^sq.fla.a3.iO  .  ^»cn.=3  ^i*ix»»  KAvixiiso  nc'Aixiso  v^xr^  .."ixAu^.i  Klsqlxn 

rdA.i^K'AiO-lA runoA^n  {.-i.x.3,  oca  poia  .^..xivrjsq  KlA  OK*  ^A 

^ooolno  .  ^xCdAuxVj^-^IO  ^xOsAiOxxxax.  ^oq\a  ^.30 7  .osAioAiO-xaq 
.kLioo  r£sa.A-x..i  >030.^10^0  josoj^Aok'o  >  on  a  Jo. j  ax. 
^ocaA.t?3.i  Klrx>  ^.i-a 8  KlA  .  .i.»A\x..i  rtlaAs.-?  (A  ^xaiaAvsq 
i  Aviso  O  »-» )o.iSn  ^.x.iJSn  . Kl.3_^lx> A\.xJ373  klAg  KA\a.xSq  KlA 
^a.isoo  .^soAvi  Klsq-ojan  >  cog  Auk*  ^Avi  ^xsall^  An  ^sq 

rt'n.l  ajt.  ,03aAur^  rc^ios.l  ^-xxSqG.1  An  ^30  i-xi-doo  UVX.1 

.n».ia3.i  j3.it  Klnl.lt.i  r^ictaai.i  ^,1 10  K'Aia.xi n^K*  Ax.  •:•  AcnA.i 9 
.KlxavnaA^ttK'  rdian  vy-K'  oob  Klxixn  aA  .Kljou.it.i  i-xV^  Kiopgj 
003  .^oca.xlx.  .VX.KA\SqG  OOl^AvSq  11  031030.3  ^30  K'.Ak' 


1  A  ji*MO. 
to  . 

8  B  jji.  0  B  C  ^aoi?. 


A  ^>*30  3  A  ^x^iso.  4  A  omits  from  oikJx^o 

6  C  kaxnn?.  6  A  B  omit  7  A  ^soo. 

10  B  C  omit  11  C  jjxjfcoo. 


10 


•:*  rtf^uios.i.i 


VS-d 

KiA  ^  A cra\ 2  .K^peiQaJOTO 1  t<Linx.CU»  lAraini  Aurc'l  ^i^paK'o 
otg^*=>  coicuo  cnicnoJk4  ^ijso  3  .tu  ,tm  A*,  rclAre' \~inm 

Kl^Kl^.'l  rdl V^K'  .  ,mM.  cnix^ri  ema  cn^cAAuO  ottoCUG  .  AjJ31jj 

•  •  •  • 

Aurc'  iriWo  .^£uu  AwtVA.i  ,cn  ^xia  AurCu.^5  neAtte.io 

Arc*  Kli^cn  .ot&igIAcg  cmAcviA^o  AA^so  .r^lALAvsa  A2A.1  crA 
jOnOcrAyiJ  onA  .K'cqA^jji.3  ^a^x-O  TaxiIi  K'-IjK'  .K^ma 

crA  rdjA^\i  .K’&x.A^ul  i^ivMfta.  ^  r<L-^.x.i  nd.l^rc'o  .  Auj<iA 
, era cv.^0 .T jo  rdSkKAjibo6  .rdi^auA  r<Ai-A\j»a  .A2A  ot^cAA^jsj 

np\  tvoq  ^zjo  cq.Li^I*  fa  pd.o-j.iva  v^K' 

•:•  rdix^JSO  7  KlnA^.1  KlfiOL^aA^a  cni&ua  fa  cel-llA^o 
rdl-*Kl^3.l  rdaJCViO  r<LnJ».i\.i  Klta-flocus  Ax  ■:•  A^i 

.  ^*ocb  8  rdn 

.  ^ui  ^303  rd-Jca^p  ^xX-jj.i  ^ajcbi  .^..icucjo  x.TJi  jshi 
^K'o  .  ^acn.l  ^vsjk'  rdLjLcxx.ij  rcA  Kll.^K'  .  ^xx.relii.i 9  gctuk'g 

KLoJGX.  AvA  ^K'o 10  .KliApiiA  KloJCU-  A\A  ^xi.rd*» 9  rdA 

Kin*.!  A  rd^a.jaoG-3  og^\  r^Aa.K'G11  .^c\ctx»'ctA^m  ^uxsA  r^iiA^uA 

^.xX-Klij I:i  02.3.1  K'A>o2_=jr<'12  ^V^Jr^.l  ^».i  rdtu  . ^Qox».\,^?a.x.  .sAu 
rc'^cx.w.-in  vy^r^  .opC^LSjo  pdJrzJioiA.i  got  cA14  .r^cn^r)  rCL«A^** 
Ocn  rdlrt'  K'is^O  .K'i.fifljs.l  rdn-ftiAo  rtlA^iijL.i 

K&G^O  •  K$\A G  i-3-X.  A-X..1  rc'Aax  vyxK'15  .K'G.iizJ  k1x.SlA.i 

TJ-floK'.i  got  jsa.i  r<LiiAa\o17  .r^i  xrLT.  r£Ai^.G_flo  ^Ajj.i16 

1  A  Jl^cojheo.  2  C  ^.oAx.  3  A  ^20.  4  B  C  ©»>o«cuo  o*>qj. 

6  C  )j^a.  6  B  omits  o.  7  A  C  omit  Uamcc.  8  B  Joo*.  9  B  C  ^L;. 

10  A  C  omit  from  ^|o  to  11  B  C  JI9/;  A  omits  ooi.  12  C  Jc*S/;  A  C 

vooo?.  13  C  14  A  o,;.  15  A  rio.  16  B  C  17  A  ^ja^p. 


K'Auiooii  rdoivn 


aio 


(•Acno  .  r^nix.o  r^iano  v^K'  .^xnaio  kA  Kiooin  o^nD.i 

cn^onno  ^so  K'.tm  ^k'i  o.i.x.tjAxK'  kAo  .kSix.  pa  oJ^jlo1  oA^ 
AuKiA^  ix^  coaAo2i  .KlApu L»3  jcno^uK'  kA  .Kli.aK'  KS-^^l  2 
rtliVAK'o  .k&O^w.i  K&iiAo 3  K'^\23i.xj3i  r(i\icui^  >a?o  ..n..io5a 
.C0.1S3  iraK*  kA  >3.1-53  in  .cajjoox.4  >xn.  rdolfie  >03.1 

03^0.1.5730  >0305731  an  ^ocalno  Kiz-lio  coin  .p*»  rdmco 

p31  rdAAc^  ^»i  KlLo  .rdX-CDi  cn.a^Ciia  i*ia>  m  .>aKln 

Kilo  rdiA^i  rdlKlso  ^K'.i  .K'icd  >cn 5  K'isao.i  cAo  .oiiiKLn 
*573  in  .kSoii  k!ioA\kA  Ak1:Li  kLst3  k&oAAoo  K&oi»ix. 

v.  •  •  •  • 

0310 Ox 6  p3  AYo^l573  rdArC'  ,A.as£vX573  kA  03^10^0  caJSTi.x.nfiDK' 
KLooi  Klin. cd  .^1)  kAi  ca.5n.xn.QD K'  coo  i-A^i  in  .cn^Oxa-n-O 
cnl:A  pso  K^*Sxi-573Q  .  k'Avstxaoi  rc'ion.o 7  K'i  %j.  kIx-iodI 

.  K^  CuVoo  ^V573  kA  KiX-olpSO  .K'.X.CDI  K&iA^  K'^OxlAocD 
i_i_\^  rdl^K'  .Klxlwcvi  K'i^a.  >3Klo  .Klxix^l  K'i-^k  >A  n-iiv5a 
oinooK'i  vyxK'  .pxnjsan.  Or^  ^u>  ^*i.\&i9  Kl573icn  ^ocalno  8 
kAk*  .Kln57i,r.  coin  c\  K'ocd  K'^v«  rluia  calm  .^.jtiLlK' 


oca. 


.K&oionJ»  ponAna-ino 11  K'im.i  Klsaioan  ^cvcao  in 11 
^  <  n  .  ^  QQ  kA  p73^  m  .KIml.X.AjO  Klx..l\l  ix^J2  Oca.iK' 

•:•  rC'iioi  Kalian  ^A  ^A^io  .K'iim  <Y\o\i  KlYlnTipao13  k'ioqd  An. 
caA  ^-xno. x^573Q  .^.xjaoico  m14  kIAicud  pJLiK'  pi.=>i  pi  »cb 
,rda*i\io16  KLirdni  r*&oin.iosAo 15  .kAA^mi  rcljt-i=»  >a..G2-5a\ 


1  B  C  omit  cl^xo.  2  B  C  omit  J*^3?.  3  A  )ol»aa.s  (sic).  4  B  C  a*. 

6  C  00*.  0  C  ot«J3CL*o  oleum*;  B  o*aanW  always.  7  A  j»om.  8  C  potlxm. 


0  A  J*^?.  10  A  jnstot?  yOo^>?o  yOo»3.  11  B  12  A  omits 

i^.  13  A  JU.  14  B  adds  r*.  15  B  C  UnioaXo.  16  B  C  U-?>o. 


00.10 


K'^uiom.vt  KLnlxa 


kAk'  .K'&ijLsk)  ^xJtalo  >.a  Kia.xK'  ^3  .  cam.!  Aao 1  KlmAa-  i.i»a» 

K&\Ina  A\i*i  JaXD  ^na.i  ^i-SJKS  j.aLk'2  .KiA^cuScnG  ^curc'  pdiaflo 

A\iw  Ja  .to  3  KimaAaA  r^jjt.A.sJSO  ooA  inama  rciA  .  Ki-m.la-  ina. 

KixjLi-im  (j’vufl  &\-»KLta:i.o  ^cuuina  K$vJl£oA  KiAK'  .  K’&uima 
.Ki.oa.aoA^a>K':i  KL»icua..a.o  KlsaA.a.:t  cn..»ic\..:n..a_  ^ooo.i.Lx.aj 4 

.Kina da. to  KSoa.Qono  Kiznojt-.TO  . Ki_a» i k'.t o  Kii-SaJC-l  KiAmcu»o 
K^o.twO  .kI^ax/ti  Klixa-in  vr^ta&\.i  K$\ na.  Ki^i-i^pa  Kiaico  ^o 

•:•  >^O.i.  kA.i  rdifuTM  Ki.l_L.a.i-n 


Kimacun  Klkx.ro 6  ^jsnio  Ki-roxafloKb  k!j\  KiJL*Kim:i  li.  •:•  axi 

.K'dsotn.i 

K'^wa.IKlJD  K-X.l.Im.T 6  KLso.oKto  KLXO^£\  .^acaAa  -n  i  n 
v^rt'.^xii.  b\b\ o  in  v\^r^  Kijxxmo.T  ooAjsoojli  K’&vsaao.i 

.iur^xLsoxna  ^iSiia  ^xmoHcn  ^ocolan  .ta  .  K'inn  ^ooi°^  ‘a.n.i 
K'ia.oo  .i^cvn  kAo  ^.a?oA\7  kA.i  ^.aaoHn  ^ocru  :va  ^oorxn 
oinaK'.T  AuntfO  .^x^a.Lo.1  oijSOK'.T  iuK*  .K(^iov\0  K'iA^Q  8 
^inrs'  .  KLax.ik'  Kilxa.T  ea  Aio a.z.\  ^^diK'  K’Hx&u.i  .KiA.i 

K&dmo  cam  .aa  .Klsaxo  .idjAn  rc&cvma.T.T  .rc^vnixo  la. 
ki1.\j.to  Ki.xH^K'.i  Kima .xa.floK'  .Ki.nim.i  Ki_5aHcni9  rd:.n_aoTO 
cola  cv.aQaJ^v.na.i  ^imaK'  Kla’i*»rc'o  .KLnaT^i  K&cux.no 

kAo  .Kinirn  co^d-ima  ^coAa  10  .K'idlm  :wA  Kin  in 

KilKima.i  .^»vw iK'  pcUt.jjK'o  .rdnaoT.t  K'i».v»11  Kiaaal^  col  ^ncdi 


1  A  o»\ao.  2  A  3  C  ^+2  4  B  omits  ^oo*JLaa. 

5  B  C  UiAia.  6  A  omits  from  Ui*Ia?  to  k— uxaoj.  7  B  -axcool,  and  A  omits  JJo. 
8  A  omits  9  A  )ao»o*?  B  )oaaoo/.  10  A  ^£.ia~&oco.  11  A  j«^*flo. 


U  2 


•:*  rd&uiciaxi  rd=>i\A 


Tin 


^urd_£L»iu  .qooAcl^  rdl.=D i^ardi  v^rd  .rd.’i.M  ^lu^.z^3Q 

rd^\i.ta  .^jCUta C\.nJ O  .rdia<^\  rd^uiyand  rdlinri  r<lUi-  .SiS^i  v\^*rd 

&\*  rdA-iAn  o  ^urd-Si*i.M  rd.lAcn  .  JiA.i*  b\.l  ^.lwo  .rdAaM  ndAl 

.K^.Vi  rd.^n.V^.1  cn^o.ijjoi  iux^A  ,%jrd  Aat  rd&v.sa.xxi  rdiA.&vfla:sa 

•  •  • 

rdxiAO  .rd-A-Xtai  cnA\cAAxA  rdi.n.A.  rd<^\jta~»-nT  i-x.^v  cfj&cAAn 
■  .  nd»Ocn  rd3\  rdl.»  rdrai  ^.Toiu.'Soo  ^  vu  tcuAs 1  rdl«oi 

i-i.^:;  ^_xJ5>lA_aLS33  .rd^O-l-MOVS  ^qKLq  %A-\.A  >1z.  j_ta  M-A&lXJta 

Kltaixa  rduta_j,’ cruta l O  rdB.»i\iO  rdJrdAi  K'ksi.uji  .^lilrd  AxAcn 
)QT3  .rdi^i*i.x.  rdA\CV.2Jta..*CD  ^muii  tA*rd  .rdi-ixlra:!  rd^i-TlA 

rd.xAil=»i  rd.Ga.i.\^ cals*, n  r?h\.'za~\.a  .  rda^no  r^viu  rd&Ajta  \s\»r? 
p Trd  Avl=t  rdii  ^ta  .rdxC\cn  rd-J_i..A.  .&,2ki  ^2no  Pdx3T=3  ^ta  AAo 

£&rdO  .^iJtalo  rdiuiMPd4  rdiin  t*-=3  .rdxi-Mpd  rdiiA  rd_tai.A.O 

rd<5nrd  ^acQ.VJta  ,iu  Aa.i  .  rdA\  Ccaaa  j.xAJsa&.x..ta  tdrdi^fio  rdAo 
v>^rd  rdArd  .rduax.a-'iB.l  cn&Ata  vv^rd  .rdocni  }oXta  gcot  >cno£\»rd 
rd&VA^'i*  fdiuHxi  AAAi  .rd.:=j^\Aa  rdiiir-2Ltai  •^ocord^cua®  ^^Ltali-i 
r^UA.  oqAa  rdAia^ueJtao  T2a..^A\:ta  ^cn-rji  ^iico 6  .^Ja-^.vsa 
i:tard  AurdiiiMrd  iduoiBo  Tdli-jajL&ta  ^»t  A*rd»;Lx2a  .rd^v.sa.*-al 
pom  1-*-^  cdoob  rdA  .rdiAcn  i-x.^  %-»»<'  .rdArda.x.1  rd_=D&\A=3 
^i-ta.l  on  ^u^rdJta  rdArd  .rd^a.\.A.  rdi£\xtaa  iaLA.  rd&uJta  J\L 
ctAjum  rd.TM.-tao  .rdlwcvi  rd^oAxw  Toa.  rd.»^irdi  . p lo cA  rd»VM  ^vta 
.rdxi ui=jt  rd’iv^i  rd^\ cxiJtn  rdi-^Avi  rd.-A.irdA  cnA  ^And  «^Ttai 
rdn.*cA^o  rdi^OA.  rdocoo  .crx-rs  ciMM-i^rdo  oi^L^rdo6  cAi^n^fdl 
rdAiita  ivlu  .in  ix\^  ^rd  .  ^cnj'i\^  ^lrinl  im A  rdi  rd(kx.a.A 


1  A  omits  ?cu*:a=>.  2  C  *oo. 

4  B  C  6  C  r\w.  6  A 


3  A  omits  C  omits  V)w. 
>Uo  3a1|o. 


K'&uio.a.i.i  rdoAxik 


.^AAi  pCLiAlxjO  .^Ha^-Avso  n£.lAj»'r<'o  .  Pd-ik-ircA  crA 

rdilr^k-  r<iA:i.^p30  ptLsoi  K'ia.i.o  .^Acn  ocuia~aO  r<’iu*’i2ao 
. ^ n~ rVo  ^x2l! so  pdiojio  pC$u>H-&Ck  rt'ii^jaO  ^0x1)0  .  ^i&.»j<k-QaJS73 
^LpC*  .rcllil^is  ,‘rn^l1  n^lx.Ixlra  i\&>  .  An.M&v:5>3  )a^?3  A^O 
*^ocq.i_\-5»»i  ^Acn  .K'^vscli-d  ^ocnA  pCL^i.vsao  .pd»_*i~3  i.A.1 

^A»pcA  v\i.ii  pcA  ^AaK'  ^Im.i  2  .oocAcv.^ 

^..»A..»r<'3  .nA\o_t73.i  ctd3>\,ijl  pclA.i  i-sapda.i  .cu^sni.l 

.r^uAx.  ooi\  iipK'i  .rc'-x**.=3  '^u.^&xxjxq  rt'-tziMCU.i  k'&u&.x.sj.i 

•:•  .2A.M&U  ^.i  ^  ^  cA  .pC'iir*'  ^cA  Klir^  iiaptf'  r*n 

Kl03  ^A^VjkOO  .JS.l^V  02  .573.1  OTJS^PC'.I  4  iurC'  .^*.1  A-v. 

^oia^.i.i  pc! 4j^xm  pcAi  A\yiq  .&u»&A  rdvuii  ^sa  AA.i  ^cucn 

vy*rc'i  ,  ^i-xarc'  r^SixtrSa  .p£^ixii.i  pdJxa.x.0^3  pdlsa.i  pdxaiLa^ 
.r<^z^a.3  K^ik-o.io  .r*L&£*ju3  OK*  pc1.iA»’t^S3  5  r<Aia 

pcLjLS»30  .^.Ask^jas  K'Ao  r£.*jyux\  ^Ar<li-  rCx  u\.n  ^pC'  rC.l_^cn 
v^K'  pCLxioi  AginAixa-i  .  o  i^orc'  rCiiwfifo  .A*A  pa 

jj^xSi^Jsa  ca^a.i  ,cri  ctx*A\*p<'  K&ui.»i^  ^*i  rdii a  •:•  pdi£kXJ5ai  p^UmI* 
.pd=)i  pcUx-=KXrao 6  rc'i.icn.ra  .rrA»_5n.x,  pa  ^i.xa  jjlS.io  .r^vni 
pa  pC^\o<h  ^»i3A7  pcLxa.i.Jk.  .coAxociAr^.i  pcLmuscul  pa-s*.  ^*.1  bux* 
cdoAo.^  jaA.fio.1  vA  .pd^-ipdA  rd2k~i_ni  pa.i  pcLjcn  pduAjsa 
crA 9  A^tqp  .pdl.’vapC'  irA  crA  ^panxa  ^.t»ct308  .r<Ll_iAv^  A>oi-=3 
■:•  rCLicra.^  cc^p  pC’HpC^xAo  nf,\.\^Oo\  ^.jjjlso  .cn.xA.UO  cnv^^rs 
cn.3.1  .rCiuTur^  »cb  cat^K'  K’iu&vA^  ^>1  rdi vo 


1  B  jj'&M;  C  i* >cl.!s-  (sic).  2  C  ^i»o. 

4  A  C  iJsoi?.  6  A  C  omit  o/  jj^IJo  6  A  ^-oBso. 
8  B  C  *-.«-*o».  9  A  B  omit  ©£k. 


C  D/. 
r  B 


K'&ui&a.i.i  p£=jAv^ 


j=ao 


GcnJK'  .  ^coj^Uf^  r^ujam  Kli-cv.n.\.=3.i 1  ^Axne'  rcA^p^O 

•>  «Jt=i  s-  ^jacrurs.i  r^iaJSajs^.  ^upc1x».tdi 

)alx  poAcuLG  .rC'ck.j-JG.^  K'^ia.ioa 2  Kl^a-wO-i  A.*.  •:•  V-> 

.rc&:u>  rCjsjal^.  tioLQ  .rCiflaiaA^florC' 

. n£li x=3 p^nXcA^  iaX  crA3  .ruA-Swo  .rdArtf'  K&hc'.i  i<k= 
,cno.Ta.*».\.3  rc'crA rciA i 1  . rdinvao  p<1*j£vsi.3  .rdi^al'ca^X  aalsao 
jjlj.tvssg  ioxAvso6  .rdiivtzs  5  rda.A^.1  Kl*4>  KLx*i  rc'vM^wsa 
cnicncxA  cnicncv.1  ali.o  .  A»i.u_v^  KLir^Ain  7  rd^H_»r<l=> 
.rd=>cA^  r^.taoru.iG  K'ioAik.’l  ri'AK'  i^aAo  K&^cnal  .r£lx^?ax.,i 
n.xjsorc'.l 10  jOpcv.'aj.To  rdnA^  j&ixi9  K'lux.tB 

risers11  ^»n»cn  .rd^ix-G  cn^cv.!i\  r£*b\i<  y\  ,cpcU53.iq  . rcL1.2A.izA 
^ni.l  .rClAizi  rcV»lx-  rc'icncu  rd-^.irC'G  rdi.'to.JL  ^\x=3.l  erAa*  rclacv^- 
tc'wvi-  Kilo  Ax.  jjJta&vxJtaG  .  ^icncu  A^  cniopcuG  cn^^i 
.«^Tp3  itsarC'  ctx.xA^_.i  ,cn  .  rc^rcl\j33  jLii  K'&uxa.'us  rcLlvn.i 
CLoa:^ 12  .K'&K'  rdi&u  rC'co  .rc$vx.o  nd»Ocn  pc'-.j.A.A.i  cn^A^si 
k'cujlJSO  KlA  K'icafloo  .v^4JJ 13  rdraii  c *u.i  ft'.icn  .cra.i*-iarciA 
rdA  >»Q 15  .rdSiiA^  rdjjta.x.  ^  14  ^ . i Avi  rdnicvAG  .onioncu 

K'ivso’io  k'ig^g  .k'iuog  kLi».j\  Klix.irc'G  rclx^sni-.i 

rC&G’iealG  .^sa^xrra18  n^AAi.i17  nedoo  .z\^xia  rcL5a»G  ^oix^Au16 

1  A  blank  space  is  left  in  A  for  2  A  Jfc<^o?; 

B  omits  Jl^Aja^.  3  B  C  omit  o»^.  4  C  C  >^*j.  5  A  C  omit  ko;_». 

6  A  B  omit  «jx.fcoo.  7  A  **,»»  ;  B  C  jx>.  8  B  i{aa^xo  ;  C  omits  is/  ^aAo. 
9  B  10  B  )^oo(».  11  C  omits  U  o^>.  12  A  ^as.  13  C 

I4AB  omit  1*40*  ^so.  1D  B  )la^L*»o.  16  B  C  yaaxjofco  •  A  C  omit 

Jfcoojio.  17  B  JjUjLX.  18  A  C  VvNry*  so 


r<llx> 


•>  rc$v.*ia3Xi  rd=>A\^ 


^J^cA  Kk'.i^co  rdi^cu.i  ^o.ija-ta1  j..»caAit»i  rcLi-at  b\c\Ah  A.^» 

003.1  rdlVUrC'O  .03^o\Aa3  >cnoAur^  K'&UtJL.l  K'v.’S^i  vy^K'  ^.»orA 2 

K^o^cu-SoAo3  .^^>.1  kL^ogp  ^sa  cnA  >ii.  .  rc'^i.x.a  “V 
rdsai.i  r^v^-.v-s  ^xicp  rdi^cn  .A^ta  rdA  r?d\h\*h\*> 

^VsaK'i  ^o.icba  .^.1^73  rdA  rdsa.MO.1  i^va.i  >crxAo  .^l&ui 

K'&XiwT*  ^O&Vl  ^CVjJ.^73  pc'  r^Avit- la  rdlo  rdA.l  K'.lcAl  v^K'.l 

K'^ik.TA  Arc'.i  v^rd  .r<LiA'A\JL5a  ^oA  rslso-wco  i^va.i  K'iix-i 

rdni.iM  ^».i  ^A^.sa.1  •:•  ^oojsa.i.'sa  rc$\it>T»  rdA  rdiijLi 

P^Klx^QJ  ^3  .^,iJ30O\A\i?3  ^ca=J.l  ^.AaK'A  ^*otA\cA^.5  ^1  ^ITltSaG4 
rd^uia cA^.i  casvzja  .oooic\.if<^  »i^a  6  f^a  ..^.V^A  ^uil' 

. rd.x_» i ~d  t-SK'  rdso-wi  cnA  ^AaK'  ^^tx^xrj  .rALoAt 

^oco-sawi  rcLio.i  A^»  ^o.'uu.i  jj.it  b\o\  pdai*.Ti£A  K'-iisao 

cn.’i^A^7  r^Lx.'sn.Jto  ocn  vy pc'  .cn^cA^ra  ^jjurc'  i.ijLj.i  pdiiu 
rd^ra  cn.si  ^jxia.^.  ^=3 v=  .r<lfia*.ii^.i  Kl=a^\A=>.l  .pdiL»Tu  ^sa  .!«.! 
cannVo  .rclx-mflo  rd*o.iA  ^.Jrc'  jxzxx.  Aiwi  .i.rapc'o  ^ur^vTSa 
rdJSajji  jjl3jl(1'  ^.rd.i  fXtrAr^s  ndirc'  ^.ia.joa.ta.1  .oA  i-tarda  cq_=ji 
Ardo  .KVm  K$vsacL  i&\so 8  .K'vwAt  K$\n.JL  )o\az^  .>030.iux=3 
VPyrd  .pc'.iHw  rdUjjoi  9  r^lxli*.  KlxA'.in.i  K'&ir&A  ^-»ca\  A\*p^ 

K'^llvi  rC'.iqp  b\o\  £*cnls».,»\2a  nd.crAr*'  rclA .to 0.2^0  rdOQOQ^ 

. k'iod  ^3  ^cviL^\Jsa  i.^a.3.i  ^Aos  rdxij  >  Ti.it.  i  ^A.k'  rdAa 10 


1  B  usfiio.  2  B  o>X.  In  A  a  blank  space  is  left,  where  the  words 

Jifcwl^-  Jiota  -*^aXo  and  should  come;  C  )lol^~.l^**  )Lct^vn \r» 

4  A  B  y>«^o.  6  A  yootla^.^,  and  omits  6  A  omits  7  C  J^.io.htl. 

8  C  omits  Jju.  Jfcoocu  jfcoo.  9  C  U-o>,  and  omits  )?^»  px.  10  A  ^^.JJo; 
A  oav.. 


rtduiaa.i.i  rtlaAv^ 


.TtL-krtlAra  crx^?l.iw  ^xilrt'  .rdx.2kJt.rt'  KlaK'a  rtf&vLsa1  vn^K'  r^i  \<\ 
caJaiijrdl.i  .kI^o.z.m.i  rt^aVxu  CTU^iardA  ^.xiiAi  ^k.ixcrt 

cA  ^*.vcp  ,^ocqA.*i  ^3  ctx.3  ^ocrA  ^uK'.i  O ca.l rdn 2  .cincv^aji a 
<3r\T-3..iw.i  ^aJcn  rC'.T.ii^L 3  r*L \rf  . ^oca^a.^.  ^xrjinJsa  t<iiLr<lA.i?3 
^xM  ^i.T-lrt'  .crA  ^CV3 i-n ckl  rtlA.l  .crA  ^i^\.50O  crx\  ^i^saJas 
rdJSn.v^.  .rd:irtlljxa  m.imxn  ^.ixxnxjsrj  ^.vcn  4  .ctiiH^ijL 
rd-2oA.2k..l  ,*t.  j..^.  A.A  rc'.i.ik^  rt'^UkJL  ,ca.r3  .  K'^O.^jas  r^bArdra 
.rd.i.a.raar-  jaaQ.i  rdA  rdicn  rd-SoA-j^s}.!  r-ird  ^\x\  ^».vsa  .rtlion 
rdniax.  Au rC'i  cA  .rclJ’Twaa.i  rdi*n  rtlJS* 3CU  Ocnrj 

rdrSki  rd_2k».i*  rdArt  .rc'Avzaxia  rt&ai-^naAa  rtlsaflocLsa 

rd2k.*  rc'n  •:•  rt'Airxrj  pn  arc'1  ^so  &\\±.2o*5  po.T»  A 2k 

^ocaijaj8  .rdr*u>aA  rdJsn.TJk.  ^»cn*H-^*2k  ^  ^xi.i.273:i  rd.2n7  K&zAl 
r .A»oi.i9  rdi^rdA  ^.1  aicn  .^xAjLAvsn  rdxin.jA:i  ^i-tnrd 
rd.JSQxliJ2A.i  fd.lTMrt'a  .^x'u.TSa  ca.rj  rd.iA^.  K^cAxii.i 

>coaA.i.V.^11  \ir<'.i  rdsa^rj  Qa.xna?n  10  rC'i^irfLrj  aicn  .^xlxjsn 
rdn.27302k.rj  rdfiOx.liA  ^273  vA  Klx^jj.i  K$\.X.^ia  .  rdcrAr<':t 
.^JirxnA\.273  13  12  ^ijjard  rdiHwrda  .^ix^^.  rd^ar_»xrj 


ca_n 


,rd.T2ia2k.r)  ^aca*H^  rdorArdrj15  OTJXD^rC'i 


a  Jen 


v^rsT1^  <-»! 

A^.1  ^i.ZTSrt'17  rC.i'iwK'o  .rdjzmai  yacx*  ru*.  ^x'isaj^16  rtlr.cn  Art' 
rd&vjt.r*  ^xlo.i  aicn  .^canai-sA  ^xfLca^no  ^27ixn  rtina  *tqoA 
.^xcn.»A\*rd  ne&vixa.i  v^K'.i  av273rd18  rdiTwrt'a  .^cn/i^Si  *n.xiaA 


1  A  omits  2  C  o<*j|o.  3  B  4  A  omits 

6  B  i*rx2k».  6  B  ^*>o;  C  J^xa^o.  7  A  omits  )oo.  8  A  C  y?  yooj-so. 
9  C  U~o»>.  10  C  kca^nj.  11  B  ©a^s^.  n  A  omits  ?.  13  B  ^tol^j. 

14  A  B  omit  ip*/.  15  C  omits  Jc*X)o.  16  C  omits  yjnJ*;  A  B  y»aax. 

17  B  omits  ;  C  yx2x»  .o*jo/.  18  B  C 


*:•  udAuic Ian  pdaAvA  •:* 


CUCT31  ^iusapd  .ca=i  ^=7liCO.=75  r^^ioax*.!  pdiaSi 1  fd=*iii_  TiVsk 

G£>cA7fia.»i^Aypd:i  cn&ta.oA^i  pdi3\  .pd_=al^.:i  on iieitt  pdjjuxxJta 

pc$ut.a  ^xii.  £AA\  oi^arc'  pdiHwpda  .cri.^&a  ^ix.  *»^v=a 

^=a  rd*\rd  pd&\pd  ^*x»co  .^rdo  rdi-HO?  ja  m  ?>=3  x-llsw  .V^O  .^mV 

Ajih.  rdcniapdi  pd=A  v^oaSao  . rdl.v  A^=aA  orA  jiaax=?30  pdoa..TT^ 

K&cvaA  ii-iiao  jisA=ao  .pdoo.apd  A^.  rdiJLa.i  rd.nAo  .rdala 
•  • 

•:•  rdiJ=nA'ca^a.i 


.K'i.^Si  j.ta  rd-x-°ij  >jojlc\  pdi\cL5a  A^.  •:•  cu 
en<k=>coasa  ^cv=ii  cni^.i  rd&vuxuo3  pdSaiAp  ^oaVrw.i  2  pdiicopdivL, 

.K&cvsa  jcnoiuK'  cn^aVi  ^Jicu=aa  pdi-»i.r.  caaauo  rdcraArdi 

.^*Oi  Viapdi  >cn  •rdli^.n  .pdx.li.U  ^*£vL=a  pdilt4  pdx j=i)jaQ 

v\*rd  .rdi*=>^.=>  •:•  Aordx,  A5^=a  ^\cv-=a.Ja 5  ousocu  pdA^=su  .^jdrdArd 
v^rd  .r<lx..’v^=3  •:•  rd»A\xA2k  rdraiari  Aordi.6  erxx^i  A^n.i  ,co 
^sa  .rdiA^aa  •:•  rdi^\jL=a:=a  pdx..v\*  rd^ix-O  rdi.\rd  ^sa.n  rdiAaSsa 


.K^o.Tvtaa  •:•  pd<^\v=o  jruLpdrdiM’io  K&cu.»  ^=ac\  .rdxIiJJa  ^=ao  .pdipdx. 
pd^ix.o  .  KlaJsaoHfio.l  pdicu  vypdo  .  jjcu  *j=acu=Ji  pdiSkcA^  v^nd 
A^cbi  .rcAA\i  =a.=a  pdu\  ^jicrA^9  ^Aon  pdApd8  •:•  ^Acn  v^rdi7 
pdlAa  .K'.'ua.Sfc.  ^sa  v\i-*iA\ia  pdAi  rdcrArdi  cra^cuva.i^a.i  rduai10 

rd.'saVs.-a  K'^OJirj.Vta  rC'.Tono  .^oia*.i  pd^»rd  jni.o  .jarno  pda„»pd 

^k.l  rd-=a\^~i  .  rdi-lxlzA  «Ao  rd^pd.LiA  rd\  rdA  rdicn 

^a  rdr.^1  rdn_AJ  .oi^x^aA  pd  VVVta  ^cvoAa 


1  B  C  omit  )^a9.  2  B  8  B  C  )l^a- ;  B  ^*©Ci>3?o;  A  Jtasi. 

4  B  fjj'l.  5  C^oU  yl  Iclsojo;  C  oOAdj^.  6  B  oaS-j^oU,. 

7  A  B  8  C  «9<\  a  A  10  B  JJj  ) jooy ; 

C  y>?boo  JJ?  Jo^i?  <xLaj»=>jJ!D  ^so»  Jjoci;  A  )«^=^o. 


rd&uiota.i*  pcia^iA 


jjutnja 


K1 cnApd  QqApO  .^.Ajljj  AaO  ,\\<XX.  AskO  JL*  A*k  A\,\)<ktn  Pd.Txx.tn 
.pdiA^ai  r?&\b\AxZp  pcLx-tar  pdA^dvtna  .pCl2x.*nd  cn^alxA^n 1 

pdAtvSl  vy^rd  rd_:w.*rd  rdxx&o  .ndA\x3»A*a2  rd^u.iL a..tn  ^tn  pd3k»ipdo 
i^D  pdA^Av^n  ^*.»ap  .pcIx.mJI  rd.x_tn.ro  . rdAio.x.xn.»  ^ 

rdaxx:tno  rdA^rxr  ^tno3  rd-ik-it  ^  rdi.vard 

.^.iican  rdrsi^^  rdA^xrS k  ^_»v«  .**,  .rd^nliA5  rd-rA^xno  rdxfiaA^A*4 
^in.Oil.i  rdaJ»' .lAo  .^xTkAcnin*  rd_»’rx_tnA'o  .  j.xw&iSi&iJtn.'i 6  pdxtnJJaAo 
.^IxiAurtno  caA  .To. 2k*  rdica.flaAo  .  v\ruO  cn.ra  ■ird.jj*  pcLx.ta.rAo 7 

^ 

^_»*  rdiultn  .rdxflaA^i^.i  rdcujkino9  .rdHn2k»  rdx3k.o..tn* 

A_s_  KlA^»ca.=3  .rsAuO  .palriordA  Ard.i_o  . ^a-x-Q_l .*  KlA 

rCLlCU-^4  t5?  .K ImlxX^Q  rd_lrd  rdlPd*10  iinrd  oodio*^ 

cnx.£k3  cd:sa.rtn  **.  .  rdflocL tni  )ard£«?  vy^rdo  .rd^Asn  v\*rd  rdHrdr.i 
.rdA\rd  1^*0  rdor&oA^*  rdxAtncir  rd_lrd  rdJrd*10  .  vtnrdo  .pdcnArd 
caM.1.1  )a-r.*  Avtnrdrk  Ocn  v^rd  .rdl.rjio.-oO  rdiidA^.  AA^jutaa 
rd-l-rDiOnO  rdxxra*  A.x-  rd.x_u.lr3  txa tioo  pdAo  .rdAiaA^L  ^AA^rsivSn 

.rd^^ovt^J  rdAiAurd  ^sa  rd_tnr!^rn  rdxj  i.rj  ix^  >crJO^v»rd  .cntar. 
,cooA\xrd  x*  .  rdoAaAp  i-311  rdJcn  i-x.^  Go?  ,«jw  rdA^ar  ^.tn 
rdAiOlHa-r'Sq  ^xcnA^O  .rdcu.iA  rdi-2a.:k.tn  A\x=>  *.n.r.£\.m 12  rdx.lT.r3 
.rdcu.i  ^ocni^  cn.tn._ik-  ^.xX.irk <k.m cv  . ^i-tn.\(A\.rn  ca.rj  rdAuiA^a? 
)3.1flO  rd.O*icr)  ^OcnAtk  pa*r»o 14  .rdxoKjcn*  rd^dAxx*  ^ocnA-kO13 


1  B  C  0>1o\a^T>  JOx»/  ^30.  2  C  3  A  ^30?.  4  C  Um^l2>0. 

B  B  6  B  ^AA*fcs3l^io  *o.  7  C  )kx.3o.A.o;  A  U^uk-o.  8  B  J^»!o; 

A  C  )c3A.3p»  l^jJJo.  9  A  B  Jj^arooo. 

A  fcrk.V.l^oo.  13  B  ^o^oo. 


13 


10  A  B  omit  ?.  11  A  omits  ^r>. 

14  B  C  omit  |^o'L>o»  ^oo^o  ft00- 


13 


V^OJD 


rdAuicia.l.l  r^lra 


^530  .^oca.aJ5«.i£i  )srda 1  aj^zjso.i  Au\o  .rdlxirdlA  coA  ^Aau.^O 

*jacnl^  ^.a=3 . kIaZ.o  o<tj  2  rdll^Aordn  .Im  Hd-xcurv-X,  iAv=i 
«jXjCT3  ^Coo.lx1  f.iX.lkb^SQ  ^Av.l.l  A1^33  .Cdl-&CUn  3  K'iux^a 
.Tu  rd'aArC'fl  cnl r^a o.£*.=j  AvmAO  .*^ocnAvi=ja  ^ocnjilso  ^oorixX.lO 
•:•  rdlxs-  rd.ljArj  *^oorA  .niisO  rdLivKLl-iB.i  rdA\CV.lj.AJ 

.rdlaxrjrd  i-=J  ex? O^CQa ixA^l Kit 5  cnAuAvrdlia  Ax  •:•  eo.l 


oTO^.£i=-c>  .'jaj  r<Lx dn2.3  .  rdllii.wjso  ^Acn.i  rC.i.T.aK'6  i  Av=d  ^ 
nl* Av33 O  .^vtaxs  A\i73 7  r^-lap  .rdlxAaA^  i=»  r>dA\Avi  .rrAxa^x. 

^»\iax  cn.=3  rdi cn.^5 l\x_t73 O  ndrs i 1vst3  a  Au.33 

>.=iiA\r<':?  ^aa.w.li^O  .cra.s  AiA'rd.’l  rd.T.*^.  ^uao  .co.=3  ^aAvrd:* 
.^jXaA.^JOrdirj  rdli'6  sacral  ^ctiI'AAAA  rdiaon8  A^i*}  .02.3 

^ardijO  r<lU£Xa."!  k!.AlS3  J2I20  .rdli.vard  T.=d  rdll^Av-^.l  pd.TM-^O 

rdA\  axl.iO!  nd_VjJA,  pardsbo  ca.3  A.nmK'i  rdAila.^^  Ax 

^»ca*AnAv  A^xAo  .«^TS3  *2v.n m  rd  >030.1x1  rdx* r^a  r^.ni\^.i  oaxis 

rdll.AAv.i730  .  rdrand  rdoal r<d_l  rdA\axl.t73  talst-ibo  .rda_3ixl  ,030i.»nd 
•  •  '  • 

ndxljxoo9  . eo.t7i.x  rd<l\axl.t73  AA^o  .rdi*Jia.xA  rdlz..»i..n  k^xiA^ 
. rdcal rdll  rdA\Oxl:»3  ^alrSOl  rdxljsa  OcoO  .oaAvxx.  i.3  Avrd-iia 
A\ia  .cn.lr3 cv»  AvAi  k1x.x-oxi  rdxl.iJ3  Aa2^  11  Avis  &vx-axn ,n  ca.xi\ 

•V  M^rdo  .rdlx.13  rdliJO.i.1  KlA.iO  coord.l.tTaird  co.3..Ca.3  Aixaxl.V2 

rdl.xl.t73  pardl-o  rdlxiv  pd-ian  .rdlxlcx^i  pa.x  rd.iiciM  r*d_xiv 

..l.»Oi  KL1.3  c\A^  i.tzJHdl  VA^rd1  .  rdoo.1  rdA  rdA\  0.xli73  paAjtJSOl 
.rdxSOjA  rdlxA^  rcllAAvJSS  ixo13  .rdcaArdA  rdi^rd  palx/Av  ittM 


1  A  B  yslo?.  2  B  omits  oo>.  3  B  C  Jk3cu?.  4  B  C  omit  yOo»bo. 
5  A  u»a^oo;.x^.j|*.  6  A  Joiaso.  7  A  ^^Inj.  8  B  J»o».  9  C  J^alxso  i)e*jo. 

10  B  )Uw?.  11  A'W  12  B  C  Uas?.  13  A  ?o. 

T  2 


rdnAx^ 


cx-nan 


,cnxloi.r°^J  rdio.ln.1  ^xn^i  «^rda  .  m\  ^x.2k,xv:tzs  rdA  >cr2.jL.ia,MA\a.Si 
rdA  ndx.HM.tQ  rd.ird.Li  rdAsCUiax.'Sa  ^.tzjo  .rdio.l\  ctA  v^.ijsg 
.^O.iL.i.^73  ^xAnAxo  -xi.Ca.ts.  ^ocn*^\irdo  .  rdM  V-Xzs  rdAo  A.wl 
.  ^oeQ.x‘cTa.na.x.  ^..x  Actio  .  rd.  x.  a. ni.\^  rd-ik-iAx1  ^sa  o..^A  ^.iXij,.ms 
.rdlA^oAo5  .rdxA^.cA  .HAS.!4  .  vinx-rd;!  A  0.2  .-^o..^n«3  2  «\cu!^ 
.nl^  .rdxn.H,d\n.7  .rdxV-tzsii  .rdxA.noAii6  .rdAbi  .pd.x\HA  .rdxLibom 


.rdxiArd  .rd  xaitVi  ,rdx.ixin  A^rd8  ..tk.oi.iJnaiA^  .rdiin.Tia^  . xsin 
peAoxnO  rd.t3aA.2k-i  ^.xi  onAniAn  •:•  rd.xH\Vjn  10  .  rdxiis  i 9  .^cAxCaxa 
^bcn  rd.x.2  a  . rd.ii.S  ^n.fia.io  .^.x&vi. a  ^xlird  rd.x.  lxln  i^  U 
rdAo  rd.x~i_n  a\Ao  .rdlxln  ^xinO  rdjmH.^  j-x-n^ia  .rdi-n..\A 
.(dtaAz.,1  rd^soAviAvxjO  .  rdixx. i  rd^\a..n..x.n.^  ^sa  .rdA.na.n.sb 
rdX3i.tia.2t. i  rd&scAxxa  «>ja..o.as a  .  rdxni-^  v2»-i<^ 12  ^cxmA^Avi  rdAx. 

. ^c\cn.x.t33.ia  ^.tzs  rd.3k.ird  cnlji  ^.*\b\b\t\  ,^nb\  ^XxXm.i  ^.xlca 

iiuxno  rdH-3k.t7i.no  rdHoA^n  c^aiAVtfvfla.ia  rd.x.ixl.n  ^aoi-2-sa 
in  Li  <A\Ao  .  rdian  -na  ^jo  Axa.-t3a.sa  .rd_2k»irdi  ct2xHx-a.no  rdiann 
j-ALrd  . rdJE.ixin\  ^An.&’tn.i  rdi^Aordi  rd^ordx^flo 13  .^ocrA 

cb^ix.  ^x\.Lndo  .rdAxdxui  rd_n3i  ^xA\i.o  . rdx.S rd  *ini  rdi.fla.n 
rdAsina  AHx.  rd.x.x»Ho  rdnH.ia.2k-0  rdAxaa.sj  ^.xi-x^O  .rd.2k.irdi 
rdAxd.A^L  A\x2kOrd  rdA\xLanntO 15  .  rdAvxJna  rd.iiAtk  ^xlLrdo  .  ^.xVnrda  11 
rdAs  cnno  rdA  ^xncnjO  .rd&ixAx.  )a.2k»  rd_x.S  1  rd-A^xxx  O  .  rdAxAx.i.na 
.^xcax-tnin  rdAsAscan  rdA.i  ^AArdb  .^xca.x.Lni  rdH-^a  ^x.n..Si 


1  A  Jbx»L  2  A  B  ^a^oo.  3  C  4  B  ia.x?.  5  A  omits 

this  word;  C  J^tcA..  6  B  Ju^ooi.  7  A  C  :  :  JUjjs©/  :  JuAoao 

:  JuxjLjn  uAS/.  8  B  Z^slo.  9  B  Juaj'o*.  10  B  jL^Aio. 

41  A  -so.  12  A  z^ii.  13  C  ^ j  1  jik. o }  loU^ao.  14  A  <r^2o/;  B  omits  this  word. 
15  B  ]L&v.a2o  )lo.^.jbo  Jfc-lso  JciAS  ;  C  Jia^oo,  and  omits  J^*oo/  Jl^-osao. 


cnzna 


.pdai\a  -\cu^?30  Ai*.  •:•  x* 

K$\i*i.soo  kAxOi^k'  i.a.^02  .oooiiUQftftAK*  v^nK*  1-^ 1 
rodiia  ^AorA  kIm-JUSO3  >AAb  K'vjj  .KlMJ^sai  .^ltnAxKb 
>b^u4  *^ocoAa  j.tn  ^_»p'd.*=a\)o  ^ii.i.3.1  .  A\^*  >Jl=3  ^tn  „^ocn.»Av»K':i 
oocri  ^.AAk'.i  .Kb  vm  ,H.*-^x.o  KLauLoa-ta  rdiaia^.  .KA\Vtn_s_ 
KlAo  .  rdaT.n-s.o  K'iiciaw  }as-  .KL^.iK'i  cn^ix-o5  r^’in.no-2h. 
kLtj  ,003  Kl\o.iAo  .^ocni’A\.»»sai  K'iiA.xA  oocn 6  ^v^’Ltq 

klAi  ndxjW7  .ooob  ^jAAk'  r^iAxisn  pa.Ttn  vy^K'  K^xllzAo 
vsaK'  k'.Ak'  .  K^ftlAsgi  cnAjL.4jL.r3  ^AfiaA^s  k^Ao  .  KbiArdA 
.^s_ia.°v  KlA.i  kLico9  kLsoA_i*b  oocn  ^»kU»  K’&vub'Ua  k&cu**8 

.canicuA  KcyiAkiA  rc'in  . _c\ on ^o.t.a=j  oooii.loa.niK’  K'v-w  1^0 

•  •  -  - — •  • 

ia»o12  Aa*-Kb  .^^ocniiaXo  ^oouxAo  ^owA11  ^cvik'  ,$uKb10  Ao 
.KLni.^  ^50  KLtnAn-i  crm-i^x  ,cnoiu^  .Klioi^  ^ciftia  ^cuk' 
Kl^-ima  ^tn  KLtaln.  va,b,£»  ^.tn  KLi.n-.Si.tno  KiiAnAi  Auia13 
.s-tn.1.0  .K'cyiAk'  AxoA  K&i^L»*b  cd  CX  i i.l.0a.ni  K  A^O  .rdxra^^A 
KLtni  K’ioi^14  ^*i£x  f-AcnA  K'cyiAk'  i.n.°iO  .cndxcA^  KcrAp^ 
1C.&1 15  KLtnin.  . k'.iH-jj  Axal  G-si-no  .kLi-bt^  »Jlb  ^i-nAvsni 
kUaIb  ^ocyiAkIb  KLi_sO 10  .^.IboK'  K'i-Oa^k.Anix  vy^r^  ,_c\nn Av.x  a  -» 
k!.ml.t.bi.=3  1 7  ca-m.ino  Klx».n  KLs-i^x  crA  ii\.o  .kLuia. 
V^K'  Kli\i.2i  oA  ^JLBTn  ^K'.l  ,iA  ^SOO  G..^  ^tn  .QO.4Apn-l.Oo  jpl 18 

1  C  *0 ;  B  <^20/.  2  B  o  *t^q.  3  A  omits  jLj*oo.  4  B  ui» 

Jl^o.^..  6  B  6  B  omits  ooo>.  7  B  ^ju<\  8  C  Jiocu..  9  A  J60*. 

10  B  C  wfc-A  11  B  C  omit  vooA.  12  B  C  *0^.  13  B  )-»w/  fc~Ao 

Juuiaioo  ;  C  omits  )u-j*x>  ^_S3.  14  B  ^.»a^.  15  C  16  B  U»o 

1*W?  ChLO  oA.  *ni.O  .}l^4-S.  Jinji  ^Oovlsjo.  17  A  18  B 

C  2. 9 . 

[II.  2.] 


T 


K'l&U’iaa.Ti  Krackr. 


.iron 


KlljA Q.°A  ^OcnAuacx1  .^derails  a  ^dcraxidl  ^datJO  ..^dca'i’ea.aK'jt 
^deralikG  .«^dcnxi.ijj  ^doAs.  ^ra  k&xVxj.i  *^dcaa  A&^xa  .rc'^orm^.i 
KlrsixA  *^0-acn*A\lG2  . ^CVraA'^\XJ*  rdx_icu:t  KlA^tait  Klv»Kla 
trxx  ,rd»iu(<'3  ^oon.’i.a-^.C-x*  ^.a-Qq-aj  Kocaja  .rdA^cAo  KI0.A0 
^ra  rdx.s.n  Kli^GKla  *^dooma  .^dcnAx.i  ^cvcniu  A^.  KVci.ra.-rj 
.jfucrA  Kd\oxa.^  ^ajcjra.rjo  .rda.m^  ^racx  k;*co^  ^racx  KLi£>r» 
^$vx.&xo  .  ^acnA>a.T.a.^.  ndvira  Ktocnixo  .^derA  09m  ^x.xra.ira:t 
tjK5  ijj^vx.K'.i  K'^iflo  v\cv_a>caio  .caAcxrar*.4  ^ro  <K=>i«i  kL^.ik' 
pd^ir^  A^.  Kix.i.ili.3  .>cn  Coda  Kin  K'&xadxiAa  coi^KlA 

KliaiKb  ..aiM^x7  cocA^n^K'G  .K^ra-a  v^rc*  dxocn  Kin*  Taxi 6 
.^1&\xj  Kira.*  r-xAo  .aiud  ^c\i.n.3Ji  Kl^-irdo  Kicura  .voidd 
oi-%.^1  ^A*Kla  .KlJCb.i  KlArai  cnv^oia8  op^xra.xi  caA_^o 
Ktoco  KlAn  .Kl^-iKla  Klai  Kli*r.  KocaJO  .ira-^Ax^x  Kl4j.x_rra.r3 
AA^ra  .caraAaxA  Klrasr^o  KlraAr*.  j-ira^K  .t.n  ^ra  .odAxgak' 
Kl^-iKln9  K'&vai  k'&xcxjxj  Kdcn^xo  .Kl»T*>r^  rd-lxx.  ,cv3G&v*K'  C\cni 


.K'AxH^.O  K&xHx.I  ^J^x.Txi^ua  .KLijAlaG  Klutr  Kirixla  ^ardlQ 

^ajj.xiAxAuo  .kiAqa.  ^ra  Klidx^10  . K&.id'.i.ra  ^xjLadxicx 

d\Ac\  .^dckna  ^cA^kHg  .KlrAi  rdSiicA^o  rdAra^.  ^ra  Klx.ix.ia 
Ocrra  caa  .Klxla  ^jQ.tAcug  KlsLl  ^cvn.aa.ic*  .Klxji  KlAo  Klrxx 11 
Kira  ro ,%.  ^jcua^io  .Klxai.^  ►sAiAx  ^cujAxA^ucx  .k£u&vm  k1i.xjl12 

•:•  ndrlra  oooi.iiAa^K'  ^ra  ^tq^x  ^frxruxM  .^dioo 


1  B  omits  yootlvi^o.  2  A  blank  space  is  left  in  A  for  the  words  vor>oL.kjo 
o  3  C  4  B  J»aaa.^.  5  C  *i\a,  6  A  fcsr>^*>;  C 

7  C  oo;*A.  8  B  omits  o*J^o»o.  9  B  ;  Ayorlkoo.  10  A  Jjop 

JL.Ajx.  11  A  Uo ;  C  JWa.  12  C 


-^saa 


rd^vxioss.TX  rd=>^\*. 


S.nb\x.\C\  .^ocnjLxM.i  rdi.a..oo  ^o..a_ca  .a.J:i  rdLsa.i.*.  .  rdx^o.viAo 
.T^o  .  rd_sa.i»_  v\*fd  rdVveui^'i  ^c\Oca.io  .rd.JaaA  ^sa  rdirurd 
rda&S-Avsao  .kIi^^op^  .  ^^ocn&jciM.x  r^iwcu.^  rdxAsa^vJtJsa 
.rdrsi  rdiaA  rc'ocaJO  .  rdix^.=>  Aix-O  rd-X.i.xl-3  Ai*_  rd^oxi-Sa 
•i-ioi  A=»  f~n  rdijoA^Aao1  rdoax.  ci\=j  pdrlxlra.i  rdHlx.  ^.i.iAxsJO 
rdrV«i?a  ^oAuio3  •  rd-ix.'jrd  ^sa  rdlsuLCU*  iasa^JO2  rd.aa.JO 
^ocn&uso  ^cvcaxis  ^cv\ J  a  4 * *  .^aca.iJKl.'sao  ^jaaAtiao  ^octuc-ailI 
ja.2lx.jo  .rdia^a  'namo  rdx-saisi  rdin\^  v^.VQ  .  rd-iAijjA  rd0a.xa.r3 
.rdiA^rua  rdjA^ooi^  rdixrjrjo 6  rdik.a=>iii  rd&A&O  ca.^^b\  A^. 

.Jisardjo  .i»  rdi.a_^  As*.  ^»cax.aj  «k\^o  ^*AuAj7  rd.x.j  ^.xJsaH-JO 
v*^JA  xajjAra  •  x.nVj  ^JrvxQa^^O  AaArdi  ^sajjA.l  .  crA 8 

.^AaiAvsao  ^cn^o  ^.ia^o 9  .^.x.jj.aoA\.sao  ^*£,\rdA\.xa  x^o  .i&\<kaa.j 
.^..saoas&isao  ^.ma^isa  rdJo’iA^  .^cucno  .rd  Avixi^a  rd^oxijsa  ,caa 
,aa\.i  ord  .  o.x.n.i^i 10  rd^a-^v-a  ^Tcajr3^\.x2330  ^.»h\Lo  ^.ASrcto 

^  .rd^vllii  v^»rd  ^iinA^rao  .nd<&\  aJSardAo  rdJsa.Sa.iA  o.x.r>opdo 

^sa  12  .rdiA^ODvA  rd.QGx.ao  rdcrArd11  A\x\.i  .  ^isard 

sPaaja  .rd^X-\-».l  v^rd  rdASjj  «^ocu.xA^.  ^oi-x^.^^\J  rd-xAx. 
rdxa^v^fd  i*2k.£\&\io  .rd&v=>i  rd^jsixxsi  rdxJOx.i  rdAsa  .^ocrauli*.13 
rd.sai.JO  .rdxx.o.ikX  rd.sax  ^sa  ^ocaxl^.  .pcvajo  .cni.sa.jj 14  cn^aax 
rd i-Sa-ixSa  i\.x.r3  a.^-po  .jai^\*x 15  K’i.a.XJSa^D  rd.J.x^3rdo  rdjaijj 


1  C  Jla^aso;  a  blank  space  is  left  in  A  for  the  words  irxfi?  ^5. 

2  B  i-sa^o.  B  C  yOir>JL>o.  4  In  B  a  space  for  a  word  or  two  has  been 

left  blank  after  yaXJ^jo.  6  C  Uj^.  6  B  J»a=>?o ;  C  omits  7  A 

rL»Lo.  8  C  omits  o^x.  9  B  ^,iaao  ^.c^o.  10  B  C  aoj*.  11  B  C 

omit  o  J©^/.  12  B  ^»«.*o*.  13  C  omits  yoo^w^s..  14  B  )^a^. 

15  B  o>t». 


v  K'Av»iG=3.l.l  rd=3 


A'saa 


K'ocn^o  .^ocajLVjsai  Kloa-AjA  .sAj^i.!.!  jjl5ax.5»3.i  AiAa  .  ^-noa^.1 1 
^...5730  .KL.5a.1A  KLsq.i-^o  KUsa.*  ^5q  «^ci3A\..».ii-5a.i  kImiok' 

n£i.'sa.»b\2  Kl5a.i.2A.o  Klu=»i.^  j.5ao  .Kl=ji.ik5q\  Ki5a.i.:A_o  Kl.w.1 .1.573 
K^iutn  Klrsi  Kli^ioK'  Kbon-io  ..si&u.i  K'i.rj.iiaA  Kl5q .i.;*. c\ 
^.xAa.ii^\J93G  .re^viLfioa  Kl.ii.fio  ^cn^o  ^.x-iA.^.  .1^  .  .^003^.50  cu  .1 

^*&uA5q3  K&vA^iAa  .K'Aujq^  kIsgA^  ^  cA  &\i  .1  Klsa.i^.  K'iafioKls 
r^cuu  v\»f<'C'  ^c\cn<^oa.5qK'.i  kIAjl^, 4  kIicAaAg 

KI-AkIgA  a^OcaA  ^1-DlXu  kA.1  ^.aAakAo5  .  j_a.1.=3V-573  ^_c\eaA 

kIjl.icvd  h\i=3  G.^p  KliJtsajLsaAa  Kli  cri-A  a  .^ai^s 

KlaLiao  Ak15o\g  .  ^.573.1  K'ctAk'.i  K'lSniia  ^cvcrajLxJi  ^.Ko 

.^xfioiA  «^ocn.A.x.^i  A^O  .^.10^.  Klx.G.rA  ^ocaiLxj.Ao  cn.\ 
^ocraia^aXo  cn.il3»-  k&gaA^6  ^aor3^\j»*i.^.  G-\-po 

KlxiHc.i  kAua^x.  A\a\  ^ocni.AAo  .^A^-ip  Kljjo.T.5q\G  kA^»‘ctA 
Klaj’.TX.I  ^acajioi  crA7  Kl»iA^\ia  K$\5qcx*  ^Ae q.3Q  .  ^ijtoK' 
k^vtjc-  K'^Gi.ra.icna  ^iA^8  ^1  Kl\.ijjL.573  .  K'&tG&iKlri  >Aj573_:iL5qG 
K'vAgO  kA.1  K'kIa-^-QOO  .Kll-A.jj.573  K'llKlaG  Klx.*  .1.0  Kl5lA^.=) 

Kliioanx-G  K^io  Aiirc'o  K'.icxi.'sa  ^oocaio  .rdjjaisaa  ^iA^ 

A^573  .KllA^fio’i^  ^'WApivXq  K<^  0.11.50  >01.53  .K!iia.l57iAca.3  ,i^ 

.Kl5q.Am.jo  KIjjlaIO  .KlGjAjao  rdifult  ^A^=)£\.5q  kA  Kll5j\  Gcora.i 
.KlAAio  KlX-G.i^O  rt.l\H\a.5lO  AAk'o  kA.^1  kAk' 

CQ.i  CTX53  kA  ^ajj  ^573.1  ^AtK'O  .  Kl5q.wl  ^5q  ^aVaA^I  ^.AaK'O 

KIiAokA9  K'HaIJL  ^cAlvJO  .Kl.l.AjjL.570  K\lK’  Ai*.  ^.a3  .1^-5730 


1  A  ^jq-oosISo.  2  B  C  J^=>«5o?  U-^Is.X.  3  A  C  Jlsi£j^. 

4  C  Jj^alo.  5  A  blank  space  is  left  in  A  for  the  words  JJ? 
yOoC^.  ^waala*.  6  C  7  C  omits  o*h>..  8  A  omits  from 

^»*2o  to  Ji^.a.  9  B  )>clod)J. 


rdaa-o 


K&uioa:n  rCi=>i\2w 


rC$\CVaA:±aa  ^CvAaJ.1  ^ocrA  acral  .rC'craArC'  «^c\craA  A\^*?3 

^33  K'.”T_3~iw^\.'S73.1 1  rrf ki^wO  rdAa.Sk-  A\^?3  r^ArC*  .  rCLlA^toHa.l 
.pClx-tzaH-D  nC'i.i  pa  ?|ajc3  cn<hcVAf<  A\.Ta^i\K'  rdAi  .ndlx^floHa 

.itwcxa  KlAri  K'^cv.jAi’i.rjDa  rC'Avaajjaa2  k&cugvs  (.x-vnAAvaa.i 
*  •  •  •  \  • 

^n.^_  cnisao  K^a^  ^.*1 izn  ^  .^uccU*TSa  rc'nHw  pas*,  ^.xA^o^vraao 
.rC'vxi  ^a.iw  K'i^.’lG  oCna-Mr^  <3r\^\.irc'  )a.jk-  rt'.urc'a  ,v?b\b\ SK'  rc'.Tw 
.  rdac^a.io 3  rdixA.i  rtlfiocxail  ^zj  ^a\  .rC$\am  )asx.  c^varaia 
1  ^  5  pcA\£\oaa  rc'ia.i  >^-4  rC'iain  .o dgAgA  pd-iacxA^  iaspC'rt 

jjuX-m^K'  ^sLsa  rClA^aa  ndmA^a or?  >ijA.2k 6  cdih  Arc'  rcilAana 
rCocra  j3.i\.l  K'-JLVa  ^a-flasa.i  rc'-U^ia^ 7  rdicn  AA^sra  .rC'nHw 
A^o  .rC'T.a.V^a  rujarc'  rC'.x.l  .,cncvlaij  ^Gcaaocuna  .^ocn^icuA^A 
r£vlA^A\ll  .rd-xH-aTai  rC&aAV^X  rC'cra\r<'s  ^acraA  ^aAjtJSO  rC'.ion 
K'i.x.ia  rCLx.ixia 9  ^cu.tAAuo  .K&OAiA^  »JLa  ^.to  ^ocraA-x.J 
^cA^uo  ..jacraA  AuK'ji  >3.V^xA.a  rclsJuirs10  ^cuaUO  .rc&pC\r»i:i 
AK'.’l  rdao.v^  .^ocnAxrC'.-uaj.i  rC$\.=3CUjA  ^CU-iAJ  «lAo  »^c\craA 
rdaa.V^  .rCLioiA^  rCiAik.$\x.JG  .rC'^»G.%a^.\  .^jScrA  ^oA^\i  ^acraxlri 
.rC'iA^.  ».aiiT.  rCi&uLia  fa  relx-i  Aoa^o  rC&rC'.vsa  .^a&o.'i 11 
rd\o  .K'AxAaaHrClA  paAA^G  rCi-.a3^\.iA  aA.:L  .ta  Av*n£aa.us 12 

^Gwcii  rclAo  . rc'-T-x  j  A^»  _g.£»g..jji1  rdAa  .rcLisLoaaaA 

. Klia.xAija  *j"uaa.a.iG  .rd.aoo.1 13  rC'&tGaxfiaA  ^a-wAaio  .rc'll-xArclA 

vy^re'  rC'nccA.XG  .rdfloctaii  >ai-juOa.=j  ^G.nx.t3aso  .klAascA  ^oinuo 
K'ifiaAflo  v-^rC'  ^^oeraAaaG  .rC'ial.'a)  v^K'  rdA^xx.0  .  a.x-»&u  cciai 

1  A  JaAtfcoo?  2  A  C  omit  |Ho&noo.  3  C  |otoo.  4  B  C  S^>s*.  5  B  C  o*aA. 
6  C  7  B  jjAiaaX  o?  .U>»aiNatYWi\  Ju  o*  ;  C  omits 

8  C  omits  Jo*i»7.  9  C  omits  juiLar>.  10  B  omits  Julian.  11  C  '^oLfcsJ?. 

12  B  C  omit  k»*J..sc«j3. 


13  B  C  omit  Un»?. 


reduia3.li  Kl=>^va 


yxn 

£aa  .^Az.  K'KlsailaiK'  .^i^jsa  ^5a  Kl5a.^»i  crJ<k.n^.5aA 

caiiiaXo  *^05?1a\.zA  Klsai-iwO  Klz.OJ5a  i.a.s  Kl^a.r^i  cD^\.xi.a.^i 
Kl5a:u^.a  ^ctsaAx-  <.5aa  .^Az.  K'Klsa.^.ro'iK'  .kiAslaodi 
.{Az.  t»wO  ^as.t.(^0  KVdJSO  -r»-roiK'  .i^l  irxa.nl  Klnz.1  K'A\A5ai-n 
K'Klsa  .  AaKLaJii  cniiCU5iiA  P’dsa.T^.o  K$\.A.5aio  K$\-A.njc.  ^5aa 
cn&aiAA  Kl5a.vi*_  Aak1aJ.ii  cn^a.x.n.i  ^5aa  .^Az.  ^KlzsaAia 
kIaJlz.  ^»Ocni  .^aLz.  b\b\Ci  ^xKlusaAiO  KVclnn  fairs' 

^5ao  .^Az.  T^OwO  ^A’xAiK'O  rtf<l5a  <k\<^C\  (.lAri  Klz.5a.jj  ^crAn. 
^sao  .^.aJlz.  AA&o  kV^5 a^A^v  . »^i-5aA  Klza  1.^.0  cooii-ijaa^Ar^ 
k'.tjjo  ^j.i^ik'g  KVd5a  <k\<^\  . co oiA^i^qo a  jdA  Kl5ai.r*.a  „^ij5a 
co a i .TioajA Kli  ^Az.  KliJ5a<^a  ^AA  Asa  K'Klsa.Sk.niK'  iiixso  .kAuz. 
AiK*  ok'  a.r^.1  .kIaCoi&i  K'AarA.ia  Kl»iaz.  ^inz.  KlAia.i-a.5a 
.cooiiifiarArdA  Klsa.i.^.  ^oiKli  coAxim  kIaicvz.  ^sai  kIaOio 

•:•  tAz-  ^Kli-zaAo  K'Kliaa  Kl sAk'  Kl2.5a.jj 

k!.=3^\a2  ^sa  .K^cL^Lsa  ^Yajoz-o  KLiiA  ^tAcuz.1  A.s*.  •:•  «\.i 

.KL5aoo3*i.i  KlSkAacoS^K'  ooA*i^\.5a.t 
con  .KliuK'  k1‘Ak'  ,cogA\aK'i  rdi^Aiz.  K'.sAk'  i-x.V^  Kllca.ro 

^5a  A.  vrri  t^K4  A=»  ^ajsAi  cn.=>G3  .kLa-CoiAi  K^cvrA^a  k't niL^ing 

.K'ixJSai  ^cA-n^n  ^oerAa  j.AZ.iA^\.5ao  ^►Aik'o  ..si^vaI  iro i.5a 
c\..roi.jj.t  .k1.aAcv.a1  K’&vcv.nAjtai  Kl5oA^2xJ5a  ^.A.rai.jjA\5a  ^5aAio 
.K'imJsai  K'.ri.iA.  AAi».5azA k*  5  ^5a  .Kl»jaoi^io  KlAia.iA.1  K&o^LsaY 
A-.’x-O  KLzAa1=j  A.2a.  .Klik-irC'  cnA^  A  1a.  ii&vJL.5a  K^\  5a  jj.ro. i 
cAo  .  Kl5a.jji  kiAi  ctiaAuK'  K&oii-iaa  .kIiAa'k'  A.s»»a  .K'i.A.iAn 

1  "A  US}  a\wOA.  2  A  ^ooI»]^sd?  ©0^.0. 

11  A  C 


C  \ijaA. 


8  B  C  C*2>. 


4  A  '^xso.a./  ; 


A^Yo  rC'(k*TCV.=3.l.i  •:• 

•:•  ^.a^qo-s*.  1  »cocv.Mr<'  iax-tipC' 

•:•  ^aix.  ■ux.xir*'  ►!=>  ma.1.0  ^icrio 

•:•  ^.aix.  ^a %.sa.^.  max.  is  .iv^iv*2 
•:•  ^.aix.  ^Aiiaa-i.-  2  i-a  «^ionc\ 

•:•  ^aIx.  ^»a.£.o  .Ti^riv*2  m  to-w^ 

•:•  ^Aix.  js.=si  .\c\ii2k  %s  t.Y“j 
•:•  r<$ux.  K'.tmO  ^.A^a'irc'  \cvta&  is  xcXjb  3 
•:•  j-aIs-  ^.nio  ^2k.=3nrc'  .mo3  oiflocvA 
•>  ^.ix.  pc'i.fla.x.An^  ai-Ooaa.  i=j  .t  v.A2=aic\cn 
%.=:  aiojcvart  K'-i.m.Sh.x.sa.M.i  rtf&vix.4  r<\*icaA  ptlsa.m.  max. 

r€. .$.£0  .  j-ilX-  K'kI'SO^A^  .PC'viA  Cp^.n_i^  CT2J3.T  .TV^^oioCD 

K’H-Q&x.xjxnu.l ,;  rtfkix.  K'ncnl  pClta.m-  ^n.irc'  ^50.1  r<lxix. 5 
^aIx.8  K'iiaa.^-^A\x-o  KVtlsa^jL^  ^\ix-  >cn  ,o?:\ 7  a-i&aa.i 

^.a^vx-O  rtfr^aa.i.Sfc&G  ^.A^Yr*'  Klxaaaj  kIaIx.  ^Acn9  ^»ocn  .rclocu.i 
rdz.^*»  pc'^o.^ad v-Y  rtlxa.Vk-G  Aa^co  10  ^o.ipc'  ^3  •:•  K$ux.  r^a«o 

^acn^ct»i\.A_rj  Aa^cts  caA^,  .^aIX.  ^akLijxq^O  ^a^kL^QO  ^.asAp^ 
^olx-iaK'  r^iaa.v:^  ^i^sa  ^.03  cv.n2>xi  ^20  rtlA.iooa*.! 

^□coi-sr^  ^  .rtfivix.  K'.VuO  r<V<iXB^vx.G  .sApC*  .oocA^  .T-a.=j 

•:•  K'iux  K'.tmO  ^.a^A&g  ^.asAp^  tA^  .r<$\ix.  PC'ncrA  PClXB.m. 

,p<l.x^cO^\  pclua.m-  po.trt'  ^  .rdxaAa.  ^aa  o.aAn  pd.Aix.  Aa_ 11 
r<ixa.v*-G  p£i£mY^  ^xao  .^aix.  ^aAu^g  ^b\x.a  ^A^reLsaa  ^.a^Ak' 
KiXO.m-G  ^□ooi-arc'  ^530  .^aIX.  "T-Qa.^. O  ^ArC*  .  ^□cni.rjrtlA 

1  B  C  2  A  and  i.^Jg».  3  B  C  t^'o.  4  A  B  fc-ju, 

j»m.VAj*w.  5  B  6  A  ^Jl»,  7  A  «o»o.  8  B  C  omit 

9  B  C  omit  ©*.  10  A  omits '^Sk*oo*.  11  B  0  omit  th@  next  paragraph. 


S  2 


K'Auicv.au  ••• 


li 


XVlD 


.pcAx.ior*'  A^.  cnira  codA^A  ixi.  v|r3K'.i  coa.i.xZaZ.Qcr*?1 

.ca.=>i*»rcto  crA-oao 2  ^Ax.  aiA^w  o&uct 

•:•  ^Ax.  3 

•:•  'Ax.  CDcAyXi 

•:•  'Ax.  K'H-Qa^.xxja.M  oodiA^ioo.i 
(.iwCVi  rd*-w  crA*i  ^.nx-  &ux\  n^jsax-s*.  .'Ax.  oodlA-A^ 

•:•  >*-=>\  V=> 

•:•  'Ax.  coca.  A  .lap 

•:•  'Ax.  'A-oa.i*.  oocuiiaA^sK’ 

•:•  'Ax.  'A.eaa.  oociio 
•:•  'Ax.  K'H-QQa-roir^'  ooa.tcoa  da 
•:•  'Aoa.^  osomo) 

•:•  'Ax.  '*ioa.x~  codiii  acini' 4  A\xrs.i 
•:•  '.Ax.  rS'H-i3aafc.A\A^  tjsazxj  i=j  cooixifla^AK' 

•:•  ^xix.  oocvij..iio,\a 5  codii.xzica.^.t73 

■:•  'Ax.  •t-fla  .-s^  codV^p  ooc\°xAx°x 

•:•  'Ax.  K'-i.fla^.xJsiw  codArd^a 6  ooduiaa 
•:•  'Ax.  cod^xxA^a  coaaalc 

•:•  'Ax.  cr2^3.^..ia  aoaxA^oa.t7 

*1*  'XlL  .-.acA  09  dl  A^i^ooan 

•:•  .tvxOzjicvcTJ  i=3  idnxL  ^  r^-xQoH^.i 8  rtlsXzh 
idnx.  v\A^>r^  .KLaA  vaxo  ooa.iA^i^floao.’i  Avi.x.=i 

•:•  'Ax.  co-\2x=3 


1  A  tjoai *.£0.*.°! ro / .  2  C  cAa^l?. 

020  0X0  aW •  6  A  c  OJOQX,»?a5ssO. 

8BCU3.  9  A 


3  A  C  omit  C  ^;.aaw.  4  C 

A  waocuAssP-  7  B  C  oioaxA£..oo>. 


ri'iiiiaa.n  r<-a<tak 


An 

JLrC’cusax.  •:•  A^\2iJi  re^nx.  ^Acn1  •:•  >Avii  •:•  ^x.Ard  •:•  rdxia 
^so  ^.Acn  •:•  .al^  •;•  QooK^vfloo.'t  •:•  *Jfc\icu  •:•  rt'.TOcra.x  •:•  cocx^xjaocu 
•:•  'XL&>\r<f  •:•  eocua?G;iK&  •:•  ^lx»cu  •:•  cocAflaxfd  •:•  AJ»a.x:j  nApx. 

•:•  j.x.aixla.1  rdA^nx.  ^.aa  ^Aco1  •:•  Axrdxavw  •:•  rd-lapc* 
toGrd-aiAA^  >m  .Q»CuA:iAx&  i.a2  coordasAA^  rdJen  i^vaa 

■•••  e“-  f*“»"  .oa)W5°r< 

•:•  rdHfift  .vat  m^&Ax&  coordaiAA^ 

•:•  ^xix.  ^.airc'o  '.xiaa.^  .oaxi^x&K’ 3  c»Grdao,A^& 

rdicrA  rd-aa.i.^.  .^xix.  ?.5i«o  ^x&A^a  io^aiAx^ 5  ooordaaAS^4 

:■  rdtkaxctak,  rda&\x.i  <k.aa\£.  cn.aG  .ndxiiaJSQrt  rdia\  A>^\.aa 

•«  •  • 

•:•  ^ik  K'Hflaj^ax.6  iA^cuae  Qoard.aAA^ 

•:•  ^xix.  rc'isac.ik.i.aa ^  QoGi:i.i-&2-a\rd  ooGrdaa. 

•:•  ^xix.  .Q3CXxJ2Qiaj.T 7  ooGrdaaA^ 

•:•  rdxAaocrn  rdAjai.i  rdxix. 8 
•:•  ^.xii.  .a^aird  oocvAcu  9  oocurd^ 
.calx.!  aA&g  ^xa^aird  &\ix.a  .^xiz.  ^.glq  ^xx-aaw10  CDoA^floa^rd 

•:•  rdxxxxaa  ^iaa 11  .-vLx&rd 

*ai.:*_  crAx.i  K'i-Qa.i^x.aix*  A\ix.ao  12  .^xix.  A'A^g  ^xifia^.  cecu 

■:•  rdx.aa.sA  jAfloa  paaG  ^u-aao  %x»  rdina^axao  .».  ijaa 

■:■  ^xit.  A-aitd  Qoa.xKl^ 

•:•  ^xix.  rdH  5aa.ax.aird  oocuiolla 
•:•  ^xix.  K'vaajsx.aiK'  ^Girda 

1  A  ^ixo*o.  2  B  C  omit  *a.  3  A  a»aAa*3/.  4  C 

^a^A^.3.  6  A  io  K->ciN..o>  6  A  >iax,  7  B  C  ■  m  n  .tvs  nt.  y  m 

8  A  )ik»x,  9  A  jjooAoj.  10  A  >50x0  ^Jljw  11  A 

v~*  12  A  j>a^xXw  ISJlx^. 

[II.  2.] 


s 


rc'^viicv.am  rd=3^\^ 


cAo 

relA.i*Ji  Klxii. 

•:•  j.i.11.  .oocv^Aa^  1  oa  a  i  .t.i_oq^A  k' 

•:•  £iix.  ^iiairt'  .ooa\jeA  i=j  opord^TiW^ 

Aura  •:•  £iix.  r<Lusa^o  r*cA  Av  coasA^Ai.^1  xsa  ooGKlsaA^Sk 
rdiHocn.*  £^73  r<^=3  Kllcno 2  .rdx_aau:i  KiAK'  pais-  cn.Vi.i  b&b\ 

.rdilcvA  r<liij3..iw  !  ^  orA  aniAo  .oocA^a-^Klai  Kiiajc. 

jarix.  K'irCu  As  K'.icn  .Amo  .nc&iv.^  aia.=s  £xiioo  ^aL 
*^Goa»cn:sax.G4  .^oerA  ocrxi  ocip  ^cvoal^joa.i  Kiirclsb  .^curc' 

•:•  Lrdi^vu  •:♦  £iucii  •>  •:•  rdm vu  •>  a?  ci  £-1.000..*  ^Aca 

•:•  *^a-^'S7i.x.  •:•  K'.’iocn*  •:•  Aisoi*  rA^six.  £x\cn  •:•  ^-tAk' 

rcA^ri.r.  £i\cn  •:•  *jaaA.x.  •:«  rtf&u&vs n  •:•  txr<  •:•  AiKtusajc. 

•:•  r€.sa~3  •:•  CDOidoa.m^  •:•  ^floa.*  •:•  rdx^7i.jx.i  •:•  ^cu^aojc..! 

•:•  ,i-=3rc'6  *  ^<2hcv* 6  •:•  >cA:t  kL^m.  ^  £Acn  •:•  »J3i 5  •:•  rdxicv.'ir^ 

reA^ax.  £t>3  £x\cn  •:•  pcIxiAm  •>  6  -.-  rclxiiu  •:•  ^wi_Ar< 

•:•  ^a^ax.  •:•  A^a-^aoo7  •:•  •:•  odnixi  ■:•  jaixoair^  •>  r^.iocni.i 

•:•  ^docu  •:•  K'.’tooa*6  •:•  ■i.aoa^K'.i  rcl^ajL  £.Acn8  •:•  toX 

rt l^ai.  £=33  £x\cp 8  •:•  A^ax.  •:•  Air^a-suc. 6  •:•  .> 

•:•  j.se.iK'  •:•  .cuxoaiPC'  •:•  cdn.\j  •:•  rdxn.T^  •:•  A^ri-sa-ob  •:•  a.n \ i 

•:•  ^cvoa-ir^  •:•  qoo.iooo.tok'^  •:•  n.\i  ncA^n..x-  £ta  £x\cn8  •> 
rA^nx.  £^73  £x\cn 8  •>  «^A\cu9  •:•  oocA^a.iK^  •:•  £iucv»  •:•  j^ox.* 

•:•  rdxiaiK'  •:•  *^a.fla»r<'  •:•  Ja.£p\r?  •:•  oocAx£ar<&  •:•  ^aonirand’  •:•  ■ux.rc'i 

•:•  r£*vx\  *  iv^Ak'  •:•  Klxsnr*'  •:•  rA^nx.  £Acn8  •:•  Airdxi.n 


1  A  C  u»a*&^^3.  2  B  C  h*.  3  A  C  l^oA 

4  B  C  yoo^x.?  JoAs-jx  £A^xo»o.  6  C  8  A  omits  this  name. 

7  B  C  ^.aojxpaao.  8  A  £*ixo»o.  9  A  yVoou. 


o  > 


K’&uioa.'n  KlaA\Sk.  •> 


>&vi2a.l  \=*.ab\r?  ^<\x.*iaa>  1 

. ■iac^xK'  >T2a  2 

. irxo^f^  rcUxi.i  »i^a 

. va-n^K*  KliA^CtA^  nc'caA Kt-a ca„»  >t.sa 

. ^axs  b\rt  ooaK'Ai.aiAy  >i.sa 

. \a.ab\r£  r6j.n  »T2a 

. ■*ao^K'  ^ci^xax.  ,i-sa 

. ■iajo&r^  klAk'  lisa 

•:•  polsA  k'.jjlI  .*^v2«cu.T  ^cv^tax.  >Tra 


•:•  cu’iiax.K'a  cutoHAub&K'.’i  KlaAo&ua.i  K'caiax- 
•:•  ^.*icv,a?  •:«  ^fiocu  •:•  js»-x.At<'3  •:•  >.jap,ii  •:•  i^CD  >v=a 

rcirAa  kLi^cvA^  £73  Klaalxa  aaAsaK's  rd&lia.i  K'oa^ax-  •:•  .31 


•:•  Aaaa  CVaA.ro  r^.l  rdi'.-i^a  rdi-Lsa4 

•:•  v^Asa^6  {--*--1-2.  ^-=>iK'o  i.aa.i*,  .^u»Avjlo5  "i-a  JL.o._»ri 

•:•  ^‘ix.  ^i-na-a.  cni-a  JL^iXjjr^7 
•:•  K'Aux.  K'.'UjO  j.  1^3 ire*  .rcL.Vrc'  v^ir^  Av.x_»_x_jA^ir<' 

•:•  ^&ix.  S3Q..S,  rC&vaoix  i.a  jlcuii 

•:•  ^ilx.  -r»<n\  Ai  KlJ  Ta.vro  A\x*x.>jA^irc' 
•:•  ^.’ix.  .  Oakes  ia  oofloir^ 

•>  ^’ix-  A\x.  ^a.i.’iK'  ia  JL.Cui.1 


1  A  ...  .  tact/  n^o_*-  ov^-»Is^35  jao  1/  2  A  omits  from 

JLa^a-^o  h*^o  to  cuy^nio  and  C  from  )a^a-Ni  w*s3  to  Ju»j.  3  C  N^U-Ja/. 

Vs  afluSaol*  ^Nt>o  6  A  ^ajofcok.a^;  C  N&aofco^.  6  B  C  omit  >£>»?. 
»***•»/ . 


k*&uig.=>h  n£=>^\2k,  sJLa 

•>  rc=xJ5aocnii  rc'^\i.'%_3  ijuaAir*'  j-flo-i-i  i.=r»  f-i-u cv~» 

•:•  rdi-sra  Genii  K&iira 1  ia-o^rc*  qciuk'cu 
•:•  rCxJsraocraii  K&i.va1  iaa^K'  ^lucu 
•:•  fe'via 2  iajo&r^  ^ocnian^ 

•>  rcU-Saocraii  rtfinia  iao^K'  A.xr^'G.usa^., 

•>  KlUaraGcnil  r^iira1  \zmb\r£ 

❖  KU-traGcraii  K&i.Ta1  ia.D^K'  .xdi>m 

•  • 

•:•  nd^tziGcrail  K&iia1  iao b\r?  ,ir <L»s 
•:■  rdoraocra’ii  ft&iia1  ino&K'  oau rtfew 
•:•  rtUJSOGcraii  K&iis1  ian^rc'  ^imcu 
•:•  reU-sraocraii  K&iia3  iao&K'  cacrxi^axi 

*1’  rd&aoGcraii  rt^viis1  iacAxK'  r<lAr< 

•:•  KliSraocraii  K&iin1  ianchr^  ^u*cu 
•:• . iao^K'  aoax^cvxx  1 

*  rtL&Jsaocraii  K&i.as1  iao^K'  ^ax^iasb 

• 

•:•  KliiaGcrai!  K&iia1  iao b\r?  A_GJtjinv= 

•:•  rdjLSraocrail  K&iir*  injure'  r«^.»ai?s 

•  ♦ 

•:•  relx^JOGcnil  r^iira1  iaoA\PC'  relAr^ 

•:•  Klk^raocraii  ^iw 1  ino^rc'  kLsoc^  is 

•:•... . iac^r*'  ' 

•:<  ^a.x_»iaao  >iaai  re'^i  ii^=3  ■iaxx^re'  O  CtlAl^i  (XXiJ 
•:•  ^.o.x.*i aa>  ,i^rai  re$Ma.=>6  iao&rt'  relAr^ 

•:•  pa^ijsra  ,^>V=rai  rC&i..x-3 7  re'oraArC^acra.i 

1  A  omits  kaaoo)»»  )Uo.  2  C  )«*2ooo»j>?  Jliwa;  A  has  iasi/  only. 

A  C  omit  jwoooott?  JLi«a.  4  B  C  omit  this  line.  6  B  C  omit  this  line. 

A  sxcu»_  iaxoo  w^.  7  A 


k'&u  *10.33.1 

*  K&iwjo1  ino^rt'  «^.ax*iru& 

* . .  .  isud&K'  ^-ax.*i3fle2 

•:• . iao^K'  io^i.^ 

*> . ia„D^«'  rdiiA.i^^  oca^L^or.* 

•:•  Kli»i^^33  ino^r^  cnoart'  >i^ 

»:•  r€JL$L  b\. iJLS  3  i-rx-n^r^  rd.i.i»,i.i)  oca  I  xcuu 

•  • 

••• . aa-x^io-x^^ 

•;• . inoAxK'  ^i&»cu 

v . A.ClI.illM 

•:•  ^a^fiai^na 3  in-o^rC4  .r<ia.\  rdaA^, 

•:•  ^A2kflaj.\^no3  iran^r*' 

‘I  K&Uj .V=0.=3  ’  vaoAxr*'  r^Lsr^  4 

*  . ia.nAxr*'  >s»-Oa^*e 

. uoW  ^CO.illU 

:•  cdvu  \zmb\r?  osartfivjsa.*^ 

*  toorc^x  jsa.x^.i  cdt-*.t-=>  ia.-o^K'  «*jK..s  i-o  Jk.cux~» 

•:•  K'v.ts  ca.38  ia.a^rt'  oax^jicu-^ 

•:•  K'ii.ia  ca.3  ino^  *v.ox .*ina> 7 

•  • 

V  K'v.ts  COO8  TSLn^K'  ^acn%.3r< 

•:*  rC'vio  rna  vxd&K"  aaxOai^K'9 
•:•  K'ix.as  ca.38  izic^rC'  oa.x^j.fi& 

•:•  PC'i.^s  ca.3 8  Taja^K'  .Z-COpC' 

1  B  C  omit  )l;**o.  3  A  C  omit  ^xol/  ^ax-ijaso.  3  A  blank  space  is 

left  in  A  for  this  name.  4  A  makes  no  mention  of  M&r  AbM.  5  A  B  omit 
6  A  writes  <aoQ.v.  twice.  7  A  omits  this  line.  8  A  omits 

leejA  ©o.  9  B  omits  ©fO- 


v  r<ia b\\ 


.^cv&c au^na  co%a.a  nda.a, 

:>  ^cvx.s 1  .ncn^cort'  K'_2»cjj;  ia  ^avsu, 

•:•  ,*jcv2v QaA^na  inxj^K'  Avoooicnr, 
\zxob\r?C\  .icnivflorC'  ^xjsuc.2>.a  i=s 
•:•  ^cva.flaA^iia  ia.xjArrC'  r^%znab\ 

.r cdux^viA^  ^  Ak'^x.pc'  Klico  .^c\&.flaA^xia  iaaAtrC'  r^laacuo 
r^l.'so.'u^  >coa.J»3.T.n  Ktocna  cnAu^o.Ta  K!,jiuK'  ^a.x.oo^Av’c'o 

•:•  Auxjsa.”? 


•:•  ^cv&flaA^aa  %noA\r<'  jx«tfla.*K'2 
•>  »^aa.fiaA^.aa  ’tanAirC'  rd.wK' 
^cy&fla i\n3  iajo^rc'o  .r^.ia.^-  rdAoAJtoHC*  ^  K'crArdaca* 

•:•  iaa^rC  cei^a  relief3 

<k*.a  r£.x*\u  k'oop  cnAvsacuao  inc^K'  .^.a.x^.i.n 

•:•  oooAictol  Qa*iaA^&ii 
v  ia-nAtrt'o  icnAxfloK'  >caa 

»>  rC&\l*:iaaa 5  iaoAicC'  rCfi,Ao&ua  »cvna.n  cnAvai-x.4  ^9  jxarf 

»>  «^cva.flaApoa  isc^pclo  K&AviK'  cucai  >aa 
•>  pCilOr^6  dL\^  A^»s  crJV.ia  ■ian^K'o  K'^iup^'  ams  rdAjLX. 

•:•  ^  A^caA^na  i anArr^  c»cAcv& 

»>  KLta.l  KlA.I  Cup  rc'.ieaO&G 7  «<A\^j.,»*.a  iaa^rC'  rdarV  ,-ia3 

•:•  K'^iijjta  injoArrC'  AkIxcvm  8 
•:•  K&ixjjia  rdxl \ i rs^1  C3Ctii.2fc.CVX.* 


1  A  B  jccuio.  2  A  Jooo.a.o,  with  written  above  it.  3  A  U-'ioo. 

4  B  Ike;**..  B  A  B  omit  J^a-iasa.  6  B  C  Juo/.  7  B  omits  oo»  )?©♦*»<> 
J^o?  U?  and  ^ol/  ^ajjJU*.  8  A^ajjJU,  9  B 


Kilo  K'Aui oa.i.i  Klata. 

03  CUD  120.1  CTX5J3K'  oocvi^s^  AxAvJ K*  pa*  12730  ■:•  .Sxflocu.i©  Ktxculo.i 

r^A\.i  ^*i«l  i  X  CTjlvjJ  O I  ^ 

K1..1  KLavwrtf©  .K'&UiA.1..^»273  2  ,03  ,crp.1  .{-lijaoKll  A\.*K' 

.K^il.i^-pa  {2a  il^flo3  >cn  K&iwrc'i  .KlierA  {iialx. 

K'i.^K’  {233.1  ^.i.ifc.lCV-SO 4  K&l  A 1.^273  ,03  ,03.1  {liaOKll  {AiK’ 

iApflo  ,ob  K&iwK'.l  {*1273 Kll  ^cucno  .kA.iV*233  cnl  byis  K$\©.iM1 
>i  {23  . K$\.  A .1.^273  pa.*i233  Klicn.l  {*t23K'  .K$\A.i^230  ^ 
ax*^u»K'  K'ckjt.a.ioO  K$ua.i  ,030  ,&\.*\.nb\r£  cn^\-*i.n  r^A.i^SO6 

•:•  &\oob 

kL**_iA.sli  kL&cA . Kl.i.*»_i i_^3  KLa-Ao&o.i  K'cn.tzs-x,  •:•  kLi 

•  •  “ 

.,iKlS0O  t.lK' 

oa»i=jrV  •>  ,jcLdi7  kH^S-s  ,iKlsa6  .iaoixK'  »cnioKLa  >ir^ 

{253©  .ooi-suo  1\^0.1  Kll  .Q3CX.X-fiDoi„=jK'8  luKlia*  K'vn^M 

•:•  Kbcb  jCdoAuK'  v^cvA^ik'i  Kliiaoiflo 
KlLaCU  {230  Aai£\233©  .►^CV.A^SK'.I  K'.l-xJia-x.ao  {273  ^□osi-aK*’ 

•:•  cniacG  ia  ada^i  craflaJL^i 

ca.QO-lN^  {20  rO{|3  Ar^o  .^CU.lgSK'.l  K'.1.i.233..i.fl0  {233  aCUUu 9 

•:•  ^a2>.cai,l^a=j  cn  ianO  .pa*  120.1  00123^  3J3oct».i 
•:•  ^oAQaA^n  1  cnia.no  .  ^©A^rfi  K\i.i2*uflo  {to  jcnoaK'.i  k'.mK' 

•:•  ianAxK'  can  AKb  ..j^oaA^aa  cn.ix20i.flo  kI&oLmiX. 

1  B  C  2  C  fcsj,2>  JtcUJj?  ^50?  ^2k>0»0  ,J]^*Xk^O 

) p-wso  )?ot?  {*>  <~ot  yQJotO  o>X 

3  B  omits  )XaX?-^©  ^©  4  A  {.1^ » cl» .  6  B  C 

;  A  B  Jk-jjs.  6  B  w>bflo ;  A  7  C  v*ao>.  8  B  *od<x>~cbois±x>?. 

9  A  makes  no  mention  of 


R  2 


•>  rdduioa.i.!  rd:=>$\*  Ac 

^L^jaa.}a  r<'..i.»iu  rdc\  oa.i 1  k lA.i  civiK1 

■  ^»ib\  c\n.\c\  rd-M.Ax.  cu»ikA>rd  .rd&r dj[.^flo  rd&cuaa^Hsi 

•:•  ciwO-»o  ,&\£c  ^sa  .oocvoima  rdcaA 

.rc'icuwX  rdicv.si.z.  A^.  •:•  ^ 

f'd.x.i  cooiAj  •:•  «^Oioa*Ai*ns'  ^Acn2  .r<U»Ax.  ^A*rd 

t.=j  a*  a  an  A.»pdi_i^\i  •:•  cocAci^  •:•  rd.s%.n.fiajsa  oocvs^Ax^  ■:•  k'.jjlAjl.i 
•>  «=cv-n^»  i-=>  rdhocn*  cv.xocna  a..*ocn  ».aA  •:•  ,jaiAa^ 

•:•  ^cuwjsnx.  *ta  rdicvea*  cv»ocna  .rdiiA.  cuocn  rd-xiio 

rdA  «^rd.i  vsardo  oa.t3i.i.c rda 4  ,ca*i«ni  Ocn3  rd-AA^ 

rd&uxsAtaA  ^cAs*. b\  pdA  . rdA-AA^  vyrd  ^cvocnAtO 

rd^vi.^2y  rdocni  ocra  .oocuA^i.^pd  rdcvcfb  jono^urd  .rd-Ajsa-i-.i 
^AriAva  oocrb  ^xUai-aLaa.i5  rd^pdl .ia\  pdv-wG  . rdx^ A^Srd.i 
A^w&vsLpd  rd-l.=3\  -i^xrso  ,<haAcn  rdA>^.s  ^a.x.aa.i-S* 7  Gen  oa^A^o 
>cno_rard  ^a_2w  csaio.icun 9  A\rd  .rd.fia.^cA^  rdJcn8  rdoca 

.^.x-s^ajsjtn  ^Hcv.^  ^»AnA\.= j.t  pdv.MG  .ooi-^.t  rdi&pdA  pd^o.i^^rda 
•:•  ^ox.m.i.1  cop  iui>o  .cni^cdA  pdi^A^pdA  rd<3hrd 

^ocnA^.  cn.vrd  paxflaJ.i  .  A>cA  ^0.3 rd 1 0  cisi-a.i  ^».i  rd.AA^ 
^cucn  Apdo  . qd cv.W a  ooord&uaaAp  oocn 11  «^aea»Av»pd  .rd.V^.10 

■:•  rd^a^cuifia^rdA  c\.xO^\x.rd 

rdAAoAva  .^^cuA^ordai  ^T-*cnj^_^  12  pa*isa.t  rdoasax. 

^ocnjsnrd  pa^VSOO13  .A.ooa.x  A\A\Jrd  )o.»i530  vsq.l  canard 

1  C  omits  o  Jx»«d»  Joop.  2  A  B  yoj/  Jl^.1  3  A  C  omit  oo». 

4  C  omits  ot^^olo.  6  A  00  ^&.xia..sc » ;  B  omits  ooo».  6  B  Jjc^. 

7  A  omits  ycuoa-ju?.  8  B  C  omit  Jjo».  9  B  ^cooio^f.  10  A  B  omit  ycu/, 

11  B  C  omit  0001.  12  A  B  omit  13  C  omits  the  next  clause. 


r^&uicxa.Yi 


coordAxiU  •:•  r^LssiA  •:•  •:•  icoAi  •:•  ooO'vL'te  •:•  ooo.iA^flort' 

•:•  o •:•  r<!Lx jcu  coa..o_».Jc\vt.Sf<'2  •:•  Klx.aa.xA^.iK' 

•:•  coor^x-tax^ 

•:•  rd.5oico4  •:•  Kltoo(TJ'i-=3  cdc\v\;A  oocn.t  .r^Lx-sa-w  ^Actdo3 

•:•  KLxoicb  •:•  cocv^imcv.fioK'  •:•  oociaiA^  •:•  r^A^^A^ 
•:•  ooa.n.£a*\n  •:•  wcvAimo*  <^cA  aocx-jA^  gAu-c'ji6  rtfixx.  ^a\coo  5 
•:•  cdoAcv.^i  craAiun-ao  cocurtl^-:-  «^cux.5ax.  •:•  ^cA^ius 9  •:•  cd a.a.Ax.'sa 3 

•:•  rdAAnC'  •:•  ^_o\irsK' 

K'aoca.* 10  vn^k'  .  ^.x.^rut-  a.xA AxoorC'.'t  ■tJaa.Sk-iix  ^.Acn 

crx^acrArds  b\*rf:i.x.'zn..\^  qt&a.i  As*.  .K&vaa.^.i&x11 

cA  ptArc'  .cvn2il  .r^ncA  ■i^ar*'  ocaAi-^  .coa^Uxin  ,H^rC' 

>ia  rcAx^i  pcA-Aao  kAl^i  KiA-Ax.  oocAa.^©12  •:•  oocn 

•:•  qo a rdi.’^o a  co 11  •:•  ^okiAo  •:<  relrjcuj  is13  •:•  »cA  •:•  ^a,2>Jt>ix-  •>  «^cvi 

•:•  •:•  Co cv.2iQQii3.Aoo  *  oocxfioiaii  •:•  p^jsar^.i  •:•  ^©A\Ad  •:•  Qoai.iiii 

••  •  ■ — - — _  • 

K'Asvrc'  •:•  KLx.Qorc'  rdccvA  •:•  ^.xYcn  ^ocqxS^Vaj  cA^.  •:•  K&oijxo 
•:•  goAA&©&  •:•  ooa^.iAyfio  •:•  oocuriior^15  •:•  oooni'Aajsopy  •:•  p^ta^ 

Tua  ^cuioicn 18  •:•  ^iuiao  <A  rdiA.^oorc'17  •>  cDcAcun.^ooirc'16 

•:•  j^rc'  •:•  p<A^ai\.^c\r<' oocus’i.tw  •:•  p£'-&jx>3©Ak'19  •:•  coacacii 

•:•  ,ir<lsb 

*^oca.usa  :vw  Aa,  ..« "T-x.^  rc'ix.m 


1  C  omits  2  A  )^cu  8  B  ^xo»o; 

C  4  C  U«j.  6  C  ^o..  All  the  MSS.  have  Jfc.*,  but  give  seven 

names.  6BS^){»;  C  oXflj.  7  A^oiwja £>.  8  B  ucaAeo.  9  B 

yO^>»J9.  10  C  JjOom/.  11  B  iXa^xfl.  12  C  JL^Jj  J^^VA,  ydj/  mIo  usso^oSo. 

13  C  Jo»CL.O  i.a.  14  B  kflOolLiOOO.  15  C  U»QJ.O>>/.  16  C 

17  A  omits  from  loa^ai/  to  ;  a  space  of  one  and  a  half  lines  is  left  blank; 

C  omits  o^..  18  C  ycu?»©t.  19  C  adds  ^oocimjay  after  f 

[II.  2.]  R 


rd<k»ios:w  rds£\x 


•:•  i£\s  .tm  kLmlAx.1  rdoosxx.  •:• 

•:•  ,cncuar<'3  cobrdiurd  •:♦  rd^rdx  ^o_xsax.  .ifla.x.i^.1  K'orLSO.-x.2 
•:•  ysaAoij  is4  •:•  codaAu.&  •:•  >cno.Mrd  ^lucu  •:•  >xs\  is  sa.n-X;> 
►ix^rd.l  >jA*  **•  vsA-w  is  scuxx*  •:•  rd.oa.Xizj  ><^\.tzj  •:•  rdsac\rd<i\ 
,cn<xsA**  Ax.  •:•  r dl^cuixoo  rdiooa*  ■:•  rdiiio 

•:•  nd^cvAij  is  ^axsax.  •:•  ^fioeu  is  sosx*  •:•  ^xar.j  rdcnsax/’ 

•:•  rdsais  •:•  pd.ioorx*  •:•  ^a.xizVT.  •:■  ndoocui6  ,cnosnd  rd^culo 
po^i’Ax.i  rd^rdx  •:•  cocAcxal  cn.’VSQ-x.K'.i  ocb  rdt n**  •:•  coord  i  ts 
A»rdu&u  •:•  rdioxird  oocisa.iini  •:•  rd-l^olas  3^so<x»  •>  >xcvAyrds 
•:•  idxx.  is  rd  in  Aisai  ^oocu  oop.i  gocvA^ocOj  •:•  rdis^oo  jt.i 
ocb  *jc\.QaJLS3  •:•  cocmiszj  ►ixAxrdi  ocb  ^luo.*  •:•  rd.iocrx*7  •:•  rd.Vit. 
^Otxsax,  •:•  oonbicni  ,ano.l*sis3  is  A*rd.isj  •:•  a>cAcxsA  cnlsni 
•:•  cooitoaxlfd  •:•  ooa&oi  •:•  oaxoaxi^s.t  ^jO.ocurC' 8  •:•  i^u  rdicAviai 
rd.iooa*  •:•  rdii^ios9  oocuocA  •:•  ^ocoosrd  rdii*io.n9  ^axsax. 
•:•  «^c\.xS3_x.  jio^rd.i  K'.’ioca*  •:•  oa-i.aa.xi^s  t_»cyi.x.i  rdjiwrd 
•:•  ^oxst  •:•  CDO.oa-.-ioA>11  coaib^  •:•  rdA-^i  rd<kA  ^cu.iord10 
•:•  oociisA^oord  ^a.x.  cv.*-s.\^rd.i  rd  \a.t 13  ^-lAcno 12  •:•  ^oi*x\ 

>ocb15  ^siAvis.i  ^is  iA b\  col  ,ocp  Aurdo14  .rdii soaso  co cvsAiA 


1  B  )occ^  2  A  B  omit  Jc*xx*r.  3  A  woiow/.  *  A  wxool  *s. 

5  The  number  of  the  names  of  the  Apostles  actually  given  is  eighty.  6  B  C 

)t£OCU  *  wOICd/.  7  C  J?0Om/.  8  C  yOfloJu/.  9  A  B  ]LjU>CUJ3. 

10  A  yQj»o/.  11  A  hcoaouioi;  B  ^oooecujoi.  12  B  omits  o.  13  All  the 
MSS.  read  but  A  B  give  eleven  names,  and  C  nine.  11  C  oot. 

16  A  uo 


tnfl 


K'^uicvam  rd=j<kn  •:• 


rdA\nL=a  a  Hal  pd-^Ax.  ♦ood<\A»?i1  cn.i.:».n»rdi  ocn  r£xzn*ca2n 
fd&ni^p  in  ^ni&vrao  .^nb\  vinrdo  JLC xnA  A\rd  .pdiiiLcini2 

•:•  Kl\.a.4j.=»  »cnaxiiM  .rdini^iSk 1  pd»iaAvsai3 


cni&xx.rd  ^aiinlorda6  ^i^oA&xjaa5  m  oo o i  A^-j-Qo <xdo c\  ^doaird 

•:•  rd^di-jjA 


•:•  iaa^Kb  AviJ»3  .rdoudlaotki  i^aA&i  rd_izirdi 

•:•  ina<hrda  &\.iJ5a  cn.=jO  .rdiA^Lsi-a  ijxoAAi  coCUiaGrd7 

•:•  rdicui  pdic\^\rd=3  ,cnOrcHx-  pdia*i\l=3  usaA&vsa  in  ooa&oi^ 

•  •  • 


•:•  iaa^\rda  ^u»-Sa  caso  .pd&ii^daa8  i^aA^t  cocuid\^oa»3 

o&u^a  ^3^0  .  KLax-a.ni  rdi&pdA  a\n»10  cadA^diaa  a>cui=>pd9 

•:•  aina^rdo 

•:•  acusain11  pa  AA^a&pd  oocu.ia.ra  i-saA&usa  m  >a\ 

•:•  ^i<k\  ioas^rd  oocuvaA^ra  i^aAAvsa  in  oaduA^au12 
oijl  .v^a.Vn.a.31 13  *^ov^r^\a  ^\inJ5a  m  coaiaird&a  ^.iud.» 

•:•  rc^cA-wA  _  curd 


<»diAK&\Jxa  .^cUrd  A^b  rd  A^l \ cu.3  ^dn^sax.©  ^ciA^can Grd 

•>  pdniaacn 

•:•  ina^xrdo  Ausa  cn-rao  .^x*da  i^aA&  pcuiard 
•:«  AA^a&pd  ccoiuma.3  qocl^sxxx* 

•:•  ina^rdo  iujsa  cnso  . rd* .1  OJta cuuAra 1 4  \inrdo  .vsoA^  adoia 


1  A  kfloa!nci9.  2  B  Comit  Uuf.  3  A  omits  ju^fcoe?.  4  A 
C  |m39^.  6  A  «33^ks3£>.  6  A  U»ClL3oXo).3>.  7  A  kflO&JUiOo/.  8  C  )l>JL^O.a. 

9  B  ycu^o/;  A  ycui=>/.  10  A'^n.  and  ^oilo.  11  B  C  j»oaa«a. 

12  C  kcocu^ja^j.  13  A  C  yd\na».  14  B  k»ci:aflfl*JLrx 


(UXl 


jav^cx  ,^6jsa^\s&x  Kbcra  >crJO^\j>r<'  K'rt.a.s-  cocv.^n.xflaJK' 

•  •  •  • 

.K'-uflor^  Axiaa1  k'octj  icrco&ur^’  . ce dl <\2v  ^xcA  Aired 

rtLsaocnH-a  KLicn  ./■xacoK'-a  Ax.-il**  t^i-a  cnA  oruta.xaa  K'icn 

•:•  >cncxiix-  >i=jAxAxr^3 

•>  Kllii  codArad.florc'  ^sa  p^iftla4  .la*  ndAa\^  rCiAdrcf 

t^’UfloK'  Axj_a.a  CUeja.w&K'  r^'-lsA^QoK'o  oocus^&nfo 6  rt^sacAr^ 

•:•  k'vaCot^  Auaa6  o^x&as  ^aa^xo  .oocu^iAp 
•:•  &ua3G  A^^a^XK'8  ^2aAxG7  Codai-Cia.a  vyaA^xK'  KliiCX* 

•>  ^.aaAx  ian^iK'o  ^xxaa10  .cod Ards  .^aiAAxaa  cod^-xocxn^x9 

•:•  A^n^xK'  pd/iaiA  .TaalAxaa  .1*  cocxY^iaa11 
•:•  iao^xr^G  ^x.A.t7j 13  crxjacx  .KU^A^irda  .taiA^x  t^_a112 

•:•  ,crJCX.AA»  >Ai-  rdi^cncx  .pcIaOocxco  i£x=»  ,cnoi^  rdecA14 

rdaCX^=>  , cook's.!.  QaAo^AaicTza15  saA^xaa  sa  cooi.ilfia^XrC'12 

v  di^QO 

•:•  xlim&xk'o  KLaa_A.=s  jtxixz.K'  Qoa.noin  .usaA^xJsa  sa  cocAxaa16 

•  • 

*  cAApU^xK'18  K^A.iaa17  cxx\a  ^\iakia  .1^  ^cusoicna  cocudVcu 
•:•  san^xK'o19  ^viaa  caao  .caAcx&sfla.a  saA^x  klIaX. 

•:•  iaoAxK’o  ^XA^n  cnao  .oodoa^rda  saaA^x  cocxKikaiA^ 

*  Axa^oo  K'icua  >coo:vdGK'  .cva.^=3  .TSaA^xaa  sa  A-*rOjS3 


1  A  k-o.  2  A'^.jo.  3  B  +2>ll( ;  A  C  o*.s>U/.  4  C  omits  J*aia. 

B  A  jsaa^ailo.  6  B  C  omit  7  A  C  omit  ^oio.  8  A  C 

'^jai|o.  9  The  place  for  this  name  is  left  blank  in  A.  10  A  C  kwdoo. 

11  B  makes  no  mention  of  this  martyr.  The  place  for  his  name  is  left  blank  in  A. 


12  The  space  for  this  name  has  been  left  blank  in  A.  13  A  0K00.  14  B  C 

uaoojOJcuV  15  B  km^Xa&iOAjoioo.  16  C  uscjj-va.  17  B  C  omit  JfcsX.«j*a. 
18  A^o17,  19  C'M-ollo. 


19 


CQ-2U3 


CUOOP.i  oisar^i  Aur^2  .ia.c&iK’o  h\i£a  crimes  . O u* V-^ rtLa 1  rC&.v^- 

•:•  ^.Tca-Swi  v^rc'  rC^Qal^ar^ 

*J>i^rell3CV3^J»4Ji=>0  v^-a-Yyna  cocAa^  imspx  Oct)  rCl^Kl^. 

•:•  \ ixt^j 4  iao^K'o  AuJtoo  .*ax\A) 

VSLC^rc'O  ^xjJSOO  .K'icuursO  r<LiAJ\^*r<l.s  rdalia5 

•:•  eg  a^i-Qa-rs 

•>  inaivK’o  ^b\o  K^ina  .T-aaXi>  oocA^ 

tl&ix.K’o  ,r<L*J»K'.io  oacv^io-^i  K'i^Kla  .T2a\&*  qq_lJ^\Qoo.oo 

•:•  rd^i^oon  rdicus7  cru.inOAa  rdaixa6 


packo  pdjiauaaApda  m.m&k'o  .  nc_i\^A.ia  qo6jxOcu\o 

•:•  iajD^Kb s  kIu^a  ^ta  $uia 

n.a.o^Kt)  &\.*J5>30  ♦rtlii.Op.n.aO  rdii^aJ^a  *JSaA^  oooJ^fiocu* 

•:•  rcl_»i.Qajaa) 


•:•  vuo^K'o  &\x£8  caso  ><wa.a*ialK^9  csocvaxioi.UK' 


•:•  icnaWyO 11  rdijia^o\  A\xa  rtL»\ov=10  .TsA^vas  ooo&oi 
•:•  vxd&K'o  ^\x.a3  cnao  .t<!ia:ua\ria  .T-SzA^ 

•*.•  iau^K'o  &UJS3  mao  .^CU^lKla  .V=*A^\  rdx^.i  rdasicn 
•>  iaoAxnc'o  mao  rC'.Artln  .%.iA^  03C\_qq.xj\.s  12 


•:•  isLoAxrC'o  &u_£3  ^.aocha  ,i<l»>ocb  1^.  co o^iai oadk' 

❖  iaoi\K'G  ^u_t53  mao  .rdiio.fla»r<la  .tsAAi  oocAcvA^&ire' 


13 


1  C  cuw^loo,  2  A  omits  from  fc-?  to  3  B  C  yoi>]kiao;  A 

omits  t^a^i ;  and  in  C  it  is  placed  after  u»a^.a3.  4  B  C  Ljatv.v)i.m«>,  6  B  C 

make  no  mention  of  Barnabas.  6  A  omits  jea^a.  7  C  ^Scu?.  8BC 
omit  vmsilo ;  A  has  Uaa  ^x> i{o  9  B  C  10  A  C 

11  B  C  uwcl^j3o.  12  B  C  make  no  mention  of  Narcissus. 
13  In  C  hdoaviAQaj/  is  placed  before  ^cAaa^oji/. 


n^jD 


oo.tonco  go?  2  col^n  .jcoicvr^rj  coi^vn1  Ktocn  t*b\ 

•:•  >onic\r^=3  'p^.sob\b\r^c  cni=> 

f^io^rD  .1^  .^rsa  j.wrc'.l  cicb  KlaiA^O3  rdoa.SL.tq  >.M 

•:•  £v»kL»cv.£.  ^oonuH^  oAA^.a^K'  .^c\ic\.«^ 

k1*.iocq*  »030t<l4j.233  .i^aXAisa  .ta  rcLa-i^  .^au. 

•:•  ^x.xjsoo 
• 

.K'AxL.’iizs  foi-Pa^rao  rdlA-^p  .t.s*AA\  .r<L^cvAa..=j  A.a>cu 

•:•  cn&uio  K^saia  inii&iK'a 

TxlI^QO  K'ocn 5  A.nnJSra  .kUjulX^o.i  cataui  rdxr_»i^,4  cdcvjso.thaJ 

•  •  •  •  • 

•:•  inuWo  ,;pli.ian£3  KL*jili.xA  Ktvco6 

rd-srdiLa  «jEvicv.*i:t 7  K'iaA^rs  .v»A$vsa  n  JL»r«du£u 

•:•  A.^rs^r^  K'Ani^  occurs  .tJxaA&isa  ^  .rdiL^cuc 8  ^cvs/snx. 

.TAO  ,pa!Lx.ior<L3  Kl^an.Qa^rC'9  Ktocn  .kL&oAa  t=j  ^jCis-Tgi-i. 
Qoorc'i_i_»r<'11  co-°in\  .^xiLx.  kVcLso  t^3  KLn.-Co  r^acn 10  jcno^uK' 

•:•  kI^'tjLVja 

yxxaob\b\rrfo  palx.ioKl=j  rtftcnfio12  oocu.sApflorc' 

•:•  K'ixxio  rclA_sn  i£irx=3  cni^^ 

KLi=jO  .0Vl*Ur<l=30 13  r^Lao o,i=3  .v^tiA .^lucu  aA^K'.i  co<\ni=a 


1  B  ©*»i)o.  2  C  omits  oo»,  and  A  o«  &(.  3  B  C  oo*  jima-ao  ua| 

'^.£>1/  yO»cu»>  Jja£^>  ysa.^.  4  B  omits  5  AB  omit  Joo». 

6  A  omits  Joot.  7  B  y»a**£>.  8  C  Uj~. » a_o .  9  B  >a>ci3aflms/ . 

10  A  C  omit  Jo©».  11  B  C  uoo{<u*.  12  B  C  omit  )?c^».  13  B  oJx.pJ-=>; 

C  cu**«-«^£>o. 


rdAuTCXall 


cbcu»rd  ivsAl  )3.tnci\  x talA^td  . rdAgCaA.^so rd  rd_i.o?rd  rdjacA 
fdfdovxa  ooa&Ax^  ^SO  *aa_^.A\rd  ^i&\sG  .rdAxi-Sa.lO  }a*ia33 
rdAi.fltt.3  A\dA\rd  rd»i:u.ca^\rd.a  UAJSa  .%-2>C\  .*dA\l*.%»3 

•:•  iaii&K'  ^aa&cv  .rdrA-aa  oocuva^.i  rdiin  oooicu* 
.%3LO&rdo  Auaa  caaO  .rdsaaCTa'-va  ti^rd  rdA^saA_^iGrd  ooctoi^j 
.rdcvcn1  jcnGAurd  nd&rdii  «^a^.aax.3  cnA\Aurd  t=j.i  GT5ard  ^iXJfd 
idioAoa  .>cniu»3  rd.-ia-iG  ocnoAurd  ^ayait.  i=).t  GTSard  rdaHardo2 
jCnOK'irsO  ca^a.xA  ^Al  o>sA.sx.-Lc\  .^ijjcu  pa.Toal  ^»:i4  rdcvcn 

•:•  itlaj.  :ux=>  rdA^aal^ord  ^Gca/iA*  ^oGeai  tdA.i  .coctoisb 

A\.a,ja _=»a7  ,ooiortL=j  \TArdG6  .rdocin  >cnoAurd  o iu.iA  ^so  ,1^ 
^o  .,cnic\r<l=)  rdA\:vi»-  rdi^aa  .rd^Aia8  i-^prd  >aacu=3  ^’lica.s 
&cA  i^ard* 10  cnTs  ooioicn  ^»l9  cnAA^e  .i^ard  Ax-xSai  iAva 
.rdJSOOobiA  jcnaAaOrdcv11  ^-jAxa  cn,t-^2k  AaAvx.K'o  ,A*\rd:t  rdifiu* 

■:•  Jo. x&b\b\r<  ,cpiord=j  cixa:!  Girard*13  JurA12 
.T^^jrdi  rd/irdA.  la.  s-  ja\no\  rdacn  >cna  <A*rd  ora.iiJaaAAi  >\r<' 
p*-aAo  .oraiAxa  cnia  v^aard15  i^ardn  cnb\Q.zn  iA\ao14  .  .usaA^AtrdG 

•i-tard  .TA  Qfl.i®A^^rd  rdA  .1^0 16  .rd/irdjL.  oaA  icvcV-il  >-^rd  ^ 

v\CVAcnrdG  .rdAuMoi^G18  rd.i-X*AG&  j3G..a_x.rd:i  rdlrd  fd^aa  17  rdA.i 
«^CLird  ia&G  jcradnx.  A^»  rdA^ax.a21  ,cnxjjL.aa  ^*^*od20  .rdAxaidovA10 

•:•  Av.*aao 


1  A  omits  Joo*.  2  B  wo»ofcs-»i?  ope/  ycuvax*  «a*  3  B  uoi  o*k— *. 

4  B  omits  6  A  C  aX*>. o.  6  A  omits  o.  7  B  C  8  B  C  omit 

from  k^vao  to  9  A  omits  ;  C  10  A  C  omit  ^=>lf. 

11  A^kjIo.  12  A  omits  from  l^lo  to  jfwsoli/.  13  C  14  A  omits 

from  jfco©  to  )L»U.  16  C  16  C  un-A^H?  Do.  17  B  JJ? 

Ju^ao.  18  A  omits  Jiofojpo;  B  Jloloja*.  19  C  JLopoJi^..  20  A  B  omit 
21  A  o.Ai> ;  C  o^>a*s. 

Q  2 


t 0.3 ^ .n  n£aA\a  •:• 

ctuli  .r<$vla:i£a\  cvi^r^o  . kLaAA.3  KlnaAo  coaaijso 

i&\aO  .JJU^^VX.K'  Kl\o  KLA.aA^d  A\1a3  ctA  JUpr*'  caoAo.S^.1  ^*3 

i^rt'  .,03  K'^o^.3  Ktocn  T-=L-2*»  .rdju^.i  .1*  .KVdx^flo  kL1_=)| 
JL.\ja  cnA.nl- O  .oocAcisLl  cn.i.’i.A  cnjj.a.x.K'  .OvaiA^  AjK'  KiAaA^ni 
K'vm  rdxMna  .ca L^-.i  Aao\  cnJaa.JtoO  .cnA*.i  kSA^Ow2 

rdz^.Tol  ^.nor^o  A^a  .cn.1^73  A;A  rdAta^Ax.^zs  rc'-icu 

^acnAa  cv.^.ioAvi.rc'o  .nC'AvT^-.l  oooi-AnAa  rd.&cuifiaAr*'  oooA^fioooaa.4 
.ooCvA^StoCVCa.^7  oorp  ^ocrA  isaKb6  .Kix.i5  >030  Aur^  cooAoSn  03.tAx.hi 
k'.tAxA  ch  m.-S^io  .rdj-AA s  cnA.a  K&oA^o  rC'icn-t.  ,%a^> 
X-Lxtb\za<\  vyAos  ^j^o 9  .  >o3oA_\ji  A\oA  rd.x.iA  >cnft.x.,gi,.tiM.)o 

OS-a^12  KllAas  ,'UO11  .oob  qdoAo.^.1.1  10  >cp  kI^j h*  . cnA xnA 
003  vyjK'  gqA.to  Aa*.  crut.i13 
oorua&t  ovwi  .^ooAv.aa  osAtTSao.**14  b\a.oa&b\rt  r< lAi 

rAA&  »03<\au  ‘oAoxA  osAuto  ^73  ^*i  Ktoco  .K'cnArilA  cu».a£.o 
^A^Aao  .rt^oi  Aaa  vyVwAvSO15  t*.  nc'iwo  ^A\\A\  i-SO.nO 

.nCLsoocrji-ra  ^1X.1G  pA\i<Aa  .kL>tqcu3H  Ax.*..: 3l=3  ^aUl16 

)QjJioA>A\r<'o 19  .  ^jioi  cnJtM  i  Aval 18  A\lo  ^»AAAx  iuia  ica.floK'o17 
.  Klai  rC'inAr^a  r^-aaoori-a  cos  rC'AxoaLaoi20  k'thcp  r^Axiia 
oUTaoi.l  reLwcuA  tCt5«A\.a22  Kl^x-A^o  ^»i.fia.^a  r^-.l.X-  A^aO21 

•:•  ^.A^TLxjas 

1  A  B  2  A  C  otj^a**.  3  A  C  omit  oC^?.  4  A  ■joa^.uoao. 

6  C  omits  6  A  i-ao/,  and  A  C  omit  oo*.  7  A  ^eoa^-coaa.  8  B  C 

Ja^  <h^o.  9  C  y|?.  10  A  ^cu^as*.  11  B  C  omit  o.  12  A  Uaco; 

B  ♦.ni..  13  B  ofjk^k  ;  C  U-^a..  B  C  omit  c*X*J3  '*5^.  14  A  C  jli^oa*.. 

16  A  J^oI^sd.  16  A  omits  ^Ju,,  and  has  17  B  ^so  ?o*kj»|o 

.ypof  oham  ^20  ^lik.  18  C  jk.3  ^so.  19  A  o  )oto.  20  A  omits 
)loa^s? ;  B  C  omit  o>=>.  21  B'^o.  22  B  yi-.JL«a. 


.Tj-jjAm^o  .ost^A  calik  vySiopAxK' 


rdiSkD 


rd^vocvaxi 

crut-i  Ajw  rdA^xrra2  rdi^ja  rdi.n..^  >ca_i..»A.S3 1  .  AaX.x.u  co^q 

•:•  rd^rd^rj  >cncv..Si.\i  ^xi&\sO  .cu:»»x^cv 3 
ca\A^x3  .rdocin  ,cno&urd  >cv\x  rdJx-SU»JS3  ^Lmcu 

•:•  rdiApfixiaoLso  cnx^^  ^axfioAvAyrda  .rdxiiA^Ap  cox  oxen  ^»X 1 
.Aiird-roO  j3CV£a^3T.T.=3  x.siA&  rdAxSELikSax  cn.i.i.rqA&  rdxllw 
K^.T^n  •pa.x.flo^^rdo  .ooaA^irdx5  coAam  ai  A6a>  ^S3  AAgO<A\rdO 

•:•  A*irdrs  rdfs.X 

^aJSIaIsx  pdA^ruu  ^sa 7  .rdacn  ,cooAv»r<'6  odcusdO^  coaAaA 
.;cL»x2irdx  rdA^ax.  ^20 9  cyiAjX  Qa.A.floiorx=o8  rdi.x.»x^  .ndocn  >cnoAurd 
rd<A\jL»X-Snc\  .X-f.Qo  rd^rdA^J-flo  rd^O^rd  .rduxw  x=a.^-  X-^ 

A,Va»  vaaOdo10  Aius  icu»-V=3  rdAx  qo6.ux3CV.ajqo  .x^aAAr  rd^xaioi 
xxo  .A\rd  qo6x\s  ^>aA  rdJsaaabxA  rd&xwAo  .rdAA.fX.S3X  orxsq-X. 
oooAcvsA  r "dsisi-ux  rd&vJLSao  .ooab  ^xA.^  Aa=)^>x  rd\Aa_^ 
coixsA  A^rd  rdrdA^flaAo11  .rd»xooa»x  rdsi-x.  ^*x  co6x\2A  .^rA^sa 

•:•  «jxctx»x^v  _c\<^asii  rdx_»i-S3  rd&rcisasx  *^axrdi  X-Q.^  .rdiuT^i.1 

JUCJL.S3  rdocrux  .cra.x.x  x£\=o  A.xslV3.1 14  Ard-X. 13  ^*x 12 
CV..\-^\nd  .^aA-A^oAui  oocb  ^0^3  xxo  .caroxx  rd 
.Qo6ox.saA  oo6x\^  .*^OcnA»X  rdH-A-SiA^A15  rc&cucnxx  rdx.fSl.iJ3o 
.qogAcvA  AA^jQ^rdo  ,ooox\^  .^.oxtrd  ^x  XA  .rdacAl  ooaAci&a 
cv.jaa.3  .^cvoqA16  OX-SlAA\<^rdx  ^l*rd  ^S3  ^oorxsa.u  rdrdjL^ooo 


1  A  B  omit  wc*~»so.  2  B  ^q.^a.s>.  3  A  oujsj.  4  B  C  omit  f,». 

6  C  laoa^aojl?.  6  C  omits  from  wotoks.*/  to  ]u*.»»3.  7  B  omits  ^CAA.  f!© 

Joot  woiolf*/  8  B  Jk^aD»o»s.  9  A  omits  )f^i,  f*a. 

10  B  C  omit  i^L*jx>o.  11  B  c^is/  Jju,^a5  fo.  12  B  C  f».  13  A ^4*.?. 

14  A  15  B  C  10  A  omits  yoo^.. 

[II.  2.] 


Q 


K'Auio.raiV'i  KiaAv^  v^o 

vi^K*  Kllcn  .K'.TOcn.i.i  rtL\^a..t.  .Kbcn  >cnoAurC'  ^nA.g.ianc' 

nonKia  r^Arc&a  )a.\ki^M,C'0  .nair^aG 3  coG.YicO^iKLaG2  r<iiJu:u.V.a 1 

•>  ian^Kb  ^ab\  Au-aso 

r<L^.a,T.  ^sa  .Kbob  jCraoAuK'  KlLxA^  {.as  KLvl^  .^CLa^ai-s. 

^aljjjao  Klso-^oiaO  ^oiti  vrat^  t^Licd 

A\xaa  caaO  .ooaicuia  KAx.i-ik.  rdi„ao  ,^u.^nsO  -\cv,nai.aa 

•:•  ia.oiirc'o 

.Kb cn  jcnoAuK'  ^rricu  ^as  .  >.£Juj  i,a  aan\. 5 
r<A\Kb  ooftaiUnaO  ^jO.xflQxja'tjaaa 6  icLS3.iJ\a  Kllco  .Klr-iasi 

•:•  iruoAtr^b  A\.xa3  cu.aO  .  k'Avv*-  caa  KiiaG  .-^oico.i  ^iA^rA7 
jCooAuK'  rc'Auvs9  J^cui-A*50  r^lioAxso8  Kl2^cui^flo  K'.iaoru 

KiA^ai.  ^33i  ^•tasK'li  K'-.x.i K'  Auk'  k'Ak'  .  .T-\i  °  kL^hx.  ^ao  .Kbcb 
.Kbcn  >cnoA\*K'* 11  cni-tsaA  cnA.^.3.1  k'._»c\.jjl3  >»iA>f<i  ocb  .^jii  ocn 

^73  KL»A\a 73  jcna^A-jj  A ..^iaiA  ca.Yai  k1jC\.x>  v^rs'.i  ,cria 

K^.t-ik.  KllaG14  .K^x\xnQ2.aO 13  K'.’A Kka 1 2  \i^Kb  .AxaGi.i  r^Vnr. 

•  •  •  •  V 

•:•  ino  A\Kb  Aua3  mao  rdxiixYxaaa 

•  • 

ma1G  Klx.locaA  KbcT3 15  jaaAAvai  jCna.wK'  aciau 

•  •  •  • 

ca.rA..i  sao  .T^-.Lsk-*coi  Kl®k..i_^  ^jso  ,opap^.i_r.  .^nA.T.ibrda 


1  A  )uLa»t*^=>.  2  B  u»o>cl^jlso  ;  C  .floo»?Q^j)ao.  3  A  joijoo ;  C  ?o*Jl=»o  (sic). 
4  B  omits  this  name;  C  Jao^o^o.  6  A  makes  no  mention  of  James  the  son 
of  Alphaeus.  6  A  B  ya..c&a;ji2>o.  7  A  B  ;  C  8  B  C  omit 

9  A  omits  10  B  C  y??,  and  omit  from  JJ/  to  y??. 

11  B  C  omit  from  to  yaso.^.  12  B  Ujx*i»aa2>o  |Aaa.  13  C 

14  C  omits  )l«^.  Jliao.  16  A  B  omit  Joo*. 

16  B  C  omit  6>s>. 


A^xn  ri'duTOa.ll  KlaAvri 

KiA^a.1.  ^3  .Ktocn  »coo^\*K'  A\xa  ^50  ocn  opgAxVx^ 

.Kl»:nttu^=>a  r^Aa,°>*gi  <\ao  KlxV^ob-^a  \i^r<'  rd-icn 

^*1  r*f  » »»  b\.iza  cri.rso  Kli.’UJiula  rc'iixn.^.  k'.ibo1 

•:•  ^‘ix.  ^2lz.o  ^voa-ik. 

.pC'.toctijI  kA^ix.  .Khcrb  >cnoAuK'  pall,  bone*  ^so  Kliaor^ 

1  ~n  ^-re^  AA^as©  .kLxgHjctAg  rdxHaoA©  KliO^HsA  sjsoAAx  r^lscn 
caxAutV©  .Awsn©  peLwanob-a  anio.i  p^o.tJcni 3  rc^Lsa.i  cn^virA 
K^Ava-to  r^Avl. »x?iG  »cnic\rdr>  enaajao©  cnb-^^A 5  K'i^^ 4 
rc'&x.L.x.v'sa  ^cvA*x^iJ3i  ©biaK'  kLsH-mK'g7  .^coAk'  n^.»x  i.tjsoi 

❖  Kl»Gjiicn.T  r^b^nela  ba.n^re'8 

^33  .K'CNcn  jOOciruK'  K'^L* ."1-^3  ^33  rciA^Qa.\.\30 9  ,&va3 

A^G  ^ji*^=3©  bourse  KilxA^oaAaa  \b*K'  rclicn  .TAfla.rc^  re'-A^n.-X. 
K$vL»:vta  Ki-x-X-xA^reLa  )axQ0(h’\^r^'G  Avxaso  .kAccji^  reLao*^. 

•:•  r^i.TAflaxSki 

•b^fiaxK'.l  p^A^ax.  .Ktoco  jcnoiure'  bo.1l-»-s>-  ►.tnAo^  ia 
AcuabA^-G-^O  K'Ax.j.cv.V^  r<lx.l_a3br«£l.a  nd.3cn 

.^xix.  ^*AA&12  K'^xcuxAjLa  t^Lx-w.*!11  ^aao  .^bbcipGb^aG  ^ja.ibaQ10 
r«liai  K'iwk.a 15  ^a.xfloA^pe'©  .Klnaabre'.i  rd^Asa  A^  no  been 14  ca^o\ 13 

•:•  rdjxasbrda 

.*aA  •SkfX'  cugcd.i  ».i Lb\r?x  Gen  ocuaj^*  b-3  re'.iGcrx* 

1  B  C  omit  |uk*auaa  JL*^.  fiao.  2  A  ^aoo.  3  B  C  omit  UoJot?. 

4  B  C  omit  6  A  omits  6  B  C  omit  this  clause.  7  A  omits 

from  Jji-io  to  Jfcu-.ao.  8  A  ^ol\o.  9  B  C  ).aa^  wKaa.  10  B  ^*a*ao ; 
C  ^xoo.  11  C  |*uO,  12  B  iAL  13  C  o>^o)o.  14  B  *-‘  *  C  k*i^cs6yot  j 

and  B  C  omit  Juiaciti?.  16  C  Jl^a» 


rdAuicuai*  rdLsAif*, 


.rdOOT  >OToiv»rd  Aura  ndacn 1  got  ira  ^luCU 

^iA\=aO  , ?3 .Tc cA  rdAflordra  ti^rd  ndicn  . «_cA cua \ i  rdA^a.x.  ^53 
.j.ca n  cccuvrA^  ^33  ndAvivS^  oocLsi^aI2  rd_»’ia.Qa.*krdA  ,:tAvr.rd 
^*n  cvLifc.  .rdA>.%.2*.  cnjs  nd_iraG  ceaflaAndA  Ar*»  ^.votg 
rdAciafla  A  rd  ^jAva5  Ktocm  ocn  oociA^i^rd4  oOTgHj^AAx3  rdAxlAi 
Got  Q0G.aki-a.jAGA6  .  rdJSOOcrj'i^  cdA>GjL»*\  ,nA\x.rdo  .rd*A  |\^rd.l 

.  rd-tcui.a  A.\AA\rdo  .  rd.»icU3a.a  8  ndA  Cl  a  Pa  A  rd  ,AiA\.a7  rdocp.'l 

•  •  •  \  •• 

rdA\aAClJOPoArdi 10  pd-raA>CU=0O  rdAuucnA  Ar*.\rd  ctA.i  got  ^XuO^g9 
isaAxrdG  [A\.iJSa12  .rdiw  pdpdi^flo  rdi.a\  .T.A  got11  .craiAta 
rebcni  got  rdA^flal^J  G rd.i  ot.t^AAi  cmAr*.13  .oacifloArda 

.2k.  .v*  %Jrd  rdA.l  ^CV.3rd  .TnA14  .QoGJJaAK^a  r'dACl.o.PaApd 

rd-x g-^-Sa  :u*16  .cocifioAnda  Aund  «^ototA*i  16  ^'izxa  ^iA\o  .cojaa 
rdocni  .ot.1jJ»AA\  ^ImCUS18  ctAj.’I17  rdiiwrdG  .KAgCoA^iGcd:?  caV*.t 
rd-.^PaA^iOrd  erurzjoA  ^oa.'i  i.j-\^  i^ard  .rdlA^  .sAi&JOT 

•:•  o^n  .sjsar. 

caa  rdlrjO  .otAuj.i.’OT  pd.ia^  \  Vird  ^.ImCU.i  ,OTG.*»rd  .acinr*.* 

rd.ijj  rdAilx. 21  iA\a  coGA-i^rd  qocmtot  rd.°uQa a 20  caV^no  .rdA\.i.:»» 
•:•  ndxL.i^oiijo.l  rdAilj.iaa  Tarda  )a*floA\A>rdG  cncAcuao.i 


1  A  omits  JLj o».  2  C  kfloa^jaaA..  3  B  C  JwsciA.1..  4  A  *aa 

8  C  omits  6  B  kfloa3jjaJA.a9.  7  B  C  omit  8  A 

8  A  ^Lucu.  10  B  Jlaamal?.  11  C  oo*.  12  C  omits  fcwoo.  13  B  C  omit 
from  c**9l*.  to  kttoasU  14  C  *ja. So.  16  C  oA~?.  16  A  )•*.. 

17  B  C  omit  o»^»?.  18  B  juuiv^,  ofco/  oo»?  oo»  .^.cu  ©♦♦-oaA.t?;  C  oo*? 

ofco/.  19  A  C  ^xttX^ol?.  20  A  omits  Ja^o.  21  A 

Ife-i*.  If—. 


•>  rc&uiaa.'n  rdnAxflk  •> 


Ufl 


t*J5«cu  ^axjsu*  lAiao-x.1  .rd-l^cxa^iAi  ^.1  rdni.x.  •:*  ^iaj 

•:•  ja-tAlvm 


i*»  .iu  Am2  rd&u£o.i  A^.o  Kldlx.!  rd.Tsdoi*  A*-  •:•  Axnn 

..jKcr£A\cu=a3  Ax_o  ^jacni^w 

.rd»iflaa  <y?  *  i  oonrd  ,ixa!  rdiilicmj  rd_\lm:m  rdiai\^  ooA*4 
.rdx-*Ha  rdjxAt,!  ^  oca.fla.l.\^  Ax.0  ^oco^uaoi  lx.  oral  i.um rdi 
drub  ^*1  .1^  .^t.s.a.x.0  ^ocibiuK'  raux-i^  rdjjdx.1  A.*ncn  x..i 

a_sn_.  crn&\s.l  rdjmod  .rd.t-io.J3i  rdwoi.t  rdAvscnojra  rdjxd-i. 

•  \  •  •  • 

rdjuusa&t  iixn.i  ^i-aard  rdLdno  .rdjxAx.1  rdion  Ki£»o^ 

•:•  ^ocruca.mt-5  ^-Acno  .rdjjdx.  ojs?3^  ^.umcu 

.rdocrj  »cno£urd  rd.%*^  Avm  cdjjdr.1  rdt-i  ^ra0 

rdlso  .)q.idc18  rd-i-d^rdrj  lifl^rd  rd.lap  .»ll\£Oi  rd-A^nx.  ^m7 
ocn  rdlAfla.ni  cnlYxnrji  .rdAuiiL  ^onl^.i  rd&vxJSnna  rd^vm.9  ca.=> 
rdiunalit  a..*ia&rd  ^na&O  .K'.iu  rd^vlx.  can  >0.b0  10  .on ini  a.jjrd.1 
^»i-fla.x.  can  cdocncv  .rdnaocrbiA  d&  ^500  .rdiA^flaH^ 

&\ixn  .ca.xi  ilu=3 11  rd.x..iJt-i  ^airdJ  ca.a.n\o  .^jJLx.  ,xato 

•>  rdoio.*.!  iao  ^xolo  rdrdxndit 
rdi.iccsaa Liao 13  rd^ctaflon  rdocra12  \inrd  >CT30,Mrd  oo  a  rdi  .V»  rd 
•:•  inaAtrdo  &vxn9  cnro  .rdxA^Honn  rd^.tx-  rdino  ,rdL»rdiirdnO 


1  B  yuX.aj*. ;  C  )kn«L».  2  B  «*•  ***».  3  A  ^ootLcm.  4  B  C  omit  from  ool  to 

^xa*.o.  6  B  yOoCx-.?  )o»-’sq.a..  6  B  C  omit  ).*,>  ^o.  7  A  ^»o. 

8  A  ^ir>  yj*aaixo.  9  C  oil^aa  ji«_X».  10  A  Joe*©.  11  C  o 

<ha.»  ;  B  C  omit  from  &a*3>  to  )-jcu?;  B  omits  j.n*A,».  12  B  omits  Jo©*. 

13  B  UJ^luoo, 


cuo 


K'&uiGa.'i.'t  r£lr}&\A 


CV.A^\r.r<'  K'Au’irtLsoi  ^oottA^ia  ovajao  ,r<l*Hooa.  gvm  sxo 

g&^gAul.^  rtlsoG*  ocas  cg=>g3  .^ocajjocna2  Gl^»&x.r<'G1  .cv^aio 
kLso.x.o'u  k't.xsi jja  cux..tao 4  crania  r^tin^ss 

r<£-o  .T-M  .^jjLik'  ^.lAnlxJsja  •>  K'sjsg.x.s  rtLuuXJaiAo 

,ct3^v.i^3  5  ,t-=)\  ia  ^imcu  >x.^  .  »cogH-&£xiA&A  k^vAxtj  cni.\^ 

^-=73  jVw^rC'  SAG  .k£uJS3  Avxn  ^  *^T=Z3  >-JDl  rdAO.TA. 

cn^ur^  rClsaarC'AA  vsor^o  .^^oorusnA.  ndrzjaK'lAo  r^i-XsA^A 
rcAr^  KLiJSa^cajgo  KlA  reft  an  1\  rdAa  .^a^ri  ^lok'o  v\^-=^ 
lx  IrvlsuG  6  cal^sA  cojxs^  rd5>3Gr<&  ca-ioG  .t<ii-Sa*cai« 

rtbvix JGJL.  ^3.1  KL^asA  K'H-XSoAA*  GVmG  •K'Iv.jlAgA.I  K'lv.XG.I 

.K^iGAO.^  ^so.l  rc'^v.x^j  ,criA  ^lua*  A.n.i.O  .K^.IG  rtf^uAcAs 

,SfV  ,i20  rd&jxiSAa  gIcllg  .K$U£a  ,cfx=3  Gcb  nelsasA  oos-SAo 
Aa.I^K's  rd3CT3 7  rC'iiilM  cnl.tTS  G X-SoG  .K'luia  >crA  jir^Lsb  ,sJ5aG 
o i^arc'sja  .  cnj..sa  gAqjl  rtlA  pdjiuri'  K’H-xsaA&i  ,^£\cA 
AviK*  K'.vsi.x  1  ^»S  nslixstsrs  .^1*»  ^3^1  j^VSaK'  Aa  ^1  JL\al  ^ImS 
rcftcib9  jCDgIuK'  rtlAsal  GGcib  ^AjAX^as  reU*x.sa8  ^soi  GT^ar^l 
jcnoA^ijis  K’&A^Gu  ^sos  oi.tar*'  p^HmK'g  .rc'.isa.x.i  rdwarAn  rdacn 
Ini,  sa?I  G'isaK'  rdlinK*  .rcW!x^Qo  ^iJznXju  k'sgtAg  <%^rsa\ 
A\x.TaiAvT<ft  lA’\a\^r<'  .cns*r£=>  ,cn  K&iiGAa-^  ^xuG* 

ctxlxA^g  rcfl\x.GS  »aA  colnX-G  .cn&OGlA  .cn&OCUA  G\=p 

Ja<\&  ^i.x23a.x.  A.5GX.t73  rtUcraAG11  .K'.t271a».i  pdsajLGsA 10 

kLsAa  Kftab  r^Ao  .K'ia.xcioG  rdiiijx  tjk'  ^  .rda^Kll 


1  A  q^—Isa./.  2  A  yOowo©*.  3  A  odpo.  4  A  >A.«jao.  6  B  Jfcu-ao 

oCx.?.  6  A  omits  from  yj*>?  to  A  blank  space  of  nearly 

three  lines  has  been  left.  7  C  £s^aA|?  J*o».  8  A  omits  9  A  B 

omit  Joo» ;  C  omits  ^o*.  10  B  Joo.a.o^.o  ),v> W  11  C  Jjo^o. 


CTXAJQ 


rc'Auio.mi 


rtA  rc^.£o.V^  .K'i.saM.’io  rcLjjsai  rC$\cvn-X.=j 

KlA.A^A  b\*  rc'v^u  rci.ai.2k  .  «n.o.lJS>3  rciAcv  ^i^aa  *^A\H.fia.= 

^ J  a^o  .rc'.VijjrC'  rCLa^'i^v1  ^  o^X  A^aiX  au-Z-Sk  rd.caArC' 
^»1 3  rC'AvA*.  •:•  ca.5h.v41  *^Ao  couifio  *iA  12k  .rdi.tax.i  rClv.v.o’v 
cn_»<K»r<'  ivsA.il  ai^apC'.i4  ^upc*  .rdw^Sk  .^iaa  caa  ,03 

OUMpc'  rdiHwnc'b  .Kii.i*mo5  ^cv^sasLii  cvi-'sjpc'  Kil  HaK'a  .Avoab 
Qocvjsa.irj.AS.i.i  .  iaar^  ptlaAoixo  ^cuin5wC\jc.jO  .rdA^aXaa  .Skflo cu.ii 
^-*-^3  cv.*  rC'i.fla.ih.  Kliv  i  \  x.  ca»3  cucmo  A  oca  ca_»Av_»rC' 
ooai  ^.2k.flaJS30  .K&dX^aa  Klsno^.^3  ^ujjsnK'  :w  .  rciaA afio 
•:•  H£Ux».za3  ^.cvr_»0  «.  iaa  ^pcrA  ,.iockx-r<'i  K^pclidia  ncUioiA 

.rc'^uixa  kI.mlAt.  Ajs-i  ndx..moi7  pc'.wo’i.’i  coXvXvaao  A*.  •:•  uso 

•  •  • 

K'H.^aaAAi  .v^  ca.aAcv.fioi  ^aa  cu  rC'i.na.s,  ii\a 

caA.toaxX  cvacirb  coca  ^*.za1^  K&vAta  rdjcA'ia 

i^z-»lfl9  rf-aiaiu,!  rcL.tao.j.1  ^.isLi  AvXAua  rdALz.  ^za8 

fc^cvcaArki  rdiA.Af<  .  Jk-So^v.x.K'  rd.l^.fia.*»  rdAo  .KlA^fiocv.  nX^l  °i.i 

.ocb  r<Ao  Avcv-2k.A43^v  aa  oi.aai^rC'a  cv.acwiAvK'  rd-ziLi.l-a 

•  v  •  ••  — 

cuvw&vrc'o  .A\aa&\aa  rdAi  K'wvv  K'icncu  >cn10  K&Ash.  AvAaivK'a 

•  «  •  •  •  • 

^?3  jx2kO  .rC'icv.si  rdlx.X  ^va.zai.a  ^cvcaJJSa  lu  uA^i  pdti  A^. 

rdaiA^a  Av»t<i  rCiaacvicn  ^ocaVA  i.ruL.i  .pCVdjicp  rdu^i  ^aaAv 
r<"AvAvH*»  ^.xaa^i'Avia  cuii. a  .^ocoAidnX.i  rdia.  ».*>&\2k^vr<'a 11  .rdacn 
.rCLaxaa-it.  ^acaXaki  KlizXa  rc'c^’i^ca^v  arc'  rC'Avcaaa^v 12  ^AXsaaao 

1  A  C  omit  0^.0  J^A.  2  A  B  omit  3  A  omits  4  C  i*>U; 
B  C  ;  B  ygoociA?,  ^cocu?,  and  uaoaio«ka*j» ;  C  >a>cx5o«au.^.»».  B  B 

6  AB  omit  )u--j^5o  ^qj^.  7  A  omits  U?ao».  8  B  ^aoo.  9  B  C  omit 

10  B  omits  wot.  11  A  <a*»1^3l{o ;  B  C  ^I^siio.  12  B  C  omit  )lof*5ot 
©  / ;  A  omits  Ja^=, 


P  2 


k'Au ices. i.i  r<l=ji\2k  ■:« 


v\iaO 2  . ^ocn A^.  ct3.t»K'  ^afioo  .K$v»\.i  r^ia^  tcnct.'ivSaA&A1 

.r <1^020^.3  K'.TiO.Acv^O3  K^cwoi^  A^.  ,yiAo  CUf^ 

•  •  - _ _  ••  • 

•rdxJSOJtA  jA&?o  ^ocn.uszj  jLi^AxK*  .^ActA  va,  i-i.tzj  1  K'acno 

•  -  \  •  •• 

^i.anVjsg  .Vx6  rd^rtiAso  ^aorA  cViVw^rc'o  .crA  O.t^ao  5  «^cu era 

.rdxJsajcA  ^QA.i^q  jA&qdk':!  *i»-a.x-»  yA  rdicn.n  .  ^i^K'o  <^oca\ 
cv^Siano  .rdasaA  jaiflo.i  >caxao^\*v*>.l8  rdsirkK'  K&Kiii  rdi^ca 

rcLto.v^.  .^&£aci»  rc'i.oaj^  cucvno  .crxrj  ooab  ^ocn.i  ,cfj  t<$uAA 

^jszjpC'o  .rc'ian  rdixA  Auvra.iri  k1x..iclo.i  rduai  cArua.i 

•  •  •  •  •  • 

.r^.lOen*  Av^o.vs  T-ir^  ^n.xxii.1  ja.i\.i9  .  ,CT3oHn.«  rt'H-xJsA^A 

.r£»&i?sa\  ckcA&o  .rdoa^10  cu^oirc'o  .r<$>cui&£a2fc.n^.l  rcli^usa  A^ocuA 

•  ••  •  •  • 

rdx^ajcA  A*.  Klir^rcV2  •:■  ^iiAx.11  vaa-^.***  )a^-  >L2ab\r?a 

•  K'.Tjiir^'  rdx.’iAxa  A:^.:t  vy*f^l14  ^viaK'.n  AurC'  .cao:%£p  rcA13 
<d^cAq&\-=>  Ava^cno16  .ctlAc^va15  r^^jajjsg  ^  ja^n  v^r^a 
.rdin.x-CV^  ^?3  K’&i^.a.i  vy*ncto  .^acn 18  cn*Av»K'.i  vyr^  }a*i28!n 

nd^i-T-raO  K$ut.1  K,'iax.3 20  rdlsa  ^.xA^oairj.i19  rdi2x*p^b 
.K'irCi^Aa  r^siscrAo  ndsa.TSb.  r<Llxx.  .S^is  ^.l^a^vsaG 

^kHxnl 21  r<ln.x\  1^73  rd\o  rdliii  rdA  ^  .'p^.'sn  r^lxSAvna.i 

A^.  . r^AAtzs Joj  rAo  rd^flo  r<lAi  rc^icU33.T^\3  rcli^cn  .^oenft^) 

f.Yx*xXub\zn  ^Lui  Oca.Jrc'b  .oo_o.i.0o  rd\  ^T=o 


1  A  B  omit  wO)Q«.oc>.\l^t.  2  A  omits  u/  3  A  otlojots; 

C  )«.xi>voi>.  4  C  yaj/  6  B  ooo»  0*^0.  6  A  C 

7  B  omits  ?  ««>fcs.s..  8  A  C  omit  «oxool»-»k»?.  9  A  B  jsff.  10  B  C  )j3. 

11  B  y  C  |m»N»  )l.  A'*^o;  C  U^|o.  13  A  omits  .<ho*joo 

a  blank  space  being  left  for  these  words.  14  B  C  omit 

16  A  omits  A^ol^o.  16  C  locno.  17  A  C  omit  18  A  C  omit  loot. 

10  C  loot.  20  A  1o^a,»o  U^_|?o ;  B  ^^fcooo  ks**,o  jaX^i?  JwOo. 

21  C  JtJL  (sic). 


^iO 


K'ncn  .rdxfio'ia^  ^\oAi  K&o.nxiflo.’i2  Geo  KLaiA.x.  rdaaAx.1 

•  •  • 

rC'rell^go.i  AA^o3  .jCOG^uK'  rtliaA^iA.i  la^voai  rtlA.i  .»£vx.nfo  AaK' 
g.-usw*  r^Laojx.  pdaka  cu^vx.K'o  cX^rrf  rfhljzn  Av*a  £n  GPnon4 
r^AuLsa5  vy^reto  .«xxAf^  paxoK'l  r<$uaQ  .G^uPOO 

Ax.  ^rso  Ktoco  jo.x.i.oo.1  AA^sq  gAg  7  .K$vaa^a  i^va6  ^raq 

K'co  .co^ax.sre'  iveJ.T  refArC'  .cob^x^a  iA\a  Axr^  rt'i&AoAKLao 

•  •  •  • 

klAg  .r^b\\zxxSo 8  rdA.i  ^.ipqcu  ^xxair^  K'i-a.vsq-a  >Gja  pp 
.co^Paua  iAia  AxrC'*  G’tjsoK'  ^.xXJinc'o  .ndiSPk  ^aq 

.^□cniar^i  cnAuaia  p£.x  ri&Aaq  oAxK'.y  r^Acv-^relao  >eb  vy^ 

.rdAxre'^vaac  re'tKAo.XKlaq 10  &ocb  r^aAA^ ^\ao  rd»crAr<'  Kl-lmai 9 

.Ar£-X.  r^A  }o.Taq  cbcoi^A  .t^13  reLjjLxaqA  K'ioJ12  re*  VvA i  v^<'11 
^xxa’’ir<'  po^x  vy-K'15  .^xaocu  K^-x.ir<ia>14  mjjJS0  t** 

r<lx-Gpq16  ^o^X  vv^rc'o  .^aocu  ^.i.xa'ire'  kiAk*  vy^*fo  .^xaqcu 

vs^rtfG  .^*aqcu  j.xxaxK'  ^.xaxr*'  .^ii=\  .  ^.aocu  ^.xair^ 

Xenix  vy*r*v  .^xaqcu  jj.xaxK'  Kli^oA^  *aqcua  rc'xA^aq  »ao.i 
ftjfto.i17  vyxKb  .^iibcu  ^x.xair<A  Klaox-x.  rel»G.ixA  K'cyAk' 
K'ia.Tsaa  A^xoa. 18  >1=3  oA.a.cn^re'x  vyxKb  .^xaq cx*  j.xxaxK'  rslsLor^ 
Klxaipq-a  coAnc^.  r<!.*Ajsq&vj£-aqx  klAg~x.  vy.rc'o  .^Iix.  ^.xxa’in^ 
•^rao21  wQ.jk'  jiflor^20  ^xaoex*  ^xxaxK'  x^vao  .^xaocu  ^.xxa'ir^.a 13 


1  A  writes  jeo^x  once  only.  2  A  Uoo^ico*  (so) ;  B  icuX  ;  C  ^x. 

3  B  omits  o.  4  C  oaojo.  6  C  ]lX>^  ;  A  coo.^o \ > .  6  B  C  omit  ]lsiQ.^o  >l^s. 

7  A  omits  from'^oc  cAo  to  o»fcoa*js  ;  C  Jls^.^.  8  B  jfcJXasJjc.  9  A  JL^ao. 

10  B  C  omit  Jfc^aajLso.  11  B  C  ^-(o.  12  C  Jica^..  13  A  o*xo;xXo. 

14  A  B  omit  JvXiJo.  15  C  omits  ^oacu  ^*xs»7  y>j?  16  B  C  ^.tit  Ji<*,aio 

^ood^  ^P.2>»7  ^X=>»  1  ^aSf.  17  B  w<x5?.  38  A'^-Uiua*  (sic).  19  A 

20  A  clqo)/.  21  A  B  omit 

[II.  2.] 


P 


aia 


nclsaartf^Aa  Hi'KjJsA^A  ^jiacu  i^\=i  .&\x.i  .^u>cucv 

K'ia.^rs  ..s.a,Li  .^Lucu  v^K'  ^ocaia^. 

.^ImCU  VMK'n  v^K'  CoCUVnA^  rd»l-*  Al»-  .rCLlizj^n  1  .,&v£>9 

AA^a  .cn.^.no&vx.K'  K iA  rciAKl^  ^ccs^sajL.3  K'-ijra  A\^zjo2 

A^.  ^lwcii  .can  icuxl.i  ^cn.so  . cq^d  tAsw  ^CL^.’sn.T..i 

.ca.v-.v4  >cn* \-u  .1^  ^cv\  Kli-floccr-ak  crA  rc'ocra 

GVaK'ti  vyrC'  .r^-x-^lJcA  K'duV.l  K'icv.^5  ^SO  ja\3\fior<'  .TA. 

^53  c\_sn.ciG  k'.tuaK'  KrdsutsaAjA  .ifiavi  .rdocAo  oocici^a 
cdcAcisA  jVu^vk'  caoAcuao7  i&oo  .cocAa^  i^aK'.’i  v^k'  ntfivilra 

rc'rjoaflo  cocusA^fior^Aa  ocaaluA  >»up  ,*|2k  jacvflajsori.i 8  rctjjiarc^a 

•:•  rciiaLSarsao 

.KiiiaJcA.i9  caiAcuto  As*.  •:•  a-ta 

K^sqA-^3  v^cnAiK'o  .rc'va.xj  ^sai°i  ‘a.-Dl  iivrs 

A^K'o  .^_iJL=)\  i-Ca^.  rC'Ha-saAixA  jVm^K'11 


*t 


loirs' 


^.’tiaK'  r^icn  .oocuirA^.t  rdsij  .slL^  As*.  ^c\ori.ia.2k»  ,A\x-Kb 

.pc'iixa  cn^vsojLn12  i^ua  Aix-rcto  AikK'  ocrUK'i  .r<Ia,‘i*»  A 

••  •  ••  \ 

.r^L*b\.TJsna  pC'AxAo.^r^Lsa  r^b\^a.x.a  •iAx.rj13  rdL*ocn  rc'ivJE-r*  AiV 
K'A\CUV3^?3  j_»cyA^,  . rc'i i.x.3 1 1  ,A\x.r<'o  Aak'  rd\  ^K'o 

Klico.i  *^gctA  ^luA-^a15  ^.Im  .^OJK'  rC-^^cp 


1  A  jui^pif.  2  A  3  C  ycu^so.*,  II.  4  B  .s^l»  .o^«- 

.  J-C£iX*  JXKX^Q^?  ^SO  OL.-a..,C»  ^o**/ 

,|uO&A  *D  >Cl^.  r>  C  6  A  JIGI.  7  A  C  1a\cuo. 

8  A  jamxi)  ;  C  omits  wcmolo^  toaas  *o.  9  B  C  omit  10  C 

ksoi..  11  B  C  wJu*llo.  12  A  C  Jfc*aa.*j5.  13  A  C  Jfcoa*.a=>.  14  C  omits 
Jii^.  16  A  B  ^Jj. 


pCix-D 


K'Auigan.i  rdaAix 


pdA  vy*.T»coA  rdsa.ix.  rdAiajoix-a  KLsoj c.  •:•  crxusa  vyi-^Axrd 

ocn  rdacn  rdi-cAvaa  rdAuAix.  rda3CV_»  rdArd  .  ndocn  ■v.V^nc' 

•  • 

K'AucnArd  rdAicA »\yT3  Aypix-O  rd-T-tax.  v^lj*  axo  .rdaaft* 

Ax-1  •:•  rdAxaoix.  ocn  rd-aacu  ,inA>rd  (*.vcn  .rdAifti»  rdrax  ^=a 
Audio*  .cnx-i  ^a  Axl  •XLxfloo  rdocn 2  xuAvx.i  rdaAvx 

.Aurdsaird  rduola  co_rj  xjAvxA^  rdAo  .Aurdaaocnio  Aurdiax-O 

.  •• 

pdAio^Axcvx.  rdju.’icuao  Aux  ord3  rdxXairdA  rdocn  AuAa  AA^aa 
.rdxJsaoobiAo  rd  jaxlo  rdiAoA  rdArd  .  r^>x;  i*?3i  coxa.ua 
^cu^rua  .rdijaaocni  oocA^u^a  .rd»iaLX.  rdxico  rducu  oo.iaicn 
Ax-  ‘q-mA^k'  ^kicnJ  Aural  rd*J5oird  rdxYxa  j-^ard  x^aax.  ix 

❖  ^cutd  laoii  rd-xno  .dHax. 


•  •jiaa.i  enAiaaia  Ax.  •:•  coxa 

.^cuAj^sotda4  »^isai  cnAvannio  corwi  rdaix.  i*cnx.i  AA^aa 
Aua  ^xa  .^ixn6  pool  iA\a  ^aa  .caiicnox.5  AxoiuAt  Ax.  ja*i a>  rdA 
.  pdAv^Ai-i^xa  pa.ii.aiA  .  rdA\^xa:via  .^oa\7  i-cox.  >u»A\rd  .  rdAxAaa 
vr^rd  .  rc'inna  rdit.lA  ^A\iA\i  .rdA^aoV^iOrd  ^.Imcu  imx-i  vs^rd8 
.  rdncvA  iaardi  v^*rd  cnixjjAo9  rd&oAxA  .  Ai\Am  .  >Avaa  ixardi 
>cnoAurd  rdncvA  .ooordaaxA  oocn  ^A\rdi  rd2> cuAni  cniajj 

iaardi  vyrc'  rdArdx  ^jxxaaxA  .  xxaitdi  .rd^oal^iGfd  rc'ocn 
^=3  iA^flo  ^ocnAx10  fdHxXaAAA  Ktarn.’m.i  rdacxaia  .yxaui  .rdooA 
rdooA  oixardi11  v^rd  .rdix*Jtd  rdx-iAva  Ax.  ix  .rdxaordAt 


1  C  omits  ^x..  2  B  omits  Jo<*.  3  A  C  omit  U»j'oa>  ©/. 

4  C  ya*X^oJo».  5  B  ^soo  Afotax.  6  B  omits  yjxa.  7  A  J^osj. 
8  A  9  A  ©*i.x~o.  10  B  C  omit  yOo»^a.  11  C  ixai?. 


nc'AuicxzjJU 


cur3ca.io  .rc'xax  ^cucrA  cu&uKto  rdJcriA.  ojxo-dg 
.r«L»Hocrx»  Av.  .^CUK'  v^cnK' 1  .tob\b\r^  .1^0  .r<L^CUVwflo  K'.iocaA 
Klfloia^K'  ^ocas  c\1“j\o  r<Lioa^  _  CUK'  cAn.x.o 2  .cai^s  A-i-n  Atr-tfa 

•:•  K'icuxn  &u.zA 

rdA^aAcus  .ndl^cra  j-toAir^  r<Li:sa  3  AA^fl.i  kA^cA<X=i  ^flocu  1^. 

KlxJSJGcrb'Vi  r<L^.ird=j  A\acn  Aurc'  K'.vu  r^Aisi-x- 

rtlLscu  ^50  TUr^  Ktoen  jASk^vTJsn  kAo  .<3Koctj  K'iai-Sa 

au  .rdAjsa  oocn  ^.i-Sn-xci-tTa  K'.icn  K'&isijr.  .rdA^g.i 

^H^AjSq  r<&m*>  rdsL^ra  .  re'oen4  Aix.oaJ5q  ^ocnAin 

k'octj5  kA^cAcvs  oA  ^QDCU  ^1.1  rd-JCTD  .  ,cnCV°A*>  orx.xJ3oosn\  OOcta 

rcAo..rj  ^3  c oz^i  .sAx^K'g  .  craA-=>\  pAiX*  .cojao.\^p 

pa7  pMJSa.i  co^aA^-^pa6  •:•  t\a&\rtfn  .  reU^aooru 

iJSWK'ci  .*Ak\a  re'en  K&^UK'  .crA 8  ijsjnc'o  .,-Vat  i=»  ^U»c\A 

.cruc-Sn-i-O  cn&cA  cri  ■*.=}. i  K’^ivx.  ,cn  ^c\ 9  .  rcto  ^iwcuA 

^».iu  ttLsso  .^j[.i.r. 10  r^ian.^Axi^  canlojao  Auuo 

ovsarc'  p^Hwr^O  .'.ilx.  rduta^G  ^ix»u»  Kl-taA^a  Aujj.T  kLiIt-.i 

rdArC'  .  rd2k_ir<1^3 13  AiijuoAxrC'  pcAo  .r<&X-Li.  K'.TjjO  ^*Axi.:i12 

.cafloi^A  rd^nd-Lso  cuxiio  . K'.jaa.^.ii^A  r£Jxr<Aia  cncuLrjonc' 

•  •  • 

caAik.  evA^O  .k*»,V.\.t.  ^ooaAik.  cn^cisa  )aft.o  cmi^r^O 

caiiAyO  .rC'ocn  ycnoAurc'  c\ .u cn^>  ^*.*|  pcL.tsjapAx  .  ctxxsb  CXGi^p&xK’o 
cn-floi-^A  ^x4X»‘vsa  .ta  rd^rc'A^oA  jaGX.K'g  .cn_»^\_.rVo  r<l^r<A^3 

ooa  ^rc'o  15  A«-o  .r^LsaoK'Ax  A\cA  cn_a>i^A14  cnasvoo  .iK'kLrj 

.. 

1  A  «^3©*{o.  2  A  o\o».  3  B  C  ^20.  4  A  omits  Jo©».  5  A  C  oS, ; 

B  omits  o»ai^>.  0  B  al&bkX^o.  7  B  w«.2>J  y-so  ^  .^l~cu^k. 

8  B  omits  9  B  ^50.  10  C  Jiaao  oxio/  )jx*»|o  .^Lt.  11  A  C  omit 

r? ;  B  k~f.  12  B  C  13  C  omits  U»U-  14  Ut^V  15  B  C  &?. 


rdAuiaa:ii  KiaAvs 


K'ncal  alaox.  «jicol  iaarc'o  .  ca.l^  rdAvr-x-nV1  .  AiA  rd^w 
.rdliAvoa.  rdAva^-i  cv.lo.x.0  .rd-X-ixla.i  ca.a  Aurd.i2  r>dl-»A\a^ 

.  ^cvicn  r<*  i-\Ai  caA^.  oooa  ivir^i  r<Li-S73 1 3  rdlt^i  Aval  a  Avrc'o 
.A^A  fZa  rdA^AM  rdA.i  rdl*AvaA  £a.±.  Aurd  .^cvcal  ov^ordo 
OV-m  .T2iO  . rd A  1  cnOK'Aure'  . rdi-^Av  «^c\cal  .cal  ^oAvxlav 

r^Ava.^H-l 6  rdH-\Av  oi-Jaancb  .ca.a  aim  Av  rdl*  AvCVsA  rdx^Av 
O-acncv  ^ojk'  alaox.  .rdiAail  ^xjjL.i.u.1  rdvov  ^A\lAv  ^sa.^-  Auk* 
»cnicvpdA  aliwO  rdx»Avaal  rC'H-i^Av  olax.  n^o  .rdi*Avd:*,  rd.Tca  ^.1 
AuK*  .^cvoal  •ixoK'cv  rdi-^Av  Aval  rd-iAan  v^ard7  vi-i-  .KAv.i*.TSa 
^•ixorc'9  cal8  rdird  ^ai.i  rdAxal  jjx.m.1  ^aaxa.:^. 

.1^0  .AiA  r&qXM  Kill  rdi.»Avcva.  Av*rd  .rdH-^Av  cal 

^cvaA  Aurd  rd^K'  ^.toi  .^pcal  vmrd  ndu  AvdA  rdAxa  rdvw 

pd^-iAv  Aifc.  rdli^.  rd.tJjA  ^Avpc'.i  all  ^vt?3rC'  .rdx»AvcvA  rdiico 
^AxlAva  ^cvca-ixa10  cdJLubtcv  •rc'Avcv.^i  )a.^.  caA* vuo  .v\Avi*.T-S«.1 
rdAxrA  ^.a.jjlX.a>  rdvo\  ^aicn  AKb  .Klxordjaoi  rdxa.1^1  rdVo\ 11 
rd\o\  alni-o  .  «^c\.i cn 1 2  pdAva.^-i  iA\.a  pdxAxo  i.vi-o  .  v^a^r-di 
r^Aval^13  .sAjh  .rdjAAX-^al  rd3_»Ava.2w  pai*.  K'igA  ixi-cv  .pdAva^i  ^xa 
rduAvaaA  rduA.z^3  K'vm  .t-^o  .ca.icnia^.1  >.florVo  caxa.2*.  .i  a  s.i 
K'v^  A\*al  ^curd  i.vL  rdVoAo  .cnAval  rdl_»Ava;A  can  ax.  .rC'voila 
nd.l  ca.^  ►a’i14  Aval  rdA,  a*i-i»oo  rdiaca*  rdAvrd  .1-^.0  .  r<l».icvai«i 

V  •  •  • 

cal  rdird  ^alxxzv  rdlrdo  A  «^oAv-i.acai  pd-lJSO  .^oaA  ^xonfa 

1  A  C  omit  c^o  2  A  omits  from  k~.{?  to  jLuiad.  3  A  C  omit 

Jjoc?.  4  B  JoiotX.  C  omits  LoiA^i  .  '  A  B  omit  j  ^  ^  ^  , 

7  A  B  )La^o.  8  A  C  omit  c*^>.  9  B  jj^ido 

10  C  omits  yooajso.  11  C  ^.Jof.  12  B  )/oJ^  yOo»j-x>  'W.o  .)lax.ji; 
C  '^-cia.o,  and  omits  ycuo*.  13  A  omits  14  A  C  omit  u3>. 


K’&uicxai.i  rCa£\a. 


JJ ID 


Ticpiar^G  .ani-a  Tacni-ar^A 2  ^jfurc'  a»iA>  r*\c\\  ^ActAg 

cni^QO  .K^v^io  ^acajs  ^ai  siixsa.» rc'a  . jUACa^trlA  ^cur^  acnl 
^jfvjaiAxA  •^CUK'  i.TX-  ^a^.i2kG  ^cur^  AaGr^  rc'^\»TD.i 

K'VgvA  ^jo.src'  Ajax.  «jxxaAVx.G  .KlA^coi  cni&ia  A^aa  .t»o.i  ia 
K'iiK'  jXkG  A.T-m  ^CLJK'  SJ-^.0  .*.iAcn3 

.  ^evsa  Ax.  .i  orAsutcrA  Aa^o1  .A_»iox»  j.ia.1  rc'iiiai.  Aax.G  T^J.V^cvaJ 
Aa.aA  Aaor^o  ^jfv.SK'  Ajax.  .^*t  1&X..1  K'tot  ^AcrA 5  K'vmG 

>la  K’H-A^acra  {.aa^\ 6  GO  era  ^\*rC'o  .  A-»i-Oa*  >Ia.i  K'ixoL  71 -i»- 

TarwaA^  crA  oi.TJt-7  •TAi.ioK'  ^aa  i^.i^ciaa  .tag  .rditefe 

KlisL.i  kIaAdH^  ^as  cyA  oi.i&x.K'8  .ViO  .r^A^oxAc  rdiiAaA  AxrJj.l 
.K'&vacnctaaG  Klii.19  «^oorA  ,acn*o  ^ocnlial  rc'i-r.  .K'&vacoaaao 
^OiiK' 12  cvA-aoKb  .^oenAL^.  ^Avlaa.i11  K'Vcw  ^cuefA 10  ^k'o 
.KLa^CUSkA  OV-mO  r£.*x_i_x_aa  .^-^O  ,^ocaj’ca_ar^_\ 

o.rio  .k$ucuAg  K'ictaao  rdacn.io  .rs'tGt  *jcuctA  oAnx.  ctaia 
^Acra  CL^aa.iG  oCniaK'.i  r^cva.*iri\  rd£a.T-2»-  oAiKb  .rcljjiord.a 

rciAo  .rOio\  _  cvicrA 15  CU3J1.LO  aia.ao  .rCwiGK'  .1*  Aa*.  rdiAiO 

•  ^ — ___  •  •  • 

^iiLiPt'  o&Kb  .7a*xa  ^ocouaa  y^.i  o.aA^o 14  oiai&re' 
K&o.a_»i.jaA  O^vrc'O  c^tot  ^cucoA15  cAnt-O  cuji^x.k'o 

rdaaa*  Gaia  caaG  *KL*aa.i  rd.i » \a  A^-  CUa^uo16  .jCraioK'.i 
r^A.I  Kl l_»^\oa  ^GoA  ocalo  .  K^CX^.1  A\gA  KiGKlA.aa  K'^rC' 


1  C  ^\oio.  2  B  ^po**a/  '^►^2©.  3  C  ycuci*.  4  C  '^>x.  5  B  C  ^ojoC\. 

8  B  omits  ^*>t.  7  A  C  i**.,  and  A  omits  e»i*.  8  B  ijk**,/.  9  B  C  omit 

O  Ua-?-  10  B  C  cu\r>oIo  .Jlof  yQ.jot  &l o.  11  B  C  omit  ykAiao?. 

B  yOoMooU  ycuoi.  13  B  ^Ao*\.  14  C  w?i/;  B  C  omit  o^o. 

B  C  oi|o  yQj/  a.\n*.o.  16  B  C  omit  oal^o. 


12 


15 


rd^uionii  rda^vA 


VC 

^cv-Jcp  .pdi.n..*rdrs  rd.&Ji.nraA  a..=jca .lAvd  rd.iAa.i  rd.aA.ro 

Osina 2  rd.J  cri^  oAnx.  .rdA2k.*<ni  rdr.a.:o.\A  rd.i0n.2A  <\i^X  pc'1 

ruA^i3  rdiO.\rrd  rdcn.T  .^irnrda  j.- icn.Qa.ro  .1^  oocA^Vi^  pa .in 

rdA^a-jA^iA^aord  aJ^AAi  ^.*1  k'AvjjJ  •:•  rd^c.^\.m  si 4  -\r<n  ^ 

^»!  rdi-^or.6  •:•  vroi  rdi^&i  cn^ox.ox.jj  A^.5  .^cvim  .^sird-A 

rdAi  rd&aenArd  \ird  .AuiiA^pd  rdAl7  ..VsA  ^.m  rd^iu  rdAl 

(■luCu  .cniA^s  ^.ro  an%ii  rd.iroa  ^»i  rdroi  •:•  kLuj  rdYanrg 

KliAi^  ^.roi  r£JL.L*xZp  rd*ii  OctA  rdyuuroA  >ai\T-rd  ,V3\  is 

lOi  .irard  rd.3cn.Tl  rdroo^k  QajJrda*  >iroa  .rdJLu  ckscn- 

•  •  •• 

rd.VM.J5a  .rdAuaoA.=j  cnAAi9  rdA^  CUjlA^  H  A^flo  rd  ^r«  (5r\..i»-iA\^rd 8 

rd.ro .10  .rdiuidroL^rai  rd.Qa.aaAg  rdilro  .rdroia  rdiro  <\n^ 10 
.rdk»iora^ro  rdscni^xm  pamcAi  A\^ro  .rdimi  cn.ro.Ti  rd\Trd 
rdroi  Onaii12  .  .a-eka  ^l11  ^cvA^aordn  .rd.l.nioa.1  rdoai  ^O 
.oirordi  Aurd  .^nai^,  >  cools*.  ja\A^>rdi  ^*i  rd.oo.j_Q  •:•  rdiroa 
.^.oiird  rdn&un  rdluannl  oocn  ^xlsA^i13  ^jCUcn  rd&cuo  A.^.i 
pocnisrd  rdoob 14  rial  rdlA*rdi  rdfia.in  As*»i  .airord  rdiiiarda 
^»l  >cnoi*rd  •:•  nm-fla^rd15  A,V*»  rdimA  .  >  coals*.  rdi.sTOo 
rdorao  .poird  ca-iro  Aordi 17  rdik<kl  rd.oo.i-o  As>-  »s>.,-3  n<krd16 
**i  rd\o\  •:•  rd.T.a.ro  i  cdtA^om  liol  cnraix.  ^icn-Sw. 
t-»\a\  ^»l\lli  .cniroA  ^^ocas  ^sia  tdioen*  rau i  rdaoo2ii18 
•»^i<krd.T  rd.ljD^vro.3  pd‘{a\19  rdrdrolvx.  ^aco  .rdx.iaa.1  rdAo liras 

1  C  2  C  c*an;no.  3  A  aa^?.  4  B  ©»laa^*so. 

5  C  omits  6  Boa-loo.  7  A  Do.  8B^il,  C<Ail;  and  B  C  omit 

9  A  omits  oa.3?.  10  C  naj.  11  B  C  omit  12  C  naj?. 

13  A  ^u^>.  14  C  omits  Jooi.  15  C  osju^oo/.  16  B  '*a&Ui  ;  A  C  o^aol/. 

17  A^olo.  18  B  omits  Jaooo?.  19  A  C 


rC'Auicuam  rd=jA\a 


<\a 


ora_3c_*»  A.^.  •:•  .vsn 

cn.^zA-X-PC'  .K'xi'i.x.  rtfAAtAva  ^xiLr.  b\&\  iAvra 

Klsojc-ra  .K&cisal  cnisaA  pc'.A^cut^co  .^axsTajc.  i-=  k'.iocq*1 
cnAiacv.i  £\ccn  ctx.Auk'6  .KiA^cui xo?  »va^r^2  A^cuikflo  cnAuini 
•:•  rdx&u&ut.  rOvj.i.ra  ^jvsaA  tcncu.^Axj.1  yxa  .  rC'H-x.'iaA Av  A\ix=3 


rd-vt.Ava  K'^vrscvi^.i  pd_s*3CU.t 
orajsqj. 


AA  A\: 


^.uo.  u uui-j  ^  1 

cocv^xOocu  cuocn  «^T5aA  cqj.t.i  Kla.iii  •:•  ^ouia 


orajsqj.  •:•  cocv°xx£»cu  cuocn  ^r-sn..l  cqj.t.i  ^».,  -.-  ^ 

r^lA^CVjA^iA^OOf^i  ^.1  CQ^lJL  •:•  Kbcn  K'ixiAvSO  ^_CV.T_»  P^=3r<'  ^.=3.1 
Ax  >ca.t.^x.S>30  »cocv^r<'  A.X.  jaio  p^-ja^ot-T)  cninm  even 

r£xzn&\o  ^»AA  Avn  cvcb  cuocoo4  .K'cvcn  reSjjAtio  oocxxx-^cvA  .cax& 

TS’arC'Ci  _  TJS3  cn^aiAjjpi'cv  .enJenmM  rdooi^ra  re'even 5  rc'-tni  .-Lix. 

•  —  •  •  » «  \ 

v\A  rc'acnJ  KLsaAi  .rdA^j  Av  Kl\  aoJi  .AuK*  “m-iAx*  K'cn.T  .cnA 
pilxmjj  .rc'Avicv.n.ni  K'icA^a7  •:•  rdx.ta.VD  ^ta  vx-rsi  }a.vsac 

.rdi'Avta  .v^8  .^pca^wusajc.  ^Aonct  .oocn  ^aerx. A\* rd 

.ooob  ^xocn  voclx. Avrtn.*i i  .oisar^  rniaHwrd  .*^a-xta.jc. 
kLAkLx  •:•  Klt.iocQ-»o  rd-xJsaacni  .^acaxjjAsio  ^xjaHA 9id  c^AAAv 


»*an\  y«gi  gpvid  Ax.  Aveven  rdsaxjao.i 


>cn 


^K'1 

rd_x_ta  A  .j  cv> .  , V -»V 11  Avacn  K^.iijsa.f  pdJ^rd-X  ,cn  cn^Aurd* 

^cuiax-cwxA  . ^oo v2i  }axJ»AtA\rd  ca^a.i  ^l12  rc'i^.B  •:•  rdv=j.V».=» 
cnAvictnnA  oi*cnv-s  iA^-i  Aird  rdxcnAK'  rdvtavsG  .pc' even  .n  |\^.ta 
^ta  .Aurdix* yn.ta 13  ^vrnA  ,cn«xx.n.Arc^  rdJCU^jird  •:•  ^jrjsa.i 


1  C  J?Oom|A  2  A  c*.k~*{o  .Joot  Jjjafcoo. 
words  o*a9'^x  ».o***ooo.  4  A  oot  ooto. 

7  A  C  omit  o.  8  B  C 

10  A  B  add  C  adds  ooo».  11  A  V»jxiia\, 
!S~>U>jLajiO. 


3  B  weta9U>,  and  omits  the 
6  A  omits  loot.  6  C  omits 
9  B  C  omit  ;  A  omits  «ot. 
12  A  omits  13  A  C 


can 


rc^uicus.i.i  rd=>A\^ 


rd:i»JtaAA>  ftaflU.12  ^so  .rdx-w.i  Oo3  Klxjsova.i  .i^Jrd  cocuA.oa.fj1 
cl\jLsoA5  »ii.o  .rdiiAa  rdiLso  *^ia4  j^aird  .crxsa.’io  ooi-^a 

.rdwAxA  «^OcaA  A\OCO  >COG  .>C0G:i_»J5»AAv’f  KlA^l 

cni-ra  .oocrb  wc\oA^  cA.i  AA^zi  .ciA-SoAix-rd  ^ooaV^  cAq 

K'iijtrj.i  AA^soo6  .rdacn  JLsnAtrd  rdA  rdiaca*  rduvardi  TJ-\^ 
ij»rd:i  v\*rd8  . k'&x-^a.x.:!  rdinA 7  >crj  A\ooo  K'&uao.tq.s.so 

>JSa^.  v\A  ^vA  rdltd  -^x-TJSzj  rdA  ^rdt  .rdand-k  *jx^2a_xA 
A\lfd  jma  rdA  .v^  rdlrd  .Vai-V^o  pdA  cucn  .K^vuso 


rdA.i  Axa 


03  ,5a 


Ark  .«d «...«■«  t-7  K&arAjsnA  Acvjk-ivi 


.^JVXO  djjLkisq,!  otusaio10  cni^a  caA  Auax.9  rdAo  .rdJcaA. 

rdxxx.aa=3  isard  Jk.coc^.11  ,i»io  .ArdrL  rdA  rdt.^na..!  K&CiA-XaA 

•  •  • 

>03a:uJ»AA\i  pdA^i11  -^S-rd  .t^.1  .rdOkJt.rd  rdlrard.i 

.cuvu.l  rdia .Tfiao  >03CvV\j.i  rd<&u&u»^  iaAa  .fdioo2*.i  ,ooci2k*icLa  jaxi 
•JT-50  V^aen  rd.50  Aai  AA^s  .rd-A^x.  rdx  -a  s.  .00 


•v*^»rC  .tn^jxa 


rdooo 


«^CvA^rd-i:t  .>03cArd<\.x_=3  Oa^raa  ooa.xA.DQ^a13  ,^JSao  ^laAcvA 

rdioa^a  ^oonjano^  ^ovx.3a  .  rdvrziaj  ^jSAvna  rdwJLS]  rduA^ooVk 
Au^aA^rd14  ct3u=jo  r<b\n.*h\L.  AA5a*»A>rd  oijd.i  AA^tj  .rdxjsoi 
Clx.:vi>A\rd  easo  .rdr_.icuo  ^50  Klai.^ 15  jjA'Avz.K'  crua  .rdA\.TM 
rdA-vx.  rdArd  .Qaarc*  rdx^.ixs  tdJco  ^arda 10  .O.xQajj^rc'o  rdaoin_^_ 

flu  tdAardo  .rd.icorj  TdA\cxifla.a573  cisco*  rdA  fdlH*»rd  rdA\oastd3 

\  •  •  • 

•:•  ^Au.ioAt  >.1=3 a 


1  B  ^ocu.\Afft~>.  2  A  osuf.  3  A  C  omit 
E  A  C  ^Jk|o,  and  omit  cu^o.  6  A  ^rr,,'fc!  ~  7 

8  A  omits  «^»/,  a  blank  space  being  left. 

y-so?.  11  B  C  J»Oom?  12  C  k»o»Oj *<0.  13  B  A\30 

15  A  ko.acib»  cu*ikl^<k/.  16  A  B  ^s?>. 

[II.  2.] 


4  B  omits  yj», 
6  A  omits  o.  7  C  Uaik? ;  A  Jklsa^. 

9  B  o>^a\  ^>Ai>,.  10  B  C  ooo  9 © 

1  Q  T*  .  V  *  V  1 A  S~*> 


14  c 


o 


K’&uicts.i.i  r^Ls>b\A 


.1X3 


.ptlxsoi  Ai.na..i  K'i.n.^  rc'cn  .K$\L».i3i,A 

^>i  .rtfAx-i-s.i 2  cnisaA  oi^arC'1  Ard.s_.i  rd^_*r^Ao  .cniA\-3  oAt 
oluisaAdi  po^_  kLij^A  Acx^r<t  k'AjK'3  r<l»ijcjio  &U3  oiArc'  .TJSar^ 
^2aA>  .re’a.fcAfr.sao  rd*cuc33.i  K<A\3i  k'&vA:^.  K'o.jiaa  K'cno 

K&cutJr?.!  rdiLia  AuKlfla-^aa*  ocn  K'-isvs.i  AA^Jsao  .<-A  gad'A* 
.r<l3J^Al  r^.ireli-.i  reliAaaoxA.i  v^K'  .  oocn  ^ru*  >Ax.iored 
^a  ^oAaa^vl  K&oxirs^  pd*_aaAjc. i c\ pc'*  ^oonAa  pc'Auo.i  r<lia*rc' 
KLAxjjls  ^noi£  in  s-rV  .^iaiAA  Ktoob5  ai^l  KVCx^flo  cocA^iV4 
rri.A  .io.  .K'Avai 7  k$\Aa.  aA^n  K’Axxai  ’  cniaan  cnAiocnAr^.i 
Atiartlaw  re'ocn  rdli  red  re*  .crA  Ktocn  .aiA^aa  ^3aA.i  rc'cvcn 
r^re'J.l  rd»Hocai.i  K'liiijsao  Kla^H*8  ^sa  Klai  TJK'.l 

^oaAaa  aa.fcA^aa  .vw  ,K'i\ia  cnA  iA^J.i  Ktocn 9  3.110  .cn&ioA 
polx.ior<d  K’^vuiur^  k'Au^o.i  ^aa.i 10  ^cucn.i  AA^sa  .cnAicira^. 
S^rcfc\  .K&viis  oocn  ^Aa£»i\^a  r<&vi».i:=a  >13  ^aa11  .oocn 
K'^x-mlJc.m.A.i  v^K'  .^oeaA 13  ,ocn  ^>.3^133.1  K&cis^. 

K'ia^  .sir s'  ^oJ^ia.i  .oocn  ^ocn»  ^0.1  cn  reiw^.i  K'.irel^.i 
%_sk'  cnA  Acu^.io16  .aA^  ce&cis^.  )cl^.  >cn 15  rc'AvA^.  k'Axjls.i  cniaa 
AA^sa  .rc'ocn  Kll^Avra  _i,jsa.i  ctAiaj  ^sa  .1^ 17  .Kfcvcn  r^iaa  red 
rd»rela>  red  .coaa  oiawAvmaaA 18  A\c\ca  ncHd-i*-  K$uii\ir<'  K&G3-.1 
,V=ao  .rCism  K'virtd  >cnoAaaj-i  cdiiMK'  ^ix)  .1^.1  &»ocn 


12 


14 


1  B  2  C  Jk-o  )f  vn\,  3  C  omits  4  There  is  a  blank 

space  in  A  where  the  words  ^aol^.  jo©*  o JJu^o  aooio/  should  be.  6  C 

omits  joo*.  6  A  omits  Jfcx/o?,  a  blank  space  being  left.  7  B  omits  Jka>». 
8  A  C  Jja.6**  ;  C  9  A  C  omit  jo©*.  10  A  ^ao.  11  B  ^ao? ;  A  ^aoo. 

12  A  ^ao  ss{o.  13  A  {-.o*^..  14  B  omits  J?)^?.  15  B  Jo*  (sic).  1,1  A 

c*XcO>j  *0  (sic).  17  C  «.:©  (sic).  18  A  C  ^^.mao.^  ;  C  ^aol 


K&uioa.i.l 


.r^x-ta-ficA3  nC'CU.A2  ja^Kto  .relsH-^1  .Kcq*HA  hOor^O 

.scnla  .r£L»'i-ijza\  }tx xars'G  .  re'AxsAcn  K,jx^x\  .scale* 

rd.T-.si-x>  £73  ^.ayo  .rducA.i  rALsaia  rcfirdAo  .  K'AuxSi Jtsa 

rdi^m.  .^xi x&cua  oi^uo4  .^xsAk'  rdx-sijjA  ^x*ga  jjA 

kL^tul  oi^uo4  .^xAk'  r<l^.=sircl\  ^rtfip5  ,-xjcv.i  ^x  *».mA 

^33  ^riK'  Tx-^  ^T-daK'a 6  .rclxAA^G  ntlxJ  ^.ta  i\**>  .^.TxH-2ifioK' 
^rsa 7  .s^ncp  KixAA^a  rdxjo  p^’ia^  ^va’i^  .KlisAt^sa 

A^.l  rdsax  A^-O 8  relx.sa  A^-  v^cnc*  k1je_six»  ^ss 

.cp^o.z.x^jl  jjtia  .T-\^ut-K'  .vw  rdsxA  cni-^tG  .rtfikx-xs-. 

.r^'AvAiaiK'  tsAg  .Jt.iK'cv.*!  cn&tisA  .  rt'lvxia  KL^sire'  paxoKb 

.  ^xjibcu  Kla^s-W  il\s  craJSix»i  ivAAo  .rdiaiA^lJOl  coxa-Ao 

i-s&iau  KlAn  .relx.ajsa.'i  Kljo_»lvik-  pc1_oocv_si.iA  ^.rr^-^i.r.pc'o 

T-xxl.l  Kllst  KlAy5q  *^G  .KIxctAk'  rdi H-d ClA  jCPgAuK'  rAsjCuA.H 
rdhA^xA  x-  cA^ja.1  o  .apl>a,-Si.s  pcUxi  ^Ai  ne&ctsA  .sa'i.nJG 9 
r^U>£&.  T5.v  ^d.tdcA  ocncilx.3  re'&axsi 1  rdl.sa.xiG  .cni ouan 
rdfloccsa jlA  rc^vfloK^x.  >J»  ^x.vcno  .rdlvaxlvA  K’ix.ct  .rdxfloccsai 

•:•  cnlx.i  kIxx^'  j  a  K'lwu  1 1 
.*jrJ50.t  ca»^2k  lx.  •:•  ^33 

AtcA  >GPo:u-SaAi>  £n  ^‘iAt  isx.12  .rdxj^Ski  relist  rdA^sa  ^*5  .V*. 
.^oitird  ^xlrd^Li  rdsai  Tsard  .i^13  .cas  ooab  ^xcasijsa  rdAi  xird 


1  B  2  B  Jcuj.  3  B  Jw^clod.  4  MSS.  ifcwo.  6  A  omits 

6  A  C  7  A  writes  ^jso  twice.  8  B  C  omit  ka.»'^SkO.  9  B  oo^ajjo ; 

C  omits  oojajo.  10  B  Jialaxiix.  11  C  J«»j9  «-o.  12  C  ^  ^jl  >**, 

k*>?  •  wsojo  c*a>  ooot  J)»  ju/  ic£x  aA)  >vow\  *jsc{o  .wo*oloa\l. 

13  C  i^olo. 


K'^uioaj.T’i 


^Aar^  crcuaaG  .A*iai»  >jL=i\ 2  ntfiAoAr^Jin  A\c\cn  ^g1  .r£\*Jsa 
r dx.GJaa  .relraj.A  ca.»iA^  A\^aa  .ntioa^iSira  rdArc'o  v\C\.1m 

^iau&voa^a  criAjaa  nA.xsre'  Ap*  .r^v=v..o©cv^A  ctA  r«^aa:iS3 

rtlsa.n  >onock»r<'  K'iiU.s  .oiaarc'  r^liHwK'o  .K'ia^n 
v^*K'  rtlAw4  crx.’Sl.iA^O  .^GJaao  3  v?\abvznc\  . rc'i cucn 
^Acn  £n  good  r^aan5  rc'i'TJtrj.i  .GTSar*'  rdiH-wK'G  .K&uiaA. 
K'&U'icUt.l  K^uma.l  ^Acn  ^aa.i  kLls.I.i  rC^ui^ao  .r^-SnA-^-ra.l 6 
•:•  rd*.i^  K'n^rdr*  ec'muci  rc'-iAjh-t  r daoiL  jxa&ixjaaG  .KjA.-r^ivan 


TJSni  cnjaaG^  A^ 


ja.aa 


.K^i.n.Var^  po-a-  cnii  Ajh-o7 

.V^.flo.1  pcLIam  Aa.o 

^jcAi  r^Liznbx  .cn:van-^»  ^aai  ^.i.aicu  i^xas 

r^jjaa-yA  ndjjaa  .°A*xx.  rtfiA^u  Klt»G.i=jG  .K'HjjaA^x  i.oa.a-i^ 
rdij..iJSO  Auajc-  .f^'i.asJaa  ^50  i^\3G  .rc'A\l*^»>  rdA^iirj 

r^ixijaz)  v^rc'o  .A*i.oa_>  >jl=j.i  r<A^ii.x.i  pduiaa  n.aa-2*-i^l 

vy^K'  ^  vntl  K'rU-aaA^  i.OQ.^i^\  i^\=j  KiaL\o 8  .r^uHo 

Amia  i^va  K'iaj.vazA  ja2u  .lao  .r^Jxso  ^i&G  r£iu_aa9 

AuK*10  .^cA-a-\  ^la^iKb  ^sa:aa*r<'  .K'iiajA  rdx_ao 

oocw  k'.tHm  Aauaal  rc'ii  ^jaad*  ^.Taar*'.! 

rdjsoa.*  14JC3  r^ii  ^gcoa&AAvi  oi.azjK'  kIitjjK'o  .PC'^irAanc'G  .^jjsa 
^  .racial  G  .rc^iai^r<A  GpAxGcrArC'n  rcAx*x=)  iA\=>o  .coco 

K'^'iao.T^  ij*soa  .rdaaj»L^..i  k'.tsAgAus  i )d3ftia  vn 


1  C  wo*  «o»o.  2  C  <+±2>i.  3  B  j-j20-0*  4  A  omits  ju^w.  6  A  C 

Joe*  J^sxo.  6  B  C  fcA*.  7  A  )tf ;  B  C  Jj^-qd  y&>i  o»»»'^sa.o,  and  omit 

Jl^^Vo.  8  B  ^.»to  iioo.  9  B  ^J-v> ; 

C  >lo  yOoMV~»i?  J^ae?  Jj-»J-ao  yh  10  C  kAo  ;  B  oijsoi?.  11  A  . 


rda 


rda&A 


rclx-Coio.^  1^.  .v\A\©^Ata  v^LSa 1  Atoco  rd^-aAt 

Auoob  A\jjsa  rdAo  .cfA  &uoob  yx Ai.  -^A&o  .vs^=jgjA 

r>  cy><vft  .rdO^ocv^oodA  rdA,.ta  .Tn°^o  .rdAiAl  ©rd  v\Avsacx.sa\ 


.K$\jA^\  crA  co=>cn.»o  3  >  Aurdo  .rdilASba  cn.ta.ooo  Kli.=j0^i 2  cox-i 
.K'.tA^  A^.  .moiAi  o\n.°iio  .coxardA  Aaco*  rd&\.*A^  »opo 
Kilo  .cnAiuA  rd-ta i..^.  rdxsa.3  AvvaAo  .  CTli  CVu  b\  A-M-S^rdO* 

••  •  V  • 

cni-i  jafia^^rd  coal  Ocn  K'.a.tQo  O^A»rdO  .  cn&ci&Jn  *Jtd  ajALp^5 

.1^0  .coward  fd*.toico  h\o\  ,cncAaOrdo  .cox.i\  »cncuifla^G  «cv.».i 

Ain*©  .Auxa'Aoord  rdx-»:uo:i 7  cox-A©  ch&via.i  cox=iA  cojtard6  Au*» 
•••#•••  •• 

A\2k.\^I  A^-  couA  PujO  .^luOi.l  cox-i9  CT13 8  AAqx..i  .rduai*!  cn.vnd 
'ik\^^»itard  .rdiAix.a  ^oord^rdo  rdl^oo11  cna  AVs.^fdo10  .,cocA^- 

©Ttard12  rdiH*»td©  .rd*ioiorJ.1  capita  &\cicn  rd*io£vta  rd*\aax 

•  •  • 

H^o  .^ocn  tdco-ta^oLta  coward*  rdxa.x.a 13  rd*.ioico  »cn  Ards 
•  •  •• 


A\xaa  »cnoJtaQoo  cn.iAx.  cAnx.  ,cno:uxaldi  o<3hrd  .^luci*  A^o^xrd 
in.,1  rd.t.*JtaAA\  ••^.cuz.jlA  cucujO 14  o&rdo  .rdio.aa 

Ord  .rd&rd.i  ocn  o^Urd.T 17  .  col  ©ixand©  »^ixa16  $\cA  ^IjjCU 
tdicoQo  co©.ia^Qo»d  ©ocn  ^ocoa^urd  .^i**  ^.x^j2a.ta  Gen  ^»i*>rdA18 
rdxai  •:•  cocAo^X  en.^-ta-^-rdi 19  ocn  rdiilijO  .rdi  r  ta  t tap 
cuora.i  o-isardi 20  Aurd  .rdiax-taa  rdocn  isL»&vfla.ta:i  rd^san©  rdia.n 


1  A  omits  Icik^S  y.L.'o.  2  B  ^_u*cu?.  3  A  oomo.  4  A  B  Ifcs^llo. 

6  A  A  B  omit  ju(.  6  B  omits  6*20} ;  C  c*so/  6^,9  ijL».  7  B  ^cu>. 

8  A  C  omit  &.=>.  9  B  U-*i5?  om^».  10  A%^OkIL|o.  11  In  A  written 

upside  down,  ar$r(.  12  B  13  B  c*s©|?  ka.*=>  ioo*  |o»!cU»;  C 

omits  opo|?.  14  B  cucu*.  16  A  omits  from  to  16  C 

17  A  B  18  C  and  omits  o©>.  19  C  «aa^{?.  20  A  *>&!?. 


J3 


.cdiTI  T.  •a^JtpAlt.K'.l  rdA_oO  .  ndiCV..  }oCUL^  ^CU53.T-=J  >cdcA^. 
rd  A  nA  .  g.^.^1  .x.  coA  Av-i-aA^rd  co_3.i  rd.n_i3_ij  cvjcoi2 

»oAvx.rd  ncuA=»  ^.Imcv.*  .rdwoi.i  K&vjA  .cx.^js?i.x-  ^oerAa 

pdona  ,opoAurd  ^txp.i  co.iAcesai  rdapcx*3  .AurdLiocn  rdvwLii 
.rdar  araiu  )acu  .cox-sa^x  rdJaacu  .  rda..*.a..^.:3ird.i  rdapcu 

.n  cn  VI  orA  rdoop  J3.i\  }A  rdAx  .coxoicrA  crA  rdocn  Axa»»  .V^  *»X  ^u»cu 
rd’i.».aord  Juna  cruLSairda  ^.ijjcvA  cn.vaA  .>cnc\Mrd  cpc2vA.iA  A^Auk8 
oo.ioi cp  .1A  .nd:w*x*  rdiocu'  rdaapo  .rdAicvrcxa  rc'ocn  rdioA\:spi 

r<i*\ccr>4  $Aa.  .  »cn<xiaioH.\  rdocn  .v=l.^_  rdAvi-tajiL**  .coxA*  i\iia 
,cpcuL*.vja  Aix^x.o  .cdaJLxajao  y  x-o  draoi  rdi’xaiasx  cnAvia 

rd-va^X  A*,  tA^n  Ardx.6  .crA  vs?3rdo  .jcncuaioi  »hv~iO  oo.iaicnx 

rdanx-s*.  cnA  AAu  Ardx.Aix  Aax  crA  rd.ra_*a  .>aA  A&rdo6  >Aurd 

•  ••  • 

Atxsordo  .cniard  rd*xaico  A>cA  <k\.2k.  >o?  .cn^o.«A.sa  A\c\^a\7 

. cdj .\.aa.v.^3  ^luCU.l  cojc.i  cnA  rdx-tard8  .j03C.Andt.rd  rd-USP  .crA 
cnAvtao  jCP  rdoa^jSi  ^i*»cu  AA^jqAu  .VH  rdAiuO.i  x-i»!^  crA  9  Avia,  op 
A\sa  .  ^acpAi^i  11  cvAaajsA  rdiA^rd  ^»cn\  rdocpo 10  . rd_» cv. t-i  ^xa 
AtcA  A\Lw.g  .cnA\i.=j  poA-O  rdjsord  ndocra  rd-iwsa  coxcticnx 

^lucu.l  crxi.i  rdAlA^  Aa_  rdi.cn  A=03  .caA  Avi^Prdo  r d*AiP 
rdAx  Aiaprdc  ocb 12  v^rd  .rdAxcux.^  rdcLsp  >o.uO  .rdix^aa^P 
rdAxaPOXPX  rdAtOjAiiA^aO  rdi*^.  AA^ano  . rd*.» id x  crA^na  sx.L'sn 
cArd  .ai.ioicp  rd*ox  ord  rdird  .j.iwO.i.1  ca.x-i  ja cuaa&ix  .aiAvflord 

1  C  yajk-o^  2  C  cuot.  3  B  C  jheou  Joo»  wotofcw/  »aa.^.  ©o*  Uocu 
t.ui3  uccu.  (B  omits  fCL,)  y>a*  joocu  AiaVv-ttif.  4  C  omits 

Llco.  6  AM*.  6BC\l/.  UB«la^>o^\a\.  8  A  J^fo. 
9  B  C  omit  and  A  omits  Jk-o?.  10  A  C  JLooto.  11  A  ^ootl^j.  12  C 

C  04  fcoo)^3 


K'Auioa.i.'i  kL=j^\a 


,r£-AAp  Goo  .ta  K'ia.'iAoA  jODG-aK'  cnusiA.K'.l  Klaacu 1 
.Ktocp  i^\^rv.caJ50  rdiLcvrA  «^c\..l crua  ^Gcn.a2  .rc'^hrc'.l  r<Uso.T^.G 
.  cn Ai 0vA.jLaifla.t73 .1  KLaiiAflon!'  a\m.z.  r£ lA  .aa.  .rt'cAsaaG  K'.^Ana 

cbA  Aa’X-n  ajaaA:i3  .iaaKto  noon**  Hiiaiajja  rc'aco  tiajsbo 

•  •  •  •  •  •  • 

K'Aa.icvjsiaai  ^ocnA  r*\co  .ia  .KfcrArC'.i  K&QA Iso 

r^oo.t  .^oerA5  K'ocn  T230refc»  . ^ocrii cia.^« n 4  rclUa.aGx\  ^caikl 
rt' i.i. r^irc' rfax.  r^A.i  Gob  .  j-l-to  rc'ia^6  >iA=j  rC'AK' 

.K'AGa.^AX  rcAaia  «^cv.A  rdiK'  TSLiJa  rdiK*  on  giobao.!  kLota- 
r^lwG-ia  _c\.A  .usaaaa  ocn  .>.iao  Gctb  ftsnu  K'Arc'  ,iA=jn  ocb 

AaA  ri'.v.A-Swi  ,cb  7  A.a.  J11J3J99  .1A  XicuiaG  rdx. .10.0.1 

•  »  t 

r^.jjG-i  GGab  aA.nii 0  rc'icui.’i  rct-LxAai  .Gia_A.a2.a1A  8  K'H-i.aA A 
•  •  •  • 

K'.non  p3G  .c^A*.ia„aaaJtiQ  Aaa.i  ^ocA10  AAizs  ,ctjo  .r£x..icio.i 
.K'.w.aJJ.slo.'i  rc'H.i.aia.  .^OcrAa11  ^jGAa-n.l.i  (.*.T»Aa_ 

oopo  .cn.iio  .taiai.!  K'ioru  ^i.ria.A  ^mcu  AgA  ^.oij  k'Axk'g 

v\-i-t73.1  rCLlK'13  Jixioo  rcUri'.i  .i.abrc'a  oraA12  rCt\co  ndla  ^luCli 

r^lAb  rtiiAon.i  a_cv.x..»  ctA  i_aa rc'o 1 4  .  A.iAk'  ,AgA  iilr^O  ..uaaa_Ar^ 

•  •  •  • 

jAflo.i  rt'.ijjLioG 15  .^.oxi  •.*.!  .-vaia.  .kAg^u.!  rclAab  cuLaa.aA 

•  •  \  •  •  • 

AAjj.2.1  Kiicv.  rolwo-io  .rdiaax.  ja.iAflorc'i  rcVw  .rdlaa  ^ 

caa.i  rdaiai,  >i-=3  GJcni 17  .iaon^i16  rdjjsajc.  relic  G  .,cnala_ 

. K'.r.ixirA  kAcuAAA  Axl^Ar*'  rd'saa*18  rdlcnas  caa  .AxiA^K' 

AAaxh  rc^-T-.TGa.i  rdwo^ao  ..uai.a.1  r^inaG19  r^a.i  rdaspelrs 

••  •  •  •  • 


1  B  ©cocu.  2  A  omits  yoca.  sAool?  and  omits  ;  C  oaoL  4  C 
5  A  C  omit  ^oo^a.  6  C  omits  7  B  C  «o*  .J?o»  8  B 

A  C  9  C  10  C  yQj^.  11  B  yoo^vo  )^a..a.  12  A  omits 

c*V  13  A  omits  W.  14  C  15  A  C  J~».  16  C  tab/.  17  B  cu«. 

18  A  omits  this  word.  19  C  J*ao. 


N  2 


K'&ui&aT'l  rdai\£k.  •> 


Si 


zs 


^CU*.l  rdAft  cAcA^n  .r*LiTOTa3ft 1  rdAiard  >.*- 

.rdix^jap  cn.ixrda  Atocn  Av»rd  cra.i^Aord  i\a2ani>  ^acs  .>h\<x.'sa 
cnj-flaAo  onio.1  As*.  rdixAaA  cnia.ih-K'  .  rdiou*2  Ktvab  AAk'o 

V  •  •  • 

i&iaft  .pdi.t-ardA  Airs'©  (VuJiflft  cu.flo%2k  AiAiiA^K'ft3  .  cn.v»rda 

•  •  ••  • 

ooioicn  cniAua6  vyAinrd  .kLxAA^A  AA^ai  ooioicoi4  cn^cvaj 
ca.2kpdAa3  , vuiAr^b  .^.iwCU.i  cax-iA  casxDak^  Gen  .  cnia  oaardA^irS' 
r<lxAV  i-a*  pacua  .cuA  vaar^o  .^'i^aa.a  ^.coc\_A  rdxTsai 
•jaJcn  i.x^^  ^ocnA  o&vxaj  .  A_»i.Ga..»i  nd.2h.ipdA  A\c  ca.aardAo 
rdArdft  cnjaardAft  rdAA^A  resell  ia.ift  .rtlAA^l  enJL^i  Often  '.x'La.l 
naoK^pdi  J*\zn  rdAaiA^:i7  .r<'^u_..\a3  ^i^ia  fti.ai^.o6  rdAA.^A' 
coordA^irdi  cnA\ft.aAaiA  i-Ga.2h.  &ox.aft  .rdinAo  rdxi^i.i  .^(uaia 
^A\i^  qocxSlAx^A  8  . ^aiaj  .^airdA  rd*:iftoa*.i  K^ft.aAa3 
crx»£urdi10  .rdAiiaj  rd.ixj  rdxia^AAo9  .rdiOAiA^G  rdiicA^»rd  .*JuJ50 
rdoen  )ax>ift  .r^xjLxai  rdAuUSa  rd-x.Y-A^  oo.ifticaAft  .rdiA.x.ard 

•:•  »encu»rd  oocvSuAxSk  AtAxird  rd^oiorA11 


.^raai  cnTax.2h.  A^g  rd3.T.ai-2»jr?3  ^ucl*  A^.  •:•  rdsa 
^A^  K^cuu  re'iaaaia13  rdi.T2flL.Sha3 12  ^.IxjCVj  jai^rd 

.rd^cvxif^.T  rda&vjA  rd ia Taa  ^sa14  K'itK'  ^xix.  ^.»<iA^  iAxaft  .(Ax. 


1  A  |ji3*^ao.  2  C  J»oJL«.  3  A  B  C  Kl^sllo ;  on  the  margin  of  A,  fol. 

66  b,  is  the  following  note :  .>>033  JulaaCJ  Jk—jJo  ^0*J5  uJi/  o/  Q^?0 

❖  oyc/  W~/o?  (Sfflp  mail?  Jj|«-WMo  ,c*..fco.  4  C  ua^.?o»o)». 

5  B  jfca;  C  omits  this  word.  6  A  C  ».Na^»o.  7  B  C  Jiaaj?  JLsott?. 

8  C  omits  y<iL*>  ^*i>i  >o)ciaA^l ;  B  aaa.Ab**a^.  ^oxao  9  A  J^a^.o. 

10  B  C  om1^-»{o.  11  B  C  omit  JL*o>c*^.  12  C  omits  Jj*2cu2>2o.  13  Bj^ 

)i2>*jid2>  JI&AA*.  14  A  omits  Ji^yso  ^so. 


fdAuioaxi  PdaAv* 


IT 


.pd.a  xlpttAfr.i  rdi&rd  pa.i  col  oiajardo  .^..oAxlrd1  pda_*fd 
$u-i*  rd xlA^fial&.i  rdi^xrd3  oocw2  ^ocaxiurdi  .2>-.s*lx.  :v*a 
■isapdo  .pdxVAgl  coavLo  pd-^1^3  Axol  rd&xrdo  .^ocuA*.  crA 
rd  i  \  ^3  jjA&xjeJ  rdA*.!.!  Ccn^rd  .aiu  pa\sl  rd*A-33  .rd,*Vsol 
,cra  rdicna  .  v^I-jl-tj  ^  </^rd  >.=>  io_^.Q0  .^ajsarui  r<!.lrC'  tdcn  .pdlco 
pcuisa  **  ^x33CU  pa  .T*x=30  .rduL.;  x.33.10  iv*l.l  rC&CCSOiJ’t 
*3,1 6  rdAv-^i-X.  Jl.'StA  $\.T.X.rd  .  rdioil.^.4  ^XOCO  rdllxx3a 

^».l  cticn  .rdaaJ»io.^rd:i  rd’il*rd  ^aa^x  o*-»o  .pd:u>  rdA\*o:v= 
v\Cv.1-=>  *xx*x.  rdA  rdll.»rd  rdJcp.l  rd-tlltd  ^S30  .^jdJttPdA'ib7 
ca^xx-inA  &urda  .^.i^jsa-3  ne&v*ox  >co.3  ^rd  pdlfd  .r^iw r^8 
icnj  rdioA10  oiaao  .pdl\te  x jp^  crij3  •x-cv.a’iA^J  .i*:i9  .rd^ixl*.i 
.£uj<kA  AvwO  rdjjsa  jSa  1*1  cn.L33  ^aai  _rdo  .K'^va^x.  v\*rd 
>0.130  .rdlijjrd  rda.^A  ia:*-  TJrdi  cn3tuo.l*s  co.lJ5>3  ^.x&A^isa11  ^rdo 
.rdxj-a  r<b\G.zn  oo.io’icra  AuJtai  rdia.T*-  ^xir.  ^»ig.3i.3  .jisa 

1*0 13  .ora  Axial  o  craAxA\.irdl  1 \jh  ^».*t 12  ^.yoo!  . rdi.* cn  Avxazj 

.pda pc'  AxrdJS?ai  rdAx^x.  ,coa.i  ijaard  .rdx-li-rs  ,iu  cn.133  AA^o  rdAvxrj 
.TdAx.’lO.ni-'tno  rd.x-*3Q  rdlard  cnl_*  rdAv.l_»  1-31.3  cn.3  rdocn 
pCfcxco  rdvio  .rda-A^i  pdajoo.*.  >cnol-\io  ,ct3Q..*.33  Oxn:LAxrdo 
^xiLa  .^x.A\  col  ,ocrb  Aurdo  .rd-iAoAua  AvAio  .rd-lcni  ^oco.U50 
*.aia  .ijaardo  cnl*.nlo  gdAu»  }oala:A  comAo  .^xia  i.oa*.Av\Axo 
^arniu  l*o  .>A\o..3a  }sa,o  pd»ioooil  rdocn  rdai  rd.ird*..!  rdard 


1  B  C  qa-A  and  omit  Jit/  oA  o^lo  .ycfco?.  2  A  C  omit 

ooc.  3  C  omits  Jii/.  4  A  C  wo»o»oj»JLS..  6  B  Juoaix.  6  B  C 

omit  7  B  8  A  C  9  C  *oo.  10  B  J»oj  io^.. 

ii 


C  ^9.^.1  S3. 
[II.  2.] 


\r 

12  B  C  omit 


13  A  omits  the  next  three  clauses. 


N 


r^&nias.i.l  KirsAxa.  •:« 


J30i.!w0 


^.1  A.Qocu 1  <v^  K iiK*  iahK*  r^Lzax-i*.  »o<n  .^i^aaX 

^oAi  K'oono  .^i^axA  jai^-O  rdAV=>  cn^ardAo  rclAX^X  cnixix.  *n.o 
KLuiorda  09 co 2  ^»hi  ^cuoq  ji^o  .oo.ioicn.i  cnA\o£hX  Klaa.T-v. 
.ooaX^  cn_mjLi  ,iu  .KllX^fisX  ^*iA*  *^o cn.=>  o\^ 3 

^^oiK*  oicniaA4  rc'oco  KLj ^  oocu^sao.i  .  ccaa-soai  KLii-MKa 
£23  ^cuk'  ><-Ao  . co.m..i-  K*A  ^>1  oocA^  .^ocn\  cv_r-r<ln^3aAo 
cajso-x.1  K&ul ».v»i  Kl^-iAA  a  v.vsh  .v:kO  .opiam  ,’i^rc'5 

**lA>6  Avi  K'.iAvflooHSk  ^cveruiAi  A^»  Kfc\cn  A\*K*  .oaAcv^-Soich 

\  •  — ■ — .  •  •  • 

^AVsasbi8  .rdSkoia A^o  rdsaAu  oi^AtAtK'.i 7  .Klr**l.i  rdiocu 
.^i^aaA  Afiocuo  cnJSwrc'a  cvJl^_  .no  .Kirin**  vyK*  coco 

f^Am  rdlisCU  ^HAx11  ^Acn  ah  nqk* 10  .K*Auj».T20  >chX  ^*.1  cucb 
rdA-SO  .s.*giT.  .i^a  .rdai  rdaAjso  <-»i^JtnX  A^-.i  .Ki=>i  12 

.cnAicuAiO  COJLS9  -»oaiAiA*  ndsaX.i.V3  Am.1.1  AX^q  .^\h\b\r<\  jA.i^K* 

.a*.*!  TUK*.i  ocnlK'.i  .  K*AvL»:vt33  cn.Va.rj  rrtaH^  .m°kO 

KlXa  a-n.n.i-  KrcLL^flo  Klaui>ajs»  .t^O  .,choAi  rdA.i  ,A  pyjn 
.iaV  ^ana.i  pc^vn.tao.i  ch.oc.iK*  ^acnl^.n  kL^Ajso  .-uuk  .a-uuajLft* 
aico.1  Ki-ihcu 14  ^Acn  a-h-x-irc*10  .^rsa  Aa*.  .t^o  .  .tjj  .t»  ^aVrocv 

oCOCU.I^aCUl  Kt\CO  Kixrj  A\AlK*  .T^o  .rcA-SO 

po  ,tu  .K^xlso  Au=j  cnJto.xxjK'i  och  .ivaA*  £ab\  K*ach  A\*Kto 
K*ach16  rc'ixxLsa  i^ia^  .ivaA  Koch  ,cnaAuK*  KiaAao.i  rdjAA15 
.^oik*18  AkiLo  ^flocu  &aX17  oir»AiK*a  .^i^jsoi  chiao  &aX 


1  A  Acoa*o.  2  C  omits  oom.  3  A  Nk^.  4  B  yCL»/  ojoaa^o  ; 

C  yOo>^.  oj^Iaj^ 0  pjotJoN..  6  C  o»«-*/.  6  B  ^l»L.  7  B  4-*jU.|». 

8  B  wopi  ^\\».,io;.  9  A^a*.  10  B  11  B  ^.l»L;  C  omits  this 

word.  12  C  U*.  13  B  C  Ui^?.  14  B  ^Ui  ^o*.  16  C  U^3. 

10  A  )oo».  17  B  C  «-.j.  18  B  C  omit  £u?. 


18 


CT3, 


K'iuiaan 


KiA  o-lsq  iso  jcno^urc'  ^.ji1  ^ra.i  ..iocn.i-3  ?i-i-V-*.i  *<?  *AN^X 

^ur^aoiii  .qp&i»\cA  b\c\  i-co-o  cooX^floo^ri'  aAno  .'X  Jk.^^rc' 

.03.10103  A>oX  Art'  o&no  .^.15*3  b^Dak  KlXo  ^X  $\Jl_.!Or<'.!  &>.T=L^. 

oo.ioicn  .ini  no  .kAA^i  crxaTx.  ,ct30-a~i-.ioa.i  cnAJsn  rdxso 
X\jjn  1.TX.0  Aisa.AAtnt'  .KlsLO^as  ^.ta  jjv^^K'.i  kVsjo  .rsiX\  A^- 
^*&il&\  T-a  ,mr%Jzno.'x>b\  ^ooraWlO  pajjX  &ua.l  *  ocyAa  p^llX^ 
rdmsao  .r<3LO^^a  ^a  .a.ryy.i  rdi-at  .Auj&Xo  ^V*- 

r<^J5a&\0  aXk'.i3  oiraK'.l  AuKto  .^.vsAk'  ^*iAt  AX^a.i2  kC-A-X^I 
oris  to  O  jcnCDrt  ooXxax.  .ret*vn  ia  ^uo.*  >^3^  no  .rt'rc'jaj 
.rS&cUcrx^  crxX  poXx-r^o  .,cnoA^.  coT*r^  >u»o  .rcUiona  >.Ta 

}CT3oXXyX3  ,'UjO.A  ,03CUX^X.PC'  KlX  .T-2kO  .K'v=.V53  CL^X  OinAKfe4 

^a.i  ^■nars'o  .«Luo.t2oA  KL^aoiXgfian  »1as  >  an  oars'  r^nX 
K'^rS'i  rdaa.v^-  crxsa.i  Ktoab  *»iX\i  .rd*TA\  AX^o^rS'.i  ocb  reiaacu5 
K'rd.aaivX^  ^oXx.ioK'  ^so  AX^po 7  .000.1  Loo  yooK'o  ia6  ®oi^, 
eraXax.  K^AXy  A*r<L»i«kA  Artb  .  rsLsa.i.i  r<U)^i  jjJ  ^t*030  .^oai 
^sa  .aioAxx.K'a  .rT'^AM  rdi.X^K'8  iu«i\  cnjsafloo  crx^no  .,a3<^ar<' 
vy*vi3  KlX.T^-.l  .A*k1u&uiA  ^jT=a  isoK'  Kllco  AX^sa  .rdXX^o 

•’.*  vi^uu*  ^uocn  v^b\b\  h\±*»b\  11  qooAiIaA 

.^i^saX  «^ixa.i  crj^Avjxao  A^.  •:•  *c 

ca.artA.ia  ,u»^rt'10  .^oani^rdX  ctLx.a^ia  O-.v^cn  ^.1  .ia 
crxsandAo  rtlAXyX  -la.i  >JCU3  .coX  ’iiart'o  .2*.  coo.  A  rSlinAwia  KUTSa.i 


1  A  omits  2  B  3  A  A  C  .a^.  4  A  B  )^«aa.\  o*jasio. 

B  A  Joocu  o©».  6  A  B  omit  ja;  C  7  A  B  oA^ao.  8  C  omits 

?  Jo^/.  9  B  W  Jit.  10  C  ^tjo. 


rd<k*  iaa.i.i  rda^xv 


A.i-i-O  ’  rd-X-cu^aA  oo.ioicn  K'ico  .rd*a.i3  .ru&uv  rcLi.vcn 

.1AO  ,krd^u 3  re'’  iA\  Iv.  ^Q  -i  n  aJ.l  >fc£Ur^  laAo 

)  l\rd4  003  And.l  .Oo.iaical  crA4  ^av-.icu  tquJCUiAU 

oo^6  o.iio  .oonoios  &ol  ^sa  rd-ta-i^sa  ci,n.?a  :wc\  .cal 

Klsa.iv.  ^0.1  rd  ,1030  .003  edsivav  >lt  cdoAx6  J*i.i  .rdjjiocds* 

oYv.  iv O  .ndAA^  rdoob  8  >030^urd.i  rdv*rd  ^sa  Ivl  pacO 7  rdii\rdi 
olfiki  K\i.wu5a  .coward  }a*i5a  )ov.  rd-xlA^A  ,onoKv*j09  K&i-vsal 
Kl  =a 03.1 10  .KLi.aioo  col  oaiao  ^ambxzaiso  Om^v&o  .cal  o.i^Jto 
v^rd  rdiCLSao  .cn^ovLsali  v\*rd  rtLscn.l  .K'AuoaXo  K'iojsao 
^ocnl  ,w>&\rdo  .on&iOoArdl.i  v\»rd  K^xacualo  .on^xio^uxl.i 
idi\ii)id  KLuiordaO  .oc.ioicn  A\ol  ^jOVSicaj 11  rdl.i  KLsaljjia 
,coOioiv^.15  ^sa  Ardi 14  ^aiird  ^-uaKb13  .^oooi^rdl  oltrd12 
o&wo  .K^wiosA.i  v^rd  rdto^sa  «^oca.sa«v-16  alax.  ^i»j.i 
oi\rdi  .oA17  ijsardo  i,oaja  oool^too-^rd  AtcA  rdau\»  odou^cA 
rdisiojs  evaioO  .  v^oAstA  cAv.o  ootA  As  ndvlsa18  rdtet^aa 


1  C  omits  2  A  «^«.o ;  C  <*a».o ;  B  omits  ycu/.  3  B  omits 

4  B  C  omit  oCv.  5  A  C  omit  oot.  6  C  omits  u^*.  ^so;  A  omits  ool 
•\»  ;  B  omits  ooi.  7  A  ju>.  8  A  omits  joot.  9  B  oJU*o.  10  A  C  omit  the  next 
clause.  11  C  yaa^oM?.  13  B  cl/.  13  A  ;  B  omits  C  owe/  ^julo. 
11  C  omits  .si*.  15  uia^sCL^.  lbac**o  wotojeJ'gv  «*»  hamio 

]?^_V  ofa\o . )b*JVsoao  jUsotcao  jiaxiiuoo  o»i9D  uomyiiw o  .^o;2> 

coot  i*oi  ]»cua  J»09 jLvLv  wotoL*.o  Jl^ij  lieu  yOotX  o*aV©  .jlajko^so? 

oo»  wotaaslo  .wot  Jiai  b^’o  )»cu  y}  cot  J>o»gV  Jooto  .©^V 

J>ojjvik  Ot^k  0901  ^AOkO  .OtlboCtJ)  ^30  iwjJkO  Js^S.1  wOtolb*/  «9  .wOt  )>ClJ 
u*  **,»  ooot  ^.woo|o  .yOo^i*X  o»X  coot  ^oVaodo  oCV  ooet  ^»a*ivo 

wotcuau?  .wotcu*i3Qj?  yOkSki?  )>cl>  w.a*7  JJ?  .J©£k(?  jo^k/  cuot?  Jl^.a9  Jlf 
}.=>»  ]^i*)oo  Jio.iav.oo  woto*-»io,  History  of  the  Virgin  Mary,  A,  foh  136  b, 
16  C  omits  yoooajv.  17  A  B  omit  ©£*..  18  A  C  omit  Ja^,::©. 


K'Auioa.Tl  rdatak 


.ceiSk  Kli-cO^rs.i  »^oenAv*&r<L5a  As*.  •:•  A^\ 

K?as,QA  >v*»£\r<b  .  r^noon*:! 2  TljjA  iuaa  xcuu  .tL&m^  ^.i1  12k 
a>iA  »JLa  Kf-Ai-Sa  3  O-uA^  .  KlJLCOyJSOul  re'-u.  vi  «ai,a 

.cn&'T.^oal  o^rc'o  .K'&vicuaAo  kSoaoci  r<LacD.l  .KHaiftj 

Tii  .liwpaiocrjo 6  •:•  ^iA^itV  is  .l.TJoit5  .  ^^oeruerxsaj. 4  ^Acno 

*  noiciapa  is  •:•  ia.TJo\^  is  Ada  ii.y.Q-^8  •>  j>oj\^.tCP 7 

ocaii»ft'  •:•  .i6\io  10  ia  a.i-ioit  •:•  rdacn.i  a  I  0^  rd-Vajrc*  ^Acn 
ia  ^taa^ioAx.x.K'12  •:•  ,&vAcu>  ia  ^-T  li  .lA^irf  •:•  oi.cn  \ 11  ia 
•!•  73CTDCU1  ia  .poiorxia  •:•  K'iaaa  0)0^  r^.vajr^  ^AcO  •>  ^oj.T  it. 


i.Tla  i 


Jlla 


•  %...'••  » 
T-a  •:•  ^a^» 


JLTlXjjK' 


^  V3  v\^OT-5«9  * 

rdiamn.i  .yxir*  i-*^  •:•  K'idoaA  CU-^V  Kiuaic^  ^Aco 

Ja*rf  ^aa  .*ji_aiA  oaiaO  Klx.  CU^JSft  ^OJpC'15  cu.Ax-.K't 

^sa  ^curt'  A  a.  o.i  Auxl  .tcA  ^anr^o  .K'v^  ^\sis  ©ocn  ^.•sn.too 

kAo  .caA  oai.no 16  euiut^o  .^ira  jjJ.ti  rdsa.v^.  .^i»rd\  .tu 

*alx.ior<A  qua  .tao  .K&.T*.  pa  nC^cn  ^.Van^K* 

»aiA  T-likO  .^\b\b\r?a  rdiAaa  oo.ioicn  .s-*si  i.o17  .rtfiu^.iaa  cnl* 
••  •  • 

cna.T  K^v&o.’i  Av  an\.o 18  .rclaa.^.i  K'HacoAo  rcUcriik 

•  • 

.K'.iooru.i  v>  »A  iuaa.1  »cno^.:ioK’  ^.1  *jiucp  XuiT’a  tLAu.i 


1  C  omits  2  A  B  omit  J?oom?.  3  The  ‘Cave  of  Treasures'  (B,  fol. 

40  b,  2)  mentions  three  kings  only:  ??J*aioot,  Pers.  ±\±y*jy* ;  Pers. 

or  and  ?j o*S,  Pers.jj^-J.  4  These  names  are  unpointed  in  A.  6  Pers. 

6  C  ?J*aioo»,  Pers.  sfoyt  or  7  B  ;  C  jao^tep. 

8  C  0  A  C  tajcn^.  10  B  jjoio;  C  »6>oio.  11  C  ojaoo; 

Pers.  ^-J*.  12  B  C  13  B  C 

14  A  omits  o;  C"^.n  *a»  ^?o*ae;  B  15  B  omits  ytu?.  16  C  *»<a, 

and  omits  c^.  17  A  oVicuio.  18  B^U©. 


K'&uicia.ri 


KLaj^JSttA  rtliU.^  ps  .K'icrxfioo  rgf..x  znji. o1  rt'^pja 
rC'oco  a.a.v.  rduaa_»A\A  rdui^  ^so  ^.i  rdico  .^GcoAu.Ttio 
rdAo  .cotA  AnocA  K>-i.>\yoa\a>  rd^lxfip  ii^  rdiAco  .coAu.vi^o 
AK*  pd\rc#  ..^pcnA  rC'oco 3  cc'vm^vjso  rd*Ala  2  .icujla  rC'oco 

WWL4  Aurc'i.Au  ea^s  rCix-SOAi  Kla.i  iso  rC'ierA^aO  rC'-So.xq^Tda 
rC'ioa jo  .rCa/vQA  ^ao  ^ui 5  >cooAurC'  rdAi  >cb  .rC'ocn  rC'vwKao 
rc'io^.t  rd^\  ^33  .cnicna.i=>  i&vLso  r <lnJS>QA  ^oaAsw  ^aa 

rda^cva.  .cotcocj  acrAA^vaaa  .craAv^x..  i.=»  rCrw  i.^ 

rdA\  rdxaix.3  ,cocuxA\i  ^oorA  Arc'  .arncoaji  rc ^ouus  rdico 

rdAjj^vaai  jivaoK*  iurC'o  .K'ocn  rC'vu^vaa.'t  >^\.aarc'  bu  ncfo  .rC'oco 

•  •  ••  ••  • 

^».*1  ^  .rC'oco  rdiaxad  rdJLa-^a*A  rdiA^flaisA  rdao*^.  .ctAa7  rCbco 
cuix.©9  .oo.Toico  &«a\8  ^sa  any  ,tao  ^alx-iordA  cusi-o 

rC'oco 10  rdA  fdico  .ctucAI  >CUjO  jVwAvrC'  .rdwiorCla  rdiixoA 
rtf&u.lijsa  r^AArC'  .rdlxA-SOi  rdliu  rcArC*  .rdaiicVA.l  rd^-oi 

«*"  t-A\^a  GO  orb  ^.AiAcTUSO.i  ,A\jsar«'  rd^rC*  .rC'oco  rdi-o  rc&\^».T» 
^cvjaa.t-a  .rC'oco  ^ordo  coco  ^aaln.i  j^vaardo  .rdoco  vyAcnJaa 
rd\o.i  rdi=jv=>  Anxaao  rC'oco  rc'ijtio.'i  .tdlAA.1  ©cb11  rC'.ia^ox^. 
rdaaoi^a  KlaAClA  rdoco  i&vAaa  rdA©  ,  rc£\_»,vx_a*A 

rdLL&oa  AxA  ^ats©  .rC'oco  AujlI  AujA\\  pp  rdArC'  .AurdXt^orC' 
v^cd  .}ojb  rdAAg*  oajL'i  ^sa  AxA.i  ,&vaard  ooi\12  Au»d©  .rC'oco 

•:•  tdA^aA^sbrd  ^..ictsax 


1  A  omits  Jio^oo  j*io,»o ;  B  C  omit  |A*o;.d  2  B  taAo  J-AA=>. 

s  B  omits  Joo*;  A  C  omit  ^oo^k..  4  C  omits  Juj^.;  B  JjLJiv..  6  B  omits  «-»?. 

0  A  7  A  C  U*^>  J»aJ  o^o.  8  C  omits  IcA..  9  B  omits  <x»i*,o. 

10  A  Joo..  11  A  C  )>a*ix  o«.  12  B  oot  «*oo/. 


V  fdAuiasm  rdsivx 


cn.Accsfl  )oCuj  rdijLj.TSas  »V»i^rdl  pdaAftl  •:•  aA 

,\.i»b\r?  ^isai  cnxAasax  cosa.x.2  ocn  rds.xa.x:t  G-isardi1  bur? 

%ra  ^sa  rdAA^  ^oAA^ii^u.i  oo.ioica  .tc&x  »cn3  .rdJLGJ^sal 
rd.l_=3\.T  r^vV^cvs  aAx  KLicn.i  ,33  w^rd  eA  ,b\*>b\a  ^ix. 
pd*cno<V\:i  rdx.:v^  rdArd  .rdjjiGrdl  fdiu.visa  Ax.  GGcn  ^iruiflo 
cn&vxx.  is  cAo  .rdwiards  one"  .^acni^rds  or^  .^gctA  rdoen  ^a,%so 
rdArd  .  rdlA^  ^aXA^niu.i  xjdA  rdtAA33  .(<l.o^saa  .xJ^&.l 4  ^20 
VadxflalX  Kbab  rdx2a33.vs  .td&i.x.^JSa.s  ix^.  K'rdi^fl)  rdlst 
rd  Q,  t. 0.213  .rdscniw  rd_33Ci^  Qa.jL.inC'd*  >%33  ^».i  rdx*xn  ••^ocaJi.ta 
JA^sa  .rdsixax  >u»b\r?  ndrdi^,-* »  rdlst  }oxe  p3.1  .isard  >&\£ax 
cksalo-xs.i  .&Gcn  rdisa^Avsa  *_^ooawic\rc#  rdsi  rdi^aA.l  i.*^5 
K'ioivi-s  ^ocnsi  rCbcn  jaht  .cnAasa  paoA  ^gxx-g&u 
rdlst  poxe  ^jsa  rdten  AV^ss  .a -x*b\b\  K^iGp3Q.i^>.i  rd&ias i.l  rdix*rd  ‘ 
,rdlA^aA&.s  A*A\rd  XX  ii^^ cA rd  .rds.xax  .JberA  >\.ub\r?  rdrda^oo 
rdiGiv^sX  oodb  ^.*^33  rdA  .rd,»*.3.T3iu3  ^gctA  tU»b\r?  ^*x*ot 
A\^q  £u»&Ao  ^xix.  i.s  ^a  oonevias  ^»xJrd  .>cmibvAU 

rdis^poj^  jorij^x.  kL^ixjG  i.v.^  rd&vsa*»  .iiaiAtA*6  rdA  rdAA^l 
kA.i  v\»rd  .3sJ£Or?  r?b\Ao  r?\*bu7  rdlst  .rd&oi*cm 

rdaica  ^  .Gen  rd,axax:t  oa-iox  Ax.  •:•  x3U  aaxx.i  %ind 

^a  rdocn  rdA.*!  x.T3 aA  .pit  ..tapis8  rdli  vaas  Ord  caiixs  Kbco 
rdxfiax  rdbco  rd.Va.jj  rdArd.  Kben  jcnolurd  rds.xax.1  r<xix..t  ^A 
lurdi  rds..xax  ^ocnAx.t  AA^33  .nd.tcn  v\*nd.t  rdluAAS  >vpltrd:i 


CO 

9 


1  A  iiolf.  2  C  yaX.  3  C  e«.  4  C 

6  B  vdM.  7  A  Jl^Xo^;  B  ^  C 

9  A  C  ^JL-l{o. 


6  B  omits 
8  B  omits  ?on^3. 


M  2 


K'Auicxa.ii 


S 


A*.  jaI.iv^o  .K'iencu.i  KAui-x-Sia  KA\r<£i  ..*1*03  ,kA:LAu 
rrf.ii.5k.  Aisa.L.o.ta  KAAsoj  ^taA\KV  Ocp  kAo..!*..!  A\po  .KAvio» 
.Auk'  AAsp_ssi  ,cnoi^»  ^.Aon.i  2  Kilos  . acclulo.^  crA  ijsJaK 
crA  i^K'  .co.l»  Auk'  ok*  .vy^sa  .=»!  cap  .ctAxm  ocp 3  K'-iufi' 

0030  .KilT^  003©  .003  Kilns'  .A\jkU  A*.l  KAus^JC.  *2a  .‘AuLOlil 

••  ••  ••  \ 

K'AiciAiK'  .cnAv*A\KlSQ.i  Ki*iox.  K'vmAu.i  4  jAvsaK'o  .ea.=j  KLiKo  .>» 
.rdraox.!  aiicnaA5  0010304  Kl^vio  .K^jseueja  ^vAAu  KAvaioi 
Kioscu.io  kA.m.i7  k'i^ok'  ^20  on^i.i  .KiA».i  Klik-ii  A=»  ^i6  .^cvAuk' 
kAo  .^cvA  .  k:*»)g9  K'icu.i  r^iAiKls  a4k-i.iiK'o8  .  Ki*»oi.io 
.03.i4k.oA  «^o.2kcpA\o  *^o.A  Avisanc*!  ^Aoi43  ^joioo.itAio  ^oi\Ai.i 
KL^Asa  oco.i  03A\*AiKlJsa.3  ^O-x^iAi  ^a.iocA 10  ^oAxjK.i  A5^a 
r^iK' oi^  >i=3  Kir. ono  .^oiAvJUi  K'l.iJtof^  eaA.i  .KL=»i 

jju.i.i  jAvsoKo  .  ^gaAvxai.i  K'i^p  iA^iAuo  >waA  A\.i_L\i  klicts 
.1*  .K'l^y.K'  ^oalso18  ^oi.iAvat.1  .^oaA  Avirjinft  ocn11  KiaAGA 
kAo  0103.11  K'  OU*  .KAm^oo  orA  ^apirGO  .KiX=JiOJO 
ocp  K'.Asq.i  AA^sa  .nlsiwAi  ^CLA.T.ao.i  kA.i  .ooaj  ^o.fla^»Ai 
oopo  K-iKo  .rO^Ai 13  ^Arxajsj  ca.uso  KlAia  ^octA^g  .rdAia.i 
K'ctAk'O  15  .jiipK'AiK'14  rdJuiAi  ^ja.iAp  KLlo3  ^331  ^Aoo  .^1m  .1m 
.Kpcn  KLso^.  ^20  OK'18  .^Acn  }a\iAu.l  ,on*^£.  03l^4»-  vn^K' 
^oijpo18  ;**3i  jk-ox.* 17  A^i  kA>o.j iism  Kfoob  caAio.i 

•>  ^.UrC'  J3.v=j 

1  B  ;  B  C  oo».  2  B  umq^  to  /  3  B  C  omit  o©*. 

4  B  Jjutoso?.  6  A  )»o»cu^.  6  A  B  omit  7  A  B  omit  )£~? ;  A  B  omit 

JjotcufO.  8  A  C  '4.»?>{o.  9  A  B  U*o9o  Jiaj?.  10  A  y>*j3oX  ya*^*L; 

B  omits  y>oaa^..  11  C  omits  o«.  12  B  omits  yoniio.  18  C  U^i.  14  A  C 

i^\U.  15  A  Jo^Uo.  16  C  omits  o/.  17  A  C  omit  18  A  C 

omit  o. 


pd&uiaa.i.i 


rdAci^.  ^oA\lrd  txtx^.x3n  .rd<3r\rd  catena  .**0.1.1 

rd^pdlaq  *n_^.  cuw>Aspd  >ix.  ^730  pd*iord=3  JxtSna  rdioiy.v..:3 

.^isardo  pdenArdA  ^aisa  .pdiaqx.1 2  rdrd  V \po  pd^\  oAAjj 

rdlxX-O 3  pdaaAa.  rd.^-ird  A-^-O  .rdaqoHaq^a  rdcrArdA  K'iuidnL^ 
QV-uCt  .idihi^saA  aLo  rd^cv^-i  cA\rct\4  .pdxiuiaA  rdaA^  rdiaifloo 
*^oca*Aurd  rdA\a^-i.i  rdcrxsax.  •:•  rdArdAaq  ^oeaA  ■iaqpd’*  v^»rd 
.rd .  ^opa*  .  coaaq.iou  .waAp&cu  .^c\Acup\  .Tj-x.rd  .^Aco 

•:•  KlitLsia  fdvax.  .pdflocu 

.*^iaq 8  A^.7  $uc.o.iiii.i6  oa^curxi  •:•  vA 

Ak.  rdocn  10  .S&U  .%A  -*d*  °iO O  v\OT-3  CUOCD  $LX.G.lil  (*.l9  fdJCT3 
Au=j  rdoerb  ^ijivsoi  iA\pd  rdx.oJL\l  pdjLsq.i  pd-LA.^aq 

.rd..^Aaq  ^.qclijlcv.n^  ,cno.v*aaA^A  ia«rd  .  r<Liiai.i  pdA\o..u.  oa^o 

rdiird13  ^oaA  fdA^^d*  .y3LtS.ua  tX3  .*an^caaqo  ^m_a?c\ 1 2 

rd.l-=\.i  caJSaAar.=»  .  rd.an \\.rrt  jxJ.tJl  .t*&v^>1  Pd-si  pd^liq  As. 

rdAAoA\=».i  auttifrn  rdAcUk.  .  rd^-o.i  crxnAaA^aO 

jAi.1  Pd.lA.*rdA  rdaq.iAuo  .crA  .2  to  rdA  a.^  .T^  .crxAaq.icoaa 

*^cvx.A\a^UO 14  ,pd.*cn^  rdi^pda  ‘rardoO  .rdirdA  ^A^O  ca-^CV-X. 

.  pdAo  rd.^.ird15  ^aq  ,cm.}aia.^.i  rdi&ipdi  »cnoicyaax. 

rd-vsq  x.  .rd  fla  *.o  A*.  )cruic^x>uo  ,ca_»_3c\.T-urd_i  ^*.T*cn 

.pdaaaojw.1  pdA\=T-X-  »onoA^-  jlspd&ua  .cn&\AA^q  pdAspda  pd^.ipdG 
rdaqaiA  pdnaqcu^.  .aqo  .  rd.^-Trd.i  en.vbaqcuA  rdi.i.io 

•  V  ••••.'» 


3  B  C 
7  B^?. 


1  B  omits  from  ^aot  ooo»  k-.|o  to  )t«»o]o  yiAX»o.  2  C  |y^o;. 
omit  U*a.o.  4  B  oi|o.  6  A  omits  ^*».  6  Pers.  oJ^j. 

8  B  juwuoo.  9  A  omits  ^.j.  10  A  omits  ]oo*.  11  A  cu*»  (sic).  12  A  B 

^tt*£DO ;  Pers.  jjL-lw.  13  C  )o\3o?  14  B  vo*jo]^jo.  18  C  )>l/. 


[IT.  2.] 


M 


pt'Auiors!!  p£=j^\x 


coA\ovopl  ^oAuAvi*2  ^=qo  .  cn&uim  .aAixAu.! 1  <\<y>o  . 

vyr^  O!!  .i.xg4  . K'iaLu  A.X.  ca_=33_^_  caJlax.3  .r^^uiaoAg  Ax. i 
Ax.  rtl=7a_iJto  cn.T.K'  !.x  cnv«o  Asoai 5  co.rs  ^.  \  V  «-n  k$A^ 

ca\r<lia  .  rc'iixn  ^=a.i  irifloo  .era a  A  pc'  <A^»j=a.oo  cvxfioix 

>A  rC'oX.  j3coi.flp!  .caA  . cajarc!Lo  As.o  coj^AopC'6  Ax. 

^sa  cb^ujri'  i-XO  .pdAiijj  vIo.imK'.i  AA^=a  cn.=>7  iiaw^  K'Avxai 

K'^Ul.ax  K'iliuK' 8  JJlM.K'  .K'iuu  cnA  K'iui.i  AtK'O  .rt'iixa 

•  • 

•  v\CU.1*»  &oon  pci»io (Kj=?3!  ^iwi^-^T9  KLuxA^icn  .^cicAjl.  cn^aac.! 
pc!a\j=73i  crujvXx.rC'  .K&ixjsal  Xooo..*  rc'«3hr<'  .ixo  .rc'iix.  ^  cvxA^o 
.rc'AvxQiOPClrjo 11  r^ioivLa  vy»ix  .ix10  pdAa.x.G  .k'v^Vx.  K'icncu 
r<^i^S3  ^iA^i.i  K^o.x.1  oocn  AuKb 12  .rdi'iortLrs  pouua oo 

•^jOCD&cA  ptf^r*'  fltoAp^!  CrX.XpClV=73  PC'CPO  .  ^OCTJ  A\.J_X.Hj=73  A^ 

p^Avrsi  pC'^Ajj!  cA.jj.iO  .^ooaAx.  iiicaiK'  pd*V5»!  od^ujO=iz.^o 
13l cajaa  T-j-^  ne'er)  .^cAjj.i^x  f<lA  p£xr<L.L=3  ^oorA  VzjpC'o  .  -~A^i 

1.\_»A>rC'  .pdiaAjx.  oolxA  rc'ocnAvi  .pC'^vjsi  pC&o.uj  «^<x=A  pcIjpC' 

cnAuj.i^is  riUutSJ  i.an  ,cr)0^\»pc'!  ptloai^  rdl=33CV.j  ^cvxA 

1  B  ]oci  0&0&0?.  w-  2  B  Otlo*^OtfO  Otl©l^.lX>.  3  A  *30. 

4  In  C  an  attempt  has  been  made  to  erase  the  text  from  o>>  *30  to  Jit*.  ^  ax^o. 
6  B  C  omit  o»JL«o  ^0)0..  6  B  o>=>Joo  JojJXaao '^x;  C  «*JjX o|o  cXl^.  7  B  C 

Omit  o>z>.  8  A  somewhat  different  account  is  given  in  the  History  of  the  Virgin 

(A,  fol.  134  3):  J^»  .va.ro cu  ,a.£0 aX.  yx»*a0  ijao/  yx~X  1X=>  iaX  ar>;j5  »so 
,J?0)  ) l i-VsaX  'XaXt  JV  .JX.;aN.  "Xiaoll?  JJX*  A  JJo  .J«Xaao?  laocu 

(sic)  a  an  cl*  .Jij-XaX  KX  *3  Jo5»  wo»olts-./  (sic)  lv.NaA.sa  a. 

)**»  JIXj/  VX=uok»W  ^oti  oot  «_x  Joto  .otLcX  Joott?  jifcsj/  om*JX?  ©X  ^oi* 
] !X-“>  wL  .ajoocu  oX  +xs\o  .ja*X  lUA  )?*-*?  jx\».ioi  JuL|?  ]l^»;aa.*. 
.J^aro  11/  *30  .)X»  JI^j/  «X  o*fcs-{»  J?ot  JUxsaX  (sic)  "Xax  Jl^a-i=» 
oXx  *30  .JiiXaajj  'p^NO  Joo»  fvAo  (sic)  IxaVVa  oX  loot  oX  Anocuo 

.jXo  of*..  8  B  omitsX?.  10  B  omits  *3.  ’  11  B  Jjxoo^so.  12  B  omits 

from  ooot  U-io  to  luio)v3  yuooo. 


va>  r<^uioa.i.l  Klaivi 

aoqa^  t^i^K'o  A  oocn  ^aob.i  ^_».t»ct30  .KLiottajaA1  K&oix. 

cnA  >vu^  .on, aA a  ^Acn  .t^o  .oi»i.xj  r^aa.i 2 

kA  .ruo.TM  cni-=>  iiflocu  .orA  vanKto  KisaAiJo  K'-iiaai  cnarciAsa 
'SQ  caa  .%A*^r^i  Gen  .vy^iilr^  )a»iaiA  .a.flnrsgX  Au.i^> 

•:•  caJLSQ  153^  rclAo  .cn_a  TSaK'  i  iAt.O  .Klx.iCLa.'l  Geo  Kluoi 

•  •  •  •  • 

V.\iv  J&ttCU  Ax.  dacunK'o  .>T*i=?3i  cnl\a->  rdicrx^  G-xauLG 
Kl»ian  cu-u.i 4  ^u»cu  isnK'o  .crus  *»aA\x.K'3  kAash  ocn 
Kl3V-=3  COJ3  ^.TSO  >op  AK'O  .crx.lA^a.1  K^vlx.  iOi^  .X-.i*  rdA* 

K'Ocn  ji-x.x.A\a3  .i&.i  .Klt.iGax*  Ao  K'.i.i  v  K'Ocn  Aurcb  .&oa.» 

•  •«  —  •  •• 

KLAsq  caA  ©ocn  ^xnx-'sn  .'pxza  Kluodtxa6  ^ocn-iag  ^K' 

.K'Ocn  KLojAvsn  rdA  .rcU^.T  K'Ocn  >cnoAurC'.n  goojk'o  .KiJTuO_=>n 

•  —  •  M  « 

KC-a^sno  .  cojsoi.a  dxocn  rduAii  .r^a.u’i  K'Ocn  icno&uK'  «j<o 

.iao  .K'&to.iiaoi 7  K'^K'  crxa  iioco  KLtiu^vaso  fo*^  *.f\  \  K'Ocn 
.cuoj^k'  rdAo  KliTuoa.t  k'V.^3  ^n9  ao>g.Ag  pa»iao\  cboiox.^8 
rdan.T^.  .K&oi^cnia  cn*iA^a.i 1 1  AflooA  Klicn^  oi10  .ink 

•:•  Klicn 12  Klaijx cu»i  cn^iu 

.jttan.1  ^vao.n  cn.'iAoao  Ax  •:•  oA 
KLaAan  i.UL.  .^jvaai  cni-aojaort  K'.t.m  13  k^ujl  )q.vd  ^aa 

. Kill Q0<xi»ic\*al14  KliV  \yQa\^.i  K'nAxKlA  K^aaocnii 
K^asocn'i.'i  K&aiAaa  k1*Hoctx».i  A^n  ,rdi.i  Aoai4» 

AKb  jAfio  ,cn^u*.Taiaj  K'Ocn  o$iak&vaa  x  \Aao  .oocn  «^oco_»AuK' 

1  B  C  omit  o).  2  B  C  t*<t**^y  3  AB  owj^a/,  4  B  C  oo»  m*?. 

5  B  C  omit  fco&/.  6  B  |wjca\^3.  7  B  C  ji»oao>i?-  8  C  wotxa*./. 

9  A  omits  10  A  jjc*a*di>.  11  A  C  ;  A  B  04-©*JL».  12  A  omits  Jg©». 

13  B  omits  ]*m.  14  C  >aocLU>cua.V 


rc$uio=>:n  KiaAxs 


CV2k 


^SOA.  ^a^iAxAxSo.l1  .A.f^rv  ctxsojc.  ^ia&xG  .K’is  f_».iArc/<^o 

)Q-»VB3  K'isor*'  .k'tjj^U  rdA-^-.n  cniso  .oi  Ktoca.*  rdscn  .^orAr^ 
.  v\^Aso  v^r<*  A  KtocaJ  .pd*iso:i  cn^xsar^  KlirC'  Ktp  .Kl^rtlAsoV 
K^cncua  ^ocn.=i  pa*  iso  Ax-Sodg2  .cb^xcA  ^sn  kIakAso  A\p^g 
^A’p^jlg  cb^xoA  AAa.g  .cb ivliuK'  A.axAf^  AxcA  cWVxrc'a  .^jcucb 
.pa*TSO.*i  cb.so.Vi.  .^.ai  A r?  $xyai  x.  .VH  r^acno  ..s-ir.  Ak'i  cbsoYx. 
^tsoA  .^.a  ri\i<a  cbfloisss  ^lud*  *-^-gjg  .  cbjapgAB  pcAga. 


&cA  pa*isa  3  ^uaoo  .  cnissaV  pC'saa.  v'^pC'  .pa*iso:i  cb-fioisB 

r<$xjc.  iAvbo  •:•  cp^xisA  $xb&cnG  .r^i^A^x  Kiwi*  .vb.t  »..\r^ 

Cn&\^A.i<bx3  lt\^\X.r<'G  .^ruA^B.l  4  pa*i-2oA  &SBCL*  k'vjj  .  ^IMV 
KLlCUOxx  rcLlcru  .rd^mssiiA  rdso^Av^  AAxrf  pdisoi  .TTOrc'G 

Aaa  .cp^xixAsa.i  cb^xcus.n  Aa.  rc'ocn  A*a^\.i  AV^sqo 
>aA  £upC*  pdSJ50*r^6  ^SO.l  .cb\  iar^o  .K&xG^-AabG  rt^to^a 5 
paA.  rcbcra  rdA  .prf&x.sxnso&x  pdicu  OK'  vA.s.i.1  Ocb  cuisbo  .pc'.icn 
oiuaiW7  rc'crArc'.i  rdV_A*craB  .  r<$xAjiiA  rC'Avsxfioo  rAuA.n  k’&Ag&xb 
rdA.i  .  K'crArC'  kL»'TSO  cXui.i  .^xi-SOK'o  kLaso.to  ^xab O 

••  ••  •  it  •• 

Aa.  <Ki^  rdAo  .rd.ui.B.1  K'AxgaAxox.  kAg  .paaAxsoso  r^va-^ 
coxaAg  tCoaitB  ^»CU  JAI-mAxpC'o  .cbA^p  $xYa.  Aa.G8  rdArdLso 

Ajj.i  .peLxJuis  pa.VD  rd.JctJ  rdiTA-GJanA9  rclAv^K'  .i_B3rtfc\ 

.KIjA^K'G  poGAp<  .K'caArc'  ^20  rC'ocrU  rdSoA.il10  r£j\r? 

A\so  .rcUtoasoJi 12  p£l*.l  iv\pn  rd_»A*A.  ^so  rdipt'  A^>-X-o 

GGcb  ^rnx.1  r^SO.iA.  ..^cxcaluA  OGcb  ^i-h  r<A  rd*.iGorx*.i 


1  A  B  omit  yo£»7  y^jLfcAJ?.  2  C  fcoao.  3  A  C  omit 
«  A  B  U^»?.  6  B  k>Uaa=>.  6  B  C  UA  7  A  C  fc-oit/.  8  B  fc^x  Do ; 

A  o»lox^».  9  B  )jtAcu»;  A  B  omit  Jjo*.  10  B  C  11  B 

12  B  Vkjoaaoj  ;  C  U,oa>>. 


c 


K'iSfuida.n 


*n_»VmA  r4->\  ntft 2  .Kir*.!  vryAi.  p^uSriO  .K'ctAk':!1  r<Ll no cv^ 

KLica.ii  cL^AA  K'ioiAi  iAao  •:•  cnA»i.ra*A  ^oocu  Aircto 
i\.oi  rdAreta  AA^si  .Al-i-SaX  KL-’ircLsL.i  KLi^uAaa  KLaA^3 

»CTJ  .\2wO  .Klid^irC'  Acw^.^.1  >!■»  1^31  <TJ^^2k  <kii2i3G  .K^LiOs 

^33  .  Kl»iao  ^onia  KLsaia.3  ^vsajaoo  .K&cvl^a  ^ocn 4  Klla»oa.=3 
K'ia^i  K^\A»a^g.^a.=>  .KLar&Aaa  jl.i  cuA  ,  rdAx. 

^33  Avicoi^K'o  .  rCKLacp  r<L»x*i  ca.uaa  jjAg  .KIaJlx. 

•:•  rdarcAaj;!  op£\u>5 


-3~”6  "A“  ^  ^ 

Aurtfa  .a.x.&is  iiKln  r<LxJai«C\  ^_»ifla^.=3 7  Kia.ra.v»  ^aCU=3 

^vir.  .rc'i.ix.  ,cp  K'.icna9  . (.aixi 8  jjia.t  Kixaa.io  KLsacua  oi^SK'.l 
is  AviOP^  11  ooa.°v Ai°k  in  oo o i s.i.QQ.iA rC*.i  ^Sui-0 10  rcV^Lso  &A^t 
^ImCUu12  i.i.JLiArc'.l  cn^xaixA^s  i^va  .KLi_ia:uaa73  oodaL^nii 


VaarC'a  ndansLAso  Jt-i  Lia^  )a*i-5aA  craA  ,^U1V  rtfixxa 

.r^.icA.a  $ia»va  *aao.i.  .rc^cuaA^  ^yllaz)  >a\  ‘xalx.  .cnA 

cvaAoi  Aaoctj  r^xiuAao  .coAXai  a  AuocniAxK'  .T.i  ►*!  »cn 

. rdA  .KlirdVaa  cnA  naaKto  .KLicn  KLaoAjL 
KLiA^a  ^.Aajo^  r'C'cn  .K'ctAk'  ^\C\A  K&daA^  , A»xax-rc' 


1  B  C  2  B  C  o»V~> j^pCiN.  ^floou  ot\ofcO.  3  A  Jn^Soj. 

4  B  C  omit  loo* ;  C  JLa»c*o  ]loXji.  6  B  C  JljL*.  6  B  7  A  G 

^;fnS.;  C  ia.n^^o.  8  In  the  History  of  the  Virgin  Mary  (A,  fol.  131  b )  Gabriel 
is  said  to  have  appeared  to  Mary  IC^l^o  Isuii**.  y>cu2>  .]L^o  »-.o 
.mg>ttironV|«  ^Ju,  fc^Lo  )lso  l^Lkl  &sJjl=>  .Jjsocu*  9  AC  omit  J?o*o 

Ji-i*,  wo*.  10  C  11  B  C  omit  100^.^  k.*3o/  ;  C  omits  also 

J^ojjaao.  12  C  omits  ^L»cu2>. 


Kduios.i.i 


.1.2v 

K'^AoAxa  pox.  iiisi^Ko  .  f-SiAv  ,o cn  ^uKi  K&xiiflrA  }aA<kz.A\.i  crA 

rdi.Tjj  r<Lnl=3  r^iuA  <3hocn  r«Lx:sxi:S30  .KL»i.S3.i  cqAx»ctx=d 

•  •  •  • 

.^aIx.  Ki-fla.xAn^1  ^i.=3  ^ocn.i  KLsq n.x.  .kIactxAk  KLu&\i.=90 

.KLlaaX  oia  KlloaX  O.xAsQ^K'  .CT30V4XX3  A\OCO  K'-U&.X-.T  A^j-SSO 2 

.crxxso  ^o.ia;>.i  r«Li.S33  ^c\cn\  KLA^I.i  rC'cnArC'  po.ia  O-aI^q 
TAX6  .era A  vsaKo  KctA Kl 5  cra.XrcLl.'sa  rdlca.XraiA  ca\4  ,v **^Kb 
{xA-aK  .r^USQiui  ^  OCQA.S.i  ^  oAjSplK'.T  KLxjiK.I  KlA^M 
retuxza.i  ^o.i.saa  .K'^aai.'U.sO  rc&0,lKLx=j7  KctA ri' .las  ^:t»crx&?.i 
^cljpC'  c\._SxcoO  KkLa^JS  KiA^O-m  cu^unc'a  ,i.i\.  KcoAk 

Ax.o  .cq.aA.Ao  ocb  KLsao.*  KenA  pc'  8  po.io  OjA^o  .r<lAa.jcra.=> 

.1X0  .cniAyCVu  ^ocrxi^zi  9  a*»  .■uAaA  ocrejo  .kL\x»cqA  KClcraXsi 
kLicu  cniA^cvw  ^sn  &\.ix.2±i  .  ^,000.^1  cniA^cui  cra.v»r<L=j  v\»A 
oi  .raino  .,cncvA.x.  <K=>^\aO  kOlo-jj  je-i  Ax.  A\4wio  .K'&ncu* 
K\igo.i  .  cnA  i*33r^b  erxx.i  Ax.10  orxxxz.10  ^..cd eu  A\cvA  K-ioa.x 
cvxax: &&\  .r<L»vS3  &aAn  ^  v\A^a^  AiA^ss  K<kxi:xS3  KAuIA^ 
K&oijlo  rcAolw  .!.rxx.A\C\  .K'AxmO.zjzoA  kIaA^^ji  rtLsa.vx.  v\AioA 
^sa  i*Au  n£li3i\  v^.l  AA^sa  .  kLxau.=i.i  K.i.Lx.0  rdmxA^ 
.rrUoaX  .rsiA  J^cocu  TJsaKo  .Klti**!  KHi  ».i=)  ^ox.aAvaK'.T  .KLiHajK 
kAo  ,ob  KAvAA^  K'lcno  .  KLAxMJtao  rdn.Qo  r^LlK'  rc'in^  rdJrc'.l 
crA  kLsq.11  jSq\  calcvA^M^.i  reLkKl&O  .  ><^\0.:xi£p.i  KLsxordA  Kllcrxx. 
crxrj  oicb.iWSiA  >.x.2A  Ax.  ndirc'  AaX^\  kA.i  AA^sa  .KAu>OjeSa..=> 
Ax.  iooilK'  .rcLlaix  ^d\  caA  ijsar-c'  .  cn^oiA^isiAo 

1  B  JjjaxUi  ^aIa.  2  B'^x>.  3  A  Jilx>?.  4  C  omits 

6  B  Ju x^o?.  6  C  omits  oCx;  B  C  cuaid.  7  B  C  omit  JlajJLa=>.  8  B  C  k»«-so; 

C  omits  001.  9  A  omits  yOoaxx  10  A  omits  c**,»  "Vx;  C  omits  c»La.  11  A 

omits  iexX. 


rC&v»i<mn  rdnAvn 


vy*rd  rd»i%o  rdirdA  ^c\cnA  rdocn  &vAo  .rdX^coiomo  rd.ixiono 
A.^_  rdoi.2*»  corn  '.*i.flaw&v390  .  rd-X-ixioT  rd^xx..!1  r^..oi^\ 

rcArd  .rdmian  cminoA  ^c\oA  oocn  ^uo ai.  rdAo  .^ocn^oin^. 
.  A»x.aa_»x  rdomo  ndiiio  ^^ocaX  rc'ocn  £\A.i  AX^xn  .%Am2  rC&xwo 


V  .rdXv»x.rxn  po  in\  caJAxsq  xjqjo  rdio.maA  i*A3a*  jaAio 

•  rdAordi  jjaa.A^tdO  KL^sq.u  rdcnXrd  }a.xn 

Anno  *J\cn^cA«-»  rdcrArd  .v.T*i.x.O  .cn^Aurd  r<li*i  Arc'  ^cx^cno 

•  •^ogd^oA  rdcaXfdx  cnnrdA:sa4  rditrdo  . ^ocn.x.^nrj x x  rdwmx 3 

•^an^cA^X  *jacnA  x_:?3rdo  .^cuinoi  cnA^n  Ai*»  ^curd  xn.CcG 
rdirdA  rdcnXrd5  ^an\  oca*  tdcno  .rdcaXrd  pa  to  ^-^oa  ’^ut-rC' 
>1.1  *^caJmn  rd&ncixnx&Ao  rdixrdA  rdocn^\x  rd^rio  .cC&mianx 
.^oca*!^  a.w.ni.0  .rd&mH-x*  ^caA*i  cnJUtn  ^io&isno  .rdsnXs- 
<3n.iLkO  cnA\Aurd  rd3.*x  Aii^nO  ,cn^ui.xnA  jjo.v  vy^coo  .rdcaXrdX 
calm  AX^z)  .rdiw  rdi*x  aXw  (K»xijA\rd  Gen6  rdxaa.*  ^tno  .;?□-»  ioA 
a*. two  .rc'^uALnao  rdAxoiiini  }a-*xo3x  comx.  m7  jixA&xoa  .rd.xoa 
rdA  .rdxxwA  cnioroiC'  ox.tnrd  ^.wi*  rd^ix.  limo  .^urdnioi  con 
rClmio.no  rClwo.i  )a»^»  cnomX^O  .rd-^-ird  A^.8  vryXcip^.i  enmaxJ 
.rd*inaX  rdni-^-O  rdioA*  a.wo.io  .rd*  iJSnx  caAn*onX  cncuAurdo9 
.casino  ca_x.i  A^.  cn.l*rd  Jx&Q  .rdlcan.  oiA  )a*TJ5aA  cnonxnG 
AAflawAtrdSi10  ^>Ix.  i&\no  .rdiem  ^*cscnb\  rC$\^»x=3  crA  inprdo 

,rd*xoA  0113.1  v\*fd  rd*xxnx  ofAn*cnX 11  cnaXnGrd  .rdnXw  ^03 
iosrdo  casino  .cnx.i  Av.  cnx*rd  pafloo12  .rd3wm  oiA  coooAx.rdo 


1  C  omits  2  A  C  yoo^o?;  B'^.soo.  3  B  yOo^Ju^f  Jci^o*. 

4  B  JoJIso  ;  C  )-**>?.  5  A  omits  J°^7  •  6  B  c  J^nDcu  oo*.  7  A  B  omit 

8  C  Uijo.  9  B  C  omit  «cufc~{o.  10  C  11  B  C  Jln-o^, 

and  omit  )w;n0?.  12  A  B  omit  from  jlcdo  to  and  read  |Uoio. 

L  2 


rC'Auioaa.'U 


.oodjtoaA  sAorc'  -odxu  .po cuxA  .iAgpc'  Aotw  .  Aaa*A  *AonC' 
.tXgk'  AttCU  .  AQdgA  .iAoK*  rC^u b\.m  .  pc'&uiviaA  nAorC'  CDG^l.X. 

.’AgK'  ,oA  .  >C\.1A  ."lAonC'  >gA^73  .>aAi*A  .lAorC'  vJr<Li  .>.1KLjA 
•x..ig  •:•  ao?gA  nAGK'  Aot  .  AcrA  sAorC4  h\^C^a  .  fo&A^saA 1 
^cLgg-Aj.,1  kAustjl  2  ivxArC'  i^s  *^vjso.i  ^cun^  gk' 

cn-iaa3  .lAoKto  .  r<b\sor^  crxsa.x.1  K&^UK'  3fln  A  ,  ca-V.^cv.  Au*i 

•  • 

.>..xAsq  GpAlAvJtPC'A  CO.3.J30JG  ^  &V^J5gG  .  ^VjKLiJlA 

cajj»  .lAarC'G  .cam v.^  A\j[u  :ug:i  iaa  WA\H  enclave.  got 

KLiiK*  Aotg  acm^*  ggot  AjuXizjG5  .  Aot  OxGOT.I  got  4  JjA 
.pcLxJus  rd.An  ^.x-mo  rC^^UnC’  >A.x.  aiuQs  .  rd-.'SflrC'  pa.i 

v^rC4  >OTa_upClA  rd^--i\  paxoi.i  anA\A\SpCiA7  aftn.^«  cnrafla*  ^rucncv 

JnQ.g^.j  i-3  ,OToiu^.i  ^£dgA  otijso  iAgk'g  .rciaocumi.i 8  rdi.iDoa. 

^CkAur^10  ^ur^-ixs,  ^_n^o9  .^uKLaocvJsn.i  Aot  ^-=>g  .b\»r ^.lix 

Arc' 11  .,cnoiurc'i  jjix&vxjsa  .t»o.i  iaj  rdj*xXJ573  ,  b\*r£.SDCCzni 

.  )Q^aAo  .^xia  AgK'  iv^ArCh  .  ^:vsaA  jain  rc'.TOT 

AoK*  }oA\G.*G  .A&gA  JiAor*'  aadg^xO  ,odfi-xA  lAor*’  ^Axjsjg12 

>OTCUarc'.n  ^_.T»Avazj  Kivicn  ^2«G  ,)a*V5aA  .lAorC'  jjg.t^g  .xig.i^A 
•:•  K'.vtm.'I  ^jiurC'  rC'Hl  Aa  >3-»ia3i  OTGaartfa  Aflocui 

.  pcuisaai  iiaicA  rdxrCl-Yazn  cpiaftft)  Ax.  •:•  j|A 
.co^AurC'  rdjui  .ixxicu  Ktocn  rcHiaAviai  jsg.i^  rdiOT 

.  rdxJjaaAx.  K'iAuvxaa  ggot13  ^»vA\jLg  .pc'ctAk'  ^o.to  ggot  ^ru-ii 


1  C  .)fsk>ft\  2  A  8  B  omits  c^iao.  4  C  omits  cot.  E  A 

>scLa.V»o  (sic)  oo'^aao.  6  A  JW.  7  B  otll^j/.  8  A  C 

9  A  B  ^9.  10  A  C  omit  vofc.j(\  11  C  s>\o.  12  C  VU».  13  B  C  omit 


OOOt. 


rdA 


rdAuia.a.n  rds&x^ 


.rd.*xx-XJ»j  2t\a\  .t»o.*i  rdi-ao.^  ^  ^AxuAvsa1  ^=>H-X.  .Ax^cn 

,>Xcrj  h\o\  rdi\i*»rdo  .aao.^  b\o\  ^dsaA-x.  rd:u* 

lAord  ^awi  .’7a.Sk.riM  A  Ao rd  ^drziAx.  . »jdr*i.xAA  Aord  ^0.1 

..A^2ix.aca,.xA  .Aord  rd_Qord  .  rd_flord_A  .Aord  rd-xasrd  .rdLxaardA 

Aord  rd»\dsk.  .rdl»\dA  lAord  }aid»2  .poicuA  .Aord  A^a.x.c\caj» 

r^-.x.n Vw  .  rd,,x.D  vmA  .Aord  VmK'  . vur^-\  .Aord  "ta^O.*  ,'n^O.A 

.rd.xX.dA  Aord'  .^drard  ..^dsardA  rAcvrd  rdxAJSO  .rdx.l.rA  Aord 

A.»rdd\A.£.  .AxrdAA  Aord  Killed*  .rdxiridA  Aord  rdxX.d> 

.Aord4  .idxrsrd  .ndxrsrdA  Aord  A.n.=>io\ 3  .  AnaiioA  .Aord 

•  • 

j3C\.1\  .jao.tvA  .Aord  iovu.  .iovA  Aord  )axaxAfd  .^axnxArdA 
.iluxArdA  Aord  idArd  ..idArdA  Aord  ^»Ard  .  ^.ardA  Aord 
.Aord  ao.au  .odn.uA  Aord  .^vsaA  *Aord  ivuArd 

rd^A^m  .rd&A^rxA  Aord  .»^vA  .Aord  .1*0.1  aQ^Q5  •:•  AOo cvA 
.)o_x.aArd_A  Aord  rdxX.rz3  ,rd.xAsA  Aord  Ard.sa  . vird.^aA  Aord 
.rd^\*A\sA  Aord  ,cA  .>C\AA  Aord  )ald*  .}asdA  Aord  paxaxArd 
Aord  ivuxXrd  .ivAXrdA  Aord  paid*6  .)aidA  Aord4  rdiu^vJra 
.ndiArd  ..i.idtaArdA  Aord  i-x.u.  .ixA  Aord  rdfiod*  .rdoodA 
►Arrt  .>AA  Aord  ,ird  .  ,irdA  Aord  yx fiodo  *nfloda\  Aord' 

•  Aa.aiovA  Aord  A*rdAx.  .A*rd<AA  Aord  >irdl  ,»irdA7  Aord 
Aord  ^lud*  .'AxidxA  Aord  rd.fioi  .rd-fio  A  Aord  An-raiot 
>urai.x.  . *uraA  Aord  Aaocu  . cuA  Aord  rd.tooa*  .rd.iocaxA 

•  >!^A  Aord  <V\rdjrz)  .  A\rd.i7iA  Aord  rd&\A^ra  .rdiA^rA8  Aord 

1  B  omits  'Xa-.koo.  2  C  Ju./ Ao/  ip»a».  3  A^joioio, 

4  A  omits  from  Ao/  to '^oa.jo j.  5  B  ooi.  6  C  flcu.  7  C  ^uA. 

8  B  l^so 

[II.  2.] 


L 


K'&uicysi.i  k!=)A\x 


AoK*  jix>.Qa»K  .  ja*>.Qx»r<lA  .%\or<'  ^□cni^sK'  .  ^acoiaKlA  AoK* 
K'AiAuk'  jjflj  K'.iOcnu*  .Kllocn-xA  itAorC'  act  n.x» 

V^JK'o  .t^xio  -^An  ^  A  crA  Auixo  .  xaz.  cnaajc.1  K^ui.U\ 

cnx.ivA  J30.HXJ  rdA  ,013^.1  K'ctAk'  .KlnocoA 
-  KltoeoA  o.tA.*^K'g1 11  .^Aysi-X.  )a.x.  craAvrjitl  rdAa  .^x.iv=» 
T  * v- 4  cnaflflJO  .^dito  ^lorc'o  ixx.  k'AAAi  jwcil 

co-tTi-x.  K'cvcrb 6  v^n-io  .Kl-g-Ia  >aA  i-s  >i-ixa5  i^a^A 

jOocv.mK'7  cniAvrj  ^xa  cn.a.oa.io  .Klxirj  klAi  Auxiaa  Aurdsaoixe 
Kbcn  v^?3*l  .TX  r^Lacn  ApAi  .,cncU*jKlAs  Klx.it  'u.xoJ.t  .^or<' 
^rc'o  Ax.  crxlia  inA  ca.x.j  yA 9  K'acn  jyaaa  . ca.'sa-v. 

oiA^s  .  r^cvcrb  rdxAA^  rdAxx.1  AA^sao10  .r^on  rclAtt  Au_ra  rdicn 


03 


cn.IJSa  *nxJ3J.t  KllxxA  cnA&U.i  .  r^AioA-tairdra  ctj^AA  Kltocrx. 
^vxaa.to  .K$vxt-.a  rda»m^3  cnajsai*  Ax.  \zab\  <k\.x.o  .rdxii 

..wiA©12  ^i«A  rdsanc^  ^tia 11  <3nA»0  JruA^sO  caaa.x. 

.C3.tlxJS?a_xA  AcrC*  ^oiK*  .paiKlA  .iAgK'  .^oi^wA  .lAoK' 


i=3  iyxAr^  ^cuc-jjJ!  cm^uA  14  crxaxato  .^oxmlA  .tAc\k'  j.iixaax. 


A^Lm^K'o  .  oqjjlIxsA 16  ca.i.'sq  .t A O Kft  .Kllcrxx16  ^aiasrC' 
AsaAooo  .  _  cv-saAoaA  .iAok'  _  dx-wiio  .rC&axLta  >x  K&cueaxi 
Aicuxi  ^sa  yj-aa.A  xAok*  \-x=j  .  J3.x>i  ^sa  v  xnA  .tAoK' 

rd-xLsa  .T»©  A  AoK'  .►r*rdA  A  OK'  *i=>ax.  .K^urjK'CLSO 17 


1UU  ^sa 


18 


in  the 


1  A  B  *ix.l(o.  2  C  omits  )y.»  'xd*  3  A  yxX;  C  has  v _  . 

text,  but  j-x.  in  the  margin.  4  A  »ax.  5  C  Jijxs ;  A  i;a.  6  B  omits  JoSi. 
7  A  omits  «*oicl*»/ j  C  k»o*cu*/  ^jo/  O^aao o.  8  A  Jx.il).  J  A  oX-iJ-  10  C  '^^20. 

11  B  C  omit  U=».  12  C  adds  xl  13  B  ^*30.  14  C  15  A  omits 

Jjchd.  16  A  >m».»i«9i\.  57  B  omits  this  word.  18  B  C  omit  ju+j  ^ao. 


KAvkiaa.i*  KlrsAua  •:* 


.K'.ioonu.i  r^^ar.  pao1  KAxa^s  nsL^-'iK'  pa  rc'i^.Qo  K^ya*. 

•:•  Kliix.3  ca.ih-ir<l=3  pi  A\ju33  .  rdai-sl  ji^K*  rdacn 
juKcu  cnAlp  KLical  .^als.ioK'  pa  Kiicrua  Kl^ia  1-a 
craAuvo  A.^.  crusa.i  ooic  .Kljj^.’vaaA  KLaaaiApojo  >ijo  .r^Ajsa 
rC'cnArC'  ^iK'  rdaacu  ocio  pao  .rdJcrla*  ,0001  a  no  .KlMuSsaa.i 

•:•  Ki^rtllsa  cqj  cuvu^k'  klA  ac\i\Q  .KlA^»oaA 
■:•  cn  Aui.o-a  t<JL*xa  Ax.i.aa  K'vi-fio  i-a  *_apso..x. 

•:•  rgf.i.t  x  a  Av-xaa 

K'scAxan  -  rd\o  oA  1  KLaAvrn  KA\.*^?a.SJ3  Avails. 

■:•  paaK  cnlXuO  >aaCV3lwi  rdjjkSCVX.  nC'crArdAo  .KAuicira.i 


pa  ^AnAvi  p*=jA\A3  KL.caArC'  rdliu  10  ooA\ 

kAuctAk'  rc'Acui_a.T-a?3  la*.  KAuicyai  rc'i.n  Avaa.i  KiApcAi  rtlaivi 

•:•  kAviaxts  A>  v*»AvoorC'.i 

.rcAujjuLrsa  r<A\=)’is.  Aa.  ■:•  ^ 

.s-OJKiA  sloK'  A\xS.  .  AvxsA  *lor^  pa.iK'  .po.irdl  K'ia  KctAk' 
A*KllAeQ.aa4  . A_» rciAA co_ail  sloK'  pi.n  ,p.i~oA  sloK'  JVCUrC' 
.jjAx.oApal  .iAck*  v\&U)  .v\CV.1-m1  sAok'  si-i  •Jli-il  sloK' 
.Taxsl  sl ok'  jjcu  .jjcviA  AoK  v\pil  .  vyaiAA  slorc'  jjls.oAvaa 
.Jjlsl  sloK*  p».o  .pxA  sloK'  TJE.a.^TK'  .  jr  ii^irtlA  sloK'  ,t. 
.cua-irdl  sIok*  .-^aA  sAck*  i.a.s-  .i  n.sA  sIok'  jjAx. 

.  jjiAA  Ao k'  icuxa  .icu*iA  sIok'  -\oi.co  .-\ai.floA  slonc'  cv^.ik' 


1  B  C  p.  2  A  B  omit  from  J^kac?  to  pa/.  3  A  )j/  ofco,  and  omits 
from  p  to  Jfcs-ioa?;  B  iv^V-ool?  Jicu^f*  )ia^3  ool. 

4  A'V.Jl^ooo©;  C'OIJUao.’ 


rd=»^\A 


Quak'.i  As*.  K^.iocru  ,cna_sn-\i  .  r^jjoljj  i=j  rt* . 

^.A^A  i^ou  rd/’i^JSO  ,cnc\ini3  0  .p^Um^sA  .^GjiVyCai  r<A.i  ^curc' 

^\xJ2qo  A^.i  A.X^tj  ..*a^  crA  cocn 

.Klrixis  >ocw  rc'^cai 1  cocAxi  ^  ,ocn  ^nVcoi  K&alu 

cocn.iiflaLiAps'  f’C&K'  .T30  .oiiiaiao  K&cum  ^Acn  ,ocn  ^Hc^vaao2 

cralik.K'o  caAn.r.0  cniaixs  A^.  Ar<Li.  .rdoo.vaizi  fv>  A,<\  A  .tv 

•  •  • 

.k'—AA^  A*^v2n.l  .rd^i^sal  vi*Jr<'  >cncu*x3  kLico  . r<L i.ncaA kA 
^>V^3Ct  .KL»iar<la  ^axflo^xKiOO  .r^&AoAva  ^  .  rd.m  cuco 

.rdjj.  vT’Ti  p^l^O.T^-a  KllS3\  Ocn  ^3  AjjiXfrSqO 

^».T^A?0  rtljiiar^la  p^JtoctaAo 3  K*&Ag&\s  oocrb  ^*JS>xua^3 

•:•  ^-»b\ZA5  rd*iar<^3i  *^acrA  K'oab  ,cn  X\f?3  4  .orA  earn 

r^Lx.irC'  ^.tao6  rtLica^.’l  K'.X^.'a.t,  >\CUa  \za  -LkLajUj 

.kLaHA&.i  rd^-^r<L=3  Ktaab  4up^i  r^.ioorui  rd-t-i  coAX^n  .nc'junflo.t 
K'iajars  n^.D^rc'o  .K'Hiw^vA  .icvi^oa-l  kA.i  ctA  Ktoco  Qa_aJ^M  A^. 

•:•  jjcu  i=  "tliz.  ij=j  \.x_a.2kirc':i 

.  rtb\A±-  *jcv.*»  Au=j  A^K*  rtlico  .K'.iaax*.!  Kl^a t.  ^  A»rdui 
ovruto  Kl^2«o  .  r<LxJk  pa  oojl^.1  rc'ocn 7  v^viA.t  K'i.n.^  rc'ocno 
rdxlrjO  .,ocn  ^AjLso  jOncAr^i  AX^-tj  . Oob  Klfloifia^n.i  rd*Hoca» 
K’&xlt.TSa  pcAx^s  AuJSJO8  .Klxiiirj  A^_  A^  .  crA  oocn  rdA 
rdxJOA  A^.  vn._ii\rc'o  .  ^x.cue-=j  jai^o  .rdAcvcni 


.«V^  iajj^K'  .rd.ir^  crAA^o  r<Lxa^  rdacrA  .cOux.  ^sa  rtlinK' 

•:•  ^.isotaj  iur^.i  oLxa.l  KlA^A? 


1  C  omits  J»c*j.  2  C  omits  o.  3  In  B,  on  the  margin,  is  the  gloss  :  ex. 

4  A  «c*».  s  C  jfiA£oifcsj».  6  B  C  omit  o.  7  A  omits  joa.  s  A  V~*»o. 


K'&uios.i.i  rda^vs 


V-ajoA\rdo  r*?-\.L  r  -i  ^,3  ^\jjsa  .rdjjL.otaa:?  cn^O.aa-3  rdjj^A.i 

•:•  ^iDtiKla  1 

^33 2  rdicn  .«j3usai.x.i  t*'\~'r  .rdSruio  .x.cua\  rd  ^sa  }ocuu 

^sao  ^x&Lu.'i  rduia  ^sa.i  .rd»olu  As.  »ai&ird  .^cu  Aviaart  iAa 

►aJ^rdo  .rd.vasa  cnAAxa  hoarse  .rc'o.liJ  K'.i.arC'  rdjalo?.n  rc'icvi 

••  * 

^ivii  rdicrJ  A\a3Q 4  rdiAi-Qa..  3  rdai-s.  As.  ^^xrd.i  rdAa.n  As. 
rdiA^-ra  A^aAixa.i  rdaai  ►xuAv-d  rdlcn  .crA^p  3i\  OOcra 

.rdx-.TO.Dl  rd*»on  cixJJSa  rd.l.ijsao  rd \s»opl  rds.iAt  *£ipd 

•:•  ea_s.irda 5  iajo^rdo  rdjurs  Auaa 
rdicn  .vs.  9^1  rd_s.ird  pao°  ^cvvsnT.i  rdA^ar.  j»ftna>> 

0030  .rd-»lOcix»l  rdflocusoJ  rdvLo  rd'Ardl  rd*MJL33  As.  >_a3  Ard 

•  •  • 

.rdiuirdAaa7  r^fti^a.v^.3  Anal  A-.rdu.iiA  rdA\oix.  ,Aucd 

•  • 

•>  >Ax-iorda  rd-»lOcrx»  ^_»1  >CT30..33_\j 
. Jt-rd_ui  rd»>T*73  As.  Kai^rd  .^jO.s.’axx.i  rdA^ax.  ^sa  rduA^. 

■:•  rduxa  engirds  ^.i  £vusa  .rdicn&  rd^M^vaao  rdxaax.  vryxUo 
»ju^rd  rdJcn  .'ci.Lr.iordA  Ana  ^33  rdlA  rdAA^  .vs 
.rd.iocxu.1  rd.MO.l  A^aaa.i  rdjjUCJ33  As.  >aii\rdo  .rdaas.  rdlA.l 8 

•:•  rdnm  ^i  £uaa 

rd^Haai^  isfloo  .rd^OjaxOtu  Aaa  ^sa  rd_i2»  sveu  ia  rd.'iat 
cnian  j&PQ.a  *iaaA\rdo  .rdAvosaas.  rdA>o afina  ^_»i  Auaa  .rd-sa-sa 

•>  k^u.i 

AA^aao  . rdJia. s.i  rduo.^  i&va  ^33  vAAxnd  rdJen  .»ardlaa 

■:•  rd\iia  co-s-irda9  ...l  A.. as  .rdardAaa  visard  oni^o.x- 


1  C  omits  jpio>j)a  isoUo.  2  A  C  omit  ^ao.  3  B  C  omit  U\  ^on.-. 

4  C  Jjo»?'^sa.  B  C  ©*»LU>.  6  B  C  ^ao.  7  C  Jfcs-.o^s^,  8  C  omits 

uajiio  .Uss  Us?.  9  B  <*s*)o  Uaad. 


K'^u'icv.ra.'n 


G.2w 


.Axracn.i  K'.^ni.  ^iaG2  . r<lA <Xxx^n  Arani'1  ^.sa  03.Ti_5a\A\  j±.xAf? 

Gcb  .Abacus  &gos  K'lkai  K'^TGJSa.T^  r£js aG.»  ocn.=> 

•  •  •  — 

.oA  GGctb  KlL^^p  Kbob  b\*r?x  K'ioi^  ii^3 

.^Ax.iord^i.’i  KlloaA,  *=»H  oijparc'o  .poAjL’iordrj  oilo  ^JSa^M-r^G 

G03G  .rcll.T-s>- 4  Klicru  A*ifla..A,  pcLl-^aa,*  .lA*^^  rd-=>i  Klxa.  1.1 
•• 

r^.uij  ^.*1  Aixia6  .K'iiw^sAo  6  rdsaljA  ^curi'  %.=) £a.i  .i*&v2>». 

•:•  ^i^a.£o  ijao^rc'o 

ooGJsajirc'  ivimo  ^sa  tAm.^  ,A\sa  \.=i 
vni^K'.i  iA\r»  ^sa  rtLios  ,KLs»*  ■*-£>.  oaA'o  K'tKl^Ao7  ^oA-n_2-r<'-l 

cup^i  Aiw,  cn_^_ir<lrD  *.Sk  r^A  r^LJi: \%£px  cn.l.ra va  r^_»0.ii.ll 

Aul  .ioA\r<!.3  T^Li. 6  AxK'O  oU5ar<A  oAox.  t^Ak'  .K'.j.icicrij  oijo 

•  •  »  •  • 

Qa.^rV  .cnA>0.xO.S  ivsao  r<Ao  vai^r^.i  A^  .r£*.iG<xu:i  KWflaaj  ^ 
pd.^.iK'  A.^- 10  rtliS^  Gop  rc'ijaO  .rti;Ajra  .a»ir<A  Arc*9  ^.*.1 

cnA\Azin.i  A*.  ca.2kV=30  . rdA K'.l  os^Asair^  .t»-»  K&rc'G  A^o 

__a 

A^_  cni.=uoG  .Klui Greers  on.sarC'  AiAvL.iao  . riocaA  rcLiA  ao^o 

•  ••  •  •  •  • 

AuJSa11  .K'rwiflo. 1  Kl^-ird-ra  GopG  K'TO.o  Jal\^ 

■i.a.o^K'G  .^xix.  ^A'uAvra  Anra  ^sa  rd-ta..^.  KiA.2n  n^va  ^sa 

'£o»&\£cL5a 12  rdjjipcJSa  K'i^rc'  .tm  >.3.i<^r<'  rdios  .^ixo.t  K'^i.^Jsa.a 

•:•  rd».iGox»i  K'ivL.vsa 

is  ^oicu  ^*.1  erAA^jo  rtA^ruL  ^sa  ndiJ^ini'-ta  rdA.*J5a 

enAA^evraO  .r^.iGtxu.i  rcAsnoss  oi*ojl.  A^.  ►ra.iAirC'  rtLica  .jxmK' 


1  A  omits  2  B  C  3  B  omits  4  A  ]?A^. 

6  C  JiuX^o.  6  C  fc^aoo.  7  C  )jk^  o.  8  A  omits  joLJo  iio.X. 
9  C  omits  a}.  10  B  'Vbw ;  C  U>/  Viw.  11  C  fc-aoo.  12  A  B 


-V  ^ 


CT1-S- 


rc^uia.a.1.1  rdrsAvs 


•*?  \  *9  -%  Ava-Soo  .  A*%aa*  Tfia-s-iAx1  i-iio  .^cujso 

•:•  ca.S-ir^ra  iaxjAsK'O  2 

r^Lixx.=a  &\iJzn  kLjcd  .A.x=>ai.i  rdA^ax.  AjK'gAvdj  >v=s  A.jpc'cu 

nd.^.O.JSOr^'  T^a  PdjVur^  ,caxwjaj.i  oi-SOrC'3  p^Hmp^  .co-S-ifCri 
jCoa.^fV  ca.x^.3 4  cn.=j  r*lsa.x.n  *.so  .ctuli  As.  K'iA^O-iA^ 

•:•  Avijsa  ^jxacu  ^*HA*  icVina  .ca-s-ircA 
A^K'Autm  rt'aJXOOA.  cn.3  .T-i  Avr.rc'  ..s.  cud  Am  K'tAvh^  oocU=a.s. 
rtLiVwrt'  calA^o.i6  Ocb  cuaap.i  C%JSOr<'5  rCl'UiK'o  .cnA^o  ^.siAxria 

•:•  Aujsoo 7  rc'iA^cvjjus  K^^ccsaK’*  i=3 
^xx.^7ljj  J-io  n^Gcra  jGOgAwK'8  ^o-aSX-.T  rtls.ir*'  ^3  rdx.isAs. 

A slQo  K'Aix.xrs  >\£0O  .p^LxArtfiA  .tsAAxAsK'  rdlcn  .auK'.i  ,Cf3CwjAsM 

^730  .rtlliXJ3  Avxin 0  .KiArt'  tAmj  A\n^o  ca.n.n„i.^  As.  .auK* 

•:•  rc'Aicu.ra.A  joAut.K'  rtlAr^  iA\a  Aif^n  iA\=» 
.rdxcAn  kAvx^c  »nx.A\  ^encorC'.*!  kAmmx.  ^  Kliicu  p^Ak* 
Ado  . rCix.i rC*  AiAxr^.i  ndJsolxxa 1 0  jcncv.aK'  r?' vw  .  .tAj.  A\r<'  p^.scd 

AdsKlM  crA  Good  ^.scalo  .  crA  corn  ^*s*is  r^icila  ptls-ccH 

rrAi oa  A  iiTart'o  ^nliMOptA  jCOAari'  11  p^'Atp*'  .nc'icu  ,cn  ^ 

rc'icu  .  Am.'S A^  r<A  .rt'jxa.s.i  rd-s-cii*  orA  oijsnpdo  .KVwl  rdavx* 

•  • 

As.  rdl^i  rdAo  rc'ms  v^rd12  cnAAsao  .  v\i-=3  rdoonli  .t»Avs. 

Azi£A\:53  calA^o  .kiA^aM  rdliA^n  PC'io.l  v\»rd  .tux»0 13  .rd_s-irc' 

Aupdo14  .pd-xazuc.  »ApdA  pdA\.a..si-tfc.r>  jAAiA opdo  .pdoApd  pa.TD 

•:■  ne'e 03  K'ioAvsn  v\=cm*  ,cnaa3rd:i  oijsard.-t 


1  B  omits  iuaikil,  and  C  omits  ),.oc2sL.  2  A  omits  ©►Sjjo  jj^oilo;  C  otiijb. 

3  B  C  i-W  4  A  C  U.2u.  5  B  C  no]  Juj.«|o.  6  B  7  A  B  omit 

fc.ooo.  8  B  C  xj  wo*ofcs^/.  0  C  10  C  JociiS  *».  11  B  omits 

A  omits  JJo  J»cu  y*/;  C  omits  o  Jjcu  33  A  J*o*o.  14  B  C 

K  2 


12 


rc'iv»icv.=3.l.l  rdjaAv^ 


.1^- 


A\s-  bykXzar?2  ndAAxix.  •  rc'.iw  n^vix.1  rdxUjrd  .^xix. 

A\A\o  visard  rs^j^G.JSard  .  ^xix.  j.x.2k.=9*ird  visard  jLrdcv.* 

vyA Ta^\cu  .^xiac.  ^.iz^iu  rdxtcuu  .^xix. 

>\^0  .  ^xli.  ^L.b\a  ^TOQ.S.  vs^-^rc'  r^xciu  .^xlX.  PdHflOJ»-A^\X. 
rdA^O  .^xix.  ,aocvxx>  A^.  A.fiuoch^K'o  rS'erArd  )no 

TJ»mO  visard  rdx.:LS3  .re&u.ii^a  ^  K/icnCa\o  rdxia_xA 

^co3K'3  .  caV^oo  rdfiaxo.i  rc'ifiasia  rdxJkX.rdA  i-Oa.J  goto  .^xiz. 
.K'&ux.  K'.t-wO  vyAsar^  rd.xjc.cu  .  ^xlx.  v^=ard 

rdHofl-^-  Tm  visard  )axiucu  .^xui> 4  rdSA^t  visard  Vwrc'ooa* 
rdTOa.^. visard  pdxc.T^.  .^xiacu  rdrd-Sa  v^A^nrd  ^*cu  .^xix. 
zxauo  ^.xrjgixjO  rdpd-sajsjaird  rdsA^a.l  rdxix.  ^x\ot  ^ocn  •:•  ^.xix. 

•:•  G^x^acu  rdijaa.2h. o  ^iuv  rdAx-o  .^xix. 


A^  oinxi Ardo  ab\iZn  rd.l\  rdAxrdn.l  rdxixli  rd^GJia  A^-  •:•  oX 

.^ocu.l.^a  .Tu  .Tu 

.rdCQ.i.gl  K'i.flaJSUa  rdxcvw  i-=a  rd._x.A-5a  cra.i^a  rc-x.^JC.K'7 
jajto  rdlxjoVM  i-SaA^n 8  rd-x^a!  rd.l.n.^^3  }o.Tn  )o..xJ»A\^\rdG 

•:•  rd.xj  O..V.X.T.1 

.rcAviio  ^xccsaA^a  ^.5a  Vifiaxrd.i  rdA^nx.  ^.sa  ,i=i  ixa  j»_t-c\ot 

rdJsao  .rd£\rdi  kLjj^x.x.50  j*-CVX_»  «^T.5a  A^.  rd\ird.=j  *.rti£\rd 

•  •  -—-  • 

rdyon  -^VA^\J5a  gA_om3  £urd:i  rd^cAj?  got  sA^viai10 


1  A  C  Jk»Lx  J**».  2  A  C  <£>&>}.  3  C  omits  the  next  clause.  4  B  C  J.***-. 

6  A  B  ]«*.  6  The  total  of  the  numbers  here  given  is  451  years,  6  months, 

and  10  days.  7  A  omits  8  A  o^a.^>  .  0  A  B  jLaiw?.  10  C  f^-U?. 


rd^v»icV3.T1  rds^xA  •: 


rdrdcv^  is  jAbAx  .^xix.  ^*&\x.  Klira.A  rdixs.xia  Kbera  *jXJk.x^^ 

^Aixcx1  ^i-axs*.  KliO-A  rd_li.3Xi*>  Kb  era 


Kb  era  T»Ki.i 


xlX. 


rcliiaj=a.^.o  rd*<ki.\.2i  .^.Ax.  ^ixi^xa  rd-50-A  rdJxxsxi* 

pd  *rrt  A  rd-lis.XJSO  Kbera  Al&X&l  .  ^xlX»  rdXQfl  XO^X  fdioA  OXS^X.3 
^.50  >J5raxA5  A:ax  iarardex  .rdxiaaA4  rdixi  ixiex  .^Ax. 

.K'i\i’iiwj  cn^xis  Avo-^JO6 * 8  .rd*  iJ5o\  rdlsievo  jCOCV.xsioK'  .»i\o 
y\  rd..li.3X-50  Kb  ora  ^J.ari'  .KlxXioA  tdLaiciD  casiioCX 

ja&rd  . ^Jl=3  r*  AAo  '.*13  ^»^A^x  orA  Kbera  Aurdex  .^xix.  -vaL 
cdlsaaA  Klii.3X.sra  Kbera  «^cArd  .  ^.MrL  ^iAii  A^_reb  . ^13  ^b\b\ 
.^.xix.  rdusoix8  k1.50.jA  rdii.3X.5o  Kbera  7  .^.xlx.  iou»- 

Kliisxio  Kbera  ^aisiL  .^xlx.  ^.u^aird  A»ifiaA  oxrxxx.3  rdxAxxla, 

.Ard  K^XxXra 9  rdi_3ijj.i  rd-^As  A^riCX  .^xix.  ^»ijaa^.  rdJ=o_A 

A*-  ^500  .^xix.  ^xi*3j’ird  KliraA10  Kliisxxo  Kbera  A^-  .^ia^ 
Kbera  Ax rda.5o.3L, 1 1  .^xix.  ^i.oa.^.  .sx-ixsrd  iuaa  rdAano  Cetera 


rd.50.-A 10  rdii-sxio  Kbera  Abrdjr.  .^xix.  ^«k\^x  rd-5Q..A  rdlisxio 
^.xx^oxjO  rdrd_5oA\x  rd.lX3.Xiox  rdxix.  ^Aco  ^Ocra  •:•  ^.xix- 12  ^x^sird 
^c\..50xAx-  .^.xix-  ^x^jraird  vr^iofd  kiA.5o  14  x*ox  *:•  ^xix.13  %5a«c\ 
rdx3rd  .^xix.  rdxfloa^x. 15  v\\.J50 rd  ^  ^  «»j  .^.xix.  ^xi^sird  v^ioid 
.  rdAvLx.  rd.X-wO  ^xj^aird  v^Lsord  rdjxrd  .^xix.  A  Ax 16  vr^AjSord 
rd-.lira Ax  vAiord  poicu  .^xix.  x-50x»0  ^»iflajx.  vA^rd  A^&x.cxen» 


1  A  ^.Uio.  2  A  omits  from  to  3  A  ra.\x.  4  B  C  omit 

jj»{o  Julsq.^.  6  B  w]^-,=>  ^so.  6  A  k_a3j.  7  A  C  BjyOJJXbw. 

8  A  ^Ax-soi.  9  B  JtsJl_-so.  10  A  omits  11  C  ^icuKa.*. 

rix..  12  C  omits  13  The  total  of  the  numbers  as  here  given  is  642 

years.  14  A  C  omit  16  A  ^niax.  16  A 

[H.  2] 


K 


rdVuio.=>n  rd=jA\3 


I  .^X3rdi  rd3l.5a 


..1.3 

I  10573.1  rdolsa  .  ctx» 

.00.3 

:  AxrdAx.=j.i  rd 31.50  .0.* 

.03 

:  Aia.2kAi  rd.3V.5a  ,v* 

•  V* 

•  ia.*»i  rdA.5a  .  jjl> 

.  JJl3 

:  jaArdi  rd3l.5a  .A^» 

•V 

t^oixJi  rd-3l573  .  V^3 

A 

*^c\.i.5ai  rd3lj5a  .rd3 

.ndA 

:  io^*»i  rdA.5a  .513 

:  ^i^ajLi  rd3l.5a  .-^3 

3&\35 al  ^  rd5o»J»  rdAi  AJ^sao 

:  paoii1  rdoAsa 
:  jx.Lza.xiM2  rd3Lsa 
oiA&aio  ion  rd^Lsa 
•  rdn.5ag.2>-i  rd3\.5a 
:  rd^i&vi  rd^Lsa 

idait  _  ftcnL 


■  ■  *  — —  — — ■  _  »  -  •  -  *  • — »  ■ i - - . —  «  —  ■  *  —  »  ■  —  r—  •  r-—  w  » *  - 

•  \  •  •  V  V 

.rdlvnxflaSirj  ^oco.A^.  ^i*iA3.  rdcn  .  rd-iA^cvo  pva  rdAAAsai 
Ajuo.a o 4  rdluiord.=3  rdi-aJ  .^Acn  XU.1  i-lrd  rd.:L:3  ^xiard 
rd.5a.2A  i.sai  rdx.oJ5a  •:•  £urd i»onj  A3<Aflaj  ^ a  A  ^5a  .rdia^a.5a 
T.5a.jja  ^ioa3_  rd.5aaA  i=a.i  ^cuin^cvT.^  .^Ax.  ^.a^sird  rdxonsars 
.^Ax.  rdjjsa^o  ^.x3.5)ird  rd.5a.2A  rd_i i-=3 !5a  rdocn  rd.iacax  .  ^Ax. 
.^Ax.  rdifla.3l5a^6  rd.5a.2A  ordOJSai  rd.aA5a  ^oA^s*.5 

nsu2kZ.  ^a.3.i 7  . ^  Ax.  ^rd.i.5?aA  rd.5a.2A  rd.ji.=j.i.5a  rdocn  iocnrd 

rd.5a.2A  rd-li-53.i.5n  OOcn  jai-rbo 8  rdiaai  .^Ax.  ^*ifiOL3.  A»ifiaA 
.^03..!-^  .^Az-  2k.3Z.  AxjflflA  0.13L.3A.9  rdxL  .1573  .^Ax.  ^.x3.=:ird 
^2kJ3Z.  crA  rdocn  Aurdo  .^Ax.  ^vnird  rd-5a2A  rd.2 i=  i5a  rdocn 
is  vyAra-x-ord  .ca5a.3.  ^AljA.11  ^3L  00 era  ^xoxoii 10  ^.A=d 


1  C  jioj*?.  2  C  jpAa J».  3  A'^^20.  4  A  I^aso.  e  B  yabv^o. 

6  C  )*m5x)k-iJsol.  7  C  yoaj.  8  C  vOi-ioo.  9  A  *2x2^.  10  C  ^aAo>». 

11  A  C  ^A.3. 


•>  oC'A.id.a.n  rctsAd 


^73 1  On^l  ^*1  .id  .  r^-9u.xQP  iXq'i’iz,  r<V<lsa.da.£.d 

^i'XX’A  cvlx.  *dd  .^i^Ak'  rt'rtl.soAjL  ddab  „^cvoa»A.»K'  .^i^ss 

•:•  ^xAs  |j»wQ  com  ^ocn*  A-rC* 

»i=).l  KidAsiid  ndiis.TSOi  r^-xix.  Ad.d  ,^cui3Ld.d.2*  lx  2  •:•  rd\ 

.K'As.iSa&.s  A »iaa* 

r£x.cczn  .^cuira.x.cv.r.A  k'ctAk'  i^src'  rdx-cvszs  AiSP.i  iAs  ^sp 
relss-d.  cal  dc\  iur^  .kLico  ^3  lid*  i~nd_  paces  Ai.d£p  . A*.^3  ,.inx 

K'iArC'  Ad  .^ocal  A  A.sa\  ^dcUiaxardA  Axxa*i  rdx-irdA  .rtijop 

izix.D  Klr^xl  ^cui=  5  ^-ax.*  *.idd  .radons  ^ddA  cas  ^dA&di.i.i 

v^*rc'  Akioa*  *jia  disd-d  .r^dld  r£-d\  ^lid*  -^Ase  Ant'd  .  ^lid* 

C\ja2ki  id  .  ^vdooi  r^L^l-L3  •^dcnuaxsK'  ois.x.1  vert'd  .rd-X- 3.1=31 

.^£odd  nc'i.flad.AiA  ^licui  ancx^  ^  oAnx,d 

.cnd_=}i«»r<'d  d*>.*i*rdA  cnaxsLdd  .^dcoiAs  £nx  rdiiopddAi 
.  Kliifkdi  rtlsasad.  ^xdAss  i»d  ^*Al  A  ^-eui.d.x-dx.*  A^od 
*=«  V^n  ^dcaisLiA^^  i.=j‘Ad  ,^oonAli=)  ntlx.  irdl  -^Add 
.^jcuinx_d.x.»  ^piwi  rc&Asai  ^dwucaisax-4  ^Acpd 


•  it-^l  rc'-dljsn  ,ai 

:  djji*i*r<'i  ntidAsp  .nt' 

:ixsii  ne^Ats  .A^ 

:  >d.i  ntidAsp  .a 

tnt'JSPtMl  ptidAsa  ., 

:  paAjc.idrC'i  c^dAsa  .-^ 

•  i  .1^1 6  rddAso  .t <L* 

:  ^oin\4i  ntidAso  .1 

•  iix-i  KidAsg  .  .3* 

i  Aceasili  nddAss  .op 

:  recall  neCdAsq 

:  tlxAi  pctdAso  .d 

:  pal'i-Li  rddAai  .1* 

i^dA^d-i  rc'-dAss  .\ 

1  A  omits  ^o.  2  B  '^x.^ax./  kJd>?  kidd>o  Jkj*=>*io  Veo  ycujjx'xcux.  ^d. 

5  B  omits  ;  C  o;ddo.  4  B  C  Jc^scu*..  6  A 


K'Au’io.a.’i.’i 


AnK&G  .  rt'-.a  KbraAr^  ^ooq\  ^Asjsrjjt  .ca.a.’t  *~h  ^ 

r<lx_c\..,sa  oAi^O  .^curt'  oaiw^o 1  ,^ooa.*:iccoO  «^ooo^\iL».T2»3 

.KlloaSk  >oA  A3  >H-»r<lA  aca»0  .KAHxs0.2kG  reLlj'jO2  rc'.is  c\..t5lA 

rs'.iptl.Sx.  (^.laAciSa.i  rsL^-iriiA  ^oin^J  ^cunc'  an^o 

rs'Ha.^i  cnAa  r£jsa±.  ^xiA  Kb-inaS*  (AcaA  ^ainjo  .rcAAA^ib.'t 
iszJK'o  .^octcoqAk'  ^,al*»:viO  ^cujauui  .kLxj.io 

>io  .wyaiaK's  r^LxjioriLrj  Aur^  Atr^  Jiir^  Kfcn  .(<lx.Cl.2aA  rc'oaArC' 
,cQi^jnAo  .Klx=)\  ^ax.2a.s  >ca,x2axor<'G  v\-U^aA^  .^cuvajh.G.r.xA 
i^ia.l  nClirC'  jL.-ui  AA^33  .K'.Jcn  cdjsa^i  K&ojia.usaA 
.r<HaAiA  ^o^\ftiJO  r^ivi-i  Klwiorc'  ^  ^oAy.oaA  v\b\c via 
kSoA^A  jaflo  .«Lx.a.2aA  rCbaArC'  ’irart'a  . wc\ eo-ijsa  ^pc'  v^aaKb 
rtlxi  *iA  tV»Q  .cuai3  K'i-oAvia.i  rCxSctraKb  rd-icn 
rc'io.A^a  v\cu»K'  ^aicoK'  Au^a.i  vyaxsrC'  A\cA  T-i^^rCb 

.on  inn  xjk'  r^Ao4  .►^Ak'g  «Lx.ci2a  &u2ao  .iacn.i 

caA  ^or.^fia.ia  .  A_»i-Oa*  ».ia  ^cu^A^i  rdAn  .K'criArC'  ca.x.£^x»i  AA^sa 

Aii^a  rdAo  . ^xix.  ,.*i.Qa.^Cv  KV<l2ai.=i  Av.x2no  .K'oraArCiAi  v\*r^ 
>‘ia  jcncvA^.  cuso  .ca&ci^xSn  A\cux.  AvsAaj&vx.k'  «Ao  cnA\u> 
f<l2a  .1.^.0  Axacra  parjrt'  ^  •:•  •aK'oJSa  Aicv-ni-^n  ^x2acu  a»t»  A*ifla.» 
rdUta^O  ^Aolo  rtV-daq  pdlio^o5  ^ArC'  K'AiAA*  .  «lx-CV-2a  b\»J2nx 
^  oeQ.l.x.l2a  jiAflo  .A*i.fla-»  A=>.1  rd.lxl2a6  vl.tn^xK'  .1.^0  v  ^.OlX. 
nPiflo.a  .^x^Ak'  KVclsnJLSajA  rC'.iooa*7  Quarto  .^.xAk'  r<'r<l2ar<ll2a&A 
aAk'  ooctj  Axifia*  >1=3.1  .rda-*A\a8  ^xJtaxiap 

rCVcLsa-a^airc'  rCboontx  Auaio  .^Hn^9  rrt<l2aG  ^Are'  rCrCiao 

1  A  omits  o.  2  A  C  omit  this  word.  3  A  qjxj>.  4  A  C  '&.«>»  JJ  <aj|o. 

6  C  omits  JJoso  )j_-«lo.  6  B  C  ©*^o  |o^U^  t^Laol/.  7  C  )?oc^/. 

8  A  C  0  B  C  omit 


*v» 


K’&uias.i.i  Kia^A 


^.aAAX.C\  . KllxU5a.a  ^sAr^  ^.xsAk'  KKlJSa^ix-  . A* \£n.* 

Kl*TJ5a  .^OlK  .TdAO  .Aciiva  ^a^K*  .K'io^  ^xiiAr^ 

«^ax.ia.i  .rdisAaifl.i  kIa.  *Kl\  ^oA\t<lso  ^m>  ^oirx^i 
•A^a.i  K^IaKi  .KlcooJ^  i\oO  Klo*  sPa  &\aoA  KLa>io\K'  rtfiA^ 
KlJSa.v*-  *^oco3  aiiio2  ^5*j&A  jac^Ai1  .colAa^.3  KiA.i  KlAA^o 

AacA  v\OAcni  ^».T»cno  .Gen  Kllavo  pa  Kin  .1  Kiai  rOca^  AvKUsa.i 
.KlJk.inc&a  Kio>Gpa,.l3  ^aorA  )aQoo  . >  an  Oca  .a  K  AiaiAo  cn^ia*.X- 
KLl^Kto  .K&Auk'ji  r^lKlsaa  K'in^  r<^.QaLh\y  rdA  .^curV  ^Acno 
.K'is^l  Kilo  K'vwJ  .*ao  .K'ia^.t  Kilndiri_rj  r£oa^b\&\  K&AuK' 
kL^xJD  cnx.^^KlA  .t-oaso  .KL^a’iaX  .acai  ^ao  Klsar^A  .ui&i 
(.330  .caJSai  ca.lpa  A.a^AvlO 4  .t-JK*  cn.lio  A^l  rciA.t  .K^n.vuO 
,  ,cqucv\ .1^.10  KLo-Qo  'n.To  >cncuo£p  .kLj  v-^T^?3  *^%-=>  crA  &uKH 
K1&.XO!  &G.511  KLAg  .pd^i^U  KlA  ^Kto5  COJUA.  £73  v^CV^cnl  ^K' 
v^aJUl  K'ia.^o  .A^oAvj  k'otAk'  li.  .cn^An\  A^. 

A^U  .K^TaASO  cn-.^uK'  KlA  «^Kb  .AA^n&O  K&vajsb6  K&^UK' 

•:•  KlsHociSi.i  kLa-ix-g  .Klt.ia  caxnQQJO  .^H-i».i  K'r^rnxpa.i*  cno.aKiA 
rdJr^  Kfco  .^oorA  TSaKb  Aj>ifla*  via  *^ocaV^A 7  Kl.X-a.J5a  *-1-2*0 
A  v^sk'o  . KL.V.x.i»  p  t~^  KlAo 8  .^jJLx.  ^*i-£nA.G  KKlJ5a  is 
^cu*nSh-oxA  K'ioo  .^.i.vicui  Klicn9  KScal  tha.^  KiA.i  .K'otAk' 
Aunrti  AA^so  .^.r  s-^Ko  Ajla»A\K'  .ctAa  kIsoa.  ^aa\  crA  Tin  Kb 
^sa  A.ij.ich  kA  -Kl-lAAoJsa.i  Ka-ikiA  kLsoo  KLsoaA  A  v-  <V> 


1  A  C  jjoAj?.  2  A  o>is-  o.  3  A  omits  o  taoaaaj.  4  A  )l.»»  o»±.io  'fcafcoo. 

5  B  C.)J|o.  6  C  .ji^ASO  6>+ls*l  JJ  ylo  .w  o»o?q.*^»  OOt'^^ol^J  .JLjAA  jij^ASO 

^scUo?  ©taaJJ  ;  B  reads  jlfco/  yaA  .^*j?  JiA^o 

dtasJJ  JfcdAofcA  OM  w  u  \Jo  .wep»<x«^a  '^^olisj  )la«o  ^op 

aeo*».  7  B  yoovda.  8  A  Do  \j?.  9  A  B  omit  Jjo». 


Mfl) 


K'Au’icua.’W  rd:a&\a 

CTX5Q»2x.  ».1\0  .icv^  <^.3  .x“J.CO  C\.iA  Ca_3..flQ.l  CV  .cAfip  V3  ,ij5?3\ 
.rdJ  ^>0.313  rd-ta^A  rdtrArd  pdxxJaao 2  .crAa1  rdsiv  ^\o  pdx.c\aa 
s.curtf'  ioio  .^OTcnrd  is  rd-lcaa  i  v^And  ia  qxmi1x°^3  )aflO 
A^PdO  .T<l4X-50O-i  Jt-i  A^.4  ^c\oa_»S^\A  ^a-orda  .i^aoia 
pc^cu^.  rd^aii^  pdttcn  $i=xx.jj^K'q  .rt'Aukjc-  »cb  pa  rda^ctsa 
A^cv  Qaxxlx2k  ^n\ 5  To_m  . .T»Ol  rdJLajcA^  isardi  vy^  oajjilxal 
rd_33.T^-0  ^xH.'ri.’iA  rdAtaai  cn\  (ks.x.u^K'a  .pdJt^xatsa  Aa^K'o 
.K&:x.x.  }cn.a  o^.xJsni  ^aicb.i6  pdJ_xJJ»i  pdacna  .polaA 
KLl^U.i  KLl-C\_aaA  K’ctAi^  VSJpdo  .^ia^  ^jlsApd  pd-2k-iaipda 

rdrd_!ai_;*.ax.a  A,\pdo  .^.xsApd  rdndJXaAvxA  ^ocnlxUSa  jAflocv  .pd-S»:A 

.^OJ  i=3  jx.cucx\  vyiiil  pd.x.OJ5?A7  rdcrArd  iaitdo  .^.xAi  ^»rdAJ=a^a 

)o.loQ  .rd-icraa  iv^Apd  )o.tjo  jODCVi^aii-nJO  >opcA:x.  co.T»pd  )oufluo 

rd^\CUruo  rdAv^-.^o  . rd&vrsia. w  ndoArd8  crA  acmo  .A*i.flQ»  >-{3  ^cvcqAa 

>I=A  pdcrArd  .to&G  .A*ioa*  >-liA  cn.t-=x^-0  .rd^\C\.~i»  ~Ao 

•  • 

.a\pd  rd<^\.3TX-  Aa  ^  pcLa-^^o  .rd-xiy.v^A  a.sjxtL.aA9  A»ifla* 

^OLird  ov=>o  . «^cv..ird  a.n.x.o  .pdxL.T^a  A^-  axAfloo10 
.rd&vxlxttaa  >.3 \ l  ■i.n.^2  Aa  .^cvA^ial  1  pd.jLa.ta11  ^c\oA  i^arda 

rd&Aataa  i\oo  .A*ifia*  v=j  1 3  pa..^.  r?b\xi>^n  A^O 

.rd_jLa.jaA  pdcrApd  i^apda  ^Apd  T^rox14  pdA.i 

rdjjo.v^a  ►acjsa.x^a1?  >cA  Aa\  ^txjtax*  sm  rd^\xax-.i  pdA>v=> 

►ia17  )o_3w  *JHaAtpdi 10  pdi^-i  PCilxUta  rdoono  .rd_»iao.i  rd^vx^aa 

1  A  omits  this  word.  2  B  Jbt&sia  )..^.n\  JoC^V  k«-ioo.  3  A  has  always 
axaA.«JU3.  4  A  6  B  omits  pix.  0  A  C  omit  ^cuot?.  7  B  omits 

l^g-sfiL^.  8  A  omits  JoCtx/;  B  C  omit  Jlo>^uo.  9  B  C  10  A  AXaoo. 

11  A  omits  )^q^s.  12  C  13  A  C  <-Jia.  14  B  'fc.**.  15  B  ^x^a.x.'ao,  and 

omits  o  Jlmo*2o;  C  ]u*ae?  o*l^a  ux.'ftx^).  1C  MSS.  cuaoijt.  17  B  omits  wla. 


rc^uia.a.1.1  Kia&\x 


rd-x-ird  rd.*i caA  ^53  ^xi&rd  rd-l.aiAo  .^xlIinG 

rd-2-aaa  cA\nda  . KLaJLx.  rdAa  rdiaaa-f  cos1  AvAi  .rdAuLisi* 

•  • 

iaorda  .rd^ijso  pa  .to  .j^oai&rd  Ax.  aV^lO  . rd-lo yixx-aA  ^aicnrda 
nd&rdxl  rdx-CLaa  rd. jxauo  A.*isa*  >V a\  CV.X.1X 2  ,rd*ias  ^ocaA 
rdjLOJSa  rdioG  .crAx  rd_aix.  wc\ ^\x  J O  rdlso  ^CtaS^O  .rd.^a.x.3 
<^cA  A^im*  via  c\.s.ix<^rda  .  f^c^srj.i  rdlaa  ^cuora 3  rdjlsA 
^soAvaSird  rd.iaal  .oiaardo  ,*jioaAx.  cuAyicv  .^oicnrda  rdjucLXa 
nd»i^*j  v\io  .rdiAx  ^aao  rd^on^  ^so  rdiaTsa  rdiorA 

rd_sax.  rdA\oa.jj  o&utsao  .rd&tc\cv.w  ^ocaiV^  ^.uLo  ^jicnAx. 

.^octA4  oisarda  ^oionrdo  rdx.aS3  &cA  axix&pda  .rdndjL^aa 

rdiCVM  .13.^  .pdx.a.aA  rdeArd  vaardo  rdoAtd5  pa.TO 

,rd_aix.  Avx-^sa  >caxaiiBrdo  vyiA^aw0  jlt  Ax.  ,gpoA^g  idiun 

r«dAo  rd.jjLJO  ndxjjiiM  rd.*cu».3  iawii  ,rd*cu»  >opo.«A\m.i  ^aAxo 
cnh^c^La\^  ,craoAurd  rdfla.&a^  rdx.aa3  ^ot.i  rd*cvu  rdlcrao  .^a^u 
co.2ld\  .rdjLCvao  &o\.1  rd.ja.-sjA.i  vyrd  .rd.i®A.aa  Vsard.i  vyr*'  ..^vaa.i 
oA\rdo  .rdjaHA^  ndHrdx-.i  K&A\xcu  ^3  rdx.irdA  Pd-flordi.i  .erA  ,a>rd 
jcnalx,  cvxao  .^oroord  ^saA\  ^ujaao  .iacta.i  rdicA^A  A*%fla*  via 

^cnoprd.i  rd.x.aaA  rd.x.O.^3  x-aArdo  .^.aaeU  *>i»  A  via 

•arda.aa  Aii=>  pa.x.  ^cuu.1  A^ifla*  via  cuvLo  .crai-a  ivxArdA 
pd.*iaa  v\io  .«^ooaAjjLa.t  ^  wcAxrdao  .,h^Gctu’ixA\aX  ^_o.\^flaao 
.^acrA  ^oxl^io  .A*tpq>  viaA  x-ixa.i  rdx.cv.aA  iaardo  .^ocoAx 
rdxxAv^  ia.x2k  AxaA*  .tc\.\qq3.i  ^sAxcv7  .cnia-M  ia.v^  Ax  AcA^aa.i 

rdAvrd  .rdlayixxaa.i  rd-xi&va8  ..aXaIX  .ivcAx  txg  .  rd-iardojaai 


1  B  omits  o»a.  2  A  vAio ;  C  *Jix  3  A  C  omit  ycucu.  4  A  ovX. 
6  B  Ju.^> ;  A  ^oojjso.  6  B  C  Loco*.  7  B  C  ^3.  8  A 

iaJUa  ajjd  ;  C  U=»U.o*.s  >xjk.o. 


eua o 


«^evcnl.t?3  ax-oiSk 1  .r^Llat  ^xxas  *^0^00  rdAo  r£x-CC?lA  K'cuAr^ 
.^GtotkiA  Klx-O.-'SO  ^an^cv  .rc^x.  K'.'UJta  .t3Gr<b 

r^flajla.l  r<Lua.^  AtcA  Avo  .KltafiasQ  K'icws  cto,=j  pa-iCoo 

.^^ootA^.  r^w^oi  jaS^i.i  AA^53  .^acYx!»’craA^u  r^caAtV2  ^acrA 
rclraorjicj^a  Air<b  .rtL^siA^a  r^-'Snsaa  ^giotp^  >uabG  .rd^i-^a  "pxa 
.^Soa*5  r^A.^ 3  ^c.cvjA  oii>  :^2k  rs'Acv.SfiA  rJ'vwO  b\o\ 

.^ooriiija  rdiA\a^  A^rc'a  . xrf-l^A  r^Au-Sfl  &v1a=j  4  ca.:=a-u2i.=20 

.A_»ifiGa  *i=j  ^  rc'^.Shi.  ,ctx.=  rcfj^a^5  ^iw.i  ,pcLi.a.ij»i  ncbcrjev 
G&M£*3.1  ^cocb  ^33  iA^a?  rcW’.'^a.Jk.rijLO  ^.xsAk'  isaa^^vrsinc' 

crArc'  ■isoK'G  .rdx.CV-50  AtaA  ^cniOTr^  v^OTG  ,A»i<xa  >.1=3  >a.-V 
.Hjj  KlA^.x>  rc&.-ai.x.  A^  ^5>3  Aaica*  >1=3  rdLx.GSaA 

A^-  ^oicnr^i  Kl^ix.©  .cn^ax.  A^»  K'&vrsix.n7  Klaax. 
v^r'C'  G.”iax»G  .crA^ax.  jwiai8  pda^i  r<l*is3.T  goto  .»cA.t  r<tA^px. 
rc^-la Vl^s.’^ira  %^cur<'  cvaioca  KlA^arA  aacalG  .K'crArt'  ^ocnA  .ia^.1 
rc'yjJO  .rtlisvi^-X^oA  r«ix.aJS3  A  3.  r<Lr?3C\.*.i  coi^aAc  .got  rdaocu 
JX.&K'G  .K'VgA  (_i_2>A^O  J3^GJS3  .lA  >gA  &V-i~=3S9  caAg=S-xA 

»gA  >1=3  GX-i^^r^a  .A^ifla*  Aa  &gA  reA^iix.  ^^jacralsA  rclx,GJS« 

A*i.oa,*  >1=3  gAv'C'  .t^O  .rtlai.^>3  )q.%d  as  00.33  r<$\x:sax.&A 

^oiOTK'.IG 10  n£Lx.a.^3.*J  OT&\*3  )a*i-=73  A\AviJ50  rf\Z3X27& 

A*im*  ►!=>  asA^ia  .ni'AvxsaA  rcilag  ^ocaA  nc'oop  AuAo  .tnoiioft 

.^CUCO  ^03.  ^3  ^»GOT  11  ,oA  GTiWK'G  .rdx.GJ53  Aiw 

^itvao12  Asaaai.n  .rd&.’iaA  ^cvot  rtlAo  .G.i3  oiuia.? 


1  A  jk,o3.  2  A  omits  Jo»^/.  3  B  Jl».  4  B  ;  C  Jtaso 

jL**X.  h  A  C  Jia=o.  6  C  tflfix  >$.=>»/.  7  A  1^3*,;  C  q^s^a.'^.  b  C 

^Ot.au>.  9  A  B  add  yO>o*|».  10  C  yO>o*|o.  11  B  ^.oo*  yKoo.  )2  C 


CO  DO 


rdaAva 


,*t*a 1  .i-ula  .t dx.CV50  ^ocol  i.mrdc\  .«<S  coxlan  cvo  A.n.o^  rdA  rdorArd 
.rdjaico.30  rdicu  co.a  jixaaiex  .co.vnda  co^oi^ 2  vr^rA 
:ia  ^aLtOwO  ^»A\rd_so  td-too.*  Ocon  rdxiso  ^o.in  aaaoO3 

.rdao:^.  ^ao  jlot^4  .rdx-o^o\  rd*iao  isorda  .^^acn.sJaa-ixSk 

Av  ^  oictitdo  rd.JLGJS3  cvl.2i.ia  .rd^.1. 5  rdsaxa  ..curd  saOrA 

■ —  •  • 

Xaoii  rcAyw.i  rdia^  :u>  AA^ao.i0  .rdxianA  oiaardo  .^acojArd 
A»i&u  >ia\  Tiz)rd  .rcLx.cvao\  rdcoArd  xsprdo  .^ocola,  ^.AcrA 
rdx.aaa  iaardo  .,cnav&jj.ia  jjna.n.1  cdiaxsa  ,'tiw7  £n  ^o.njj‘i^u.1 
^  rdJSO-a.  CVa.M'i^irda9  .rdorArd  erA  iJ5prd:i  *n  .vanla  rd-ao.rA 8 
.^ocoxiso  ^.ocair-io  cn^xaii-G11  jjn<vo  cv.n.2oa  .jjirxort  coiax.aa10 
«jd  .rdx.050  «^ocyA  i-^rda  .^oco»A«iT"?3.i  KLix.’-iAi  Aa.  aWia 
£71  ^rdo  .  »_CUrd  ±\zi&\C\  coaaa&  KLmK'  >.1  i ni-  rdcoArd 

.T.ila  v^rd  rdixa.i  Kievan  ^o^ajsai  .Au^ird  ».stA.s  Aar^I 

AvxAnO12  rd-^-ird  Avjj  AvA^ird  .cojsocv^-a  cn&vAaa  Ai.a.T-^. 

•  •  •  •  •  • 

rdjao.i^-o  rd-rlxia  £n  ,^oca\  rdacra  Autd.i  rd-aoiAo  .^a.Jrd 
•Z/i  fdncu  <KA.2k.ia  .  _  ocrikHaM  Aa»  rdKlu.i  AvAsiJO  . rdvx.ix.aA 

x  •  ••  •  ^ —  —  ••  •  •• 

rdvajai  VSJrda  ^xzaaxAo  ^*Krd.aA  K.Toarda  .^acoxai-ix^ 

^aacoii  . rdKa.fia.1  ^oca.uso  ,ta^.o  ^_oco.iaoH^  aflo13  .iva.ArdA 
jjiaii  rdA,  .^ocixrj  K\°u,  rdia.l=3  cw.ubKrd,  AAag  .rdiiacvA 

•  — - -  ••  •  •  V  • 

vyCvaA  v, 14  .^oicord.i  coK_:3VJE.  ^ao  ,ona<K_.»A,  £SO  *_lrd 
^oioordo  rdvciaa  KcA  >i=>  cvx.iaKrda  .cn.T»rda  rdaovA 

iasrdo  .rd^iaa,  coaoiA  ^aK.taOrd1’  .oKlrd  .^ocrA  aiaorda 


1  C  omits 
A'^je. 


4  B  C  Qjxoi©.  5  C  Jfcsa^x. 
8  A  omits  jcaa^x.  9  C 


«-»».  2  B  joei*9.  3  A  C  yxoo. 

7  C  omits  this  word;  A  oga^aa 

10  B  C  11  C  o*l^.^i-sDo.  12  A  ^cu/  ,^1*^  I^do; 

B  C  kso  ^a^o.  13  B  aaao,  14  A  B  yoa\j)N.  15  C  yotaolj. 

[II.  2.] 


I 


xao 


«^cv.a^\no.»C\  ^dai'nVx.  ^Isai  r^ia.naa  rdionao  . ^aar£al  . 

.(kw^Ac  px.  poaa.  na  p  .Tuan  1  p  aA^  a.!w.n  Aa  ..^oaliao 

•  crasoAa.^  KiA  ^oiviKb  .r^iAoias  rCLa.ir<LA  .^cAas  ^ocruiao 
^ocvxal  ^^oauaG  .  ^cuiaa.6x»G  rd.x.&cu  i.a  aAa  p  iAp 
Avcv°A3  ^c^»Hix.  ^la.n  r<! aa.na.  .pi.  panr^  K'na.naa  rciacna2 
Klina.-*  Aa  .,cn  rda-irClA  ^a^vxV^  ^ocraa.n  K&iacu.n  rCiAiaa 
cnox^n  rCx.cvA^  rC'Ha.^G  ••^opcnAp  A 5p  m^<\^\kb\b\  rc^iizA 
K'<Aia.xa4  o&uaa  rdiSiCU  %a  aAao  ^cuiaa-ar*  }aa.  Kla.nrciA 
cn\  x.rdaAvrC'o  .rdiAcu  \=a5  alao  ^cviia  a-cua  p  iAp  k'.ta* 
polco  ^u*  rc'op  .nd.x.cC3i\  A»noa*  >ia  oiaarc'o  .aA^  rciaaaA 
v^cnrc^  . ^cnctA  naarC'o  .rClx.cn  p  rc'crArC'  ^A  jnaAxx.K'n  rCLa.nrCiA 
rdAo  .  ^cya^vaon  pa  ^c\.ii-<V\  pClA  . „jfv.ai..aa  jcncv^rc'  k'ctApC' 

pxaaa  r-c'.x.aaa  p  -nAp  kScvA^  aiA  cualfloo  .r<x.aaa  pa  cv.aaa.x- 
p^x  oocn  p.aa.a..n  KlAiaia c\  rdkiiAaia.  .^ocniYa.  cvn^ao  .rdiat 

A»nax»  >ia  ^cvAa.1  .na.n  .rdx.CvanA  rC'enArC'  iaaKto  .  _  cv.lrc'  cv.cna.rC'o 

—  •  •  •  — — ___ 

.rc'iaiijcv  K'&x^xo  rc'.iA.aa.no  rdianan  ^_cv.ain.a  .rcliaAaaa.n  rda.nr<lA 
}aa  aiArClt fi  >cncv.ia  ^aTAarC'o  .ncn^.  ia  jjicvxs  p*c n 

. A»iaa*  tV->  p  ^ Ha\^ ^x-aijj o  ^Axrdaa  ‘txa.  cvx-i^Axrc' .^cvcnixaHx. 

Aa.  rdx-cuaa  Asucv  ., cncv-wA.no  ,cncvaaix.n^o  ,r<ix.cvao  AxcA  oAxrCicv 

•  •  •  •  ~  • 

p  rc'ctArc'.n7  X-lAa  a-.V  nA*..ai\‘  .npr*v  rcl^n-tn  ;?o.to  jcna^rC' 
,cncvaa.na  ^cuiA&^x.n  ^oa\  Avxaa^n8  ^cpA  ji Loo  rClA  .rt^a.^ 
.r-c'crArClA  rdx.cvaa  iaaK'o  .  rC^xcUoaa  ^cvaa^xn  rClAr-C'  .  rd»n^3.n 


1  C  «o.  2  A  la^.  3  B  yOota?  Jfcoocu  Iq^a;  A  C 

4  A  wo)  )to>uAa,  with  )**.  o/  on  the  margin.  6  C  omits  U^cu  a.  8  B  C 
fc^a/.  7  C  p^.  joCa/.  8  B  omits  yaaik  iaa>. 


K’&uicv.an.i  r't'acVv^ 


^£0 

.^ocaxlik,  jijja.i  ^.Ijj  .  «...  <A  jj.l^v  KlA  .  rdl^eix  ia  .oAqci  .^cuia^-eix.* 

,on  KliwlKlA  cn*^\ir^i.lO  .^H*r«!.a  KixlJaa  .^CUpc'  ^lVxJCV 
v'yCV.AcnJO  rd.x.i  ^  .ia^.3  0^\  p^iHjjA  oiaartfcv  1  .r^*iaa  ^A  ’TJSOrc'i 
.Kiaa.iv.  *13.10  ^ocqx^k'  Aa*.2  ^oioraK'o  r^x-ojaa  cv\a.io  .^.xi^aal 
vixA  oiaaK'd  ^ocny^iAM  cv.xj.iq>3  Kii^d.*  ia  jlIqcv  ^0.1  ia.:v. cxx* O 
Kialw  Kixiiaa.i  kA\1xcqA  ,cp  Klix.iK'  ca.uc^i  Kliv.iK'  .A*ioa* 
^c\ v\i^i  KiA  .<A 4  cnA&O.i  k'ctAk'.i  jcoo.vrda  KiA^aacv  .rdxa.ia 
.Ki-^Ki^a  ^COK'5  ^jnJSa^il.l  AxlCa*  via  cv.x.lAAvK'O  .K'ctAkA 

via  ^.xiA  AuKIxA.^  Kilat  ^Sxxaa  Aiv.  Kill^a  KferAK*  >A\^'rC'CV 

rdxa.i^-a  .^Acn  >.uav\ii  >Avaar£ A  Kiaa.ii*.  Kix-aaaX  iaaK'a  .Axioa* 
.^CVcoAviia  or\iikji?i  K'&vH.Sa.lAv  ^crAsta  .  >a  ^CUaixcni6  KiA  >^v33kA 

.  cma  ^.xx.^-1  KiaiaA  Kix.i  v^ruvrA  .  «^cu  K  kIjji.33  K  >.1x_d  <\a.x. 7 

^cysvauej  Kii^Axw9  k'ctAk'  KL*iaa  .Ki»i.3a\8  Kix-cvjaa  iaaK'a 
.1QO  . i^VxjAa  ^jScnivixa  ^aa  v'^’i^A  ^va^K'!  ^aiaaKiia  Kisi^aa 
^OLir^  Avicvi.i  j^.aaiiK'  KiA.i  A^.  ..^aiaaKiv  .^cuk'  Kixxao^v 
Kixiaa  b\i Kd  1 1  .Klaicuxa  10  ^cvirV  A^o  .^OcrA  v^Aaa.i  Kl^-iK* 
)a.iii  v^icocoo  .^.xiua  ^x2v.  vvorc'vufl  . Ki.l on  Kiaaj^a  A\*ix..i 

AA^O 12  .rt^Ala  K'iaacu.l  K'lCvai.Sva  vn^co^v  Auk'o  .  .^caaa..^. 
v^x^-l  k'ot.^m  Kir.cn  rdsia~i»  .Ki3a.aa.xKia  rcli.i.va  ^  cuk' 
. KiSkicrA  rd.aa.iSfc.0  ^xi^aa  ^aa.i  ^jaeraxcrA^jj  &\xflax>i  vyxK' .  v\^iuia 

. Kix.xa  Kl3i.i*.  ops'  .  Axioox  >IaA  iaaK*  .Kir.OJaa\  k'ctAk'  iaaK'a 

•  • 

v^K1  ^a.^.a 1 4  xa.iv.K'  k'.jk'o  . Av^air.  ^a^Alaa.i  KlAaa  ^otAcva13 


1  A  omits  )f^\  o^so{o.  2  A  yoo^lslo  U.CU50.  3  A  io«ju.  4  A  omits 

6  A  ^t/.  0  B  ^*m*ooc.  7  B  va^x  usoax,.  8  B  )o*X)J.  9  A  C  omit 

this  word.  10  B  U«-~=>.  11  A  Mo;  C  12  B'^^io 

Uj-^o  13  A  C  yOo^s.  14  A  ^cl3.X. 


K’kifta .1.1  r<l=^v£k 


J2.S0 


1  ^octA  iiarc'o  .  cn^xcA  anisic  pa*  V?Ag  ^jcvtookiA  rc'ico 
•  CVfV  &\A^s&\Pi'  P^.a.  02^=3  KlSK'  .^a.A  viaK'  K'-liO  CX^STIX. 

Aiw  ^i*aaAxr<':!  . p£lx. a.^a  >.13,2*-  vs^k'  cAg  .Klsal*jk=)  .ja^uni^xri'G 

.^ooraAik.  rd*i^O  v\ic.  .ca^i^.  AVtfcK'  paCV^X  paG.°x  .po.T3a  Aa* 

Ax^&x^rtfG3  .pa.*i.3>a  ^x.ii.\0  .n£'.l=j\  ^a*x.S73  ^33  pdlli-  <KAi*.  A^C 2 

rdi:L=>  r^-i. a^i\  i.3ap^G  .iruai^i  ^C'xcnK'  aav«cv4  .r«i.^^x 

pa  .to  rOc-CC33  ^x.y.  cn  pcb  .vya  ^AgU.1  ^erA^Aa  i«Xi>Ax  r<A  v\^3 

K'ctAk'6  ^JSOrC'o  .cnflort'  r^-*\.'=n  v^i.33  a.^.n=j5  .i^K'O  nC'crAp^' 

crA  Ktocra  J3.i\  .cni&rds  rcooru 8  jai  jai.trt  cnasr^’  cAiV  .reix-G-sA 
•  •  •  •  •• 

t*.va>a  .ct2*.icuA=  r<$\*ixJ5>3  ^3  izA  ^.jsacu  KL^nx.  9 

^.*.T*CpO  .^aJSQO.*  rd^.a.5L  ptfiuix.iTa  ^50  isA  pa*  1.33  $0^1*0  AcU.^ 

rtA^ax.  Aa  ^33  p£-’£. ax.!^  i 1.x.  .riIx.CV.3A  rc'crAr^  i-Sarid  10  .iruaki^\rc' 
rdxi\o  .rciiaAcvJsa.i  Kl^-irdA  ^ax^io  .^oAvrt'-ai  ..-u* 11  p^i^V^ 
^A^o  .^cuini»-dx.*  «wGcn*^x*r<'  ^acuiio.i  . ^* 13^ ioax. i Ax  r<ix.a33 
^Cca^Ti^.  j.iixiA^  .12*  oAxr^o  .r<l2>-ir<lA  cw a..x.\a  oA x rcto  .Kli^d*  i.=j 
O^xp^O  .  r<Ll£aoiG  rdj’rtfAxG  rdnJLu.  rd.^.ir^.1  ca^rsrc'  ^33 12 
A^-273  .  ^  o  cAra.  ccA  pajaxA  13  riA  im  ^A  ^\A.i  Gi-SOKto  r<LaLa.x^^ 

(MUA^Kb  .riA^xX.  ^.Slii  vypt'  ^o^cali^rs  . »^CU rs^  p^ 

0.2*30  «^ocaix3  a.sa»ir<b  .^oicor^o  ri!lx.a3a  <^xa\  A*ioa*  A= 
p£*i3a.i  cn.vri'  ^x&udx  ,-^\a33  p^A  p^.IStA .1  .Gi^fX'G  rc$\=>i  r?b\$>=» 
^l*»14  ^>031-31  pSl^-nrc'  ri'ncA  ^ixnc'  ni'Ao  .^»i^.tnj3Cx  K'i.s  .133.3 
^jKctA  Gi33p^o  .riL3i3i2A15  pCl«v=o  rtla.jjo.^pc'ocaao  ,^iaa  ^*x.ao 


1  B  omits  )Li».  2  A  B  <J\2>.Uo.  3  A  C  J^^Uo.  4  B  Jjl*o. 

*  B]u*S.  6  B  omits  7  A  8  A  omits  )o5».  9  A  B  L<h=>U. 

10  B  *W  )o^a(o.  11  B  C  omit  ***.  12  B  <*=>&-&  *r°  5  ^  omits  \0o».xo.^.. 

13  MSS.  cx^ jLNa.\  14  B  ^*4U  ^u>.  15  A  iaoio 


r^Lsso 


K^uicXa.l.l  •:• 


rtfcnAp^.i  cn*ioi.T  AA^srj  .oocn  r^lxiai  JLifia*  >is  ^cvorA^  ><\A 
«^c\<Vua.rjO  ^c\^\x2k,=3 .1  AA^aa  .k^loso  ^ocrA  TSartfO  . «jc\ca  Aa.  ia\re' 
.lu  pt'-Ao  .rc'i.oa.ra  ^aA.^r^.l  rd*i^>3  »j\aA  A<ki  k'ot  .  rC'i.Qa.ra 

A»\.*r^2  r<lAr^  •K'voq.^.  pelAo1  .Kl-Ltau  rtlAo  p<lAo  .p^ltacu 

^aaA  Ktocaio4  .^cv^Hx^o  ^  j3CV.2o.i 3  pd.23.a2w.  ^cAar<&  ^J^ocu 
r<licn  rf.51^.  .r*ix.a5B  vmrC'o  .ca:siao^  ,.*.1  cucn  .rC'iAv^GK' 

•  •  •  V 

Au.toAix.rC'  Aup^G  ^.sAp*'  tO^LsbAvjc.  .^ooo^Uia  Klir^.l 

Klai^-  »^c\cyA  coOAl  .^jLSOCX*  jjt»  rc^fiaa  .jiuK'  Aao  Ay.l 

r<lA  KLm*3.i  rd.lCU  ^otrA  T.lA.1  ^  rcfa  .^Ci caA  jaAoo  P<lA  K'lO^O 
rc'opG  .KlLsii.^  rc^Vsoi  ap.,v»r<'  K'eraArC'  iiflptfG  .^ocaA  ^.^.zxsasp 

cni.Tocv^s  rd*»oi  <kii.x.so  .pclA  one*  k'ico  r<lxOco  . Aurc"  rc'vi) 

•  •  ••  • 

r^ui-xjsn  ji.Tx*  >x_if>(^rg'cv 6  .Klia»  ^  ,c\Aflo  AvoAncb  .K'ctAp^.i 
i.x\Lb\r^a5  .  Aa.  ..Taj  rtlroctk*  Kixiior^  .A^ifla*  >1=3.1 

Vy  ^CVCTX.1^73  .TAi  .Tx>  8  Aa,  CVX-l^O  7  .  AiA  LsOP^  nC'HnxJ  A 2k. 

V^ia  .^ooaxiixioi  reLsk-’i^  po.in  ^xlr^  a-wA^t-CX  K'i.Oa.^.9 

.KWljl^flo  o^vjlXQO  r<^CV.tja=D  ^curt'  p*i*».:X3G  .^JxcnA^.  pd^-isa 
K'Avtao.A  ^33^  ^sa  O-xli-O  pdHa-n  »cn  r^A^o.i  ^ruio^p^o 

.rdx.a»xa  Aik.  )a.k v^oo  .^aicrird  cuAik.&\jLpdG  .^cvi^*>  pd-kioAxjrzn 
pdx.<vxa  >i2k.  r<lxaA:w10  oixapdo  .caaoain  pdAux.aa  r^Au pd  AA^xa 
V\xAJ»  PdJLCVJXaO  .AAx*  jXflLik.  Ap^  pdco  .pdcrArd  Also  ,CPC\.1CVjjA^ 

.^joicnr^o  pa-TSa.i11  pdAxa  rdcnApd  -iwXat-a  .  A  a,  rdacn 

.pdi=3\  ^rxa.i  rd_ik»iA\  Aik.  )anc\  .pdiiik-i  pc'ncuaiik^s  pdcaApd  Av*uc\ 


1  C  JlsJo.  2  B  C  Here  begins  A,  fol.  50.  3  A  C  *a.aj?.  4  B  C 

J»k.3(’  yaaik  Joojo;  A  JootL©;  B  C  omit  the  gloss  o»iaooL  cue*.  8  MSS. 
clmxdUo.  6  B  C  cki^^so.  7  B  ju.00.  8  A  yooaio  9  A 

unbk.  10  B  11  B  yi-^Ofo  yO»o*|». 


rdAuioa.n 


Off 


.rd»ijLaa  A\xa  ^evorA  ^C\.aA^ll  rduiarda  Akiflou  ►la  vA 


onO 


^CVCTUa  jrtilMO  .  V-\ic\  rdcrAcd  .^.aULO  -rdA^ri-.  ^CVOoLo  cvau»irda 

iaui\  rdcra  .rds.cv.aA  oiaardev 2  .  _  c\ca.».Lik.x.aa  ,‘i.iw  Av.vaorda  .r^ms 
•  •  •  •  - ••  • 

rdiicu  .^i^aai  rdXulik pd_aiX  ^uica^.o  .rdia.iia  ^.ciua 3 
^X  AA  rdx.aocv  .rd_aac\<bvcv  rd&vH^O  rdA^acv  rdjjLxX^O 
Avcuaai  cnAvojaa.i  4  rdJLiaoo  .^uaa.VD!  rd-i.ua>  rdicn  \\& 

cn.ua>  oocn  ^siuwO  .ctA  oocrb  ^.xU»A^  .K&iafloOA 
rdxika  As  rdiaa  ^aas.ci  .  rdoxxaa  caa  Aurdi  rdaxjA5  vry^rd  cruauA^o 
rdx-cuas  A r*o  .crA  JLrdaAvrdcv  . cn.ii.ia  ^.i^va 6  .lu  Aik  rda..u,i 
.  v\U>aHa 7  rd_aix>  "i  ^\*xakS.rd  rdA  rduaA  .iaordo  rd»iaa  po.To 

. ^curd  AA  CV  rd  rdird  rdaAl  . rd.acra  rd_ai5»»:i  cniocu  A^-  Auaairdl 
rdjc-CuaA  rderArd  i.aardo  .vyuu^a  rdaajo"!  »\tV  c\rd  viAcO^o  Grd 
.jiard  t.iAg  .  ^»H-=u\^  A*iaa*  *ia:i  rdiLo?  ^aa  ►ru^ 

rdAxu©  rd*3©i  ^ao  io^ard©  .vpaiu.  AXaard©  ^vcuird©  .rdlikxaA 

craiocu  vyaa^k-  8  •  ^©orxA^.  ^axflord©  v^lu  Aurdi 

.rducuaa  ^CUrd  ^-lOrdO  .v^icuAa  ^Urd  rdA©  -rd-ai^-l 

rd_»iaa  iiMio  ,A*i sn*  ►!=>  ^aa  rdLiico  ^.at.  rd_t-cvjaa  taa© 
rd.x-cuaa  >a.ak-i  rdA***©  rdwevi  .aa  i  jjo  cvooaaa*.  AX.aa©  rd..i\Sk.a 
CiaAx^^rdi9  ^ai  ^aa  ^iioo  .cuai^vrd©  ^cvotuiAj^.  pafio© 

l.Ard  ixj.i  cnaixo  .©Avrd  rdA©  rdAj’ir.aua  cu^  ^  ©auJenaa ,  x. 
.  rdiat  ^cvicp  And  cu.a.iij’vpdo  .  .l.-uxaa  rdaiw rd.i  craaxx.© 

_  cuia  -5k.cv.2c_.  crA10  iaardo  .rducvaA  orrsk-iordo  .lu  rd.aa.Aik_  rd^vrdev 

^ — •  »  • 

rdA  rd_x.o_aa  iaapdo  .^curd  Aa  »iaa  . rd-ucvaai  cn.vtaaX&i 


1  C  an\o<o. 

I j  k-»l?  00*  y*?' 

9  C  ofcoli?. 


2  C  polo.  3  C  Jia*aaa. 

6  C  okXajx»?  7  C 

10  B  omits  o^.. 


4  C  l<ac?  loo*  OtlcDO?. 
sju±s>.  8  B  omits  o. 


•V 


pt'iuma.w 


.  rd-'^a.iw  ^cA  r^x.  0.-^3  vs^cpo  .cA.n.Aj^K'.i  A^ra  A\cA 

cn^.3^,=j  ^*ca=j  pctoob  J3l .r^L&r^.i  rsliiol  >030.1*  r<?sG 

K^wi-tPO  v\i  .oA^.1  ]  K'v**  .12x0  .  ^xji in  CV2\  p^ifla.Sh-  ptfcnAp^.l 

rdLfta  jAxpC'g  .^.ijp^2  isAxo  r^iaA^  1\.  ptfjicAA 

.Tn2kO  .pciisara3  oospA^o  ^ir^o  .K'ia.ia  caxJXP i r^O  r<il.»°xGX=j  cn2a.C\ 

•  •^AieprtiA  r<x.GJS3  ca\.v».o  .^^cucn  rgl.'sa  ^a  «^c\ A\2.j 1  A*ifia»4  >IrA 
ocp  rdJ5p.5*..i  Airs'  ^’Ur<'  .^^oioop*'  crA  isortb  .osAmao.^.  A^.6 
AcOyain 6  *j^aA  .ijoSx  rd* i:so.i  .>cA  >i=ki  n£ix.OJ5P  i^Onc'a  .pdA.m  rdxjo 
cAApp&rC'o  .PcAasL  G.in^.i  (-A-.k'  ^a  cn:=L*iiAG  >oaa..wr<dA  p^i-a.^ 
r^AvIm  p^io^A,  ncLx.O-2»  jAooa  ^sAr^  K'&A^  K'-SPCV^  Gctxs 

.  ia&x.i  f.iScb  ^\.m  .pdArst^.l  r^wcA7  crxsa^.0  .  ^-»  A\i  A\1 

.pc'Aujsp.io  r<$u=j\  qZa  \\so  ^ix.sir^’  po^o  .K’iaAgS  ><\oO 

.1^0  .pe-sa.i*..i  p^Aasl  r£fia.»u  1  .ptfcrAp^  &cA  ..IajAuspo  aa^rp  1^ 

•  •  •  \  • 

^oas  ^iliuK'  r^-ij cA 7  ca.sa.^.0  rc'icA^  ^73  &\*ja 

A*ifia»  vl=>  cXjjL^.X-Pt'  pd\o  .  >0302x^.1  r«cl2xx.iP  jOSJUrt' 8  . r<l.l .10 g.2* 
oCtjcI&K'  As*.  p^oab  f'C'iopa.io  9  k'cu*  ^so  cn&o^i^a  i.x*.-:^A 

,ia  10  .p^i.mfia.3  jODclSxr^  ptfocn  r<LflaA.-xp o  .oa.i.t?3  oA-uio 

K'oab  pcAl^  . r<ca\ pc'  Tai>-  Ktocra  Ai^P-XP  .1^0  11  &tcA  r^ocw 

,oncV-XP.-«  ~  Ai rc'<x^. i  i_=D  ia-wA  rd.r.cu=P  i-SPrs'a  .  ca..SkO_.vi^ 
•  •  •  •  ^ 

.tA  ca.xAAu.l  K'coAp^  ^A  ,.ig Avi-p^i  r<L3b-ir<lA  Atpcf.l  . pd_»_l.x .Tip 
.^.VspA  vn^cxjg  r^-.ri^.  r<l\  ^*.i  ocp  . v*^  op^A^-io  r<*A\ 


1  B  omits  ;  C  has  U,aio,  2  B  ^cu/.  3  A  j^oiiao  )»©jls>. 

4  End  of  A,  fol.  49  b.  A  whole  leaf  is  missing  here.  6  B  omits  o>l«.XrxX 
yOiot/  c»X  *»(o.  6  C  omits  ?.  7  C  8  A  C  add  o.  9  A 

Jiacu*.  10  C  omits  this  clause.  11  C  *0.  12  A  B  add  U,oaa?. 


H  2 


rd^uio.3.i.i  rds^ia. 


JJl) 


*n.V50  Ai^.i  .oiar^o  rdAjo  .i*x3  r<l3a.x.  cq\a  r<Li2h.o 1  . rd»i.33.i 

ao i a  ,r<L&OV=j  KlJ»3.l 3  rtix.O.33  A.OJLO  .  .13.X.1  rd.»i.33  ^A  .uA33.l 2 

rd^ijLO  nda&u.ii  rd.33.1  CV.ico  .  ^ocn\  ij^Jrdo  rd3i.x.  Ax» 
.JLiaai  viiiA  i.J33rd  ,p«li.O>3iA  rdoraArd  ij33rdo  .pe_3i.\A\&.i 
rdAO-^ipdo  rd,r.4X.iO  pd_33rdooo  pd-=>cn.i  .pd-1-X.ia.a,  A  »^cyx-i£iJ 
,rcil^JE_33  A  «^C\  1-3LXJ  O  .t<$uior^L=j  .i*oax_.i  p^ds^.i  p^.^ijc.O 
»cndi30  ^jSicnrdo  . rd_x. o..3i\  pdi^x3J.i  cai.oo<k\  rdorArd  cn»auO 

^3^  a  .  A-*  .1  KLx.i.a^730  rCUx.3  1J33 5  «^o.x.3a.x.30  A4  •^dicadl 

rdA  ..^curt'  ,-Acoo  .pd^pd^.i  ^iiaA  ^xiHoo^  p-d ifia.2w 

.  V\^V33CL2a..=J  A.\lAl  pdA  .rdi^lO.. 33.10  pd_3lA^  V\A  .1.3.^.^ 

PClA  .  AcA^c^l  pdA  .  v^33rdAa  v\<k=»rdA  iiii  .  P^rv3X.l  Pd_330.a  iAp 
-\i<V  rdA  . PC^vA-V^i  pcAo.icq53o  .icraQo-^  rdA  .£CU^i\  rdA  .ia\^ 

Ord  v^3.*in  Av^urd  -\i^\8  Kilo  . v\CV" rd.i  Or^*  v\i3x».i  craixxa 
Ai V53Q.J  *13  o Vw  .130  . ctj b\ orij33 rdo  >cpO:i_3_2x.  Ord  . vp^3-3..X-  1 

.caX  oi33rdo  ^oioQrd  &oA  cuii^pc'  .rdioAg=»  rd-i.o.33  ixjO&vx-ndi 
iAO.x*rd  rd_I.  0.33.1  A^so  .^.*33  in  A\rd_l.i  rdcrArd  <A  .ins. 1 0  TdOid 

OC^.»rd  .^CviaOPC'  ^OOfA  i-33rdO  .00130  rdOOD11  pdl.33  rdA 

wcuk'13  cu^urd  .1^0  .^ft^Iis.ia  ^asklxj.i  rdiird=>.i  rdJL.in  A12 
v\crA  rd  rd.1  cro  .  rd_33..xA  i.30rdo  rdA.^x.  ^oca.iJ5a  vyOa.i14  .  cn^icA 
0.3 ico  rd.xx3.i-33  ^_ocrA  cxiso16  .^i^33  ^33  v\^rdi  ocn  .A*ioa* 
c^o.m 17  rdx.  03*A  rdcrArd  i  33  rdo  .  rd-4X3.i  ,ctdo\^.16  A*ii3 a*  *13 


1  B  OJUXO.  2  B  *.119?.  3  B  UoO. 

C  wJiw?  Jaouxoo.  6  C  ^11. 


KCU*|».  8  C  9  A 


A  C  omit  «  qj  / .  14  B 


4  A  C  omit  «*ix.  5  B  J.jk.j.Qjso  ; 

7  B  omits  .^cu*i>  o/;  C  U 


f 

Ui*\  u^x.  13  A  U  omit  yCL>(.  “  .ts  ^suo. 
16  A  k~=>»  Jj3>»0O3  wcxaJxx.  17  A  olcu.. 


10  A  o*.^.s«.  11  B  wo^»o©t.  12  C 

16  C  c*ix  Uso;  B  c^x  aioo. 


rC'iui exam  rdrs^x^  •> 


Vi 


K'iflaJk.AnA*  cru  r^ocrj  Aurdi  r^ov\  o^hrc'o  .^ab\  ^tn  cvAn.x.0 
.%*r!'3  CVaOcpi  rdixi^2  rd*»ii3  r<\£a^x.'zn*x=3  .^Aa.i1  ^.sx.o 
oocrb  ,cb5  rc'AvikO.'va.i  .rCOfl*.TV^i  rdn.x.cva,=3  4‘V=?3rC'  ^.cvr»;no 

.r dx.CVtn  A-ncoA  pV=  CVtnn.l  ^0.303 6  .rdt-H*»  COTtLtniO  QaA_i 
.rdxjjLl.i  rC$\lxjLO  rdAo.i  cyiAswO  .K'irj  ,cn  K’^o.'vrj  ^Ocn 7  Av.rc'o 
idkivoi  >cn  c^ocn s  rdLtn.Tl  AA^ps  oocn  ^-v»a.2»-  KlitdiLo 

Ttn  s.tnA  AxikJLPC'9  rdAo  .env^oo  aa*vxtn  rdlscvA^  A  3^0  ,rdfla.».TiaA 

<fc_oica.r3^\xj  rdAi  v^Kta  . ^cucr)  K'cun.i  ^oen^euxa^s  ^sn  ^sn^ 
^sn^K*  rdAi  A\Jtnr<i2.  ocn  v^K*  .rdxAxla.i  rc'.jn.l.^  A\.  K'cui 
%Jrc/  rdAi  ^Aiorc'  Av\  cC'ctAk'  .toS,  .^tn&  ‘itn.-s^tnA  tjK* 

►irj  o  v*»  vio  .r<&cvtn.A  rdtn.vs*-  ^tnA\  o*itn.SwO  .^^oca^orLtajL. 
^vxiq.i  oA^.i  .oitnrc'o  rdx.cvtn  1^.  cviA^i  .ocn  rc'-irj.TJtnA  A*ioa* 
rdenA  jscv^.i  rdAo  .rdtnwA  ^»ocn  ^.x^zxso  m.  .^i^Jtnri  fA  re'even 
K'oqApc'  iinK'o  .td3&£>  Jsn  rden  rdtn.sw  *=j»d3a  .rdicai.  K'irs.iJSo 

•  V 

rdtntnirds  rC*US-Q  .rdtnx.  .sn  td3.3Jtn  «cxA>  rdrC'  £uxtn  rC'cn  .rdLCVtnA 

\  — ••  •  • 

fdAls  K'icvJi  rC'.iajtn.Sh.o  .rdx-tn.x-i  nc&a..tn.j^tn«  ^tn  ^cvaAA!^& 
«d3cn  rdiaA^A  0.0.00 1 0  .rdx.OJtnA  rC'eaArC'  TtTSK'G  . »jJv^aJtn Xq  icrili 
►i=>  rdiln^  rda.ft>  ^ax.o  .0310  .^oicorcto  ^urC' 

tcno^OnSjAn  rdx.cv.tn  .rs’bo  Auo  .rdo-Moi  ^tn  ^0.1^0030  .A*v&» 
fdx-CVtn  ^3'ioA\rC'011  .Td»i.tn  ,^0.1  rC*  to  A1  VA^rC'  GStLSwO  .,^cA 
.rc'mA^  A  cx£n. 1 2  A\o\  A\mA\A  a~x.3,  rdii 00.1  rd^ijLO  .»cno.TCuA=» 
,cncvA-tn  rcl.tn.sA  rdx.cv.tn  •swioido  .rds-i-na.^  rd»i_tn  cn.anSkO 


1  C  ^o?.  2  C  Jx»»l.  3  C  *Jw/.  4  B 

8  B  omits  wo).  6  B  C  omit  ydjw.  7  A  Jo«.  8  B  omits  low.  9  B  cu^u/. 
10  B  C  aiflo.  11  B  omits  o;  C  otolo.  12  A  J»a^?  wota\c^*. 

[II.  2.]  H 


V  rd^\*lO=J.Tl  rd=3^\2k 


oj 


.^.oocu.l  co^v^CVasj  ^i^JroA  oia_  .iao  .^va^  ^iArd  rdrd_rn<kjL 
Lui\  CUOaG  .  rdlxl.ro=3  pawO  ^aL  oacn  «^_Gcn.*<k»rd 

^TO  .^IlX.  ^h\\b\  O  rdrd.ro.a.3lrd  rdiiaLaJO  rdxji.^2k  rd*a.a_CVA. 
r£sh\<\&\  v^-i'  rCberU.i  .‘ncoi.rjrdA  rdorArd  i.rnrd:i  rdmo* 

. ^ocn  1  r.g.OjjC3  G.T.a.^.^\JL.rd  rd^xajc.  >cn  ^rn  .^i^m.i  rda_ird.=>  1 
.cia&cn  Kilo  ^da-aorui  ,0.1^  A.a_  ^.i^m  ^rn  nd.ro.a_  <A%a2  .iao 
i.rnrdo  .cn^osnaA  «^curd  oa.aen.ro\  «_ocni&\=3  *^da_ia  A.vj 
cep  jjloA  .^i^m  ^.ro  *^\n,ard  rdimA  rdJc.a_mA.  rd.ro.  a_ 

vmrdo  .rdaicn  ^o.rni.13  rdAo  rd**i  _*.roA  rd^o.Tii.a-  jja.Va.Ji 

•  •  .a 

rd_»im  «^OiA  S-TLa.!  rd_lniCLa  ov«G  .  ^oA-uiAx  rdA  rdjLOTO 

.rdmA  vjjL.ro  o  v^iA^ow  }a.*ird  .rdjc.aro\  rd*i.ro  irordo  .rdirocu 

rd.JL.CLin  rdjjL.ro G  . rd^-.i.x ji j 5  A.a.,1  v\*rd  A»ifla.»  vi=>  _oi.r..:s_Ji 1 

.  .  .  . 

A  >i  <v» »  >1=3  oi.a  \.G  .  rdA G  rdA  rdm.*  -^_V..a^rdG  rdroA 

odAxoVamG  «^da_ia  cAa_6  .iao  .rdxa.A=Ji  v^rd  rd_.m.»:i  rdmocn^va 
rd-lm  ora  cn  o  .rd.ro.*  A^.  coiA^ojj  rd.2c.or0  v\<acnrd  .^GenifKra 
vliA  rdjLCLTO  irordo  .^benVr  rd*i^ro  ac.u»^rdG  *^ocnA\aG.A 
►iso  rd-i.oro  cujiax.  ^i*cn  .rdicp  rdkjjdnx-^  Ojj.Ai.roV  A*ifla* 
oA>rdo  . ^rod*  rdV\V Ai  rdinror  A*im*  >.i“»  oAcha  .  A»ioQ» 
rdAo  .rdiib.i  rdfoovi-TO  ^ro  .(Vjiam  rd..»i.ncV\..roi  rdfo-aoA 
^gcoVjd  cvro.*irdo  .  ^cvj  co  rdl.ro  ,ro  rdA\.s.roA  rd.ro.a_  ^roA\rd7 
rdjc-oro  .  rdiVvn  rdiro  oirordo8  rd.3LO.ro  Aa_  cuA^io 

>co*.ojc.G  .cal*a=3  T»iro.i  ^*'^vimardi  rdoain  ajaig  1  rdcArd  )a.in 
.rduiG  rdoodro-i  rd*iro  ^OJrd  .Ard  _roA*o  .oAjj<Vjrdo  ndjjra.=3 


r’j^- 


A  C  cuaaj.  3  B  lasoj. 


4  A  C  ^o;a.\jQ. 


A  Jk_A^=L_ 


A  s^_.  7  A  C  cujjol/.  8  C  omits  from  oysolo  to  U-ase.  9  C  och. o. 


rd&i«iosii  rdsAix 


cal 


T33rd  .  ^»i^.33i  rdixos  AcA^ali  rdcnlrd1  rd.xs  .ax  a  .rdaxos.l 
^*.1  aicn  .r0.wi>  Jt-i  .jdA  ndocaJl  rd-330*  rdlco  .rdcaArd 
rda33rd  r^i-a-V2  Ax  *=ua as  .rdlcg  nd.jjix3  ndi.fla.X3  .  nd^xl.x  Jt-io 
.ndiil.tpia  ^*idxt  ^aocai  »_ndo  .  >cga.3nd  A\ia\  rdi33«'o  cgAixaA 
rd.33.ijx  ndi33nd  iA^iAiia  .cnA\cA3  .a^ioi  caaax.o  cap  .^AidAixi 
>13  .^ocalx  »cauoQQ.xio  .rdwi*  rdica.i  ndiflaxs  i  nd.i  nd_33oA 
^ocnuAis.i  rdAv&xflord  Ax.  ca33i  ^oooiio  .  rdzaaz.  >31X313  A*  aflat* 
.ndloio°H  nd<3r\nd  .^oxA  nd_33.a  rdlcn  ndocaio  .rdaA^i  reload evA^a 
.  rd.l\.ajjL.33  ndA\033  A^\A\x.l  r^Ao  .^evaa  jj^.2k ndo  rdvxjndo  1 

.^oird  tuiAo  .^»calx  ^Aeg  A*  ion*  >Ia\  ^aiegrdo  Klx.o»33  oi-tar^o5 

ndjii-tsoo G  .  ndi<^A  nd33.a.x  ^  oca!»‘<l\3  «^O.n.2il  ndA.a  pcL»133 

lx  nd.33.iA  rdvjXJG  .*^050*1x03  rdjjL3i.3i\  rcl»i^33  lx  iaxi 

rdoeg  .ixo  cvonuAiaA  Adxi.i  nd.ilajx.tpA  jaaiil  rdAo  .K$i°iXflond 
•  •  ■ —  • 

cgi.xa.3  ^33  .rd/a^oi7  rd'i-xa_3  nd.*i33  Al^a  .rdAA.i  ca.^1.^ 
^jiixi^  1.1X.O  .nd.iiwnd.1  rd_33.axO  caxfloiox  Ax.  a^il.i  .^oxisn 

.^acA  i33ndG  a  eg  nda  rdx.ev33  A\cA 


.  >31 X.  >1x3 

,10 


dAii.33rd.i  vs^nd  KL*i3iA  owdV^  cA\o 


ps  oooa. 
ciXiiiio 1 1  ouajaoo 

. Aii-jHi  >iaA  nd_»i^J33  ^cu nd  o<ArVo  .^oxsix  ^cvx A^ eg 133 o 

Aiioa* nd  >13  0X30  .nddl 0.331  rddlljj.l  ^33  ^OCgAvlx.311  ^33  a£i3l\ 
pdiuix  ndJLcialo  rd_33nd.ao.io  rd-3cg.il  rdA\Ajr.*>  rd»’i^33  ^.33 

^OcailiX3  nd_3l.wv3  rd_»i.33  ^CUnd  aerxO12  .  «^CU  rd  cv^AaiG 

Aid.x.ciaA  Qo_i.flQ3i.xi  j.33  Aii.flQ.i  >.1.3  oAa.xo  .rd_*‘i£.jso.i13 


1  C  )»<»?  jlox>  J©£>7.  2  A  omits 

Jf—lo.  5  A  nolo.  6  B  Uiio.  7  B 
10  A  vaxii3,  11  a  - -  13 


3  C  ©*l^x.  4  B 

8  A  J5&3.  9  B  C  wJix. 


A  yOoM^s.  12  B  asx*o.  13  A  B  omit  this  word. 


v  rd=3^\2k  v 


.^6^. xVax.  viinsL  ^c^xonardi  cdnAn^  ,anoAwrd:i  rd.Aurc'  ^*1  cucn 
TSaptfO  .^TTItA  ,.1^01  ClioDO  .pol^A  i^snjt.  cvicn  .^cva^cA  ok*1 
.v^  2  rdiK'  iaapdi  rdaal^  httr?  A\  .ndx .cv£a\  rc'crArc' 

Aa.ii.5J3  rdlik.xK'  .-ioAc\  ,.ixA  Gab  ixni.i3  rd»ia*A  rdx_cv.t?3  ■i^K'o 

•  •  •  •  •  • 

v^.T3.^-  KtoAiV5  rc'on  .rdjLC^aiA  k'ctAk'  ijson^o  .  >AAan.Vl  ^cu>-v^ 
}o.V  Alas  .  v^x^.Tn  rdxa.1  ^cnonr^  v\O.MrdAG  ,^C\.^.t°A 

A_»iQq.>  OaA  rii.so  .^cvs>-i^  AAaaj 6  ^oicrJK'G  ••^cnanrc' 

icv^florc'c  .^C^.i^.1  cna\  rd-X-oK'  rdsrc'o  . »A3 C\.xjA£J  1 
^jCV.^..Tio  .^xi^as  A*ifla.»  Ara  >ai2k\  joaor^o  rd:x.^r<r3 

rdail;x  ^oicnr^G  rdx.G.aj  O.i^-O  .rdoAr*'8  rd-inc'  rdJrdi  rdx’i^as 
r^oco  jCnoAuri'  ^.xix-  A\1A>g  ^rdias^t  n^aO  .K'ctAk'  noA.i 

^.rc'  .rdx.GJSaA  cdnAr^  Tajpcto  .^xi^aiA  nC'crArC'  oni.Tt-  rdi-a-io 
rc'oono  nds».  iK'  Aiw.  v^A^O-m  .x.ax-  .nc'^rc'  v\^3  rdo^as 

cuxasiK'G  A*aA  ^oicordo  ndx-a.a)  oAtrdo  .rd.i.xj^ 

.on^GAK8  >.x.Hm  oia^-o  .rdixsA\  Ktoono  rdx.cvsoi  cn'tA^o-wA 

c m\  ►x.jq^k'g  rdr-Hxji  ^aca/vA^a.-wA  rdx.ajxn:i  an  iA^  a.  jj  jAsQ 
rdJt .0.50  ,Hxrd:a  p*q\k'  .rdaisA  i.li-  rdAo 

K'AxnJtoJSn  . rC'Axxl^ i h\  .rdsn.A  rdxJXn  jAxjox.  .rdkxao.Tn  ,^c\b\r^ 
.K'Avxika.ai  .rdaaljo.i  rc&a.Agli.'SB  .rtfiuAiA^  .^acnxl^.  rdJx.iTiordi 
.  rc'Au^v*  Avx.  .k'Avcv.xm.i  Kij^ctab10  .K'Axxxj.anw  .oqa.^  Aim  rdajoi^. 
.rc^\xlxan^  .  rdii-ai  coAu^rds*)  .K'lu^xa.x.  .rd*x2icu:i  K'^cuxsn 
r^cxao  .K'Avxixfia^w.  . rd^> aiu n  crxKxxJ  .rtfA\.x.2k.xx.A\  .r^aio.i  onlun=> 


1  B  omits  yooioix  o/;  C  yO.oio.ix  2  A  omits 

ooi  tAA-.  4  C  wl^ikoo.  5  B  o*.ix /.  6  A  omits  this  word. 

8  C  JL*jj»  ;  A  ♦»=Oxo.  9  A  omits  yo^^s.  10  A  C  Jicoo. 


3  B  C  ^u\? 
7  B  C  Jitoo?i. 


10 


K'&uios.i.i  rd=>A\.;x 


•  £rt  .rC'cnArd  A\oA  Aj >ifla*  *.1=3.1 

.rdAca.=3K'  &\oA.i  >otod^\*.iA'  loa.i^a  .  an^uii  rd  rdcaArd  -S...271-X.O 

••  •  —  •  •  ••  • 

^ocn^.i ^c\ca\  ».ia^\x.rd.i  ^cucn1  .csom*.*©  jxwi£a*rdo  pocnirird 
Ktoco  rd^-i  sfx  ^jina*  £&  .^ja=30  .^ocrAik2  rd2a27L:>.  *^OAi=iu 
cap  Atrd3  .^*.120.1  rdi2na-:x  >cno2n..»  «^GiAv».i  rd.i.1*.  rdx.0233 

. rdca.A rdi  aniaA^  o.im.w.i  rdioA^A  .K'i-=s.T^a  ^2n4  rdJLi*»0 
0^23  .rdioi.i  rd3rA\o.^  ^2n  aJ^A  .k£*x20.i  cn^rdAsn5  crA  >v*>  Airdo 
rdicA  ^ vuK'  rdA^flord  rdx-C\2a  1273  rdo  .six*  rdA  pdilfloc  rd*.l.ap 
.six*  rdA  cdxiooa  rdxiflari  rdA\a\A\.27j  rdicu  rdix*nd  .rf$\ia2ai£v 
SJSnrdo  rC'.ilflo  o\^  j2n  >co* ioO6  .K'ViXl.l  rdA^ao.i  rdcrArd  ,cn*V«C\ 
oiai^  rdA  crA  i233rdo  .>1271  rd3rd  rdan  1273  rdo  .rdx.02n  ndx.  0273  crA 
127!  rdc\  .»ob  ndx.*.s.o  ctx,=j  Aurd  pordij.i  rdAvrxo.il  AA^273  .rd^icrA 
,  j3.jA.m„*K’.i  oncrArd  .pacni.rj rd.i  cnaAK*  rdlrd  rdld'  . rdcrArd  crA7 
.cas  i a jjl!  1  Amis  A\,273  .  jona^r^  rflx.cv.2n  *^..*>0  .aa,txx.*3i  oncoArd 
^sa  -^-pA^rd  ,rd.x.o2a  pa:x-  rdcrArd  AA233  .vxi  ^icjrd  i*\^  ^* 1233  rd 
Abo  .^*1^271=31  *2752*.!  cn.1211t.OX.  A\*\m  .  rd*i273  crA  S233rdO  .cnAA.M.1 
jaCprco 8  .rd*i^.2a  £n  „^curd  ^oi^r-ds  AvAiiu o  .AuwSax.  *^acnA\i.\^ 
rdA\  . rdra l O  rd,  *s  1.273 1  rd_^.irdA  .rd2*.ifd  ,cn  £n  ^Oird 

AoA  Avrds  >1273  rdlrd  ^2a  .rdx.0233  x233rdo  .^»i^2aA  v\i-T-i-rd 
rd..lrd  .rdcrArd  cnA  1273  rd  .^*i^,2?3  ^2n  A*ifia*  Au.r3.1A  ji^rdo  .»^Oi*_i2v 
0.1233  A  ^oi.27)rd3  «^rdo  .pd*i»2n.A  rdx.020  1.273  rdo  rdaanrd 

cn*cnix.rd  ca*cnrd  crA9  i 273  rd  .^acaA  i 273  rd  rdi23  .rd* 12731  m -*\  x 


1  A  B  omit  this  word.  2  A  omits  ^ooC^.  8  C  ooo*  c£x>A  4  B  C  omit  ^so 
Jia^so  ;  A  has  J»c^  6  B  }oibo.  6  C  Jo^>./  wo>*x£>o.  7  B  C  omit  o^x.. 

C  )2.»/  wc»X  ycu/  Ace\o.  0  A  B  omit  e»ii,  and  A  places  after 


^LX 

po.\n  rdx.  cvaa  .rCiixijj.i  rtlLtn  Aj^.  ,ooov\irt^  AA^p 

»oa,xJna.*ir<'o  .rClx.jAS:t  rd>a«  vA1 11  .1-a.s*.  •  rC'cnArC'  caA  ijsort'o 

\  *°  * 

•Ta^>0  .^jXQ0r<$\JO  Aji.Oa.*  >.!=:  cn.n  ^^Ona,4J.ia  . rc' %\j O.AXTJ  A.iA3 
*.x!*A  r^-XwJ.I  rd» cVjj-A  ca_m.C0O  .rd*ian  caA 

.corn  ^.xfi0r<$v»3a4  can  oaob  ^iiwO  .rcSa^aan3  A*iaa.»  >.irj  ^ocnAn 
^cu'T.n-^a.r*  iA^flo  A*i.oa.*  >.!=>  ^ocaAn  oA\ju»j:i5  i£\=j 

,cnalnjLO  7  .rdJ^.Aa.aa.’i  p^Ls^ir^lA  cx.L^.c6  .rtLiAcu  i„=j  jalna 

•  • 

.rClx-nA^n^O  nd»A\xA&  pa.!*n  r<inH-n  AA^sa  ,  ^  Ocn.*?a.S-  nC'iA^ajA 
rCL^i^vn  r^'i.n.Taa.n  ocb  r^i A^OjjA  oa.jxJL..*..^  ca^-xA^o 

ca.aCUuO  .r<U*.ixs?3  ^iao8  .*iA-iA\r<i  rdta.T^.  Ktoco  ^ Ao  .paA.x.’ioK's 
rdion  ocno  .pn*T5o:i  ciain.^  ^x>cxiA  on^acaArC'  K'tA^cujA 

.pa.*-vsno  ^v5o9  pa.!*.  ^i^saA  .pi.!*.  *n  ca.v»r<'_r3  rcbcp  kHA^Ou 
ocn  ,cdt=»  .nan!**  enlnx,  ago  a*  ^30  .iii^iA  v\^cn.i  rcLso.a.^. 
rC'.ioca^  oa.3Li^^  jsculx*  ^O  ,cDa»rc' 

.rcl*Hoca*  »cna£j3t  .1^0  .k'octj  rC'.a.i.^t  AA^so  .r^A^a *iaa> 

.cn<^ax.x_n  .ijl=j  K^ocaxO  .^i.san  >000!*. H.tA  rdmm  «._acaA  i  flaw 10 
rcLlj^A  ^oeaA  c^oop  rci.S  cn 1 1  capo  .kSA-OwA  ^ocriA  ca.ncni 
pdx.asnA  O.tA.AapC'o  •:•  rCVclx^J-CaA  rciaam  rC'om  ocno12  .K'^vAa^iaAo 
rdi'Tjjrc'o  .rdn^oAv  n.xAAvso.T 14  .^ax-i.^  caanx-.t  .%*»  .^‘in13 
^An^a  ^x.xjsn^j  A\.i.x.no  .*3i.i.v.  K'oaArc'  .iv-^xAnf 

K'ocn  .n.ao  .^i^jsa-n 
Avnlaso  >.1xOj  iaA^  Av.  k'coAk'  cnaa.!*.  Alan  . ^xi±.  ^_» ndi-iP b\  in  rclx_asa 

1  A  C  omit  r*-  *  A  C  omit^^iO^.  3  B  omits  4  C  yoaslfcoo, 

and  omits  ooot.  6  C  fc^so?.  6  B^^o.  7  B  C  omit  o.  8  B  omits 

JLm-jx.v>,  and  A  C  y_x> ;  B  C  omit  9  C  v*oa*.  10  B  oj-jaa**. 

11  A  omits  Jjo*.  12  B  eot.  13  A  omits  ^ia;  AB^llo.  14  A  C  n^sbooo. 


_diin.!»-ax^  :*A.*A\r<'  .rd-x-CLia.i  cnxAaaaA 


K'^uio.ra.ll  rdnAlik 


rdJ 


oocn  ^xZxcno  .^i^xA  ca.unao  .iAjn.i  ,crJi  rcH^rd  .cq.<\t..culo 

A\vLsi.n  ca^afioo  .rdiA^cuxA  rdnrdLsa  cnY.ox.o  .i<^rd  A^n  rdn’ia 

^.1  cn.no  .^x.V-a  ^uinAvrdi  rdJna.n-Jx.  . .nrdajna.i  rdiaA^n  rd\_^ 

.rdcaArd  pn:i.o  xumo  rdcvcrb 1  ^xcd^.i  .tm  rdin..^  rdocn  A\xf^  .^»:v2*zn 

ch.wnz.rd  .rdio^n  rdlAL  rdoch2  ndAi  .t^  ndlcno  .*^oiA\x  ca^ut-O 

cn.30  .  rdAu  cnA  rd  rdAvO,i:t:a.n.na..n  rc  i  A^  a..wA  cn.Ynz.Cv  K&ininA 

crjAvvnA3  chnjchi  .1^0  .cn^cv..H.x.fl£2.Y  rd£8.m.  rdin.  rdoch  rdi-i 
•  • 

jdcv^d  rdiA^aw  hqj  >in  Aon.  .rdz.a,mA  ^oiAv»  i.n3rd4  .rdz.aJ»iA 


Jx-iVrd  .cdn.iAv.i  rdAv&aAlHrd  Ai*,  rd.x.o_n3 


Tl  .V^O  .v\A-: 


Li 


.rdz.ajsa  A=mcA5  cn.x^i  A\a_n^  ^  jaAio  rdiA^awA  rdnrtA-ns 

rdmiA  rdsa.m.  cnJtan.  rdoapo  .rdiA^cu*  ocaA  rdz-a^m  cnlaz.o 

rdiA^O-w  »ZX..i6  cnY  .1^0  .>.1x03  mA^n  rdcnArd  cntnin-  AAnas 

.,cncv.xHOo  rdxV?a  i-nardo  .rdni  rdlxl^  rdocno  .>cnx*z.o’7  rdn.irdn 

*  •  • 

rdiAp0.w  cucno  . rd<Yu ndt73 .inn .1  vyxK'8  pdiA^o.sj  ndacno  cnn.aa-10 

.K'AvictSn.t^vY  rdocn.!*  rdl_nicv_^Ao  rdli.mnA 8  rdcaArd  caY  .nca.  1.1 
•  •  •  • 

rdocn  capo  .rdxT^jns:?  rd:*.nn.az.  ^sn  Axi.5H.xA  jsoi^i  ca.no 

rcl»i^73  inord  00.30  .rdxxa  rdcaArd:!  envois  ^xi^-tan  rdixl<i\ 

ndxx.m  cose  .rdxT^na.i  ndA\z.i*»  ,^oocv2m  chiApCtuA  nAno  .rdz.anaA 
.rd^ix.i  ca.nYn  rdtoocnAv  cv^no  .  cnxYv^Ao  cn^iondY  ^cvoo.i  ndnaA 
fdi_n.vm_n  rdJLajsn  cn.T-xrd.rj  rdoan  rdO^O..ii  cd-lcn  capo 
.onAcpo  rd.I^a  Clio  rdliA^i  rd&ndnA  rdxx.'SO  ca.no 10  .^CLSn.xZ.rdh 
•  ^joopAvo.T.namY  rd<^oa.x>  Axi-Qa*  >In  A^_  rdonArd  A^\z.rd  ^.x.Txcno 


1  A  omits  )oo».  2  B  omits  Joo*.  3  A  cutis.  4  C  6  A 

o*Aaj  Vcd  ;  C  omits  these  words.  6  A  B  7  C  o**jxo.  8  B  C 

»■©  9  B  )o©>jo  Uojo.a.^0  )j»fa^5x  Jo©»j»  C  omits  Jo^A 

10  B  *s. 

G  2 


*  K’&u^Oa.n  pdaiv^ 


kAuctAp^  p <&OJ  ia^.ta.ri  .rcSA^owA1 11  -nflo-t^iA  rc&uaA  p£x.c\jso  Av. 
K&Oi^.'iA  jaAlO  rC'AyO-wA  crAnx-O  .n£'<i\cu»  ositoA  ^a-ia^pe' 

•:•  ,cdcx^ia»,i  rt'-i.iL.i 


.rtlx-Oia.i  oo’i-^o.Mi  pcloi-x.  A^2  •:■  A 

Pt'oco  003  V^PC'  .PilflQi.Tiak  Pt'O.MO  73.1  PC'  OfiAl  a*.3 

KliAxPC'  jSg  r^laani  jjl.xA  .o3^\*o.tA  v\^CT3  rd\  ac.iii  tq.iK 
.ja&.lO  cn.^i'k.  oAnX-O  .rC^^vi  r<lA*rC'  0*003.1  .PC&Xxa.iO  K'tKsA^.l 
caJ.t-ic\.iw  i^va  ^0  oODAui  v-^cvj.  A^  pc'O^o.m  erA  rctoos  octjo 
Ocraja  AxOn.^.  rdl*\  pdA^pC'i  A^rj  .Aux.  osia  cnAjax.  ^n.iPi'i4 

K'.vrda  pJ'.vrC'  Kilos  rC'iA^O**  Aal^irC'o5  .rc'oob  AurC'  rdi-at 
v^rC'  Aa.j^rC'  paii.  ^500  .  ^aixA  jjCU  ^S«0  .jjOJlA  rdt73.l^. 

Vpdvsa  craao  .^acni.arC'A  ptlaa ,T.iw  rC'orArCi  oa.fia*.ii&6  K^iaa 
ptfocn  K'*irx^va\o  pd.^.A.^Ao  rdtsaA^A  ^aoni-arC'7  Ktoob 

v^cvtjK’  A\o  ^73  j3 a.9s>  1 8  . KctAk  ctA  ijaap^  Kios  A\^a  oOSOaK' 

pdSO.T^.  i^rC*  A^a  K'V^CV.M  003  P^OCTS  OS.VKlaO  .PC^ix-O 

.xujkfia^K'  cnAax.  ^i<Ka  ^o  . Kli-i.\^. oaA-gA  kL^s.%.^.  ^so 

pelxJXoipC'  ^rA.i  p£.i.:L  1 0  pc'octj  Kl:Li  cnao  ..aon^A9  jiwtfla*p^  ^?ao 
.  >030la.l  rdi^xai  Khoori*  o Anx.  .actas..*  ^500  .^aipC'11  »jT-a.a 

03^\jqv^-  .  osAAsw  vsziAA  pi'ioox*  p^ocn  .acTii.i12  K'i^cu#  0.1030 


1  B  C  and  omit  Ji^cu^  in  the  next  line.  2  B  C  omit In  C 

the  masc.  noun  J^cu*  is  regarded  as  fern.  (A  B  vary  between  masc.  and  fern.), 
and  therefore  the  verbs,  suffixes,  etc.,  used  in  speaking  of  it,  are  all  fern.  3  B  C 
40.  4  B  C  omit  ys?|?.  6  B  C  J**Jo  J**/  J^^Uo;  B  C  omit  Jj©»  J^o—. 

6  B  [xo-.»i3.  7  A  omits  ^poua/.  8  A  B  *0^9.  8  A  B  oo-o2>w>.  10  C  c*o*. 

11  A  B  f*\>.  12  B  o*-?. 


r^duicvrj.in  r-da&a 


.tjjtao  ^.a^airC'  i.a  rc'bon.’l  rtLsa.VV.  .^O^iA  hw=x=D 

, r<ls\\^a*  PC'in^  )a.Jk.  Ktocra  rC^ii  )aGA$\sA  k'uj  ^.aaci* 

>aao.ya-:L  ^50  .!.*>  rctkob  jcoo^i-rcto  .  jonalix.  r-c'cvcra  Aj-^-paG 

•  TJrC'  k'vm  ptlAo  K'aXg  KlsA  rtLx.O.^33  TuO  .^cu^iA.i 
r?b\.ih<\*  iAvraO  . relAuo  craiJSaA^G  rdxi^JaaA  cai^aO  pC&CU.A^  coa 
«^c\oaA  iaancb2  )oa-  OGab  r£*Ha:k_  ^a1  ^-iAA  nc\jj 

Xu  >cqxjj.iO  .rc!iii«j  )a.ik-  ^cAu^ii  rcLusA  .^.civlr^  rdjiK'  rc'i-.a.V^ 
.^Urc'  ri L±x)  >.A^aa*A  rdtaA l  .caA  xsar^G  ara^aA  ^cvcaJ.JSO 
rciaAx,i4  rctr-oao  A*».ta  .Kixi^szA  Aao^rc'  ^AA^o.i  v^rt' 
&Gab  Aursft5  K'i.rj  A^.  aiuo  .  ^gaaA  ax^G  .,cncu\^aio  ^cu^-’i.a. 
>oab  .^1=3  ^.ni.  Kli.liXt33  AxpC^a^-iA  caA6  >oab  AurC'o  .^nh\ 

rc'^a^-i  oocra 7  ^c^rCa  .^Cpa.arc'h  ndliA  ,Ocn  ^xa.x:siG  ,cb  K'is A 
j.as-rc'  Arc 'a  .^xlK'8  >^AG  KLX.GJS3  paaG  . ^crA  GGcrb  ^.rjA^G 
A.!^_  ^sacu.n  ^*caA  i^ar*'  .^cncusr^  AcA  ^Airc8  .'tao  .^■oaiaA 
.rC'^a.^.T  ,Hirc'  {S3  {.atax.  r^i^so  r^ia^j  .c«A  .^isaKb  . ^A/Arc' 
(-At  ,>caxiyA.»‘A»nC'9  r£l A  r<iiaa\G  .^ca\  x=»r<C'G  . rdliA  AK'  ►ax.rC'G 
rC'ArC'  a^o  .rclaaxA  *^AaAn  AaarXlai  .rdaA  )cnxixr<',io 10  A^j*. 

ocraio  .cnauiV13  an  AaA  .sA*G12  A»nc'a..^-x,l  aaAxa\  tXijLGJSO 

•  • 

Acv.^_  caA  vsarx'o  .rcLaLi..a15  craAi-a  k'A.x-x.g.a  tx'iciA-A  cnA  u 

S 

.T^G  .  v^jliL  ao&o  K'iA^cuA16  asoo  . r<A\xa\ 


1  C  omits  2  B  o^|o.  3  C  omits  o»ioX  4  B  C  JoaA.?.  5  A 

lokJ*.  6  A  C  omit  oA>.  7  B  omits  ooo*.  8  A  ^cu/.  9  A 

10  B'^.ooJjo  *\r£>;  A  C  «©na*^o.  11  C  ^a..v..  12  B  ol^.. 

13  A  ota-lo.  14  A  C  omit  ;  B  Jl^A.aa  ©»U=>  j>o.9^.  16  B  Uxz>  o*Uo/. 

16  On  the  margin  of  A,  fol.  46  b,  is  the  following  note  :  Juo*.o  wJi/  0/  o^>o 

)-;.£>koo  )L»i/  Jx»^.ao  Jol^aa.  B  omits  X. 

[II.  2.]  G 


rcio&xik 


JUlJM 


Ajj.iq  £lo&\cs  pc Laa.^.  >.\ao  .rdxAifia*  rdaaiA  i^oco 

^jdirC'  .'tn^.z.o1  .K'iaft*  ^  oco.i.\-ik.  )q.coo  .^GcoAin  «^d-s*.i.a 
rc'..i_i_ii73  ^aca.i.ta  Kbab  ^.o&ta  .pd.iA^i  r<Lx.v^_^  pdA*A<xap 
rdj_3\  Ocrio  ca.=s  .Klla^  ^c\crA  pcbcr)  aco«  ,<A  .pcU-iiAs 

■vo  ^.*i  >cA  .,aX  i-a  b\<xx£  \j3>  'px.'zn.s*.  i.o  ptljLOJss  :\A»&v< 

^cnoQ  .^conX  .iXoK'  K'ocn  >caGb\*r<?  ^k’ix.  Alto2 

4  .nXonr’  ^  .pCbcd  >ci3g£\..*pC'  ^aJLx.  <k.\A\C\  ^Avx.  i.o 
rdJLCLSI  .tX^&K'  .T2kC\  .r^lX.O.'SaA  .lAorC'  ^.jlIX.  ^i2*.ax.  T-=J  >3T^31^.0i 

.rC'ioQJLsj  A.j.T-02.*  >13.1  pC'HcAiA  ^CLS3T-il  rciiAsa5  »jx^.i.a  .t o.a 

.  PCLidllSa (Vo  A-Ayia  >TO^Kb  .CT30V-»Jl=>  rcbcra  \x2xX.  ^*1  pcLS-CV-SPC* 

caJt«uc.G6  .^_da*.i^  Art o.i  pc'&ucvax-  orA  oocw  ^»i_a  rc^i^sna 
■wnoA^o  KLaAtaj  rawai  jaai  .i^o  .aaad*  pcIjlcvjspi  oaswrclf 

.rC&jaia..sq  pC'AndJw.t  rC'^doLD  r£Lx,a.mi  ca.'SSpC'  At.^nx.  .nc'iaA* 

•  •  •  •  •  • 

i^nni  7  A^.  CnAuOlOO  AxVoOKb  .01.0  <K. 01.200 

Adno  AvoAuo  cuoap.i  .rcSoa.i 8  oodVxi.i  rCAobi 

.rd.iAA^i  cp&tiu  pCL»Gcn  pdA-SP  pC'vmAm  .[ndxijjoi  ^j>i  cucn]9 
ov23r<  ^xJrcb  .rc'icnio  r cUxflo&a  ^ds^ia  <^io  idaxx.  &A>pCb 

. cdiao.OQJl  ^icl^O  r c'Av da_oX  ^V«a  .Axocw  pc^io <^\03  <acufia03i&\.i 

•  ••  •  •  •  *  •* 

.cn&tcux.  rri»pcLiC\  one vw  10rCbob  i*ar.i  pcLaAXA  Au«a  AuiAva  naa 

—  •  •  ▼*•••• 

.pCLiaa  rdA^  ,enoAv»rc'  r6Ha^  >a=>  ^sp  $uf^i*VJLi  A\v03pC 

.r^b\*\n^  pC$\xixoio3  iuso  .r^taX  caA  cnAxxoio  cn&An.x.a 

•  •  •«*■  • 

voi^rc'a  .pC'Aua XOV39  aA  A\C\apC\  rC.  AX^  rd.r.0.031  enoape'  ir^pCto 


1  C  o^iao.  2  B  omits  8  B  l^xo.  4  A  y> i-viNN  lc*o 

5  A  B  omit  Ja^.'SC.  6  B  C  |oC.JK5.  7  C  B  C  omit  this  word.. 

9  B  C  omit  the  words  in  brackets.  10  A  C  ow. 


•:*  re'kiaa.i.'i 


i<3f\rao  .jopo.s^s*2  r*?.\  ^o..icpo  ,«^corc'  ^..la^taLKb  1  .^opajLT! 

>1\A\K'4  K&tuA  .K$\ lat3  k$\&a2*.\  scpaLsas?  ^CUp^  aii.1 

,cnasr^  .ada-SoA  »&v»r^  ix-i*0  .jcradwr^A  ca,2.£>.i  ,ciuO  .^oeriA 
. ^.Sa  %za*»c\  rdii~uai.a 5  cocyd  ^»oon.i  .cn&\aT-x>  ciblaAcv 

^*.1  ,cb  .^ix.  ^*A>k12?3  r^^irtla  o&vmaq 

rd_i»-ir<l=3  K!aA\G^\  K'Ocra.S.i  .^acrai-artA  k'ctAk'  i/SOr^i 

i.twK'i  r<?b\.^x~  >cn  ^  .  ^.xlL  ^»&A&\o  K'KLaiSfcair^  .K'&uia cu 

rdaax.s.-  «^ocaAax.a.wJ36  K'.ia^.ax.  ^u-uAi  a  oars  .^acniardA  k'ctAk' 
chcvl  isc&u.i  ,iaao  ^»i^2aa  aaa^>  &u2aa  ^  00^11 

>cnOcxi.ar<'  A.^  ,cnctin.a  aA.aOK'a 7  .  jcnOcd.aK' 

pclAi  rtHjK'8  KliittK*  KiaAsa  )aao  &.ao<x*  &u.ta.i  i£\ao  . KliiA^aA^ .i 

rdJC. Ju2k.^3  r<il,*jAaa.a  A*iaa*  >.liaA  10  «  OiSocui  ora.Y  Kdcb 

•  •  •  • 

AA^aao  .^i^aa-a  KLx.a2a  .iA.»&r<'  rdia\  ocd.a  ca.a  .kLlA^.i 
.K'Axa/ir^a  .^.aocu  r<iiaa,^:t  rx'Au.^.x.A^11  aa^ikK'  K'r^j^as.'i 
A:*-  ‘iaa.^-i&ia  ctj&u^.jl.&A12  anab\Sk  t\zn  n£ii =>o\ 

r^i-sar^-sac13  .ct3^\c\»i\  rdso.Vk-G  an<^a.AAy  ^50  crA  rcLaal^ 

r<&a,ia&\Aa3  ^20  ^jjsocory  ^i*»o14  .»ona2o:i\^  rtf&\aJte.aa  A^.  ndiiwK' 
TJCV^a  ^  parftJ.T  rdsxi  ^  adsa  KlAi  .rS&sAipda  ot^u^x-^.I 

•:■  rdicra  i<.sjaa 

.A»ifi&»  >la  A^O  rdx-aas  A*.  •:•  A^a 

rdA.i  Kllirc'  .p^liwrc'  r^Atq  paaG  ..&A9CU  £u28.i  i^\a  po 


C  CL^fofcoAo. 


B  »©*ca>*f o&s*7. 


B  C 


B  omits  ),i*xaa.3> ;  C  omits  ).iAjjar»  ooo».  6  C  yOoaajwcu*^. 


4  c  0^41,. 

C  wotadsolo. 

8  B  omits  Ja*/.  9  A  C  omit  oC^.  10  C  o^.Vfco.  11  C 

12  A  B  omit  otKs^A.1^ ;  C  13  C  omits  J^Jaco.  14  B  C 

omit  ^Imo. 


r^&uias.n  r<L=}&v^ 


CVJ53 


tcnosne'  &\o\  aQA^i  jAao:x  ^.li.  &A&©  i£\r>  ^rao  .^ix. 

Av*..5a  .ia>G  .ccLiXi.T-^aA  ^Hu.i  ^i.fia^=3  .  jonduK'  ^  Ago  a.*  ^rsium? 

•:•  ^uiL  ^kifia^.o  KV<Lza  acia^A  r^acn  h\>r?  jxw.QQjK' 

.^iOocu  A.i>«  •:•  jjl& 

cn\  onVj^K'2  ^*.1*03  .r<iA  ,cncurs  odnikA  O.A-^rs^ 1  ^.ra 

.,  on  cars  ^oorA^  ^sa  ^.aocvA  ejects  poisia  .^za-jorso  Acoa, 

.cn^ai^.to  cd  i.  A  a  2-  A5^sao  .rc'acrc  ,ctdoAv*K'  K&asuflo  isi  A\^a 

cx.r7imjja  r£ii*&dA  erA  :ua_^.G  .r<L'5orc'  ^san  cn^iasa^uo3 

ai^io  .^ooD^rrilGo  iru^jooo  {-a=>\  ,.*b\ib\  rclraijj  ‘alwo  .jODCXjjK'  cars 
,CDcArsOKr  pcIxIaH.'WO  . Klxli.i-rsA  , cd 0,1=3 \c\  . , cd 0.1.^-  recline'  .A  coals 

•  a  • 

CD.%»r<lrs  pcAx.cC'  i&A^d^o  .rdac-w.T  si  idA^dsA  »cDca=»\o  .^i^sA 
■iajni&K'  i°>A^d£i.:i  cdAa^uk'^  cnA\a,*x*ii.  <A;>sc\  .,ci3oHa.^.o  cn&urs 
relax.  si  cvsiI'm  .VkO  .^uiL  ^&siAx  rC'HxflorC'  $uss4  Tts-w^rc'a 

■  -  C\ca.»JSa.\.aj  AflOA*  »^orA  axAcv  .rdxA5  ,xji3  Kl.rao^vw.1  oio 

^ -  •  » 

, rC'-i.i-O.n ja=3  Afiocu  tA.k  -ax.  i^xrsG  .re'sroA  co&vLsa  Avd£a  6 

•  V.  \  ••  •  e® 

0rd_AA  n-ws  ^i&  celsaAw  ^i^sa.v  rel.A.2a  ^dis_i,£i  k'vu 
r£l^.oii»o  Kl.^a.x.cc'a  kIjlHm  cujOiX.rc'  relAo  .T^Aix-Kto  jA'^Axk'o 
oi.J aore&re'i  ^daca  ^za  **>  :icra.s*.9  ^*z*co  .»oodsaW\  aixA.za\8 
r^LraAw10  Afloa,*  i.i.&o  .^d^.'ifiA  a.^-.iorc'o  .cnza.±, 
K’icvs.i*.  caAoo11  Aflocu  z-ida  .^i^xa  Ai*.  ^ds^i-Si  caAzare'a 
rdzasA  imu  .1^0  .reli&A.i  ^ox.  ^.nzX  v^iO  .K$ul*cn^  ^ax.  xaL.1? 
.rc'ianz.  isisA  ^i<sA  >oodis  ndnv*  i.xx.  .adnij  ^ixrs.A 

1  A  B  *X.1|».  2  A  ^COCU^i.  CH^.  3  C  OticLSol^-*  "^£.500.  *  C 

1^3.  6  C  |lS3o>.  6  A  C  ^aajo.  7  C  omits  this  word.  8  B  ua.'flX. 

o 

9  A  C  yOJCM  o»o*^  ^ v w ;  B  10  B  occiiw.  11  A^oaajso,  the  o  in  red. 


co5o 


•>  r<£uiCV.ail  rda&va 

mjsajusr^o  mti  rd^r^-ai2  An.x-o  .rcLaiaoi  qo&ua  cucnry1 

Tdjao.&cAp  crxaAurd  <~»l  rdixlaito  .rdiii  rdcnirdA  i.VO  .rdjJo.TSB 
.'dfla^c.^  ^&uuo  ^uaifib.l4  rdardAaoo  .rd*M.x5q.i3  cn^CV&aaM 
crAxwO  .^ooi&i  cr3.iio.5Q  -ncu=3:  rC'&ACuAiA  oiaspi  rd.*LrdA_5ai 
rc'iklso  rC'erArdi  cdA\G,iA\A\50  .rC'AAaa©  JL-i  A^i  rC'erArdi 
.pC'ovu  ca.3  ,vwchr^l  K*iv^o.i  .pairdi  cn^oAia^J5  ^501  .rdiAi 
,rcU».ai5ft  caaaxfirC'i  .ca.x.1  Wki  reL^rdaa  .re&.i^.i  rdoa.^a ..  7 
r<U*.JL5Q  v^K'  ca,*Aste  vyfiaJ.l  rei**..x_500  co.flo 

tnajjrc'  rdajsoird  ^ai  Aiai  AirCo  .rcLuo.Taai  ^.,«*x5Qi  rd_x..iiu5a 
rdioava-ird  rcliba.1 8  K^cu^-i  >000^010  ajAsvo  .cnaardt 

.ca.5a^>  cb^OJrt'9  rd°AAo  rdAi  .rdru  cp&aa  ^*ca*&\i&i  asaia 

AA^so  .rdA  ^5o  aA^  Aiwii  ca.ra.wio  ,co.5Qa»  cn <^\5o rd  rC'crAai o  AxmiAo 
ton  ^aA^H  rdAo  .cbov-wa  b\ocn  K'i^x.o  .iiow10  rC'Avia.^i  Aj.ui.1 
ojs i  jolxA&wsqi  Aiaoi  .^xl=>  rdivx.  rdA  ^53  cni  ii*£\rC'o  .crxiix^. 

.^*ix-  Jv.airc'o  r> rdi-573 At  rdiav  ocas  aaaxA  rdacn  Aurdo  .Ktaif< 
c-dlO0a*O  .r<LaA.5Q.X_5Q  »oio  .r<'.1^5Q^\X.5Q  jaxA^\.5Q.1  «^^5Q.X.O 

ore'  ndiai  11  .^cAaaiO  . rdiaQo  _suio  iafla^rCb  .fd&\*iO&i 

•  •  •«  • 

^a-5Q.xlaO  .rC(k2k.£pG&  ^-ODCU  .^1=3  Aiui  ^5QO  .  rC'iiQ^Q 

lAl-rC'O  ^..1  CUCTJ 11  .1.\/3  rdjAt  ^500  .rCVd-iOa 12 

AAx^lO  .rd.l^.1  „ji  .^x  ia14  ^*i&\  rdenAa  ^.500  .K'kuCUIX^ 

fxi±.  iAvao  .rCx^.i  ca.5Q.X_i  rdi«  nC&iao  .rclAa.aA.5q 

^rdiao^ho  kVcLsq  xi*xna.»rd  p6wO  .jxu.fla.*fd  c^cA  ociaxt 


omus  mis  woru. 
8 


B)o^ 


1  A  )o» ;  C  cuo».  2  B  Jisjb. 

6  C  cn^aso  '^.^..  6  B  otls^a^.  7  C  o^aiiSa^. 

10  B  C  loo»  )**&*.  Jl»oa>.  11  C  omits  the  words  in  this  clausi 
jjLaat.  13  B  14  B  C  omit  ^Jis. 


B  ^aQ\(YI. 
9  B  JfcooJ. 
12  Cb 


13 


rd<k»iaa.ai.i  rd.a£\a  ■:« 


r^.iw  rdlAAtajsa.i  v^rd  .  .a  curd  cA  X-Xardo  ,&<X5ao  rdcrA rdA  1  rdM  ^ 

.  Aana  rdA  cr)A\x.ia  .^aa2  rdcrA  rd*  on<KiA^  .»&ALsa  rd^A^X.  ^aa 
rdcrAtd  Aik.  rdA^rda  ..acurd  rdA^M  rdA  ^caVst  ^Aeaa>0 

rdncra  r«^iia3 3  acuK1!  »cnas«.**i  rddAch  a\»to  .crs^a&.fioa 
.opArOrdinraY  cPl<Y\rd  tuA*.  cn^cA  oArrda  pCOcAik.  AiAud* 

iAo^o  .rdxMOX-  ,i:iAa©  . ndiJLax. <Y\  t&Ard  . o^ocoi'caaxz-  fAcno 
rdA©  rdawoi  ^sn  C^Ia'iiK’  C\^\rd  .iao  .rCx&aasJi 

.caaui^  *ia^  oi^.o  ,aaao  ^oorAo  aauWo  .,cr>cUk.:iGAvx.rd 
.Td^ird  A^.  cnaas*.  cuiviO  .rdjcax.  <Y*cA  -fcacaxx.H  Ai*.  rdi.a.^.  oi.io 
AY^sa  . rdAsa  iaardii  A\Ao  .*jaAA  rd-i^ax.©  ^iosajK'  rdi^ax. 
crA  acaio  .onaia  oocrArda  j.£a.ax»  .iao  .cn&©-M_sa  ivix-s- i  ©vm>i 
cn&ua  pa  rd.x.ia  jja^ix-rd  rdA©  .pa  ck\A\o  ^tia  rdxai. 

. v\CV2ii TJQ  . rd_:2l.ai_» rd  . ^cra!»'cYi.t73_t-  ^Acn©]4  rd-S».ird  caAaa  aacundi 

rd<Kx.O  .  rdiiL  ^AArd  iflaa. lYu^a i rd 5  rdcrArd  crAacnl©  .[rd_s»-»©^a 
as CUrd  rdiuCt  .^A<Snrd  .°Ard©  .TdioAvi  plHSk  iArdo  .rdA-SO^^  ^.isArd 
•:•  rduaLa  A\.xXt3C\  ^xix.  ^xaairdo  rdrdaa  miaiflai  i^\a  pa6 

. jim-ox. rd.i  cri^ms  Aa.7  •:•  va 


crania  .%a  rdacn  >cta©&\»rd8  pii.  js^ax-o  ^aaL  i-a  aiinXiO 
rd&xa’maA10  >cr3CU>rd  cv.oaa. 9  pa  aj&Jk©  .  >crj©_ard  a-M.-Ca_.rd 
adox.  rdvwO  .^TmA  » cpo. Mrd  naxo  11  pa  ai.a.O  .rdAr©vi©a\© 
rdardAaao  .rdxauA  rdjuird  pai  rd^Aafio  rdLSaxu  Ocn 12  rdAYa 
ipard©  ixa.<^^rdo  .  cox-i  Aa-  rdcrA  rdi  ctAxmO  .^^uuo  paAcb.i 


1  B  C  ?©^J.  2  B  pP^i>  ;  B  C  o,k**So.  3  C  )K*a.  4  B  C  omit 

the  words  in  brackets.  5  A  i-co^fcai/  ;  C  J*ai2K  &.;=>»/.  6  A  B  omit  po. 

7  C  oo-aa^ia  .ocm^  &.j+£o.Ai  afcoroa  ^.X.  8  A  C  omit  loot  wcxo 9  C 
omits  ama.  10  B  C  )ko»aai>..  11  B  C  «o»Qao«.a.  12  B  C  omit  op». 


'AsfuwCt  »cocu=32  oocn  ^A\ k*o  . rdjjui >.i~>  .^oorAx  ^33  p^ocn  oi  ocn 1 

Au=>  4  ^*Ai.O  ooctb  ^Axp^  osAlraO  >030.1=30  3  p<i3ia.*  rtfocno  .p€l*Ax33 

p^TO  A  .col  TJSOpC'O  .acuK'  A  0.1  Kixpdlsa5  ptfAptfO  . rd-X.i..Tn  ^poDOMPt’ 

•  • 

pdicu^ola-io  .^_ocu=i\J  Ax.  >oob  ^x-i6  p^SArtfo  ooob  ^i=»:i 

t10.jA=3  r£lr?  A.I^IAAk'O  .pdraTwas  oll^oAp'C'  r<l=aAxo  01=3.10 

cnicu  .oaA  v» jp^o  KLii.wK'  K'Aptf'  .Alsaso  oon  :*.x.o  .  wO.Mptfi 
^.^oOKb  K'^OX’iaO  Klixa  A'Laoo  .p£*3ix.  ,..'533  A,  1-20  p^caXr^ii 
K'Ak' .  AAraJsa  oop  ;vx.o  .v^o.aops'n  »so.aA=j  Al^A  Arfo  .^cuk' 

Ax.  a\AiO  ..jO.1-33  AXAI  O^IAAp^  pdi'.'ilx  .orA  TXOK'O  KIjimK' 
p<llr^  AH^AArtb  ..JOW8  cS\h  r£.3iAx.lo  ..^.CUK'  oira.io  rcA-sa^ 
vyxlrs  .crA  pdlijjK'K'Ap^.AAiasa  oop  .1.X.0  .v^*On»rc^  iidAs9 

r<U»oi  A  Ap^o  .Klsaxo  .^oopo.mK'  Auaa  Ai.o  ooab  ^AaK*  v\Ai=>o 
. O A  j_33 O  pdAl^  Ax.  A200  .rC'Aus.l  CnAoO  \.3  AiiA^Ar^O  . K'A^.aO A 

00.130* is.  r^i^O 11  acur^  >00  .vy* CU)^  ,mcuA=3  10  r^ilr^  Alpls^Ap^O 

^33  An.2.1  Al^-ix.  .’VSSK'o  .i.^ooo  rd^ir<'  lx  A^lO  .coxi  V-^p 

.J3J301  p*l»i,330  =3 CO*  PCi*V33  •vss0.^03r<'  A-l^T.X.0  ,>25J3r<1  co.Qoix 

aftjK1  r^u  r<iA  ^»crAx  ^.AooaO  .vyV?-^  r<l*iJSO.i  cra.^ax  pO'ocoj 
(C.i«at3  .=3CVj>r<lA  rolAyfio  >oax)x.330  .rc'oAf^  Ax.  pdAo 

on.1  xifiaio  .cmm-SzA  pd.33sx.o  p^.1^4 12  A,ea&  ^33  . Klr.xrj 
00A  pO'i.JSOK'  .kLsoA^d  Ax.  rc'oob14  asAlo  .01.3  O.ii^AxaA13 


,V\ 


Ao31.a33A.=3  Air*'  ..130-31.4X33  pOlxooA  PCL33.T-X.  ^pC'  .CTaAAlPC' 


1  C  omits  00*.  2  A  omits  wotcu.s>.  3  A  totals*.  4  C  l^as 

6  C  Ju;x>?  JaJJoo.  6  A  omits  «oot  ^X»  ;  C  ooc»  ^Xji.  7  B  .yOe»xI^ 
^cu/  43?0  JkiSQ.A^'^aJO.  8  B  C  omit  ycu/.  9  A  B  omit  wfxAd.  10  A  C 
omit  w?cu*i>a>;  C  ^Uo  Jo/  J^A^Uo.  11  C  w>j.  12  B  C  )tsm9 
**o»ixX^»».  13  C  )***  14  C  omits  ]oo».  In  B  it  is  written,  but  is  erased 

with  red  ink. 


F  2 


K-=sA\a 


.t\.^ ^ K  ^coisK  Kcnctj  jCOG^vaK  ^aIje*  KKjss  iso  .K'i^iJSn.i 

cninl1  cal  .kLa1aJS3^\  K-tacus  cnii^o  .KliaAcxJsa  is  ,A,M.fla*K  cal 
an.oa.tnl  ^ami-sK-l  KcalK  enxa&  .vio  .cp^vx=j  ,HA*  ^acalxAo 
Ao.’nKii*.  .KLaxs^A  crn:ix.  K&uui&  KA\*g:v 1  .ncUjo.isal 
Kiooi  cn&a^a  iAiso  .KT*ix.:i  K&\cu.sil.x_S3  v^K'  . ca.=> 
.K-A.^’ioAm  «i*lsa  ^ns  K'icv^ial  pocaisK  anmj 

kIaxisso a,.^3 ii  ia*.  va\k  AiaU  .^xis.  ^.j-issW  i,s  jxaxSx uK'  rc'oca 
^ri-3  r<La.2kil  cni-^jsao  .K^i-c  vyiorcll  pacnisrc'n 3  on.i.n.^ 
i-=)  ^qodtsK  bxx'ziCS  .  cni-Sa  i.s 4  ja.-sx.Ca.iKi A  ndLSaiK  AaKgAvs 
cn^AuK  K'iso  .a-L^Ast.  jix£ob\b\r<c\  .^Aix.  ¥-5iuO  ^.a^sx-cv  KrdJSa5 
jiaaCQa KiA  Kbao  .t^o  . Kl» o\u  ^oi^.  ^sl.i  K’Av&a^.k'  K&i^sas 

Ocra-sO  A  tv>  v  n  aaaAj  KlSaK&  Kills  cal  O.aL^ri'0  ^Aix.  r»cV\x. 
AarjiK  .caisi  Kl^laa.i  fATJSaKli  AuK  .AasiK  AvIisAmK  Klis\ 
AulsAtK  juxcaiKiA  ^aI-JL.7  Avx.O  Aoxsjo  .Keen  r<\nb\zn 

A»i\a  .jjivl  .iAgK  AaKcua-ig  .  AjKa.2h.iA  .t\oK  aoa.i^o8  .d*Aji»K 

a  •  •  • 

•:•  .acuK*  cuacrn  .asdA  .iAgK 
•  •  •• 

,sQ.j>r^  cnsdttol  Ai*_  •:•  03 

.aaiK1  cn.sa.x_  3 9  Kl^iK-s  Kevcn  Ai.sK  Ki.n.V^ 

caA  O nA» A\ Ko  .KcnAK-A  Aaj.to  ja.» .^  \ o  )a..A-Sa A\  Kocra  Kia\G 
K_2>.a.x.  .caA.,1  )a.iS3.i10  KiaIJSS  Kacna  .^ls  AvlAxa  ^iis  K_i*3sl 
f-xitt  KKjsijl»u»g  .KlAsa^  ^.lArt'  K&vl&o  .KjJiL  ^.a°Ak 
Kia\c\  .-3,1^1  KKL\ac£>  KA.t3^a  .^ai£\K  KKj»  t3i«o  .KioAtn 

1  A  C  omit  ou3^.  2  C  sx^ca.*!.  3  B  ^.»JJ  4  B  omits  *r>. 

5  C  jaso**o  ^aLa  JJuo.  6  C  of^-»  with  /  above  ...  7  C  omits  ^.*1*,. 

8  A  omits  the  next  two  clauses;  C  cun^o.  9  A  C  c*so.a..  10  B  C  oO-Uis?  UaJ^o. 


KAuicia.i*  r<i=jA\:s. 


.oral*,  rtlaal.va  ai.’VpAtK'o  rdlJtla  acscn  j-Afk’Auaasa  r<lAa 

r^sartt^a  ^s.’tK'  AA^sss  .cniseA  is  'ja-Jk.  rvu  Aa  r^AvL.TJsa  cuaa 
reli.xA  cv Jen  .Kfcscn  jCnoAur^1  rtll-xA  .1*2  .r^-A.i-^sn  p.iaA 

cuic^K'  pdA  rcL*Ha^-cv  .rd*ia.s*.  kLijeA.i  aTSaK"*  -  Aure'a  .pduiasff 
A\i.a  rt'ncn.lA8  ^cnvsr^  i.n..^..i  iAia  ^sn  h^Ak'  .rtLlcn  rtlifcxa 
.reL.'i.n.a*.  cui-oA^  pQcnT-=>r<^  cnA\i.n..s*£3  ^na 4  ..^T»xa 

As\a  ok1  .rdlxA  -i\-><Vrg/  cnAv-aacLia.i 5  Av.  ..xA.aA  crA  Aui^o 

••  •  ••  •  •• 

m&ua  «\aise  *cnaia.aa6  AuJSaa  .relxJi.i=Ji  ndixA  k'ctAk' 

•:•  cajsnx,  A^  cnis.'i 7  rtfAuia  ^.jl.^A.^3  >  cn  cxia 
.^acniaK'  Ai^  •:•  cn2k 

.pdJeu  craJ33.2Li  KH»  .^licj8  ^»AnAt  -nca3  pacniaK'l  >cn  Clare'  joiAs 
.Ack'o  .AibaAs.  cra.aix-.i 10  re'AiwK'a  .^ocniarciA  cn.U5n9  .vAare'a 
,cn  cn.vt  As^a  r^\ao: i  .H-tnK'  oocvioirC'Ax  >V33C\  . re'v.caA  cn.1.33 
^ocnisr^A  K'ocn  :uia  .ca. saflo  rdar^  Avaai  p^.iio  •Taentar*'* 
■iai^ia  ce'ical  Ana  in.vl  l  re'orArC'  cn^na12  .  ^Jvix.  T-^i-wO 11  ^a^ax. 

ij|Uh.o  oona.urc'  i-a  A^evAAa  cnAxAur*'  re'i.QaA  ca.a..oaja  . «^\.aa-=) 
^ix.  14  Avx.o  ^rtiutnAs  Av.i.x.aa  . *ji.**.a  i.ax.v.a  An.a 13  K'ion.iA 
cnAvsnK'  i-^cn  ^sn  .cni.a  A-x.^.sa..t*K'  CflA  3  <\.a  As  t'St* 

cna.acnrC'  .1^  K'iaaA  KLaAsn 16  ^cv.v.'ia  cn.acn*.i  »cn15  . r?\sa i 

reA^cvla  Au.uAs  ^cniardA  f^onAre'  lA^A^Kto  .^acnxar*'  A>C\A  K'i.aiA 


1  B  j^ofcooo  .AJ.jo.fl2  .o*  .Aooj/  AaN.  .AcsNns  )oot  woto^/ ;  C  w»oto^/ 

.Uooj/  joot,  etc.  2  A  isol?.  3  B  Jjc*j  l^aa..  4  A  ^jo. 

6  B  C  UBOfl.?  )UL^  Jo^/  OifcoOCUd?.  6  C  etpAO.  7  B  Uo>. 

8  B  J.*j.  9  A  omits  oM-».  10  A  11  C  omits  «.^o.  12  B  ©t*a3o. 

13  A  li£f.  44  C  omits  43  B  C  omit  wot.  11  A  omits  . 

[II.2,] 


F 


Ax.  ctajtoGK'o  .^xxx.  rdrdaa  rdix  pj  .i»  x*»  Ax.i  rtLliti  p <L»iox. 
rdiajL<x*A  ^jn.io.ia.l  v\»rd  ..^ocai^a  *»  rdiix.* 

^otskIjo  .K'mJ.tBi  OTAu&rdsal1  ^  cA\xio  .rdJujiiaA 
w^rd3  rdcno  .rd'Aicd  rdlal  AuijjrdaO  rd’saA .  v.  paXoxs  2  rclvutaii 
fe.ctcamx.eu>  v\*rdx  AAp.sw  rdOrdLa  rdAird  ,^gotAAs3 

rdi&co 


.rd.v.irA  -\Acl&o  rdAx^pa  pLa  A.x.  •:■  .vw 

yxxX.  .JJCU  *13  <XXOA&\rd  .-\A&1  qo&VSQCUS  GX-ird  xAaAiK*  .1^ 

pc'H.tu  aaApa&trda  .ixifiu  ^ocu.x.uao  i.iA^Wo4  b&*<\  >»o 
rdA.i  .rd  fc*M.T.a  cojc.i.1  rdsai  rdA.viysa  ^  rdini  gAm5  .oiaardo 
Cui4-0  .rd_x.ird  >^rd  pa  ^A  X-aaiG 7  rdl-SkCi^  rdA>reli G  oaii 
.rdx.ird  pa  >\ft>  *A>-&rdx  rdJLruinlo  rdiiiA  rdjjuSapiA 

rdA’i.«rd  rdA-i^pa  ^*iA\o  pxnar.  rd  i,  a  *xi  \  <\  •a.T.u^rd  ^n_»cno 
..lu  pdxi  rdA.i^aa  Aa  Ax.  a.aa.p  aaAo  .got  rdAx^pai  iOTOi.tm 
At  A  rdcaArd  rdv»0  .fe.eUrd  ot.t»«<  AuuAix  pLrdA  ia:pa.i 

cnAtAJoa.u'iaa.a  ..^gcoAx.  qomO  ..^porxl.aa.x.  Atcuxco  era  .Tax  cue. 
.^ocn  Vrai  v.  rdoro  rd-r-nAvaa  .com  ^AxAisra.i  ndaalax  AApa 
.rd-V.OujL.io  rdjjOiX  fdAta.fc.T  n  pa  .^cvcraJcraiaa  rdocn  rd^fibo 

iaando  .AO  feQcaxaJCUa.1  rdAv.n.cn^ao  .rd*i»coJ.i  rC&iCLaajfiaaia 

•  •  •  •  • 

oAtx  ,»cnA  rdtsa.i  pdicn  Ando8  .rdlxA  p)At  «^4so  Ate uu  oAt  .rdcralrd 
rdAtcuAuAAtx  rd-sbo.. i.o  Axo  .fe^AtASaxaO  pnApa  rduia 

rdu>Aa&  Ocas  feGonx&l  GO  era  p^lnd^^cucn  xxa  .rdVsai  rd&iXx^a 
.p.i.xA  ^iA\o  pxarA  ^ooojlIxA  oA  a  V.aA\rd  >\x.vrao  . 


1  A  I^Uaa-V  2  B  )oq\x  )jJ>1  j^quls.  3  A  omits  yl)  C 

yaal^^jo  4  C  >Ua3>|o,  >),Mna:a.  8  C  oX.  0  C  )!/.  7  B  ^pcuo.  8  C  W* 


A^V  rC'&uios.l.l 

.^lr.  .2*3  ire's  ^»&\x.o  K'reLsa.ssjiK'  ,cncu.x-.l  rtCa^flo  .-\1°A  .Acre' 
,coojlx..i  rC^so  .cu*.ir<lA  .ilor-c'  ^iix.  KVeisa  is 

t^\  r\  eC^$b\r?  o^iK'i  cn^vsacuso  .^iix.  ^*&A£\o  rct^jsa 

.rc'acn  ,cooiv»r<'2  ndueA  ,iu  v^UcaA1  r<Lso.v^~  .^'ib\o  ^imt\ 
cuocn.i  KliJsaif*'  »c0oi\-*rC'G]  .rdJLxl  ^aaxL^.i  Klsr*'  cuacn.i 
.•\oittA  .iloK'  ^Ali.  ^*^1^0  ^bAb\cs  nEV<l33  is  o^-ire'o  [.rdx»icu» 
rc'rdsa  is  -^oittG  .^xxL  .:vx.£\Q  o  rCVtLsg 3  ,cncux..i 

.^jlix.  k'kLjso4  ,cdcux..i  rd^a>o  .iosal  .lions'  ^ix.  ^&A&\g 

icuua  .rcliLkl^o  rt'i^&v&l  rdx  XUS  o.i.^£»  -\oiflD.l  cnivsacuso 
rtVdsa  >cncux..l  r<l2J»  .jji&A  lAorc'  ^x.^O  ^ivit.5  is 

r^ox.ijj  Auii-  ^A*na.i  qpAv-Spcusg  .^xiiL  Kliso^o  ^vnjK'o 
ois^.o  .kAsAL.io  r^woi.i  rc'i^OK'  k'coAk'6  *>&\2vo  .relsaA-.vs 
.Kl^.irc'  duj4&\  gears'  oi-saA^o  cut-iAo  .k'.^.A.^Io  k'ta^vjA 

r^iia^\S30  .  rdsil^.s  Auf<^  rdAA&\  ’  ^ A  oral  ^  ocn Ax»  OSlJuang'O 
.^ocnisr^A  .lAorC'  ^Aix.  ^xox.8  is  a>i£\g  .r<l«oi.i  rdx&cAy 
Aa^cn  To  .ire'  ^sa  %SQ.wo  neVdsa 10  >cpa.-i-T..i  ^i9  rd^flO 

.^xix.  ^&\i&\C\  ^J.^sirc'o  ^-.^rdsao  . ^IsA rC*  ^»iAi  rdlSicA^l  rdsax^-O 

^rOJSJ&o  AlrC'  .^QCTai.srC'i  cn.iAosaA  nd-S3X^-0 11  rdl^oA^  ^330 

.^aiArC'  r<b\b\  ^jocnisrtlA  rdso.1^.0  po.ir*'  ^so  ^ocp.i  .rC'&ux.  r<H«o 
.r<L»ois  ore*  cl^-.io  .*±aJL  rc'i.oa.i*. ^\A b\ o  r^r^Lsnb\\b\Q 

Ausl12  ooorelsaAA^.i  r<!i3xcui  &us  ^uK'  rd£Asax..i 

*33  oi^s  n£*.ioca*i  A  Ay  33  .rtL/isajL.iG  KuVOX.^  rd.V3_X.Ow 


1  B  C 


2  B  C  .U*^  yCo^D?  )o/  cuoot?  .)oo»  uotol^t/)  and 

they  omit  the  words  in  brackets.  In  C,  on  the  margin,  a  later  hand  has  written 
with  a  lead  pencil  cuoi  as  a  gloss  on  Ue>/,  3  B  C  '-fcdx.Lo  t-ijoc 


NvjcIo.  *  B  ^»Ljs.  5  B 


A  Ju 


PO. 


B  JJ1T. 


B 


s* 


a^tO. 


A  C  omit  ~9. 


10  B  rLU. 


11  B  C  |o©*x,  12  C  omits  k«a.\. 


rc'&uiga.n  rdrii\^ 


viraO  Klisqrrtx  goal.  *1=>  >Ai->  b\*r?x  rtUi’gsq.ixipc'G  rd/iioo1 

. (.=>11  r^T Pa s.r ‘Jin  pa_iw  ,b\2±>  >i-=3  •:-^cuk'  paw  v.i_=3  J^cA 

»xsa  oa-iJW.i  -\g.^qo  .pd*&or«L^  ognq.i  ocb  2 

.r^juio^xj-a  wmq.i  A_i,r>9^  .H£*j’g*  oausqi  «^gi  .rC^iiso  cmiqrt 
r<T >\  air  X rc^o  Klva  xi^x3  caXSO.t  ooi*Ax  .r^Lx-fiogaa  cu.l-331  y^r  *n 
cai^q.i  i&J.l  .rsifclJSqiK'4  orULSq.t  uiiK'  >-l-=>  .rdiiaxirC'o 

«^CU  >la  •  rCi.moa-.pC'o 6  rtLLaorf  caJLSq.i  relsoi\o^  .pdxo.’iaAa 
.pa?^\g  .oocxi&gn6  . KLi-n-tA-L-jo  .mi&x  .oAcn  »cqo&ur<’:i  kIx.Ak' 
.rc'.tyi  tra-%.1  K'ixii^a  gii&ixrt'  (Aco  ^:sqa  .r£.*.JO.va_sq  .pa-*jia.n 

r*L±.irtLs  rtLsa-taj^  gii&^xrC'  ^ocnijsqo  .wcu  ►la.i  rc^vaHi  ^Aco 
K$\a‘ii  <^a,2Aa  .^a‘ii  (^£xi£xo  auu.  ^©coo  .rdi^a,^  iixa  rr=o 

•:•  rdxA  ak* 


rdAo  r^li&cA^  ^q.l  K’&xaii  Aag*  Ai,  •:• 

.^In  (jAxi^xa  rdl^cA^  i^xa  (~q  ■’iiA’Mr^A  .'AoK’^Ili  rCtelaa  i=j  pan 
^^vAAxO  rt'pc'.jsq9  ia  i-T.A^ir^O 8  .(An  K'hUsoAxjl.  >cncilii  r<iafl3 
AoK'  (All  .V.T.AxO  f-^A^XO  f^pdsa  is  (.IxflO  .^UxA  sAoK'  (All.  131wO 
*Aio  .(An.  ndiaaAio  ^»&A£xo  r*Vc'-rq  ^aiK*  >010111  p'dico  .wAA 

rtVclsaiair*'  , co alii  r£^a>  ,iai\  AorC'  ^In  ^»Ax\Axo  n^rdas  is 
^111  •lairAx  ^&A^xo  rCVd_sq9  ia  i=n.O  .(.Ill  AAAxG  (-.^Axo 


1  B  C  Ju**J3o.  2  A  B  omit  o‘c».  3  A  Ju^aaoio  Uix.»l  and  omits  J^iiAolo; 

C  Ji^ijii.  4  B  C  5  B  C  J^jamjlo.  6  A  vfloo*3a.AU.  7  A  omits ^-1. 

8  In  B  was  written  originally  J^aao  .(.uo^  «^o/  ^Jla.  jj-ao  ^  i*a3iio 

...\a\  «\o/  ^Jl*.  "SmwIo  (-.IsXlo  JjiJaO  iS>  (L-OO  jOCUO  *=>  wCxO-La-X 

.^Irn.  JoaoLo  ^ts^io  ))>=»  ^=>j/  «oiQJLjk.»  Koj,  but  the  words  underlined  are 
erased  with  red  ink;  C  reads  kxoo  . ^Iju-p  «^.o/  (;*!*.  J^ao  i^asilo 

Jiao  ♦»  (Xjjo  (a  line  left  blank  here)  wocdu.? ;  A  omits  .*aa«.  9  B  omits  JU> ; 

C  '*=>»{«>  Jiao. 


•:*  K’&uios.i.i  rdsAvx 


43  On >x»oi?vcol  rel30.1x.cv  [^,*>30  ^3o.i  »m.a  .133  re*] 1 
^_.A\_y\<V  ^39  iaA  .^=31X.  &ULQ  ^th\b\  )u».l  COMW  .)UI  >0=3 
.r£-»l£J58  00033.1  ^OaI^JSOO  .rdxXOX  00130,1  0.000  .rdiXJiaSLDCV 
rdolsa2  r^.vat  .reluiox  eoi33.i  ^ooo  .rdA^ci^  ooi3ai  J^doo 

^oooi3o.i  .rdscutct  relax,  .iadx.  *oao  .«^cui=ix.d-x*  aiu.1 
^  a  calx  a  .k^H^oo  Kl»i3aJ3oo  reLtidsarfa  reLtd.ucp 
rdxl 39  re'ocoi  ocn  .101301  .1 A.^k'  xai  ^300  .rdi3a*<^ 
v^SQK'o  ails  Oreo  .  Ln  CB^colsa  xi  dtocnci  .rdiAal^  iA\s 
vyire*  .rdlxl  -\Ao&  i^is  ^30  rdkL.133  ^AcnA  Klin  .chs 

>cp  >ap.i  rdAxa  .  ^3*^0  >qo  >09.1  ixK'o  .>cpidre'  ,cp  >op.i 
0x3.1  A\p30  .K'ia  A 3731  relx-irdA  %xOfio.i3  rdxire  .^dAfiaA^jo 

K^eL^O  Kliao.  rtlixia 4  ixLtt  .mixA  olaiaW 

ntdOioA  crxuao  .rd^idAirC'  ju^i 5  >cn  rdx.irc'  ^soo  .rdxxrii&\SQ 

oodLp.i  1^.30^  .rCiiuin6  AxsiK8  >03  ,09.1  .re'Auio  ^cuxwilo 

^300  .io&trell  k&k'o  A 33  ^3o  ^urdsoxn  >11.  idijaa.i  i_=» 

.  OX30.X.  8  lx  OlifiO  K’duA  cdl3r  cools  V3  00 Olxl  oodls  SAva 

•  • 

po*  1^300  .rdltX  xi  >03  >03.1  ^xiloio9  |CD  )CT3!f  jjlio  Itsireo 

.reixiioA  00.1301  yi  fc,a.xVAo10  .r<L*ldA  00133.1  pa_»idll  .iAok' 
.^axMoloadlo  poxfied i&iAlo  paxxjd&v&x lo  .r^L»b\=ib\  cal30.i  poxsoalld 
lAorc'  ^.xno  .rdx-sod.ifiod  rd.ix\o  rd»&\xVfr  oaki  »^doxi30.i 

Ax..i  ^x303ax.  rei.ca.x-  .rdxl.v^o  rd*io^  oxuso.i  .cnixos  «^d*j^A 
rdiir.i  n  .^i.2>A  rd30.ix.Q  reLsa*  poo11  .oi3ax.  A*i.oa*  ai^ 


1  C  omits  the  words  in  brackets.  2  C  8  C  jjxxoo*.  4  B  C 

jb s  A  Ju»ol7  aa.aj.  6  B  C  omit  Jk— jjs.  7  B  C  lix. 

e° 


8  C  oOXxx.  9  C 
L=>a^.  11  B  C 


lo 


C  OOSO»  yuv=>o»l>Xo  .Uksi>i  oMX>»  p.»x.vVko 


•>  tV&uioca.I.i  t<a£va. 


oA 


K&\l*:i28  eaA  <Ma  .  ^ocnl*a^A  paAi.  rrlA  ,iao  ,qs.^\^\K'  ctAo 
cucra.i  .  K'iHjjA  rc*%\ *n  OT^ar^O  .  ^a.lz.ioK'  cbioO  »cri  K’&xao.ia 
^20  paceiaK'  vry^cn  .iao  .  KLaaaav.1  rdartfa  .  cnAvi  rtsAan 

ja£oo 2  ^oAx/iortfi  p^ia\  Av.  iav.  .rdsaSa^-no  Kialaa.i1  rd=>i*> 

caA  •acaio  .  a.iuvAaiA  pacniar^  .i^a?o  .»cna2a.ToA  jnuxisa 
j3.1V1V.V2aq  can^yo  aisiv  Ktocrb  AurC'i  Klao  Av3  ^sra  K'ioavsq 
K'ocn  oiniaa.i  cen  fjsa  K'iaawo  riXuA  caA  ocaio  .  cnviaO4 

•:•  rdiamo 


jjcu.i  cd&HAo&x  Ax.  •:•  jaa 

caxao.i  >A\.  .^aix.  vavo  ^ifiov.  >axX.i  coax  .ya^x.  os 
.  rdifloH^  cousa.i  i-xa&irtfo  .  r^io&rt' caiJSao.i  iax.rc'o5  »r£jJ2aA*v. 
ft^sK'  .rdaj’iwG  r^.^nOo 0.2331.10  rdi.SoipC'  ^Ocal230.i  ^aiKto  .laAo 

xAoK'  jjAz.  .  i.T.v^iK1’  ycno&uK'  iav.  ».ia  ^ocnAa.i  Axacra 
. .\AA  .i*j.i  cnaax.  .^la  ^»1<A  caA  gjvL&K' 6  iaiAo  .iiv\ 
rdixA.i  KLaao  >cn  r£v»n*o  .r£vir<’  cn&vabeua.i  A^so 

Kf„i  tA  cvA-aA.  ■a&r^  XXjJsxs  .itA  jav  &oA  KLliiojto 

Kbopi  r^lx*iaJ»  >*.  ^so  «\A<\  >io^rc/0  .iA*AxKf  r<£vir^ 
rCaoaoa.  ©oco7  caiao.i  .^a*  ivLAxrc'  cni&ia  ^qo  .coiava 

.o.iuK*  rtlk*ioa>  rdiacAo  .K'lHa  Av.  oiawi 8  Tfia^tk A^x 

rtlviK'jai^Av.  .K'ioAg  >*oiAj».i  rdauan  ^saa  ^ocaadxcvsn  f^oopo 
t*\aqo  .acujQ2oi.io  >W10  ^20  ^iiso  **°9  •«'^**-s,a^0 
coi^o  reLuJiaao  ioAir^  ^ocaaoo.*»^\o 11  >A*.vo  ^x*aA  rtlaaiv. 
^Xa2?9  .rdrisa  ^A*»  ^*.1  r<L»i.njv.  .ndai  Kl2sa*o  Kii2aa*<kA 


1  B  omits  ).3Ci.?cls.>o;  C  J^axxv?  )aw.  2  B  C  aaj.  3  C  ys*j»'^o. 
4  C  opiso  ^potisU.  5  C  »cla,{o.  6  C  *A*U.  7  C  oot.  8  A  t .i<v.s > . 

9  B  C  fD.  10  C  p{»/.  11  C  ^©*sca*»lo. 


oA 


*  Kdu'taass  KlaA\2k 


cnaa&u>Q  .K&gaiA  )ojjl  Awg  .rd.*. W  rdscrA  rd^ir^ 

rdvwrd1  Aik's  *ard  visnAs  .,cncU*cdA  iaordo  ,coaaK's  rdAvov^a 
vasKto  .v\G&cnrda  kiosk's  coipa&Aa  .rdiaaajAo  rdfco'icni  »jlHA 

Kboai.s  ^oas=3  A  gacns2  .p.vcu  oxaardAo  jasyiiAsq*  >cragard  jAaA 

»  • 

,oaooaard]3  oA  oiaaK'o  .  «^cv^^c\A  ».i .so  ,A\Aurd  k'coo  . 
.vyjaa*.  rdocoj  KLaaAx.s  rd^cdA~aao  .  y^aA  ,ia  jxod  [psy^^A-aas 
rdAla  )fttT.  A^O  .KIOSK'S  CB&CUS^  ^aOG  K^CU«*  ^S9  v^a>COCJO 

isaJKb  K&gaoA  crxaa&vwo  . bosk's  era  dap  Ap.t.o  .  K&danA 
rd.iAla  v^Acno  .  coA  Acvvi  Kl A  jerk's  >ard  vl.vi&S  .  >aiaurd.\ 
Ajv,  gaopct  o&rds !  Klaavs.  cnaa^.  psusAaaa  ocracvaasp  rd^rd\aao 
AiisA^rd  .^ab\  K&danA  cngaiao 5  v^o  .^^iaa  coa  Ap.i\k*i  rd&xaa.i 
act^o  rcAiaaai  Avi-Aao  .KlaiA^i  nd.Qa.2vg\^a  ,cta  rd^-ird 
‘n.xx,  'p.aoa  .^Qj.vivaa  ^ocn  ctx.^uk's  vy-»rd  dv&orao  .$vaa^u»£\rd 

.  K^cUcna  coA  ^joAx.K'o  co^iaft  .  pru^-Laas  cqjli  As»  cra.'wK' 
.coA  iaardo  .,o3g2us  KlaAoxA  rd.aa.Vfc.  ,^aa^  aaAus  oava&o 
.  aflp.)  rdA  vyJt-i  Aa^  rdi^saao  .  K'&ut.&i  rdA  rdi^Jt-G  rdvaa.Mi 
K&v>\G  rdsxSroo  rdArd  .  rdonArdA  oip^  KlA  K^O-xm  ,-aa  Kllaigpo 
rdoerU  vr^oniaK's  rdcaArdev  . v^A  KLl-aAi  rdA  rdlxlaQ  .rdyaiwO 
..psyipAaos  ,oaGcaard  oiaaKo  .,oag*jrd  £\oA  )a*x.  v^arao  .v^^- 
.  cn^vxSv’Lo  rd_x>sc\rd_=j  »Ai>_  AuJaa.i  *n.xr. G  vaardo  .  ^sa  aa*rd 
,cb  rdebaosa7  .a<5ru  asvoaAapO  .^xjaag*  jjt»  ,oragAa.  gAaK&rdo 
gria&xrdo  .  cna\  retire's  KliiVaa  gaaox.  .ardflo  *ao  .  &uaas  KLaa.-ya- 
^ocoaix  A\rdas  coiaa  g^ao  .  cra^wwA  o&rdo  pd%.\aa 8  i ax^vu 


1  B  C  )jLu(o. 
4  A  yuao  ji|?. 

8  B  C 


2  A  ul^scH? ;  B  v*X  a=)o*.  3  B  C  omit  the  words  in  brackets. 
6  B  C  o*jp.«».  6  A  B  omit  yi**,.  7  B  C  o*hoo»a  and  omit 


wO*. 


A^O  .K'^uca\r<'  rtfKxias  acp  AK'  ,cpcv=3P<'  ;*rx.  iaaO  .rdlStcA^i 
K'V3Q\.i  ,r^u\«i  K&c USOOK'  ca2k.it  ^an.t  Ktocw 

^sa.l  AA^so  .ndxiflo  Kij’i^-ajao  ,^c\caAx:ta  rc'.vai.to  KlJK'  isar^ 
i^\=s  jjcu\  .'tV*^K'a  .redtOTSxit.i  K'.icn  K&a.v.taaarc'  jryniM  ^xix.i  cax.it1 
cni.vua2  .r^\3cna,an.a  cn.ioto  >wcAy  cu  coax  K'inO  .K'ia  rdiSkcO^ 
KVdsa  AAA\  i&ia  jjCU  r6wo  rC'r.’SQT.  iaA 

k'vmO  .^xiz.  ^tauo3  rtr£zn  ,cncujL.i  relxa?  .^iz.  ^.ix^idq 

&UJ33CI  .cni^va  ^ao  ,cpa.^3.vn  p3  rtf&ia'ijLG  K'ii  ioa.x&txsa&t 
.rdsaj^aur^.i  rdxz. 4  ^^n^ua  ^flouUo  ^i^ua  r^.arj  xcsirC'  *na.tp 
^xajrg'  ,C!3ftlx.  cAraK&irC'a  .,crJCV.l=j  jcpoi-niio  .)o.xX.  cpixcua  ca^t-wo 


.j.ttA&laa  A.2k_  •:•  r^lx 

da^iw^5  ca.’saK'  r<dAo  jODCUnrC'  rdA  ji.iVxxA^a  rdicra 

.<\aA\xA\r<'5  rdl.t  rgArc'.rc'Vi »x  K'orxarc'  ca\  Ktoab  AvA.i  aA  .K'^vsixa6 

•  •  • 


oca  .,cno<k*!<  ^vtM  cax.it  rdisAsa.i  •fcooon^\a.fiDG 

cax.it  ^3.1  •iasoK'O  ii-iia  relist  .s^txaa.i  ^».i  rcLrs^vxs  .jjCU  caA^.i 
zAor*'  vtx&iK'o  .ijtx&ir^A  .’tAorc'  .»cno^v»rC'  a>cu  is  “oxX-.t 

.K&vdHz-s  £*.1  jjAx.  .jjlA^Ao  jjAxA  .iAoK*  ^UuO  .^t  tnA 

cal*.i  rt'&aaa^.  A\ocd  p^\k'  KlA.i  A\^*s  .o&tx&tK’  ndA  ^ri  ajAso 
jcnarzj’i^^  Ax.  jaxx\  cn.TaA  .*>cu  Auia  .t.x  .^s^vx^At8  K&vs'ixa.i 

^33  cui&vx.K'o  .ooob  ^oca»A\xrc#  Kronas  ^ocasax.^  AA^sa  .^ortrc't 


1  B  C  omit  c*x.*j.  2  A  ;  B  ?oiV  3  A  JUaX*,i  w«iu?  kx» 

.ZZo  Jiff  )ym Ni'ci  .Jlsl*.  J*~o  ^**2X0.  4  B  C  5  A  *aVol<\ 

6  In  A,  on  fol.  39  a,  there  is  a  marginal  note,  which  reads  k»c*ja  «-*»/  °/  'Xfo 
o^*> {o  J^oVoo  yx»JLo^o»  o3?Ux2xio?  wwoa|?  IS-t—  V^Q-ic  U^x>?  Jfc— 3^ 
7  C  aafcol/.  8  A  okofcsj. 


A* 


ni&u  ^  c\3  *1 .1  rd=>&vx 


rdXOa1  crA  A\wAS-K'  rC Ao  ndiaA  ia-X.  3G&a  .Man  nd=nax=> 

# »  •  • 

(Ocu  xx-x*  fjJskcu  rd  v3».  i&iact  .rC$\anxA  <kisAcf?o  .'OX.&ta 
rd&xA^  cm  an  Sri  3  rdjux^  ,ta  KLxJsai.32  cnb\o\  kkSimo .  rC^Ki**  i"d 
rtf&ux.  K^aann  moi  >oxio  .  rdilsa  Gx^jaAirdx  mcu  4..vo  .rdiuta 
.rd^viiix  k&cum  ps  rdisioo  oi.iso  misg  ja<\ao  .ftfoAm  f  r»i 
rdlAcA^  rd&u33  aoJ\3  rdAx  crA  >.iC\A\x.r<'0  .caLsioo  rdorArd  AnnO 
.rdiAal^a  w'rnirAo  nc&cU-iA  .v=>as  ao^  rdAcv  .^.ipf  lixrd  Aw. 
(<&\X£>  &u%*th\r£  rdsraa*  Gcb  .rduiLsa  K'^vxa  K&rd  crA  ocrxlo 

X<5rc3  .fddu/i&ack  Td&ia&ua  nsS-flaas  AxrdsAo  oqlXStA  x&AO  .rtlllxa 
.^xAs  rdl33&  rdA'ondx  ^3Q  anSUX  rdrjirdx  rd.UV330  .^erxsaa4  xi-rdx 
rdxsacu  mtiur^o  .^xiu  rdua^.t  rdsat  lx  rdAuxsA  also 

mcu  0^10  .rdsa^x  fdUjvi&ocra6  ^sax  rd&ia&aaJfe&K’a  rd*a>iaa 
.v^axa  }ai  xx  ^saa*  xmog  .cnisau  ^sa  ,&\x.rtfa  rdsaia 
a^=»  cmflomao  cp&aA^x.x.  Aul^^rd  .K&a*ox  ^sa  cn^ux-s  jxjA^o 
jnxz*  »ooaMfdA  A-aordo  .ctA^jlo  v\m-\o  >u  cdx-=»  ,co»vmq  .caiaxsn 
tus  axlcno7  wacn^va.A\x  Ax.  rduxx  A\^*o  )aix.  aaftuo6  .Avaio 

Ax,  rdx*xiA  cusnardo  .^ocni^arA  «^cvcru&rd  xx  Aurdi&vttLS 

•x_x»o  mcu  rd  xxo  .caa  gxm  ^xq  ,tcofttft>xo  ^ocnosrd 

crA^Y  .tcnaiaa  rdiAs^  ^o,oa»x&  ^sn  ,cas  a.  ayW8  rdi.sw 
.AaAci  pauA  v\iupO  .  v\*!»rdA  k'ggq&x  rdT3-x.x9  xjsoK'o  .^omx  cnx-s 
ocn10  rdAardo  rdcvcn  xA*  rdA  Aaxx.x.  aa  ^*A  crA^Ya  ^»a  rd^lx. 
rdlso  pa  rdAordx  xo  oioixx.K'  oxswux.  >mX  AY^ta  .p^u 


1  B  C  j^saof.  3  A  omits  this  word.  *  A  omits  oet.  *  C  yoouo?. 
8  B  C  Ua^Som;  A  |a*a©«.  6  A  amio,  7  B  C  o?io.  8  A 

.-a-vU-ao  with  }  written  above  the  ».  9  C  J*ax.  10  B  C  om  1^** ;  C  Jle. 

[II.  a.] 


E 


rdiumaii  rdata^  * 


.=A 

oactb  .Aw*rd.»t«n-S3 1  ca.=j  coda  (..i-a.&.tn.*r?3  rd*»H-2ja 

rdlk.r3.l-  .rdiaJSjaO  rdifiaJ»3  Au  A.^.  td^rrdsA^  .  r\rr:Anrv<\^~>  2 

>cncuik.o.zjo  3  tdixCCXDi  rd^-i^r  id.*»rdi.i  .jjCV.A  rdorAtd  cra.iaA  ^.sbcu 

fd&\&*i\o  ^sa  rd.ria d  cp  ^cxS-^p  <\Sk.i^»^\rdo  .rdi&cuas 

.rdcAi.  rdA.i  ^cAA  ^1^.3 i rdo  ^sdsa*rd  ^.i^aird  .AiA  ^  rdiA^sai 
.rdsai^s  Aurd.i  rdsai4  rdicA^  J50  AiA  tdlrw  cuAL&itdi  rdro.i.1*. 
Aik.  K^ftaa  &iio  K^ftaal  rdlsa  cbai.iA^o  ^.xiard  fd‘*iaasot^3a.*jL=3 5 

^csox-io  .rdi^a.»&A  rdx-= v\^  ^sao  rd=si.i>.27A  rd.Mkii-'sa  ^sa  .rdLsa 
AvArrdo  oocxixjsord  rd.roA  <ivinik.O  .rd.^aii*.  Ai-  rd.rxA pdfia-SkaA- 
atTiao  .rdwoi  aniacv  .td’iA ^sa  cuY^Arrdo  .rdAu*.?oi  rdik-ird  rdicrA 
iAg,co  .^33 a*  tdr-dsa  oinaxs  rdA  .ia  rdi*.ird  Ai*.  rd-Lr^a 

.td^daxA  *»cu  Aik..i  „^ocrA^  ^oco.i  .^.xSacU 6  ^.n^ird  ^dicb 
rdrdJio  .i.caxj£?A  rdxiia  cui-i-l  rdsa.T^-O  .rc.l^cA^  »i.x.a 
^■yoa.-sA  rd33.i.i_  .^xrsbcu  rdi.fla.^.o  ^mv  rd<ki.  £*i.rLas.i  ,^(Xi 
rdsai-^-  >ix»rd  >\x.b\  .'iflawrsnl  rdx.ib  cv.»i.x-0  .jiwrd 

rd^73i.i*.a  .rdicA^  *x.*i  CUVw^rd  paa*  ixxr)  cn.aO 7  .tdkixfia.iw  rdijiA 
•  t-xiacu  rdrd.50  cra\x  i  ^xflasA  rduixi  rdicu  Av*x^x.rda  .rdik-ird  Aviriki 
rd_.ixQa.ik.  rdwixrjo  .d.ivdi  rdicA,  jli  Aik.  rd^acua  Av»*,xaA^fdo 
-n.^vik  ALax.1  £v*v*»G  .»03G^\»Td  «^O.irx  rd»ixOa.i^o] 8  .A^n.1.  cuoapi 
rdrsicuA  i.i.x.a  .r decimal  rd.^.iA*  jjCU  jjcKs.  [.^uj^rdi  rdikxj^pdsa 
^1-0  rdA\Au^a  rdiAx.  xx^i-rd  A\rda  .rd.ik.irdi  rdn^  orA  rdi\xii 
9  rdA^via  rd_x.lxi3  rdiorA^'sao  .  vv^ara  rdAo  ^..oriAik. 

1  B  is-A-j^so  ;  C  !^JuAj^*>.  2  B  C  vo<wida.£D.  3  A  B  «o»cu.i«oxjo  ; 

C  Kafli.  4  A  omits  Jcjoj.  5  B  J^v.  ikituo.  6  C  omits  ^cu. 
7  B  »mio;  C  c*=»  Jliocl.  *^do.  8  B  omits  the  words  in  brackets.  9  B  C 

Jjo*  JJfcoo. 


K&uios.i.i  rdsA^ 


KiA 

ocn  N'flm  ±jsax.0k2  .r*f: u-*x  K&iiso.i.i  rdis-dX  cnX  Kbcn  K'lcn.'SPG1 
•  •  •  •  _ ^  •  •  •  * 

.tM. aG  . cnA  Knob  .irc^o  K b Kl.\^ ctz.3  Kbcn  KlssiG  rc'^va.j.wi  rdA-X-^i 
^a.irS'  i=3  ^KloX  cd.j&SP  r dAcu.s&rj  K'icd^Kbcp  rdii.  .1^.  ^.aSPO..*  ^.tP 

•:•  cnl\~  n  O  KiAoX^o 

,KLs.2koA^  Aik-G  A>di  Aik.  •:• 

&ux.  cksih  ^2p  K&\&\srd  -sms  .^&s.x-  kV<Isp..x-SP.m  is  a>o.s  Kbcn  is 

cpg\Q  K'cyAk1’  cdY-wO  .e\£do  )oajO  )ul  .^.is  K&A&  cnA  iA*AsKb 

cia.sA^A\Kb  gA-sA^K*  Ki.x.ijLx.=j  ^dcaAskO  .ajcu.i  cnA>G.sp-iSp&G 

rd-Sk-icd  rdlcaX  r<LxAjLS.3.i  Kims.^  cd.S.i.S.1  >.Sk.i&\Kb  .K>Ao.as.*^.X3j 

kLsSGxX3  K$i<i\sn  isss-s.i  cp.ia.2kG  *»ds  cdl.sG.ApX  cuSk..ioKb  .K$ux*oi 

rd«&vsp..s  K&GsnX  cni.o&O  .K'^clijj.i  KL2ki„x..io  >cna.ls.iG  caA.i 

v^Kb  rd-2kl  vc^rd  ^Goals  ^Hi.isp  kAA<X\  cr3.i_s.ik-0  .^ixx.  KVdSP.l 

K'Ads-a.i  ca^ioKb  .cn.»&i&  £\iiG  cn^iord  K&vSPrd  rd£k*i  A^  .K-A.SiA 

«• 

.^spcd  ^-»AXA  cnSPGio  . j.jlSpk'  cn*&v&o  .^spcd  rdrdsp&A^ 


.rd^lAX.td.1  r^flam  ^SP.i  GiSPcd!  &v»Kb  .Kijois-.l  rdm&.o  ^SP  cnlc^o 
0P.lJQ.2k  .rdrdSpilJ-  AlX-4  A-^  02.30  ,i=A  ^£PG  G.^  ^.tP  cni&aG 
.-xiLs  cdiSP hr\  .cp Alii o  , cp 0.1=0  cp^Air^o  ocn  Acu^a.i  .jjcmX  k'cqXk' 

V  •• 

.  fi^O\  cdSkSX.  KlSkSi.  rdXudn  i^mHao  K'Ao.xm  ^xp  onSP.Sk.  A^io 
rdsowA  cnSPSk-  As- Kb  .K&SQ.3G  K'i^.l  .rd\Gt  rd^GS  K'AkIspX^  ^spg 

rdjjkii  jSP  ^jGAS&vi  rdA.i  .&urdu^i.i£P  gX  coins  am  ^vasA  rdiSPG 
K'cqXk'  >aido  .K'Ais.xm  GOcn  ^.AsriSP  t.2A  iA^SP  rdArd  .K'&is&t.i 
rds-sx.  )qid  ^sp  .is.Sk.Si  liAsw.i  }q.isps  .jjCU  rdi3 oA^X  caik..iOKb 
^».l  ^cucip  .K&asi&  ^asijniG  ^ooaj'ooX^M  ^o.icaSkJ  i.as  .^xba* 


1  A  omits  Joot ;  C  Joot  ?ot-^o.  2  A  Josccla,o  ;  C  omits  Jfc-A^j.  3  B  C 

jotooAbk.  4  C  omits  fcsju,. 


Kkacka,  V  A 

reWlxa  i.=j  .tiiO  .  ^.xix.  x-sa«a  KV<!Jsap<lii«^ 

. filz.  f>2t\ih\ o  nsV^sas^i.^  .vv»  Kix&sa  .vvCUjjA  iA o ^xix. 

.1^0  .AiA-toAv-^A  ,l\oK'  ^iis.1  T-3a.w O  ^*A\i.CV  K'rClSO  i-3  v\CU.*»© 
re'cra.Af*'  cnxii-  .^.xix.  x.3a«o  ^Av2»a  re'reiaoAAAx  v\0.1jjA  erA2  good 
^Kt-USoAxo  reVeLso  i.3  sA,3L.c\ch.33G  .r«laa*.ii.aA  ^*1  cucra  .neitss.l  re'i.iA 
f*b\X.G  re'f^.sa.Jb.x.Ax  jj Ax.a&vaa  rOlvsjO  .  v^aAA  .lAcre9  ^ilx.  ^.zxz.c\ 
.tAoK'  ^.xix.  ^&\ib\C\  ^»r£HJXaAxG  r<fr^J2Q  i.3  v^Acx  •  ^xix.  ^.x.b\0 

•:•  ^xir.  .\.aLO  ^xs^as-o  v*^=o\ 3  reixxsG  .as  CV.ll 

.K'AvO.M.iia!  ^jA.i'^Aare'.l  re^-wax.  As*.  •:•  A^» 
oo^v3i.x.  ^  fc_acQxAv*r<'.,i  ^Asiscv^ho  ^.ixa5  ^so.i  oisore'.i4  AuK' 
pC'AxCV.USaaK'i]6  rdl^Hor*'  rc<k\^x  a^M.^  ^ur<l33.!o  o^aicn  .^rds.t 
re'AxG^s.Tta.l  A1^33  .rC&xaliLG  re'c^tire'G  rell.isp  CUcb  .[pC&OM.Yia.i 
.r<i3ax.cC^=p  rc'z-i  v^nrc'o  .  ^cxiusocvr^  A^.t  re’&vs.l.ilasoG  relsor^  m.*b\*r<' 
^K'.l  pclia.xf^'o  .K'AiU’iMK'8  re&cv.iaoGr<':i  kL^ i.x  A  ,cra7  ^k'  r^iacp 

.K'Axo’icUbJio  ^53  rtLsoHcp  e>^ocala  <-A1^3  rd.'saz.a,^  ^  reir.i  3U2aiAi3n 
.K'&xa.i.saare'.i  rCiai.x.  cn.3a.^»  .re'Axcus.Tva  Al^sAx  ^rs'  rdiaco 

r<H.)\j£o  Aib.  .r€.x2?i£p  v^Jili  >000.13  ^xjAso&xg  As  cu.i  r^.aocX-xsa 

rc'i&ua.i  .K'i.sat.t0  Klinelsa  At  .^Gcnla  asaio  .*.  ocn.3  vsiswcx 

,•  •  •  - - -  ••  •  •  • 

>oab  ^x^jlg  pdiiins  r^sscvi  >C\cn  ^rSlSb-.t  ^i.'SOre'n  Au Kiev  .reisaisK'.iG 
cvsaio  .Klacbr^.w  PC'i^ot.t  kAo  v^k'«^cvoqAd  Kbon  re'AxKfcv  .^ooA 
rdiAxi.xX.wci  rdx.^lQo  v^A  ^*.l10  Klloo  .rdi-SOt  Ardao  .jnerAal  rdx-lxl=> 
oo.a*rd.=j  cni^s  Kitten  vr^sAo  .  Ax^K^iAx  r<i\Tn3  Kitten  rc'.i.r.O  .rein on 


1  C  omits  ^Jla..  2  C  omits  o^.  3  A  C  omit 

8  A  ^.Jus*.  6  C  omits  the  words  in  brackets.  7  A  omits  ^o*. 

omit  9  A  C  omit  this  word.  10  B  C  omit 


A  ijso/. 

8  B  C 


9  A  C  omit  this  word. 


V 


ns£v»i  0.311  rti=>&\£> 


rC/orAr<'  i-S’lnC'c  •  cnA-l^n  A^a.tpa  KLiiwcn  r^O  rtilAcn  «^rc'  .K’iH.wA 
)a\  rciir*' cniol^J  ^rdn  i.tnrt'o  .vya.ajrt'  Aiscn  1  cva*i^ 
v\C\.»rc'  Ai=>cni3  cn.33ii  K^i-^i  rdla  K'cra  .K'oAk'  cal2 

IFdi  r^o cal i  k'oAk'4  coia.:Lo  .^r<lal  rC'cralrC'  cal^lo  .  jcneA  rC'chrC' 
Ut.K&K'l  kL^so*  ocn  ^sao  .  >cncU&»i  rc&i^ao*  *^oca\.^  ^.K'\0 

rCL^zj i  A  rdsw’tr^  h\ aa  KlA  .  rrAi»ir<^  A.^.  Arseni  cnSfti 

•  •  •  • 

olrsK&K'O  .  rdAorda,  ^3  jjcvs  xl^.11  K'.VmI 

^bAb\C\  f.*&\rdLzn  iuuo  .  ^’ix.  Aasco  Aiw  K'c.mO  pairc* 

^o.iK'  can  Or^.IaAxK'o  .paiK'i  cn^ataia  &ux-  . ^.ix. 

'a.^K'o  .  01231.^-0  cn&iiAo^o  ^rdn  chu *20  .K'AmO 

C.aco  ^»b\**.ics  r^ioA^  .x.i  A:*.  All.  Atj  ,cncuao 

.^*cajsa^-  Gaea  ^A&io  ^\i=>i  K'i&Oi.  oocn  ^'v»o  ^ux.  Ars 

r^auo  *0.1^  Oik.tax.0  .K&cu**i-X£3  ^rv^Ai^irc'o  •  rds-irc'  $Aa.*>^r<'o 

.^AX-iK*  ^i.^K'o5  .^’ix.  ^*&A^O  r<V<L.sa:k.x.^\  poiK*  K’.ujO  .cAsr^rt'o 

pdA  K$\.T-2*-  *)ai.=3  .rd.rs^hiLi  K'Aok-i*  rC.i>_irc/..rD  ^ui&3  <A.aX-  >390x31 

^i.x."saA»0  ^»&\r<l39  i.3  &\xx.  rstacn  >cno&ur^  .uo  .r^ical  r<L\.a.osq 

K'H.sa.2*-^.-l^o  rc,r</_t73..vx- &ux-  rdawO  ,jt.cur<Ll  iAor<*  ^xix. 

.x.oiK'o  .  ^ixrA  O rsf  ^’ix.  ^xi».x.^\0  ^&\r<L39  i.3  •x.cv.inc'o0  . ^\i.t33 o 

*a.flo  0031  oil^arC'  •.xx.iK'O  .r<L»i.33i  cn3ix.3  rc'ia  Avisnirs  ocn7 
/  ••  •  \  •  •• 

.x.o.Jpi'  t^xwO  .rdx-dA^oHo  rcLrL^OAi  rtiA^cni  Aik-  ^uKi^nm 
lAorc'  ^xix.  ^Ai-rsirC'O 8  rc'rdso  i.3  ^.ixno  .^xlx.  %MuO  KVt lSaA-X.A\ 
i.3  A*r«AAco390  .^.‘ix.  ica^-.o  rc'rel-3ii».x.&  ^lxn  r^wO  .  A*rc?.A\crxdal 
A*r<lAAcn33  kIamO  .ii.xA  iAgK'9  ^..A-i.x-  x„3i.x»o  ^.*b\JL o  rcVtlsn 

1  A  C  omit%*so».  2  A  omits  <*^.  3  B  c*i©?> ;  C  ^cu*i? 

4  B  C  omit  this  word.  5  C  o^o\o.  6  AC  ;s  joo>  jxculo.  7  B 

oot  l^ockis.  8  B  C  ^.#J5)Cijao.  0  C  ^.olo. 


Ml 


.K'CV.jjA  ^o.'!r<'^  ca&^ClSLM  Ai*.  •:•  jjl» 

ooco  kAdAvti  rtioix.vte  k'cjjO  ^q.-ik'  ooco  cv.n%.i  1^».i  ,ia> 

.cn  Au^UrC*  k'CVjjA  po.iK'  patiu  ^xix.  i^\s 

i^\=>  .rdfloiaw  co^uj  r<isa,\.£i2  Ht^n\  AniA*0  iii^aO 

.r£flei*k  K'lixa  cp&u*  K'.manclAo  3  Ax=jctA  ^t.iA»o  A\‘i^=>  ^x’ix. 

A^u.i  ^oiK'  rdrp^  .r^^oat.i  k'^vwcv.s.^pA  cvA^so  n^o 

cn\i  ^»:j  oop  AxactA  ^Klni  cn&u>o  .^rdnA  Ajocra.i  cn^vx» 

hsAk'4  .^».Sp^  cnb\i\*)n?  f.*cn»b\i&\a  .Axacm  cnAux  %*b\»  cnAuiA 
cna\x»  .rdi^co  ^.*1  p^  Ayta  rc'-fioiii  nt'ruxa.l  ^cnLr?  r<'.\\cvro  AAgSa 
^aca*^  OOcra5  ClaiaO  r^i^as-  ^ocn  r<L*la  ^r^.n.l 

AA^  Axsooo  .rdacn  r*?-l\.^G£o  AA^tro  .k'ctAkiA  K'-lnian  rdiir^ 
r<l=3 CVxjl3  *=io  »jc\ 023.1  rtllMSai.  cni^.3  K'i^cv.a  *i?3  .rc'ocrj 

•  •  Xw  •  •  •  \  • 

kUjlVAi  AA^iP7  ^*p<LqG  .K'Au&.x.  K'Au.ix.iAxaG  KjlM  r^-aAsO  •ri'-ai 
..aia  rdlx^a 8  cnlAa^.l  ^o.iaa  nslirdAcuto  .rcbco 

Aur<to  [.rd=>ax\  ooco  ^xjAtzj.i  ^ojot  ^  .sia  r^-A^.l  rilAiix.]9 
rc-xams.  ^sa  r<&u cn\ r<Scu  &\b\*xic\  .  .idjjAa  rclia^.i  OTaarC'.l 10 
.  AAvfiorc'  cniaiaaQ 11  .  Aa.xnixrc'a  Axacn.l  calraicvnA  AAl.rc'cv 

re'Aixr>oA  aaa'lrc'  .,cncu»r<la  yisiaues  k'cuAk'  A^- 

oiaaK'.l10  Aursfa  .caAA^oO  rd&KiAa.l  aiaani'.i10  Av*r^  .onAA^nO 
tY\oO  r^lliw  K'&iCUm.'I  K&asa.i-a  crA  jVw^rC'  rdlA^o.t 


1  A  omits  2  B  C  JL^oA^jo.  3  B  J?d:x!!i^o;  C  )>o-»\llo.  4  C  omits 

this  word.  5  A  omits  ooo».  6  A  omits  ko?.  7  A  Joot  '^>^50. 

8  A  }xsisj.ys>.  9  A  omits  the  words  enclosed  in  brackets.  B  gives  them  in  the 
margin  as  an  explanation  of  the  JjJJoco  of  Cain.  C  also  gives  them  in  the  margin, 
but  as  an  explanation  of  Just.  10  A  &>\i.  11  C  ^[oo. 


K&uiftajrn  rda 


.r^jaaLi.vt^  >ixi»  rd^do  :  b\C\ca  rdA\fdft  . K&vzjl^A  1  rtflniw  AiftJtn.Ta 
rd^.x.m.1  rtb\ll*b\cc±  tdorArC'  «^fterA  .ya.^.Q  .^n.itd  Aval  rdiiciflaA 
K'&cuui  tdAiera  pa.i  ftijsnrdi  Audo  .^ftCTUiOam2i2  cu.oa.kszA 

AA^*J  .,CO  4  (dAullSa.* CT3 &IS73  rCtA  K^OOft  .O.OCTJ  ^aXjA  ftftCO  {.  A^X  J .1  3 
^jivorA  idftcrj  Aurd  rdl&rdo  .^H^^rd  ^»<^\i<^5  ^*b\\b\  ^CUu  crA^ .1 
rd.iA»rd:t  rd&la  A^.n 7  ,cn  rd.A^  rdArd  .A^x*gAft6  oakszA  rd^Ui\fio 

AA^ZJ  .kiAjW.t  rd&ln\  rdx£=zi  rdx.ftszs  rdlsftAp  rd^a  .i-Snrd 

.ft. Tien*  rdi^rdrj  Aurdft  . ..aIsziszj  rt'-kxJta  b\^an  rdA'jirdA  pd^lc-i 

••  ^  ••  «  • 

rd»rd^Hft  rd_kA.SZ).i  rd&uoa^^A  ^a.^jcxk».l  rd&Ya  ,^ftcrA  Aurd.i  rd.A*rd 
^o.’irc'  Aua.iA  rderArd  ^sao  .^Gcn^cix.  AA^sa  rdia&u^-rto 

rdxojjA.i  rdAu>.x.Mft  .rd_i.Y.»rd.’i  rdird. 2l  ^ocaisa  rdAs>.  rd.oa».Ti^ 
rdiftA-ii  ^.t8  ooob  ^Ara^a  •rdAxsp.i  rdAxsacv  rdi:sa.*».ift  tdioarmo 
•T^O 1  .AutdicrAisn  Often  ^Akrdft  9  rda^irdi  rdnoa^a  rdJOjaijft 
Aurdft  .^ftenAi^.  ft.rr^rj  rdxuift  rd&u/'i^ft  rdA^S  Ais^aird  Ard 
idta.T^.  rdiAcn  CUClsft  .rdlscuicoft  rC'rdioo  ~c\orA  >ftco  AK'l  ,.*cal2n 
•^ocrA  Qa^rd  ^ft  [.K'iiaaa  cucra]11  .rdAftrdak  jhcu  ja.2i.l.i 

iiva  .rdioara  Asud-SaYo  rd'kta.M  rdtax^Aft  rdsajjA12  A^rdsaA  rderArd 

ft.lO^Arrd  13  ^*i^53rd  .caJin.A  ^*x.rdft  .rd^eUwA  crA  ^Qaka.i 

rCAuA^.1  rd-A^rd  ^  riluftai  }a:i  rd  aaX.°*  .rd-OaA.vi^  rdCUaft  ^a.ird 
•  i.^A  i.i  ^  An.i^rc'o  .crusn^.  rdoorao  rd^A^cu*  rdAvXia.ift 

rdijsa  cnA>a£uoA14  rdxn.v*.  AKto  .rdx.ft.szA  rdjsxj.u*. 

•:•  cniv^ft.u  oa-ravr.15  ncfi^j  .rCa^i 

1  B  C  omit  and  read  JM?.  2  MSS.  yOc^so’iojSi ;  B  C  fc—/.  3  B  C 

oooi  ^a-^\q  ooot  ^u»J.  4  C  Jl^ra...©»!^o.  6  A  ^l»L  once  only. 

6  A  C  ^iujsi^o.  7  B  C  'Vv..  8  A  omits  ;  C  9  C 


U^OOO*. 


10 


***  ,  ^ 

BCo,  11  B  C  omit  the  words  in  brackets.  12  B  C  v>Uik 


Ji*i~o  Jk^^o.  13  BCo.  14  C  v^>  ia^Aa^k.. 


15 


a  y 


S^A,. 


D  2 


K'&uicvcs.n  rC=&va 


aa 


cri^Aa  . Ala hc'cn  r£*<Xux  rc'cv.jj 1  Avsort'o  .  Ao.acn  A.rtlA rclijta 

.kL^W  Aa»:t  kAcum  ^crcla  ^3  AiK'A^A.i  .pip*  nd»cu*\  K'crArt' 
•\A A  Art*  •rc'-A^oo.i  ^ai^jart'  >toc\  A-.rt'i  rt'.iCVM.i  otAI^cA  ^a.^.0 
> to cxi^i  cAn.uArc'  rt'Aa.xcj  criao  .rel.cv.«C3  .Ta^r^  rdA^oj  got  Ari' 
.Kl^aJLiO  r£s:wi  ri'iii.ao  rtAociw3  ^  rt'GOTO  .ca&ia  Aa»  v^cpcv 
jTOCU-wCOi  Cto.1  . Kls.1  in,\  rtl.CVw  Axs  r ^Aod-ia.i-lacD  K'ctAk'  ^afioo 
cnAlaArtlSK)  k!*OTOO  .cus.i  Aa.  JLO.tl  rtixiirjG  .rdrjirj.t 4  canxi^rs 
TJSSrt'G  ^..lArtA  rtlrjrdas.l  K'CV.wA  T^Wrt'cv  Kl»CU>.l 

ct'Aa.oiiaG  rtlAca^aO 5  .v\AA\^33  rtlx.irt'  rtlA^A  ^o.^kA 
craso  .v\CVAotAv  rfteaAcv  •  Airt4  K'i-Sc^.i  AA^tzj  .v^sxjjA0  Acvart'A 

.K'i.V’i.TO  KlaOA  Al.a.Ort'  rd^-irt'  Alnrn  rtAA^cA  .10  rfA^-s 

rdsocu  Oto.t  Jn.x.^3  rtlei..ii2k  pa  rt'caAnC'  ^asrt'  ja.^rt'o 

•:•  CUTra  Art*  ct2.=3 3  ‘ 


.rtisa.s.vte  pa  rt'cv.w.io  pa.irt'n  toAo^so  Aa»  •:•  v* 
v^rt'  ^  K'caArt'8  ^cuirt'  ji.^rc'.i  ^....1  psa 

^a.JVrt'  rt'.i-.x.c  .  «^c\ca.»H.^.l  r<AaAi*  pa  .  KLiAiLfla-273 

rdrscvia  .  rda-iA  As-  rtLfiau.vi&.i  TOwJ-T^arj 9  Jo. \ssrf  .Kl»icuaaat<iA 

.rdm^.risA  cs-ujAj  rdA.t  .  TO^CvAw.i.2*A  rc'.llx.O  rdnivCV 

rdiSai-.i  rtAcAxw  pa  .T«  .Ktorra  jcnoA.K'  rtlsG'van  cncar^.t 1  A.rt' 

kAi  m  cA  rtlrjoi.a.'i  cvi-aor^  r^li’iwK'o  .rtlscvH^.l  rdCzi^A  pa 

.K'AAj.m.ig  rt'Aczii.^a  Ao.to  ptAcczn  rtlArt'  .K'cvto  ,TOoAurf  rt'.lwcxi 

Aoto  Klwt.Av.'W.i  rt'icu  A  a  to  cniiur^  . rtlaiwO  rtillx.  rt'-iacno 1 ! 

•  •  •  •  •  • 


1  A  C  omit  ]cu;  B  C  omit  fc^olo.  2BCW/.  3  B  C  lieu**. 
4  C  omits  this  word.  6  B  C  omit  this  word.  6  A  ).-■>& >*\.  7  A  o_c>U?- 

8  AC  omit  joC^./.  9  MSS.  o*— >£«axa.  10  A  C  i-sc|?.  11  A  .)xla.o 

UlA.  W  JjCOtO. 


•>  rdA»i<x=j.i:i  rdaAsi  * 

Axs.io  jaAvrd.i  rdj^rd La  Avrd.i  ,b\oi  rdj<kx\Av  rdjcrttO 

^iLsrdo  .rdxjrd  Ax^JSO  Aird.i  rdxXxsaj  rdjoilO  .>.j.=i\ 

rdjox.  vr^rd  .  rdxjrd  cnAA  j.*u>  rdflQj.-iT°j.i  .  o  jjsard  KliAl^j 
rdj<A^  Ax.i  cvjiard  rdj‘ix>rda  .rd.2«u  coa.ilnorc'  ^33  AcrA  rd-^xflocv 

rdHfloxx^nxxra  .  rdsoAxra  Ajrd.i  rdjaA^  .^jacralx  Ax\  paxflo  .^wx.i 
^33  .paxAo  rdxjrdA  rdxSor.  Aua.i  ojiOrd  nd3*iurdcv  .^xiiird 

rdorArd  crxsofle  1  r<Lsoa«i\  v«^rd  .rd.icn  rdxjrd  ^20  AxAa  r^.^ioi 
.rdcrArd:i  rdsHnOJ^  jA^i.l  oaalrd.i  .rdx  jrdA  rdxJtax.  Aura  j2a&J  ^a.irdA 

orA  «Kjjl273  cn3.Toa.2i  Ax.  j_=ix  ^rda  .rdxJSOxA  *n.frdA  crA  jiCa^h 

••  •  •  ^  '  ••  • 

^33  rdx^osL.i  rdxjrd  rd  jAiiaa  rdxAxso.l  vyrdo  .  rd.ian  rdxjrdA 
rdxjrd  rdjAx^aa  rdxxxzix-O  rdAxso  rdiJkcn  .rdflQj.Ti.2ii  rdxjrd 
oojrdrd  ^1.0  ,ancv.ii=jcn  ^xJ&ux*jo  >CT3aAjrd  ^»ti°hlo  .rdflax.i  j.&.i 
CT3.T=ixG  2  .rdlxXs  aAo  rdx.!ird  &G  jx2vsr.=a  .  ^Aj.1  ^Act3  ^3  cnA.i 
»^rd  cnAxx’iAo  po.ird.i  0rr.jcv.2oxA  ja2iflQJ.i  v\*rd  pcUjuOi  rd.OQj.1j.2A 
rdAsL^J.i  rd.  jjc2?3  A\x=a  >030 A»rd  rdi-coo3  .rd*ar\rd  rdsHoOA  »^G  jA^J 
vyAlMO4  .rdAaAs  rd.xArd  . rdiA rda  v\C\.1xj  >CT3ojcO^JC\  .rdnl»'.i\i 

a cn  v^rd  .rd^GV»  Ax  rdAo^urj  .jiv^OxjAvAi  rdA.i  .rd\a\JSa 
rdA^x»l  ^.j.1  rd&vxJ^l  .«jcnx  ,mxA=>  rdAo&irA  rdflQj.i  j^.i  Aiardx 

rdj joAjso.i 5  .rdAvoxiox  rd^vxoTra  ^»cn*Aurd  rdoa».T j.a>  jrA 

.6^»crr»H.^^  rdiN^ii.io  rdn*.i\.i  rdAie°i.l  ^E-aA  rdAiOxo  jAso  .«jtx 
rd A^jjo  .rda!»’.i\.i  rdxjrd  rdx20i.  rdocoo  .rdx.2a.scA  ^Atd-x  rdru  n  \  o 
rdflQj.i j.2^3.1  rdAzx=>.iO  rdAaA^i  ^.1  rdsljrd  .rdxjrd  Ax  ^xsexA 
rdArd  .rdlxlso  vy.rd  rdA>o.Tx=ja  rdA\OjA^  rd.icrA  rdl_o  cnlxXra  cA 


1  A  oop 
C  )o»o. 


\o  .JxiJl  jLoflji.  fcs^ss  ^aot  opuxcoo,  and  omits  f>?J).  2  B  C  *xXo 

4  A  *ol»Io  5  a  1  .  — 1 or'  --  ••  «■ 


C  yOOM<h^&. 


t=L& 


K'&uicia.n  •:« 


jSO  coAa.^  r<A  .  K'a.uA  caA33  ^o^xrtfcx  .K'i-fla.s  ,ona^\.jj  tiarn 

r*Ao  .  rdu^s  oA  >03  kAutacui  i.= >b\&b\  «A.i  v^rt'  .ndA-iK* 
ncAo  .  >03oAs*.  r<^il^T!a  rC'oenAx  r<A.i  .,03033  .la  ^33  crAai. 

crji^Qo 1  £n  Klio  .K'Ax^xx.  v^rC'  ozu^  rsAi  cni^xoarj  ^33 

.KLl.i  jSO  rcllskpc'  .,cpgAs*-  K$xa3i»in  crA  rdxOcp  t<A.i  .n£ii3i*.i 
t^»ood  Kli.i  .,crJoA\i  ^33  rAo  .,o3o\a»  nc&oAJLi  rt^aAi  reA.i 

.KA31O9.1  cniA^ft?  ^33  kA^  .cJAa.3  y\l^p  k£\Ao233 o  r<&x».i 
KlAi.  .  rclii^  ^oca»i^v3  KiSkAo  rC'ixjj33  rd&vSkO.i  ix\^  r^iA^O) 
ix^.  reft  call  03.1.3:*.  ^.*1  cUcb  .Zaire'  A^.  rc'crAr*'  ^irt'i  ix^ 

•  KL^Ak'  ca.133  reL=jQaA^\33 2  lAk  r^Jws  %\ii  r*Ai  vx^re'  .v^x33.i 

•  rdxjj  kA.1  aoi\  kAo  .K&rdlQa.ral  vv*^  K^xAxlKla  3  cos  ir^jjO 

\ 

)oir^  T^ire'  1AO  .K'-lxAi  ^Aco3  crA  rdnix  kA.i  i.3Qa.l  r<Ai 
n^OAso  :  >331.^  ^33  rd33i.^  rt'icn.l4  .i33r<ft  ►3i£xr^  rniAia 
.r^icnoi  0903  «^ooa*i£xo  5  .K'Ax^upc'  K'ioAxAx  rc'icn  .,i.flaa 

•:•  rc'^Hw.'l  K^xoAlA^ia.  ooab  ^u*  ncAo 

.  r£fla*ii-2k  As*.  •:•  ctu 

^33  AcrA  K'io^s  reliSk.iK'i  cai.xxii.3irj  k'ctAk'  aj^i 

Aai  K'lKia  vSjLA^  r<ilA»'f<lrj  cnAua^o  .r<Lfla»ii.2k  .rd3l*  ooOAxoOK' 
^oiA^s  ^K"5  cn&vxA.ivAo  }oineA  nc'ijtacu*.  KftcaAi  .oqjl^ 
^z.1  rdxair<A  Jt.i.^A\3ai  Klai  n^ical  cal 33  JkAarcft  .>cnOl:ioo^ 

rdi33.Tn  re'ical  .caA.*k  reL:*-ir<A  AKb  .rdJSax.ri-A  cp Axa.«.a.x  3qA 

•  • 

kAoH-jO  rdscni  ,33^x0  .ndlxCUxi  K'iAxreA8  iixxo7  Atr^.i  «ja*iA 
cccvlxi  cu 003.1  ^Ol.jjla^  rdixiii  K'icaio  ■  K'lk^x.O  rdiA^  Kis^iA^o 


1  A  J*^.tf>. 

*  A  yCO©M»i0. 


2  B  C  cxaukoso. 


3  A  Jtfcol?. 


B  C  yOj^j?  7  A  omits  >*^o. 


b  u»y. 


A  Jot?. 


r<A\xicx=s:n  pdrsAxx 


.oii?3p^  kIiHmK' .ndijj  %J^A  Zaire'  Kto  op  a  .pdxii.T  ptfixaaxJ  oars 
poTrdA  caln^o  rdsolx-.i  cnAxi2k  Zaire'  rt'Ajro.TrC'  k'ctAk'  .nfioi.i 
•  crAa.^  poIx-tp^  ^xx^raa.i  a\zartx  b\*r?c\  .  pdoa*:ii^  irA 1 
cohx^.a'ia  b\Zn±BD&\b\r?  ^?9^\  Arch  1VW  ^mird  cnr.i  rt'Axo.T.a 2 
vy*r«  ctAx-p*8  ^».von  .pdaax.ri^  ^aA  paripdA3  calami  ^ro  .penpal 
rc'.’UJ  AaA  paxfiai.i  cn.ia^o  .K&u'irr  ^xoalx  Ax.  caAaorS'o  .pdAaA.i 
pda&xrs.i  pdxjxaAa  pt'ixxa  cnlrA  ix^  cA  .  rdra.y.  ^xoa-iaa  rdixs 
.pdxxaax.  *^aaA  pa xOqj.-i  poiK*  AicA  rt'erArt'  *.ix  .reixaax.:*  rc^ixs-i^TO4 

jjacLAxi  rdi^i  vyxK'.i  rdiA^cxx-o  p^cv^aa  ^pcnxYx.  Aaii  rdAr^ 

calx-p^  .uo  ocno.vaxA  p^iaa  p^eaaax.  ^ocyA  paxfiaio  . ^acna 

iazjpc'  rtli.ro  \\~n  ocncu-rA^o  ,onax*xl^.s^  gtj.tqA  rdflx».Ti °A 
pi\tw  pdA  K'&icA^i  Ax.  r£azxii.&.i  ,cna  .»cncuiA^ia  jcncuxAao.i 
rt'oen  rdai.T  rdixxrb o  .rt'iacn  ^xrs-lra  <mX  Axi  rt'ird^aa  .K'cxcn 

•  •  »  y  «*^S  • 

rdA.i  jCDCVxxxlswl.iO  .>CT3CU.io CV2i  ^xiev^A  >cr3C\.A^_xxl.i  rdA rt' . rdp erb  AxA 
.pc'Vu  rdA  crj^xi  AxeAxa^5  po.ipd  ocn.i  AA^ro  .rd-iAA^rs  pa*»i  Ktoeoi 
rdaflaiAao  .<ui  ^aab  rt^Ard  .cxnciax.:!  rtlVxxxrs  pC'octj  oa^so  rdAc\ 
Ocb.i  cnA 6  rdmio  .cn.naaxrs  .ctAxI  K^cca.irr  rc'cixx  cniaa 

exxab&xaaA  ^judj  coAo  .cnA  AK'  oraAal^  ocn  k'cuA  cn:t.a.x.i 

•:•  *^aoax*iA> 

.  rt'du  Ax.  •!•  .t» 

poTP*8  Ax. 7  ►roirt'o  .pdixxii.vxaa  paipdA  .Taxi  .rt'enArd 
.rdA_raflo.T  cna^  ,cn cxx\r<'  poLxAk'  .asaio  .  rdcaaa<Yio  pdAx. 


1  A  omits  C  omits  this  word.  3  B  C  omit  f ?»•  1  B  C 

5  B  C  otla^o^.  8  B  C  omit  c^x.  7  B  C  Ylx*.  ©»alxX  w>ao»|o. 


.  r<lx»i=}  aoii  y  calico  .ir^rdra  rt&v wH^O  rc^j-tia 
rd^’T.x.  ^  Or^  .K^x-wifio  r^h\<Xi.u  ^H=3^\r<'  rix.'aa 

a^oorc'i  K&CUJ50  ^»ca\.a  ^3  rdAK'  .  rc'ii^rD  pas*.1  rC'AaxM.t 
Klxibi  K'iioii^u  ^xcru&uK'  r<ixio  ^.1  y\cn  y.t  .^criiiur^ 

£*oqAa  .1^  .K'i.TSO  ^iovAu  rtLx^K'  ^xicraa  .^oq\JC01d  &\*r<? 

•:•  ndA  ri'-Qaia^Cor^  ^ocQj.i\2».=3lr<' 

.K'ixShTj.tO  pc'Ao.xxj.I  r<$\*i=3  Al*.  •:•  ja* 

K&CUx j  ^*v*»  r<^CT3  AA^aaa  .^xlr*'  K^r jOT^S  ^.*.1  KlxJSai^a 

j.xxi.ra^K'3  K'i.S^.rj  ovxnrc'2  rdlHwrcb  .  vyr^  r^AV=> 

rdx^uAvx. 5  r<L=acus  cars  ^s.iptlA  K'erArc'4  rC'i^a  ^.*crnAv=>0  .^crala 

•:•  k'^\=j9^..i  rdjx^cu  cuomo1’ 

.^a.^nf'.i  coAialxa.^  Ai-  •:•  -^» 

.  K'crAr*'  ■isaK'  K$uH-s  ycala  ^oi\  r<'3n=joi^..'|  Ki^acurs  car* 

.1  n\.i  oAm  ^».i  >cnA  .^A\CVS73.T-=JO  ^iA^tj  K .T-3-2»i 
rdA  cninxK'  .Tx-^flo  r^'caArC'  .rdsLrdA.'SQ  A^_  rd*Hocrx» 7  cna.axA 
Ai-  k'A\x^-.t  ^».i  KlioacA50  .ctjAut=j  ^3.1  K'ix.T^.Ax  A.^.  jxxiao 
.1^.1  .otjsok' ^-».T  8  ^xXJrt'  .^v^oi  r^^xxnijsa  k^cu^v AAvi  reLsbcuu 
.^^CLSo.T-aa  (janAy-rs  kLux-tj  o£m  .k'coAk' 

.co\a9  rdicl^.  Ak.  K^ApxsA  rdlxXn*  pd«oi.i  rdlxi.3  rdiiKlAsa  O Vx> 
•3«flaJlQ  rtlUiOi.i  ^-»crAa  rC'Acv.i^o  cna  iur^o 

>030.1*  Kin  ^a.TKlA  Aa\o 10  fl'iAa.Uto  ^crAa  ^sa  K'ctAk' 


>i/. 


A  omits 


1  B  C  Ji^sjo.  2  A  «-2o/;  C  3  A 

this  word.  6  B  jul^L]^*..  6  B  C  a-oo*?.  7  B  C  omit  ^too^. 

10  B  C 


A  omits  9  A  omits  ©£*d. 


•V 

K'icncu  ooi*o  .r?b\c&ix2n.s»  K'iooo.iA  K'icu  F^i-aca*  .k&ccsu£*u» 

•  •  •  •*•••«  • 

[^*1  oicb  .K'H*caj] 1  a.in&x^K'  »^ooa»H^  ^530  .  rc'^aixcni 
OXo&x^k'  .jx^an  ai.ronc'.'i  iur^  .rdaaaao  p^icafloo  neLxxax. 

.rd.=3-T.iw^a.=3  K'ncrifloo  ndM.i:t:aa.a  )aiflo^i)K'  r<Lx.ai.x.O  .K'-ucal 
Tuflo^.^W  ncLx.aa.x.a 2  .0.1  ab\b\r£  rCLraa-va:!  cirri'  rcLiTjJf^O 

r<!*Hooax  ^.a.:*.3  p^.ico  AA^asa  .  rdxO  .l-ai-a  K'icaJtoO  rC'.ai^Sla 
O.^i.a^K'  .Ta  K'ixcal  ^ocaVvi  ciaa^  trilTwrc'  .rd.rJSO'ia  n^ifiaa.air*' 

•  rdaaaaxpt'.i  ca.i.xa.  yA.ai.i-  r<lxaax.O  .  c\.ai.xJ3o<^<^r<'  ndMii.uaa-a 

.cn^\*.iTtaa  AoK1  ^».t»cno  .r^tsoi.i  rcl La  A  rtLxa.ta.  i Avi4  nc'icn.Qoa 
rtlAa  .»ct30^\xr<'5  K'a.xoi  ^xa  &\.m^\A  k't-»cti_j.,i  Kl\_x.ax. 

r^JL t<iAaa  pdAnc*  r£li'.Ta»  v^rc'  r<* \i3a  *^ocri*A\»K' 

rdojcixso  ^aa  cn&u.iiaa  naih.  r<l:r-aii-:i  ■iaars'  juj.fliiK'  ,iaao  .^ocrA 
rd'ai.T.jk.  r<lA\  crAa  kI-lxst^  i<Lxai  K'HoA^  i^ia  Atr^O  .rdai-SLaiA 

&u.sj&\  rttAlai  ^iaaK'  r^afiaAxAO  .  p<1>jlS .taaa  jjlI.ti 

•:•  »^ocn^\x.ii2o  r^ixcai 

rdxul.ia 6  rc$uji°Lio  rtiloAia  r^ixiivi  K^wia  Aa.  •:•  rd* 

.  KLauaixal 

rdiili^A  r<liJ50  K'cn\r<'  K'i.a  rdnxs  rc'xai  »i 7  r^LasoJo 

•  rdxaaai  KLx-M-iAo  r<$ujji£D  hc&OjLmAo  K’&vut&^O  reliojAo  .rtlaioi 

•  • 

£_»cnA 8  iijK'.i  AA^aa  .  Klxaa  ^aa  rtUaaai  K'ivjj  i-sA  K'iaj 
f.*.sxao  ndicu  .KlxjjiQct.r)0  *JiA*l  K'&uaa  Klicu  )oa_  K'^CV^^OX. 


1  A  omits  the  words  in  brackets. 

4  A  U»j*  jfco. 

UoaLo?.  7  B  C 


5  B  C 


B  C 


Vs 


3  B  C  |-?0om. 

6  A  jux^yo ;  B  C  omit 


8 


❖  rd^uicvam  rda^\*k 


jjli 


.V^Q  .  rdA\s.xa.*  rdvx>A*A\G  rdnwipdi  caxCLSaG^Ao  1  rd^v.&naa.^ 
.pdAA^a  rd’iaA^  CUVxsAvrda  .rd.2wird:? 2  rdaj£)G^A  pdxni j  a.r.lA<^rd 

oiniw*  rdAn  .rdsaaa*:i  rdx^aA  rda3G.M&>  rdA.** 3  rdcnArd  pa oo 

rdpd*A\G  pdn.saa.iw  pd^aAi.i  rd-SwirdA  .ixa&G  .rdiwirdA  caiO.0aii.3O 

•  •  •  • 

Aa.i 5  rd aiiiL onn o  pdn.Qa.ix_o  rd-iAx pd 4  pdiwird  Avii^pdo  .jaicu  Aao 

•  •  •  • 


pdiwivno  pdirdaaG  rdnacaa  ^.i.xno^o  ^xAaupa  rva  .qoa.^ 

AiliwO  pd  rdA  rd3.ToG&.  ina.  po*n  ^nai  ^V^ardo  .  cnoai^  .TaslV^ 

cna  rdacn  A\A  rd.rio.i  rdx.:ipd  .^rdo  .rdi.V'U  rdAo  KlaWk  drips'6 
•  •  • 

td&ApcA  ^ia  rda.TDG.Sk  iniw  iAia  rdArd  .rdtcni  vr^»rd7  pdaaa 
rdcoArd  rdi-a.i  w»l  rdA\Aa_  .rd’i.’n.io  rdacva  A\x2wGrd  .rdiwird  AAna.i 

V.  •  •  •  •  •  • 

rdA*  v^rd  .rc'i*cai.i  rdAuim  po.io  ^aa  rd^uawciaAo 8  rdlA»’pdl 

pd^  ana.xac.jjO  pdlxjj  jSo.i  Aiw  AA.nuna9  pd-.5kdoa.LA  ^oiacai 

•  \  •  ••  •  • 

rdflcu.TVJ&i  caicaAi  .rdlA»rdo  rdn.Oa.iw  rd-iwird  &ua_Ord  rdsjmi-.i 
vyxrd  poi-n  .  >injA»pd  pdnaa*  rdlxrda.i  rd&»iarda  .lx cn.iw  rdA 
Aid  ,T-nA»rd  cixa  pd..i  Ax pd  cui-a^rd:!  rdnaoxa  .rd**i»ijt.i  rd.lxiwi 
•:•  craAiao.vn  rdflaxaiA  Aiw  Al.na.i  rda^i  rdxiaa  ^jdo  .pd.oax.ii.5k 


.  rdixcoil  rdlaoA>  Aiw  •:•  , 

rdx_na.x\  .rd’-ixcnlA  rdcoArd  rdia  rd_a.airdi 10  ^>.1  pdaaax.n 
rdicncu  ^s?3G  irdrd  .pdrdaAna  ndAvAAi  rdnaaAo  rdicaoaAo 
AiOna.l  rdLlrdna  ^oAtrdo  pdpddlna  irdrd  ^aa  Anx.  .rdicu  ^aao 
AvA.i  AA^aao  11  .^CVlrd  rdVnaO  rdicpG-J  paa.  rdiaj  A^\mG  .rdAxH-Ln 

rdicoGJ.i  culxoa  rdAArda  12  .rdA\av»cal  rd i O-i 1  ca.1  .xAn  rdooa 

•  •  •  • 

1  A  |n^n\\n.  2  A  omits  Aajjr.  3  A  omits  J1-.  4  A  omits 

o  JJiix*/.  6  B  C  i^aa  0  A  omits  Jjaj/.  7  A  U-c» 

8  B  C  Jk-Oxoaso.  9  C  w>\^xi^o.  10  B  C  11  A  omits  ©.  12BClb/. 


u 


rS'iuiO.rj.l.l  •> 


rci^acu.i  cuA.i.1  ^1^=30  . K'ii.i.n^.  0A0  ^OJr^  relaAxiW.i 

.K'icncu  K'ocnl  Aur^.iClnii  KLi».i..=a.2-  nttAara  K'coAk'  V . rdx2=0 .l_o 
•  •  •  •  • 

co^a.L*i=3^?aA  p^rd-lsa  ov»  i-^o  .K'.ixx.rt'  ni'icnaj  ji.a&r^'AjLirao 

ora  rc'icncuA  K'i-s.i  ocn.i  .os»-i..»o  oi-i.nc'  *-»:%*  on  .K'icocu.i 

•  •  •  •  •  \  • 

CT3^Y»in=}  oicn^O  ,CDC\jjL=ii-0  1  Kltzji  rd.\.n=3  ca=l o  .^jCV.lrC'  rC'i-rs 
rdioi=3  cnlc  by  Ja\  ,1.2k  .r£ll^\:=a  r<Ll.=3cAp 2  !2=o n^.i  v^K'  .K'icnOJ.I 

K'i-i2=or<'.i 3  vy^r-cto  .  rd^i-X-O  r<L*ir<l.l.=73  cars  oicn&i  ncSonJOJ  OcoA 

^ndAio  ^ccaA.2k  K'i.a.x.  =3.=*  a.  A  ^uocrb  rc'i-rb  .1.^.1  ,  jnCUrdra 

•:•  Av»rtiix2w  r<"3r\ cu=7i.v.=7ijj  ca.\  Kbcn  ^\x\  K'iooo.iAo  .>icuiai. 

•  •  •  •  •  • 

.rd^.xBI.1  03&\0.1*i=>^V£53  A.2k_  •:•  JJ 

rdi-Sax.  Avx=j  jc.oi^.3.1  K'eraArt'  rdL=pj*  p<L2UC.=H*iAm  4  ^_».i  p^atsaira 
Oicnl2=a\  .r^xsajL.  ^.sa  &u>&A  rd.niioAO  K'iicni  .joocni.i 5  r^L^-ir^A 
KLirtiAsaAo  rdn* .1 A  r^isa-ikSb  &u.=j  K'Ocal  r<lx25i2LO  .rollon  nd=a.\=A 
r£xJzo  b\x=3  .z.iA.1  rsl^xoi  k'ocyii  rC'cnAiV  i-trorc'  .KL=auCU  itas 
rC^\A233  h\\b\l  r<ix2=3  ax. i-Sk^n^  f<$\2kJLs  cn=3G  .h£La-=oA 

,r<'^\x>i.2k.iO  6  r<iJL-i*=3.!C\  rd.s.Jrt'  >.1=3.1  K'Avj jjejjA  rtL^.irt'  A=*.  ^yi.A 
.r<t-s.»aiA  cril233  7  ^o&t  12=00  . r<l=332=a A O  rc^iGlon  Ao 

rs'^vsa.xo.i  ptLsocuao  .rd^-xoi  ^2=0  AiA  jxssofc  K'A\i*»K'  r^AvUSOO 

•:•  r<li233.lD  ^OCOlxsA  K'-xiO8  ^L2kAo3 

r033-£a*.i  KilxjG&G  rt'Aix'L 02=0.10  ndlli.'nc'.i  9  rc'(k*i.=3  A^.  •:•  A^ 

.  K'iioicfii.io  10 

•^OXlA&U.i  rtli_=a.\  K'oriAnt'  inA  r£»b\A&\ 11  ^..*.i  nd-=OO.x=3 

1  B  C  cu*.=u»,o.  2  B  C  omit  Ja=>a.^.  3  A  ^so  U  y}.  4  B  Uux=i*»l». 

5  A  yooojo.  6  B  C  omit  this  word.  7  A  omits  o>i=o.  8  A  omits 

9  C  Jfcs-*=>.  10  A  omits  ?.  11  B  C 

[II.  2.] 


c 


rd&uioa.i.i  rdrxVvx 


CVi 


rdiO-Vx.:i  >03 O^urd  rd&\Oio:!  .rd*V3  ^.*.-1  rd.l.akXio  .cnAa  rdiO.A_x.l 
^io  AxA.t  rd-j^rdi  >cooAvxrd  pdV\pd\,.£|.  rd»o^  ^.xT  rd.ia.xio  .rdlcn 
,^x.xio..xiO  fd*xa  rd.iax.io.3  Tao.x.Va>  rdJloriai  rdia»rdO  .rdViui 
^.3\  r^iu  rdoob  Ard.x  .mwAa  rdHioeva  .si  rd*o\^  rd.iasioA 
^io  A.iA  rd.XJrd  >laQ  rda rd.ViO  rd.ll.ViO  ^Ocn.V^  rd-iaco  .  rdVux.3 
rd’vsoOA  ai  .TCV **.!=>  ^_rd  pdArd  .Ax  rd-V  %jrd  rdx.xo'i 
^TiziA  rdv-Mui&V  ^.sV-3  ^._»0<V\,.Xi0  .t.S.  ^.x.t  rd&oiisrd  .rdjjLxXiO  x-Ox* 

Aik.  .rd-S^H-fioO  rd.  3  oia  on.V  £.xO.»Ta.i  1  rd.xio.XJ3  .rd.U.V.^3 
^.xAcn  »^ooa-Va.Vo2  .rd.ikrd.Vio  rdxiox  ^io  AxV  Aurdti  iio rd  rditco 
^ocraA  ^urdo  .rd<^\  vjj  ^.io  rd.ix.V.^  ^oca.V  Av»rd  rdxA.x  r dA\oVxx» 
Awrd  rdA»Vw.T  rdAxA^  ^*1  rdaoHaV  .rdJ.ird  .xioxio  ^io  rdlxA.^ 
Aurdo  .  rdxx^iO  rdcaArdA  ^oca.V  Aus  AuV.i  >ca.3  .  .iCVjjAs  *^ocaA 
.rdAxAio.i  rdaix  ^.iO 3  rd-JOcib  <^>Ov.»Av_»  rdardAio.3  ^oco.3 
■:■  rdAvtox*  rdHrdxsO  .rd^^i  ^Ov»^\*  rdx.ixia.304 

.  rda  cv.xxj  A.x  •:•  o 

rdoob  ixxrd  rd.Vo.Vrdo  .cnAixA  pardoi  rdlxo  ,cno^\^rd  ^.*.i  rdxcvzjj 
Oxi-aAxrdi 5  rd-ix^.  rd  vax  pax  rdoco  rd.iioAviO  rd_V  .rdixa  ca.V 
pando.l  Oob  rd.lxii  oA  rd.^oxw.'i  ^.xiiOrd  rdlHwrd  . rdn <V\.x.3  rdxiaxs 

•:•  rdiTULO.^  oqb  rdAA.Vg  rd-V rd 0  .osAuA 

•  rd.ixi.rd  rdicpOJ.i  cn^OlxisAvio  Ax.  •>  \ 

•  •  •  •  • 

rdxiO.TO  rdiOOx.3  rdx.toi.3  rdxA'.Ta  rdird_Vio  OxiaAtrd  .tx 

^ocnx^l.3  oiafloo  .  «jC\crxVuia=j  ^oicra  cvx.\jrd  rd-V  .rd.V„o  rdA.n 


1  B  C  ^li  «3  *0  0»\  jU* . 

A  ji*ilL3?o;  C  jLxjJ^aso.  5  A  wjxU?. 


3  B  writes  twice. 

C  woto!^/  Vao.A.0^*  N/. 


A  yOC*-^kOO.  u  wines 


cn* 


rC'Auicy.a.n  nd=»A\a 


. rclj. A\.*j A  ni'_aa.\A\  n^AyA  Ay  CV.nXjjAyrc'  . rc'-'i r<lAaD C\  KLaKlAxb  ►si© 
^  .  A\X>  A\A  ^luO  CV-^AxCO  A  Ayr^  A.aA  ^C\.S CT3 .1  r^AiAu^.  ,cn  r^.i-*  r<!i 
^.-Ixj  Kl\o  .^.US3  i~»A\*  ^cucb  O.uaa.  CLSa.vn  Jax^n  KlA 
rc'.’u.ik-  v^rc'  Av^kIj  A\A.iw  pclai.au  kLaod  A  2^*33  cv  .  «^oca_ia^ 
Avsa.x.oK'o  1  ndii.^  ^aoruiAy  K'Aycv.ird.a  AvA-ox.  .K'Aycui.a.’i.so.l 
klAJl-mO  r^AyoiaD  .rcAx-iL^XD  2  pCLii-mhc*  r<L:5a..\Ay  K'AxA  Ay 

r<L.»Avjj  Ay  rdAo  .^Ct£a.xiAyAv.S  r«ixA.:L  rtlA.i  vyxK'3  .  r<T.lA^CV-i-0 

A\_»rc'  .KLanrlA^s.t  ^.x.i  rclxix-jsa  Ay-xjs  . ^_*.an..x.VA^i  ^©iajAvfla.1 

Aun^ 5  ^acn-iJS)  AaAo  .nsllsa  AuK'  rC'-aj.ni  AaA.i  .©iaDrC'i 4 
Avjus  jcnoAx-irsb  .^ib\sa.^n  nSlA.l  kSodcu  Aycisa.i  rd.iiwK'  pcixsax. 

.^ultlAtJtea  r^A  r^caAr^om  r_lii  .Kl&nhAssi  rd.Tr2a 

a^A  ^.*VuA\aa  rd.Ao  cpAyaai.i  rdxfloiaaA  r<LarCiA.5ao 

rdAixjK'  ,r<L»H.*r<L=i  .i.xaa.  rdA.i  ndaaxJtnA  ^xtsoxsa.i  lAync*  .rc'i-i*^ 

rCx.ta.sx)  KLapClAxaA  rc'caArc'  K'i.a  .!.a  n£*i<\-t.  .©iaan^ 

A.i  rClaacuA  r<Lra.i.a.  r«l2fc.i^Ay7  wocnA.a  ooco  ^.iVt.1^]  r<lx  \ 

^..ra  AywAiA  ©Auxs  r^-aioi  i-a.^.AyrC'  ,i.^o 8  .KLa*ni  ia 
..1cv.m.Aj3  rtl-sa.^Ay  nc'AyA  Ay  rdax.ni  ^20  A.aA  cv.r.£AO  ^cvcaAa  pdaiay 
cnAvixaxA  ^.x4x*v^3Cy  ^x.a»i.a  ^©.icn.i  .rclii Ayajsoo  rda/i-floo  rCljacvi-a 
.rClx-SOJcA  «^i»3  jAAuaoK'.i  rClsa.i.a.0  rd:=aAa.  ,i©x.  ^ra  .r^caAp^i 
rdw.ii^.1  caxfioicxaA  ^xmAv-^do  ^.xa*i.a  k'ctd  .  r<ln.A  a  go  iAvs  ^sdo 
^x.l  pdinx.a.aJ3 9  .KLtaAa..!  cnxaAaxA  rdsa.i-a.  Aa  Aa..i  rc'caArc' 

ocp  r^fiaSAcA^  kIjlclso  .v=ia».l  r^-ia-XJSD.i  ,^.*ij»3r<'  ,CDainxja 


1  B  C  fcoaxsl*.  2  A  Jiot.'MDo  Axa^ioo.  3  B  C  omit  ^}.  4  A  C 

5  B  C  omit  6  C  D*  )o»^/  )oo»  k—/.  7  A  omits 

Ux^l.  8  A  yaM^i  Jja^i  Jk^ai  *^>>.1/  j)o.  9  C  Ua*ajoo. 


rd&uiAa.in 


rd<^\cui.= n-'sa  .T-i-M rdi  r<-27ix>&\zn  Kl^-ot  >cno^\_»rd  ajcvAird 

rdA-SA-V-Ho  pd-ava.IG  rd.liL^.:iG  rdvA^a.l  .rdALik. 

pi  •:•  rd&Li'i.x^rd2  rd&cuiAt^Avpai  rdwaincv  pd^ot.io1 

h\  Yo^ft'rd-i  .  rdA.xJ5a.2^0  rdAxYii  rd_:»»a\  jcno^i-xrd  rd  ji, KlApn 
Klzjji.lO  rdSajjT^.iG  K^CUm.i  r<&ev.:ii.=3.T»3  >coG.v»rd-3 

•t^co  rdA.x.°A  pd2a.V!k.G  rdiua  ^a  .rd^\a.x*j  cq.=j  A\.*rd:t  ^o.-tpoA^Ag 
cnA  Av..»rd:i  rd_i»»o\  ,cno i\-*rd  rd_*krdA:a  •:•  rd.rixi.ra 
nu  Aa  pa.2*.G  .rdx.;a.i.:30  rd-i^ird-ra  £\.*rd:t  rdPnAp.:i  rd^vxiMoi 
rd.Jon  rd_5a.\jh  ^.jsj  cnA  vra.a.ta.i 3  pd_^rdA.ra  *«  A\^rd  ^..ipo 

rdJtli.ra.1  cn^uxi-xA^ra  [.rd^cA-xA^ral  rdr^rdAjra  rdvn^vsaG 4] 

pd-ta-^A*  ^.xAcn  ^..^3  ruwArkG  .  rd^vx.ia..^  rdA\.ra.x.aA  rdJsa.iiwG 
rd-r.ixira  ^octA.^.1  rd-lxlJro  v^»rd  «^GcnlxU£a 5  rdoco  rd-irdAp^.i 
rd-l^cp.l 7  A_x.2kCT3  rd_:aA<k.x.r73  .rd^\PO,xnA  rdPa.i^O  >a.ird  ^53:1 6 
^c\cnA:ki  id_Li.i3a  v\^rd  rdJSiA..iA  *^cAlsP m  rd.x.lxl.ra 
re'«gi\kAi  ^rzj  rd-ixlio9  vs^rd  oi^ardi 8  A\.xrdc\  .  rd_ix.r3a.x-  nd^oAxw 

.rd_i.vna,a,  in.^3  ^ocn.urzj  cA. Sin  «^cucr>  £\^oi  ^.x\za.m  ^oacaj.i 
rd r*i  Ark  ^3  .aA.%1  rd_ta^At  rd&\A<^  ^.tsa  tdiirdLit-l  AA^a 
^xcvcn  rd-ii-A^  rdAiA^.t  ,cp  rd£>Gix:iG&’A\J5*>  i.x^  »^rd  .an&Aa^ 
rd_ra_\^  ^JS73  .iw  Ar.o  .rd_sa.\A\  rdivA^  rdm.sA^  A^g  .rdikpdAjsj 
rd  ixlSO 10  rdoop  rclsaA  .rd.rixl.3  ^ocnArk.i  rd^ha.xiaA  vyxrd 
rd.rk rdAia  cui^a^rd  .T.rki  .^xrirdix^  ^xirsord  .Tdlrkrd-Aib  ^ocaA^.i 
co cAi rdo  rd_=:^\ 0.^30  rd^H.floo  rd.  racvi.rk  .rdi\jL  rd-sa^Ax  aflarA^rdG 


1  A  Jc^ojjo  Ju*o>?o  Joxojo. 

4  B  C  omit  the  words  in  brackets. 

7  A  Uoo*.  8  A  C  i-xol*. 


2  c  JIM 

5  A  yooa^o. 

9  c  ~  M 


3  A  omits  o^a.  i2>po». 
6  C  ^  ;  B  Us*-*-. 


10  B  C  yOOU*JLX>. 


K'&uiG.arw  Kla^vA 


Kli^i-floG  kLsgt.^  .  Ki.x.\..iL 1  .  KL»&\-s*^>G  KLxjL^Jtao  KLxAix. 

»3.»..i^o  .K'vsaG-fik  *=>io  ^vo^Wia  K'H-'iaG.ik  ^.xAcoo  .kIA^gAtjg 
.  K1aJ^\gx.G  kiAxmG  K&gHazi2  .KlxA^sao  . K'cnA kL?  cn.i_Qom2k 
^GcoAJSa  AaAi  *^GAcn  3  ^.xai  A^xa  .  ^»i_D^\JSa  KlJorxA  ^.xAgdG 
.KlAKlAxaG  Kl-AKlAia  ^=3^0  ooCviArV  .Kl*&uii>G  .  KlixL^  ^-xA-SLiiAa 
^jsa  kLtjoH.^  •:•  ^xi-sa-i-ia  K'&uH-aA.'t  ^cuk'  KlA.x-ia.xAa  ^xAgdg 
.  r^AvX.j.T-Q  K^Gx^xAAw  KlxQO'icX.A  f4”2^  KlAxlAa  KLik-Ol  ^gAuK' 
KLsa.\^A  k.>Vu  ^vl^sG  KlAxGt  ^Ocn.\..2k.T  KLx.i  >GPG^UK'G 
.r <lA.x.2x.  V^QD  .  ^jSca.xAlx.  T^ar^Avia:*  4  ,CT3G  .  A\x>A\.\o  ^^ocnAJSa.i 

^OCQ-X-io  .^_*’\Aai  K^CU^lxA&.l  K1.1.xA^  VlK'  A.2w  ^.*1  rcili-V 
cViGcnG  .A*i.n_V^  jOPGAurc'  ^octu.i  5  k1x.L^.g  *jgoqA.m  KlxAa.vno 
K'_x.o\  >000^1*  K*  •:•  cd&v.»HalA  K* ogAk'  A\.x.s  KlxA^.ia 

. Kl» caA K*  rdsAw.l  r^iftia  eaAAa  b\u b\\ .1  Kl.2x.GiA  'Q.xxAa.'l  KlAiGJ 
•  •  »  »«  •  • 

KL’ixA^  A^.  .^GcoAJsa  .txj  n-uA  i^jsaKLi 6  K'&x.x.  K'^.r. 

KlA^a-ta  •:•  ^.»vsai  k&gaak'  n_»^  ^xAa.x.'sao  Kl-oi-rs  ^sa  ^xlniiAai 
^.x^s.sb.1  Kl2G.x.fiaJ  (.Aa  KlA:i  K&\$\fiaAa  Kl_^_G\  ,cno^\-*K' 

GT.3.i.5a.A  ^.J?Xx<TiA\K'n 8  kL2»_g\  7caxA\-*K'  K&G*isa  •:•  ,cogA^- 

GA-KLn.ial.'t  ^.Aa  k'HkLxA  kl\A:i  G.*ocno  .caAAa  A\*jA\Ai  kL^gvA 
kLi.x^s^i  kLi.x.^ti.x Aa  kLi^vAxx*  kL^-o\  ,cogA\.*k'  klAxjj  •:•  K’&uH-aA 
K^G.ix2k.x\JsaG  KLa'in=»  kLiA^AcueA  k&cim  ac a*n  cuocdg  .KlxJiissb 
Aa-  kIi^Agx.  caA  AvxK'.i  Kl.2x.Gi  jCtjgAv^k'  kIaA^ga.  •:•  kIj’tmKiA 
KlACDG  .KlxGTa  ^-23^  V^rC'  OD&XGAfiA  G.QaA’TA.AaA  KlxAxioS  K'v^.. 

•:•  kIaxag^Ag  K'icafiaAG  KlrAa-xA  . k'H-»cqaA  va.iia  KlAa-^^2 


’BC^o  J^A.. 
5  A  omits  yoo^st. 


2  A  Jiosjoo. 
A  omits  t-Aoi?. 


3  C  ^xo,. 


4  B  C  Ji-2o|fcoC>?. 
A  COAOukOtU?. 


rtlaA;*. 


^*iA:s  r<!_5r3C\..i.^3  rcl.x.'ifla  .  rt'A.x.iLcvA33a  ctLiAxrt'  c\,..»i.=3  Art* 
rc'i^i-a  kIa^so.i  ^cvcali^o  .rtlA^xoi  »^c\oa.  1.373  ^.aArt*  .1^  .ax-i^Art* 
^xsak'  .rtLxJta1  ►^K'  1.5w  iiom  rcL&.xiij»3:t  rtLwci  .rtlja-x^-ic 

rt'icn  A.i»_  ^*1 2  rdJi’ijJi0^  .cui  t<Lx. ^ cvn r^ljjoi  A^_  rt'A.2k».T»  rtlAra 
•  rtlaA^io  rtl.t7i.xX»ix>  irfpc'i  cq.1x.^o  .K'i^ijL.  t*Ax  K'.’jcno  .irt'rtf 

Ax  Ac  . (Aeon  rt'.T.ti.ak.tn  rtlxAi*.  ixArtl^a  irt'rt'  .Jta  AaA  rt'io.lC 4 
•  •  \ 

Klxa.T-^x.  .^ci-wAa  rtA C\_t73..x.t73.xs  r<lA K'  . rx'Ao'i-aca.i  ctA  rfocrb 

•  •  •  •  • 

.chAAi*.  .Tctx^.1 5  .373  Ac  .pC'Hjcai  cna.i  .rtlA.sirt':!  rtlt*) CVxA 

•  *'  \  • 

•:•  rclx^ruo  rtlxa.xxax>  rt'icui  caixfx 
.rtlxxa.1.  As*.  •:•  :? 

.  rt'.ca.K, o\oo rt*  paA.iA  KlA-xlA^A  v^rt4  ,cpo AaK'  ^„*n  rtLxxa.r. 

Ai=o  .rdjjn.a..x.o  rt'i.xca.i  cnix^c  ,rtA.ix>  rtlxaAxA  rtLix.irt'  AagsxiO 

•  •  • 

rtllcoA  rt'cnAr*'  ^.oi  .’T.^C  ,k1.iJ»’v*sAjS3  rtlA  rtAcAxii:!  rt^T-T-ta 

•  —  * 

, an C Ax ni'  ^jo oa.l.373  AaAc  .rtlxAa.n  kAAgA  era.x.373  AaA  ja.Cort'  r^Aici 

kXOX.O  rtlxXaJL  ^ixarf  rtl.3CT3  AA^ta  .  PC' 103 0.3710  pt'Hx 011.1 6  rtlxXOX. 

rtlxxax.  KlAx-xni  ^.ta  AaAi  rtlxXaA  ^rc"  rtL^xciAi  AA ^ta  ,rtlx.taJL 
orixa-xA  ^^waxj  rtlxJta.x.  ^ta  A.2A.1  rtLxJtaAi  ,cno  .^.ui  ^i.a 
rdA?  ..^ixai  crjAa.x.irc'  Ax-o  rtliLx.vo  rtlirtlAxa  Ai.  cvii  .rtl*ix*Ji 

•:•  Ki-Oaik. o  1 A  i  tV  r<lA.£xA.t73  rtlAa  rt'A.i-V  KlAanSa 

.  rtlix  k'Ajso  A  2k.  •:•  cr» 

.rtloa-Ay  K'AAAo  .^ocnxAxrt'  KlJta\A  rtlxoLA  ^.1  rtlJirtlAxa 

1  C  Jjxj/.  2  B  omits  3  A  C  )joi;  A  C  +*+»,.  4  B  i-tjo  J»cuo 

loo*  )«.^.N50  i\}  ^ao  )>a^v.X..  5  A  jo*JXJ.  6  B  C  )»oia.j*  J^acux. 

In  A  there  are  small  dotted  lines  over  o  Elsewhere  in  A  these  lines 

are  placed  over  words  which  the  scribe  meant  the  reader  to  consider  erased. 

7  C  JJo. 


Kj 


rc'^io.rj.'n 


K'^\.Lst3_=jo  r<lj3 Aur.=j  p^AuHjs  ^.*caAaA  .lAO  .K'^a.l*T^Av2>a.30 1 

coLri^o  . on ^\ii.x_5ji.^33  b\.i.i _a  cd.tAgp^2  pa.irClA  cnA  .^.Ui’C'  K'i-s 

.cnuoi  ^.ta  rc'.Aij  .1  cn.a  ax2lJO  .r^hvx^nn  >cnoH«r<!.a 

caA  acn^o  .r<lu)  T.&.1A  ^air<^  K'oooa 

rt'caAr^'  ^.ss^k'o  ^x*co  .onian^D  T-^irC'  .*-».■=.! 

p^onAr^A  op  r^x.l v=d  ptfGcnG  .rduisi  cpianxw.JXa  cL^p 

^oiulK'  oaA^op.i  iry.. jl.^. ::  yx\  r<lA  .  ua*Av£w.i  crna.rx.i*_ 

aci^ci  .  t&^cv.-^.=3  rC'vsi-^.  r^craAp^m  ca.&»cio  .k'cq.Ak'.i 


ftcas 


.  pdc^vs.3  rdia  r^.^rLZ..i 


A 

an  cxi  a  i=ji\J53 4  A*. 


Acors'a 


oai.=j 


.  a3&\5’3Aua  ctiAajj  AaA  ^min  era <3h CUJM.M V?a.=3  rctaAr^  r<L=^ 

.  Ktaxaxw  cx-iOca.i  .  pCiJxa.Tja  p^isaa^!  Klx.^O’i.rj  ^\.x.x.i-=3  K'i.rj 

rc'Gab  AvaA  A*.^.t.^-.i  AA^J53G6  .rcll.a  r<A.t  r<lD A\.x.ra  KlLi-Sw 

pdA.i  vy-*r^  .r<lxjAvx=j  K'i.ra  i-x^r.  .ndAnA  rC^-CV.^uL 

.  rdaOcaA  ocar^o  rctrp^.  pdAK'  .  p<l.t7i^-T.^3  ^a.iia  rc'crxAr^' 
:  rt'iajo  :  iKWg  :  KlAjsao  :  rd.^.irc'o  :  r^.x.'snjL.  :  )o.T^a  rcA 

•:•  p<L^cue.mg  *.  pd.*Lp«lLswo 


.PC'icua  ir^rCto  r^j-iaG  rCi.Sk.’inft  A^.  *  ^ 

rc'^\.iaixJ5»3  n^A  0.1  cn  .  cncxjpo  eooAt  ^\Gcn  c ti_»Au»p<'  K'-^irC' 

AaA  KlLracv  »p£.l2a  r^.xJtaA^  r^Ani'  rdAo 

ctxju^o  .  p^icxi  ire'rc'  AjvAo  .  ir^W'  rd.jL'W  ^Jta  A^Ao  .  co.U5a 

.K'AtX-xru  b\'*\.i»b\rt  r£*b\Ab\  rd-SOCXxraO7  .pdx.xn.*o  K'ix^n  rcisx.iK'j 

.  .  • 


1  A  C  JtaJUisl^joo.  2  C  «^*.o(>.  3  B  yoV*j/  We  shall  not 

in  future  notice  variants  of  this  nature,  nor  )uxLi=>  for  W  uis,  and  the  like. 

1  C  Jlcu^fcoo.  5  B  C  o.Usa.a-.'W.  6AC%c.  7  C  Jhca-  a{o. 


B  2 


K'ta’io.an  k'-sAxa 


kWcA-^p  Jifla.l  pcIxcqAk'  Kl-stask  ^.l  ocp  \.\.2±z.  .K'ta'i.s 

V’=OK'  .K'iixn  KUiioKb  kAx3.x.  2  ^33  Ki-^sJ  kAi  y^x* 

.^xTTi.tA  ^A  Auocn  nc'ijzii.Jtp  ivin  paA  Klxi:33  .3x0.1  Kilaa!^ 

..TxO.i  Kl-wo-vi  kA^T-icv  3  jw.mtsa  .rc'icA^  .^euA^rita  KlAivSb. 

f^iu’iai  K'.iki.xAa  po.TK'.t  cn.l_naAA  K'-xicuc.  taxK*  ^k'i 

kA.i  .r^xiox.  caA  ta A  k'ctAk'.i  cnAxxik-itas  kAk"  .KAxcUxi-atasaa 

•  • 

talxitaso.-t  “a.TJSaa  Ktaix*  piLaLtui  KcuAkA  ta.K'n  T-statel 

••  •  '  •  • 

^dCiJi  KcqAk'i  coAxxJk-itaa  ^axiAxJSP 4  AxxKtatw  OK'  ^aCV.x=j  }acu 
Kiln cv  Ax  ocb  AKb  K'i.aJi  *xAxi*.oG  K^-a.i  ^q.tsiA.^5  kAk*  .Ktaxi^ 
kA  K'taxik.'itara  Kbcn  )axX-i  tandxabtass  ..v»AxJk.:i  KliaAu.^ 

Kifioi^.3  kA  Kllx&.l  kA CVix. ."J  KilJXxKb  .K'otAk':*  KtaxlsAjj tax  J33 

•  •  —  • 

jcnoAxxK'.i  ,cna.=3pd^j  kA.&k'o  .cyiA  KiixA^i  >cnA  coAxjiAx.t 

.TA  pa.iK'  ^Kb 8  Killers  . KeoA K  iAxxs  cnAxOJTx^Axtasa.T  KtaA.Sk. 
XAO  .  iKocra  kA  craA  Ocp  .KixOTJsT9  cntax^itas  Kbcib  jOnatakK' 

.Ktaj*».Tx  K'.kxj  AxaA  itaA  kA  .ocn  kIxtjdi  gdAxx  .Sk.  to  tax.  Kb  >T-3AxK 

•  •  •  •• 

kAA  Kta„s»».T.x  ^.^3  .K.aAx jox.  >opa.\.Jw  A;*. a  .tax.  Kilx.  «^KkAk 
Kv^bt  Kirp^  ta  ^cl\t.=j  .rc'taxxaA  Ktar ^Apo  .Kta-ik-Tx 
crjta.xSk.ita.3  ^staKo  T-x^tataK  pa.anoA  .KlxnA.sA  K'i.su.l  KixcaAK 
T-t-pKi  v^xK'  .KAxxH-3  ^nota  ^x.vcno  .^qtK.i  cqJ.dC  ta  KcqAKt 

p3  ^□.iK'  Ocn12  T-xJC.il  ^.x.isa  .K'toA^  *^0X^3  AxJ  kAtA-T11  ..TxGT10 

Ktao .tA-xjc  pa.iK'  ^33  K tax *13  ^xJLxiiO  .cpAxa-l.xA^n.3 13  K'taxH-a 


1  A  ;  C  o^aSljx. 


2  C  Jiijx?  U>o|?  )j-»i  JIaSix  ^sd;  B  3  B 

omits  4  B  C  yxjxii/.  5  B  Jjjsj*  c  C 

7  B  «~&Ox?  Jopjol  JjjsoI  ;  C  JjaixA*  Jopjol  UjdoI  oot.  8  A  C  &?. 

9  C^o?  Juo,j>  10  C  *-o?  Jasa^.  11  A  C  JJ.A.  12  B  Joo». 

13  B  C 


10 


12 


A, 


rc'Auiaa.t.'i  rti=>£\a 


pdfiAo  rtll^aA,  ^S3  rtlaaA^s  aaAsa pf:t  rtLaA-ta.l  (<m.ai.  •:•  .a3 

rtlAsa.i  rt'ca.sax.o  .rt^.isj  rtialib.i  Ktasax.1  ..^ocaiss  s*i  rt'-vix-o] 
ftniAo  rtla^vaA  CVn.^ r?^ 2  rtiiiflo  ^ni..i  rt'casax.  .  rtlx^ii.^rt' 

•:•  3  [rdiXtoH^  rtlaAjsi.i  rc'cniax.o  .rtA.saocrn  pdaAss.i  K'oraaax.G  . «^cu pc' 
rt!=>^\a  ^.sj]4  •:•  rt&aaAsa  A.l«cvi.o  rdi=>\  paAax.  As*.  •:• 

|~*  pdsaocrni  n^CVn.fla^rt'  cdO.*.i&\..S31 
•:•  rc'.oi^aa  5  -^0.^30  -^a.^Avi=s."i  As*.  ■:■  :u 
•:•  rtliiart'  ia  aocx^oa.*i.a.i.\^«':t  cn&u&irtlsa  1^. 6  •:•  cni 
•:•  K'i^Sk  ^  rdriM  via.x.o  rc^osa  lv  •:•  <u 

paAs*.  pa  A  ax,  O 7  .hC^vx.ic\\^  rtA\.5a.i-DO  rtLsi-MCU  Aa-  •:•  V-3 

•:•  rC'^Tw  rdsaAs*.  »iax.o  rtIfiaiLcApflort' 
rd.soa.i.3  PClxAiia  ^..i.'sala  nCk5a.ia.flo  pc'  r£li.*r<L=3i8  Aa  •:•  *xi 

•:•  rfov5AxjD.i 

rtkl.»rtLa.i  .rtlA^jj.i  r^aiax-O  rt'.ru.'ivA  rCtocnn  rtisifloc\=39  A^  ■:•  A^i 

•:•  ^JS3^\  ^ocn  rdi\ 

i^\=j  ndi cy2.\=3 i  pclA^ic  rt'Hrtkx.  ^jlII-jj A\.5a  ,c n  Aa.  •:•  o o 

Or^  .rtlx.iaJ5afia.S3  ^Ann-Sio  .^zuo  (^iA^sn  ©pc')10 

^xXl^J^\5Q  ) i i»53  pC  ^\53  ^  rtft  .rd\ 


•:•  K*  •:•  rtlx.i 

^aG&\  A*.  rt'cnA rtlA  caA11  rt'ocn  AuK'.'l  rfi\.i.-5ac\^v5a  pt&uSk.iAx  Aa. 


1  B  ]o*.^fiia,o.  2  B  jofcaX  aajfcS?.  3  The  words  in  brackets  are 

omitted  by  C.  4  C  adds  the  words  in  brackets.  5  C 

6  B  dao a^oa.. k*^j/  Jj*^/  ©t]^_»ijLso  s'-^>S.,  7  A  w.JQ.a.0,  8  C  )lL»  k=>? 

Jjj.  9  A  C  JkAii ? j *  UiaQs.  10  Added  by  B  on  the  margin; 

C  ^*3^jaof.  11  A  omits  ©v\. 

[II.  2.] 


B 


•>  K^uios.i.l  rd=sA\a 


jj 


^x*TJsan  ixajOxA  rdorcilrai  cniaao?  Ay.  .;.  .^A 
•:•  ^irni  oaiA^na  pa*imA  A.»i:a\i  cni.aofl£>  Ay.  •:•  caA 

•:•  ifians.i  *jirn.i  cn.1A0.ra  Ay  *  oA 

•:•  p^i ajao  v\^i-=>  OxOapi  &vx.o.'iii'.i  cnAtouai  Ay  •:•  A 

•:•  ^i.ra.i  cn.iAora  paoxa  n£ wAima  jVu^r-c'.i  Ay  •:•  jjA 

•:•  r^ioAli  pc'AA^jdo2  octe  rcix-d^a.i  ^ocn^u&Klm 1  Ay  •:•  A^ 

•:•  ^i^mA  ^ira.i  cn<^A.w.ra  Ay  •:•  Ja 
•:•  ^ira.i  cn.imy  Ayo  .rdi.im.yr a  ^jjo*  Ay 
•:•  t^jl^bo  )ay.i  cni.i  Ayo 


im.i 4  ca.rao^.  Ay 


re 1m 
jam 
-^73 

•  im 
cam 

•  ora 
:•  vra 


•:•  ^153.1  cajj^a  Ay 
■:•  ^im.i  cru.u  Ay 
•:•  *^im.i  cnAvmxo  Ay 
•:•  «^im.i  canAo od  Ay 
rcUyxAjL  A.y.i G  rCijL.iO.n.1  rci.MOi.i  rC$>A\_«im 5  Ay 

•:•  r<$v.xA 

rCAuao.io  .*ocn£\om 7  Ayo  p^.ji.xAjL..i  rt'imAoA*  Ay  •:•  *nm 

— ■ —  • 

•:•  ^o  caxm  .tu  iaj  Ay.i 8 

•:•  Kl\i.i.a  ,iu  iAa  .ix>  ^olo  iflayiAx9  rdixiAx..!  rc'aamx.  •:•  A^ra 

•:•  r^ioy*  p£=jHjl.  10  •:•  ^ 

•:•  OvajD<J-\r<'i  rCdudo.i.iO  12  rdxjjAim  r^.aixiA^.i  rCtamr. :  1  •:•  rdi 


1  B  Jfc^lU. 

4  A  omits  y^o?. 
oomIq ,y>. 


V 


2  C  omits  these  two  last  words.  3  B  ©»k»*oo, 

5  C  otlisM^s.  6  A  B  omit  |AAux  ?.  7  B 

8  B  ♦.*,  «.**?.  9  C  omits  ^a*o  ^axy»l  and 


10  C  ^so  o^o?)!?  /  J»ay)  jboatjx'^x. 

JAa^.jx?  U*Ja°-  12  A  Jfc^3o?o. 


11 


C  lox^ajx 


>  rd&uiosil  rdalvx  •> 


k'cvw.i  1ctxaoo^\  Ax.  •:•  i* 

•:•  KLoxii^  lx  •:•  cn* 

•:•  poirdi  cnl\Ap*»  Ax.  •:•  a» 

•:•  rd-Qa^ii^  K'ftu^o  cn&vn&ra  Ax  •:•  v* 

•:•  rdcuxA  ^airdi  eraxraaxjj  Ax.  •:•  sx* 

•:•  ndAva u.iiai  rdlujixx.  Ax.  •:•  A^* 

•:•  reCiSvalp  Ax.o  A»cv.i  Ax.  •:•  vy 
•:•  j3iyt.xl.ra  Ax.  •:•  rdx 
f,»b\ib\o  ^ixaz.  .^la  K'&v.l^i  ^rai  .jjan  cnlviAa&t  Ax.  •:•  jax 

•:•  fp'ix. 

•:•  rdxAa  rdi°vcO^  ^rai  K'lxs'ix.  Asa*2  Ax.  •:•  -\x 

•:•  rdAi.^zj  ^xis  Ax. 

•:•  ^ocni.srd  Ax. 

•:•  .sa*rdi  cniaxCal  Ax. 

•:•  aftnxA  sx^xoa* rdi  cnlvxias  Ax. 

•>  ^OOCVji  Ax. 

A*ifia*  o=  Ax.o  rd.z.G.33  Ax.  •:•  A^x 
•:•  rdz.cv.rai  cdO^cvm  Ax.  •:•  A 
0=1  rdxlsa  Ax.o 3  rdiiajim  Ax.o  .^aviax-ax*  Ax.  *t*\ 

•:•  rdlxatOQ^D1  A*  too* 

•:•  oirxnlvrda  aAvijra  rdJ\  rdi*rdsi  rdxiili  rdlvara  Ax.  •:•  .sA 
Ax.o  .rd&vijjo 6  lvi.x.Avoordi  rd£v»oalrd  K&cuisira  Ax.  •:•  -^A 

■:•  rdlu.wAx-33  rdlvs’ix. 


•  ix 
CQX 

cvx 
:•  vx 

JJlX 


1  B  Ufioi.  2  B  JJscu. 

word.  6  A  omits  Ji«-o. 


A  B  jlx^oo. 


C  omits  this 


Kkxioa.i.i  Klakx 


o 


k.s 


x:u  koiax-.i  Kkuax^zi  pa  ^liLsa.i  Kkcvp^.  A.x  ^  <v><\o-n  Ao 
v^kfloio  kIxot.i  xxxx-k  *nA  *x  .om^oK'ii  pa  .tulA  iisaKiu 1 

Ax  kA.i  (^.*1  cucn  .>coai’a»^^2  xoflok  nx  kA.i  .Aoxk' 

•  \  r  •  •  •  •  w  • 


y/ 


•:•  Kk.ixia  x  *73  rdAin 


•:•  Kjot  Klrjkxn  AuK.i  Klx.i.1  Klsqx.oi 


KcoAkiA 

coA  K'ocn  K&vxsookjso  3  Kkxxik  lx 

•:•  K* 

•:•  r^uia  p 

tok  Ax 

•:•  KLo&xjls  Klii.Sk  Klx.nx.1  K&cvui.alvsa  4  Ax. 

•:•  ca 

•;*  Kiev. jo  ireKo  Klxxao  k'.xjk'  Ax. 

♦A* 

•;•  Klxjsax.  Ax 

❖  .1 

•:•  K&KlAjso  Ax 

•:•  co 

•:•  kIxcvxm  Ax 

o 

•:•  Kxix.K'  KScooa  Ax5 

•:•  \ 

•:•  Klxxoi  Ax 

•:•  jj 

KLSOJSO.i.1 

rcHnoko  Kkxxo.Jsa.lo 6  KLiAjK.i  Kk.ioa  Ax 

•*••  A? 

•:•  Kkoicua.io  7 

•:•  Kiicaa.i  kLi-o a k  Iv.  •:•  » 
Klx.Mi.io  K$u>‘i&.lo  KlJO.1.10  Klliak.i  K'iuia  1^-  •>  Kl» 

•:•  k1-5o.:»x=i.i 8 

•:•  Ki ixxs.io  Kkcuu.i  K'Awia  Ax  •:•  jx* 

•:•  To.iKli  cokoAxsx^Ax  •:• 


1  C  i^cj  ~s. 

3  C  Jl^AiixiLio. 

chapters  vii  and  viii. 

6  B  coco. 


2  C  wOtCbCU  it  (sic);  B  xxxL  fo  D?;  C  xUxi  JJ. 
4  C  Jicuiao©.  5  In  this  list  A  reverses  the  order  of 

Further  on  the  MSS.  agree  with  each  other  in  this  particular. 

T  A  JIo»<hjo.  8  A  locus?. 


CD 


K^Viicvra.TT  rdrsAia 


K’&ua.x&ws.i 1  >iaA^  ^a  ^iAaa.&  .kLxAoj  ^.lu  ^rc'  KiiaoD 

^*mA  K'AvfloK'Axi.  v^K'  ^usafioo 2  .r<b\za.xx\t  rdlzan  rc'Aliiao®*. 
KWcuLsaA 3  r<!i-vAp  K'Axia.rj.T't  rdi^.rc'o  .ctlxlwoi  cdaoaJSfcJ 
.cD^a^i\^3o  cn&iocniiA  AA^a  4  .cb^sbA^v.  A^.  K&air^ra.i 
.OD^oi&jOkO  cd b\ c\xAjj  AA^ta  crxtaa&a  r^ii\09  r^isi.i  K'rc'blsAa5 
Pi'Asor^&xx-  Avaa.t  .ctLsaix.^  rdtea^a-iA  ^lsioj  ^u»a  rtliAco 
rdx^nx-O  .Kll-iA\^  Av^a.i  rdxiwoi  Klflocv. jsuAg  .rdik.iK'o 
l.Tw  .rdbiA^  r^.i^QQx.ii^o  Kiiii^i  r£i2kxK'a  .rdxiajoi  rdA.i^a 

«^ocn.l5D  A-n-X-O  .rcAaarjrti  rctxx.’i  6  ndx-rjr^  A.v.  janisao  rsAl-L^-p 
r<lQQx.T\.^.A  tiA^.  ^lw  5r(b  rdiacp  .crAajkio  a^lO  K^vs^lO  KIdCl^i  i. 
tiAA\x.c\  .rc&iAaJixbo  KlJi  ^aca.l£J3  ^uxxAo  .pcIxctxAk'7 
aa  br*'  ^».i  ^UK* .  v\>i<^a.Ao  VA^r<l»ctrA  Klian  cdaAa,  .v.ird.rj  8 

^Ji-raAoa^DO  ^ vwA.t?3i  ^Axix'.^xAcn  Aiv-^tD  b\.l r^ cO^j^ 

K^HwrdAs  AA^D  .V^CU-sA  9  j.x.SK'  J3CC3JE.  .^cn’iA^O  V\A 

cda?iA>^^  .v^..tsd  >AmA  ^xVxx^o  a  ^Aij.i  ^Axr^  .^laxL  jjA^ 
•  v<^  ^*Asq  rdA  (.xeoAoicv.v.\  AA^ro  ^rprc*.  vn^aiS^  ^ayo  ^»cn.Lizj 10 
^..lO  ■:•  v\^>9"0-ii ao  n^Aio A.’sd  ^xdo  .  ^xcrx/iiiv.  Av.  rdAacxxrj  ^axxL 
.kAOlm.I  12  bv.xA  K'ixix.  rtbciu  b\»r<X  rdaxrC'^ 11  .^OjjK'  oK' 
^xocp  tAx^^.i 14  rtiAcvAntfci  . pA^Io  AuA  f^liflocnia*  bvxK'Ji  'iAtK'o  13 
>ai^taA  ^.xbcrj  ^xwvtaS3  rdA  .tC.aAx.tDOJSD  rdA  v\=>Au  Av. 


1  B 

6  B  omits  o ;  C  ^ . 


4  B  C  '^^30. 


2  B  j.i.Nara .  3  B  )|o^3o. 

6  C  Ujx>  ;  B  Jjiioio.  7  A  C  omit  JuoX/.  8  B 
|jo*  Jolsao.  9  B  yk-ioN..  10  B  .^Icusus  yOotJJo  s>3xcoo  11  C 

Ua-J?.  42  C  omits  ^.i.  13  B  C  U>©»;3?  »Llo.  14  B 

A  ooot. 


rc'^ru'icvrj.'vi 


.1 


I*.  .  ^ocn  ^o^Q7  riiA  Aur^j-flaaiAss 1  ^fia.ib\ 

K^Ajsw  K'.TcnrjO  .jaix.l  vr^K'  &uaab  Anilisa.i  rdai&xasa  re'.roH.i. 

^*.1  .iSk  .kLxA.to  r<l=)^\^.i  rdi i b\ 0273  rdixii*-  ^  ^»oab  ^iA'Li’u^n 

rC&\rV  ^=3  ^ivii^K'o  .  K'.tHm  ^i.z.io.Si  OaiiAo  k'ctiApc' 

.  K1l12.=)  ^A-lwO  ^zqO  .  K&ICV273.1  »cp  »OT.1  K&aaxGoi 

v^-icvi  r<$LiA&cu:i  r<£xa£-Oa.=jo  .  k!x.i.c  ^xAa.i  ^A 

r^cno  .r^IlsaA:*.  ^jaca  *4^=31  k'ctiAk':?  cn^xcuis.TJsa  A.i*.  .  r^nificia,3 

K^oAxtA  ^2*30  . r<li caA rtf  rdrxkvx  r£Oax.ii£t  ,2*3  ^xArka  e^Lio  ^A^-ciA’ 
•  A.2x  r<llcn  A.2k..i  rC&CU2ao  r<L=>H.l.  .rdlAA^oo2  r^airpng':! 
.rtlicn  rdJtaA^.,1  cnb\<\l*'ipb\2n 4  ,icut.  ^.ixinA 3  vfbvaorfbxjc-  ^3al30 
r<l=j^v:x  rtlico  rC=>^A  ^iora27ii.  .ru^x^,.!  K-J^aA^-.t  kAqqA  ^i.dao 
rda.=cnO 7  ooa.nA\i.i  ^»cnx&ndvi  r^Lixa.2^ 6  ^273.1  AA^20  .rtf^uiazaxi 
rdlTi.iK'o  .  v^i^CV.i.A  ca.3  ^.iJSncoo  ^lA^nA 8  .  r<ix..iG.js  j-sAxA; 1 

rc'.likX.O  r<tQGxA^O  r<t»vA  kAx.jjix.wlCd  3  KLS^p  K  Ax\*-t- 
.rclM-»H-3  *.i.i.^ij5rj  rc!.jjaa.°k  A_^_o  .KLaaJ^p  AiiLsa  Kinscra  As*. 
^.OoAxA  '..xWlXw.1  K'f^'evAjtZJ  ^OCoAa  ^20  KiA^£lA273G  r^i3L^O 

A^O10  .rda.303  K'rc'aAuso  Ki.x.iii273  pa.inoA  n2x  .cn^xcuusooK' 

KAxJdkAxjL  rC 27i.x. qo c\  .cnT^aasA  kLxAxxAzjg  Kli-^A^  cn&isaA^. 
kAA^  ^273  ca273a,^.=j  KiA^nA  ^ruapa  .rcAxoirdn  ^.jdoAx  .Tx3  .craixiaA 
. ^xAcn  kAxaj  cv.^23  rdjj&io  rdxAxx-tbo  . ^.qo.x.j  >jjtE^  A^.i  rdix27i.x. 
. era  A.» .1  craxCoioAxAo11  rdxJLxla.i  rdm.cm.\  K'-X.a.iG  kAu-xAA  kA.t^cx 


1  C  lS~»  lea-'  *2i^o  . 

5  B  omits 


3  C  ^i^x. 


2  C  omits  o. 

6  C 

8  C  9  C  10  A  U.^0 


4  C  oticu^uo. 
7  C  k*^>) io?  wwnz>o»o. 


11  B  C 


reLa&A  ,r3&w=7i.\  ^ui.rjaa  KUuxia  ^.dzxli^i  crclxjj  Ai*_ 
re.xjaa.jjA  .^.x.zi^.1  4  :  fX$\.*icu3.i.i  3  re'iaAvsai  re^poA.i  rdicra  2 

,03  ,<T3.i 5  ^.ix^a.i  ^\i.°i.i  rel.'Vpx.lo.S^'i.^.xSo  ^cvsaxix.  >i:sa  r^co.lK'i 
^K'6  vy^xJ5a.»H-=>  >-ii i i-4-  ’•  oa^cu.^  ui  *.  coi^a 

•:•  ^soKb 

^r\*rel20^.O  7 

.pe'-xjC\'v=j  jaAjaa 
•  •  • 

reAre*  .re'oxareA  K'^vsixflo  paflasoA  relxi=>  ^xn.ix»  )oX  reA 
^\.3<Xjj  .oacvAcv°k  rdlrjcA^  i-tzare4  .relxijjoi  re'.xiraA  re'crure' 

K'i^awo  ^nxzxjjo  ^awK*  ore'  .  vy^-i-^szA  ^i.x.n.x.jj  rdsau 
mn£  yi cv^.i  re'.£kC\..aQa.^re'  ^cbii  ,i.aa  .  re'cnAre'i  onxflau  .  ^aaifloi 
AytAjxA o  .  ^x.V.^.1  w^\ c..^.* CA  ^i.,,ica£.  .  ja,\o  A\.o 

iiaX  r^xxx.xX.373  rd^cvsirao  reLaix2*i*»  rd=a.jji=.i  . mJuLsax.b\  A.^..i 
•jaik-  ^A  8  rebcn  re'oara  rdxiacu*  reLadioA  ^=a\  pva  .V^O  .  A\*Ooa 
re'coAre'  'U.Qa.i  ^o.V^a  )o.vsa  A^-  --» nv-gm  &ucvcn  Arelijsa  .K'l.lw 

ixoa.^iA  .i^a^i  ^.xAxreto  .  rdfla.icA^jaoK'  )aA^.  re'Jcaa  cn&tajis.TSaa 

reiuA  ^cv..V^A.i  r£i£cL» a  retard^a.!  AA^a 9  .re'ioacu  pola^a 


1  A  fol.  26  a  ;  B  fol.  81,  b  1.  2  B  C  omit  Jjo*.  3  B  C  Jfcs-jaa? . 

4  C  Jr*Ok2>.?;  A  omits  )o^{?  and  has  6  A  omits  o*»jO>  «o*  «©*?. 

6  B  C  omit  7  A  omits  k-JjsOjjs.  It  is  usually  written  throughout  these 

MSS.  l^*ao«.i5.  8  C  omits  from  to  cuiv-vo.  9  C 

A  2 


[II.  2.] 


K&uicirju  r&wzirttx 

^lAx  r^crAr^n  r^-fiajA  xt^.^S! 

ihi®^  Kf^AcVSix^-Ott 

v  CT3i*fe3  >CT3  (CHI 


pc^Mj  i.i73  liaSsfiaakrtla 


a2A»o  ^a.-'olo  jlooi^io  J.a^./  fco*a 

❖  )IS_«*aA^O 


A 


<5S^-».ASf-5  •plitft  ' 

Aa>|  <^f  JSs^-Jb.  A.4S^ 

I  ?— *  <??  •*i<pCb/^lM>b'VSi.  {  oV|ytl  aduTai 

£  yAv*  o^to  »/<^*AoA^^NA>iiQ/j(x^\ 
i<f_T_ScLAft>/  Av-»oA»/<\aA>  Jioij^o>'ao3o. 

^cfcxvi  -1*-  J^j/AJ»^^  jbocv»3  AXi*k^ 

Ax£*j* 

l  r^o  .  Al  o^A-aa^iiio  ^Sat 
«*CJ£v*2b6  £vso  y^sJa’A-  Aas*  v  k  "f  1 1 


V*>  r?.  °* 

, — *»  *£ 
iL&oi&i  J«4v  Cv^**9** 


r 

»t>- , 


*«» ,’  y 


o>.  ,. ;•  : 

M 


*  t 1  tflA^  7**-  **  ■” '  ■ 

«s,,  fUE-ai^ 


J 
% 


i  «t,  c  W  if.' 
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